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lectoribus humanis
EDITORES S.

JN^ultos credimus fore, qui nobiscum in ausiori vi­

rorum omnis ordinis* immo & iuvenum, Platonis fauto­
rum, copia gaudeant, & fuae quemque patriae.quafi ad 

humanitatem tuendam dele&um gratulentur. novam co­
piam oftendit ipfe nominum Catalogus. Atque eo maiori 

nobis curae fuit, ut Plato nofter nova quadam commen­
datione gratior a nobis exiret. Fuere haud pauci, in iis­

que viri venerabiles, qui varietatem le&ionis ab Henr* 

Stephano adnotatam eiusque curas Platoni noftro fubiungi 

vellent, ne quis amplius editionem raritate aeque & bo­

nitate praeftantem ulla ex parte defideraret. Sed praecla­

rius etiam nobis confultum voluit Vir in his literis fum- 

K mus vel potius humanitatis omnis & antiquitatis tutor, 

Chr. Gottl. Heyne, Goettingenfis Academiae lumen. Is 

cmm nobiscum le&ionis non modo ex priorum editorum, 
. Piat. Oper. Val. II, - *



ied & recentiorum curis iele&am, eamque novis Codicis 

Tubingenfis, qui plures dialogos MS. habet, praefidiis 

auftam, varietatem communicavit, quae huic editioni ad­

deretur. Operam bene praeftitit vir iuvenis do&iflimus 
Metfcherltch, qui in varietate dialogorum primo &. altero 
volumine noftro comprehenforum feligenda oculos in­

geniumque laudabili induilria circumtulit. Itaque quin 

utriufque & magiftri, & εταίρου munus gratum acceptum­

que habeant amici Platonis omnes, nulli dubitamus. Ce­
terum ut quam curatiflime prodiret Plato cum comitatu 

fno, nulli labori pepercimus. Favete porro ftudiis no- 

ftris, quae ut vobis omnibus placeant aut profint, per­

petuo elaboramus. Dabamus in Vogefo prid. KaL IuL 

air. cio io cc lxxxii.
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ARGUMENTUM.
Demodocus quidam quum a filio Theage pollicitaretur , ut fetra* 

deret fiapienti cuidam, fapientiae difcendae caufa, adit So- 
cratem: a quo confilium capit hac de re , adduilo etiam coram 
filio. Praefatur Socrates, rem ejfie illam maximi momenti, ut iu- 
ventus nimirum, quae efl feminarium reipublicae, reRe excolatur: 
fapientiam autem ipfam , ejfie praeclaram fidentiam, omnium- 
que fidentiarum primariam ac principem. Illam porro hac in re 
maxime verfiari, ut contineaturfiocietas generis· humani rationi­
bus & inflitutis iufli & moderati cuiusdam imperii; atque adeo 
evitentur intemperies, quae certae fiunt hominum pefles. lam 
vero illam quidem civilem fiapientiam difici fiapientum homi­
num ufiu & confiuetudine: veram tamen efficacemque illius con- 
fequendae rationem pendere ά Deo , qui unus nimirum efficiat, 
ut illa etiam hominum prudentum confiuetudo pojfiteffefiruRuofia.

ΣΠΚΡΑΤΕΣ, ε^εόμην &ττλ σοι ι^ολογήσασ^αι, ε! ρ4 
ασχολία $ε μη πάνυ τις μεγάλη, όμως εμού 111

THEAGES
SIVE DE SAPIENTIA

Obfletricius.
DIALOGI PERSONAEt)EMODOCUS, SOCRATES, THEAGES.O PUS habebam, o Socrates, quaedam privatim tecum communicare, fi quidem otium fit, vel etiam negotium, mo- 

Pi.it. Oper, Vol. II, A Λ



4 PLATONISim ποίησαι σχολήν. ΣΩ. ’Αά.λά καί άλλως τυγχάνω 
σχολάζων, καί δή σού γε ενεπόί, καί πάνυ" άλλ’ εϊτι βούλει 
λεγειν, εξεςτ ΔΗ. BcoAtz οΰν δεύρο εις τήν τού Διός του 
ελευθερίου ςοάν εκποδών άποχωρήσωμεν; ΣΩ. ΕΓ σοι δοκεΐ. 

b. ΔΗ. ’Ίωμεν δή, ω Σωκρατες. πάντα τά φυτά κινδυνεύει τόν 
αυτόν τρόπον εχειν και τά εκ τής γής φυόμενα, καί τά ζω.α, 
τά τε άλλα καί άνθρωπος. και γά? εν τοΐς φυτοΐς ραςον ήμϊν 
τούτο γίγνεται, οσοι τήν γήν γεωργού μεν, τό παρασκεύασα- 
σθαι πάντα τά προ τού φυτεύειν, καί αυτό τό φυτεύσαι’ 
επειδάν δε τό φυτευθεν βιω, μετά τούτο θεραπεία τού φύντος 
καί πολλή καί χαλεπή καί δύσκολος γίγνεται. ούτω δε εχειν c. εοικε καί τό περί των ανθρώπων. από των εμαυτού εγώ πραγ­
μάτων τεκμαίρομαι καί εις τά άλλα, καί γάξ εμοί ή τού 
υιεος τουτουΐ, είτε φυτείαν, είτε παιδοποιΐαν δει αυτήν όνομά- 
ζειν, πάντων ράτν γεγονεν' ή δε τροφή δύσκολος τε καί αεί εν 
φόβιρ, περί αυτού δεδιότι. τά μεν ούν άλλα, πολλά άν εϊή 
λεγειν' ή δε νύν παρούσα επιθυμία τούτω πάνυ με φοβεϊ. εςι 
do non omnino magnum: velim enitfi mea caufa otium agas. 
So. Equidem otiofus & alioqui fum; fed tui caufa maxime. St quid ergo dicere vis, licet. De. Vin’ iecedauius hinc in pro­ximam lovis liberatoris porticum? So. Ut lubet. De. Eamus ergo, o Socrates. Omnes quidem plantae eodem fe modo ha­bere videntur, & quae e terra nafcuntur, animaliaque omnia, & homines denique ipfi. Ut enim in plantis facillimum hoc nobis eft, qui terram colimus, praeparare quidem omiiia an­tequam plantemus, & ipfa etiam plantatio: poftquam vero quod plantatum eft, vivit; tunc cultus ipfius varius eft & dif­ficilis : fic & in hominibus videtur. Ex meis enim rebus cete­ra coniicio. Etenim haec mihi mei filii five plantatio, ieu ge­neratio appellanda fit, omnium facillima exftitit: educatio au­tem difficilis, & plena timoris femper, maximum metum ip­fius caufa fubeunti fuit. Et alia quidem multa de hoc dici pol­ient : praecipue vero cupiditas, quae huic nunc ineft, vehe­menter me follicitat. eft enim non ingenerola, verum talis.



Τ Η E A G E S.
μεν γάξούκ αγεννης, σφαλερά δέ. έπιΰυμει γαξ δη ουτος 
ημιν, ώ "Σωκρατες, ώς φησι, σοφος γενέσ^αι. δοκω γαξ μοι, d. 
των ηλικιωτων τινές αυτού καί δημοτών εις τδ αςυ κατα- 
βαίνοντες, λόγους τινάς άπομνημονεύοντες, διαταραττουσίν 
αυτόν' ούς έζηλωκε, καί πάλαι μοι πράγματα παρεχει, 
άξιων έπιμεληύηναί με εαυτού, καί χρήματα τελέσαι τινί των 
σοφίςων, όστις αυτόν σοφόν ποιήσει. έμ^οί δέ των μεν χρημά­
των καί ελαττον μέλει, ηγούμαι δέ τούτον ούκ εις σ μικρόν 
κίνδυνον ίέναι οϊ σπεύδει, τέως μέν ούν αυτόν κατεΐχον παρα- ρ, 
μυβούμενος' επειδή δέ ούκέτι οΐός τέ είμι, ηγούμαι κράτιςον ΙΛΪ 

“* ζ λ } ·* »ζ \ / f 5»*» / ϋ ·
είναι πεβεσ^αι αυτω’ ινα μη πολλακις ανευ εμού συγγενο- 
μενός τω δια^αρη. νύν ούν ηκω έπ αυτά ταύτα, ϊνα τω 
τούτων των σοφίςων δοκούντων είναι συςησω τουτονί. σύ ούν 
ημΐν εις καλόν παρεφάνης, ω αν έγω μάλιςα έβουλόμην, 
περί των τοιούτων μέλλων πράξειν, συμβουλεύσασ^αι. άλλ' 
εϊτι έχεις συμβουλεύειν, έξ άν εμού άκηκοας, εξεςί τε καί 
χρή. ΣΩ. Άλλα μέν δη, ώ Δημόδοκε, καί λέγεται γε συμ- h.ut fallere poffit. Cupit enim, o Socrates, nt ipfe ait, fapiens effici. Et ut mihi videtur, populares quidem eius aequales in urbem venientes fermones quosdam ei repetentes hunc vehe­menter incitaverunt, quos aemulari coepit, & mihi iampridem moleftus eft, volens, ut eius curam fufcipiam, ac pecuniam ibphiftae alicui, qui ipfum fapientem reddat, perfolvam. Mi­hi vero pecuniarum minor eft cura: verum hunc exiftimo ob hoc eius ftudium in periculum non mediocre incurfurum. Hac« tenus igitur huic obftiti, cpnlblando: fed ubi diutius nequeo , operae pretium fore duxi, ut ei obtemperem, ne fine me fre­quenter cum aliis vivens corrumpatur. Nunc autem ad hoq proficifcor, ut eum alicui eorum, qui fophiftae exiftimantur , commendem. Tu igitur peropportune nobis obviam fa&us es, quem quidem hac in re mihi confultorem maxime cupie­bam. Itaque fi quid habes, quod tnihi in iis, quae audivifti, confulere queas, licet & expedit. So. Ceterum, o Demodoce, .Vulgo dicitur, Confilium res facra eft: & fi unquam ullum aliud,A 3



6 PLATONIS
βουλή Ιερόν χρημοί είναι. είπες ούν και άλλη ήτισούν ίςίν 
Ιερά, και αύτη άν εϊη περί ης σύ νυν συμβουλεύη. ού γάξ έςι 
περί οτου ^ειοτέρου άν άνθρωπος βουλεύσαιτο, η περί παιδείας 
και αυτού και των αυτού οίκείων. πρώτον μεν ούν εγώ τε καί 
σύ συνομολογήσω μεν, τί ποτέ οϊάμεθχ τούτο είναι περί ού 
βουλευάμεθα. μη γάς πολλάκις εγώ μεν αλλά τι αυτά ύπο- c. λαμβάνω, σύ δέ άλλο, κφπειτα πόρρω που της συνουσίας, 
αίσ^ώμεδα γελοίοι οντες, εγώ τε δ συμβουλεύων και σύ δ 
συμβουλευόμενος, μηδέν των αυτών ηγούμενοι. ΔΗ. Αλλά, 
μοι δοκεϊς δρθώς λέγειν, ώ Σώκρατες' και ποιεΐν χρη ούτω. 
ΣΩ.Ίίαϊ λέγω γε δρθώς, ού μέντοι παντάπασί γε.σμικρδυ 
γάξ τι μετατίθεμαι. εννοώ γάξ μη και δ μειρακίσκος ούτος βύ 
τούτου έπιθυμη ού ημείς αύτδν οΐόμεθα έπιθυμεΐν, άλΧ έτέρου. d. είτ αύ ημείς ετι άτοπώτεροι ώμεν περί αλλού του βουλευό-
μενοι. δρθότατον ούν μοι δοκεΐ είναι άπ αυτού τούτου άρχε- 
σδαι, διαπυνθανο μένους ο, τι και εςιν ού επιθυμεί. ΔΗ. Κ/ν- 
δυνεύει γούν ούτω βέλτιςον είναι ως σύ λέγεις. ΣΩ>. Em δη 
μοι τί καλάν ονομα τώ νεανίσκε? τί αύτδν προσαγορεύομεν ;hoc eft in primis, de quo quaeris. Non eft enim divinius ali­quid , quo de quis confulere queat; quam de inftitutione fui atque fuorum. Primum igitur conveniamus, quidnam hoc effe putemus, quo de confultamus; ne faepenumero, ego quidem aliud illud exiftimem, tu item aliud, ac deinde longe diffen- tiamus: ridiculi quidem exiftentes ambo, & ego qui do, & tu qui poftulas confilium, quum nihil dum confenferimus. Lk. Re&e quidem mihi dicere videris,«o Socrates: itaque facien­dum cenfeo. So, Re&e, inquam, non omnino tamen re&e: nam paulifper id muto: dubito enim, ne forte hic adolefcen- tulus alia quaedam, quam quae nos rebamur, cupiat: quod alia, nos quoque abfurdius faciamus de alio confutantes. Rec- tiflimum igitur mihi videtur, ut initium hinc fumentes, ipfum quid maxime inftituat, rogemus. De. Optimum videtur, ut dicis. So. Dic igitur mihi, quod pulchrum nomen eft puero ? quo npmine ipfum vocabimus ? De. Theages, o Socrates^ SoK 



Τ Η E A G E 7ΔΗ. Θεα^ς ^νομα τούτω, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Καλοί/ γε, ώ 
Δημόδοκε, τφ υΐεΐτδ ονομα εύου καί Ιεροπρεπές. είπε δη ημΐν, 
& Θέαγες, επιθυμεί φης σο<ρδς γενέσ^αι, καί άξιοϊς σου τδν e. 
πατέρα τόνδε έξευρεΐν άνδρός τίνος συνουσίαν τοιούτου οστις 
σε σο<ρδν ποιήσει; ΘΕ. ΝαΖ. ΣΩ. Σοφούς 2ε καλεϊς πέτερον 
τούς έπιςήμονας, περί οτου αν έπιςήμονες ώσιν, ή τούς μή; ΘΕ. Τούς έπιςήμονας εγωγε. ΣΩ. Τί ούν; ούκ έδιδάξατό 
σε ο πατήζ καί έπαιδευσεν άπεζ ενΰα&ε οι άλλοι παιδεύονται, 
οί των καλών κάγαόών πάτερων υΐεϊς; οίον γράμματά τε καί 
κιίίαρίζειν, και παλαίειν, καί την άλλην αγωνίαν; ΘΕ.Έμε γε. ΣΩ. Έτζ ούν οϊει τίνος έπιςήμης έλλείπειν, ^ς προσήκει ύπε? ρ. 
σου τον πατέρα έπιμεληθήναι; ΘΕ. ’Έ,γωγε. ΣΩ; ΤΖς έςιν 
αύτη; είπε καί ημΐν, ΐνα σοι χαρισάμενα. ΘΕ. Οϊδε καί 
ούτος, ω Σωκρατες’ έπεί πολλάκις εγώ αυτά εϊρηκα.. αλλά 
ταύτα εξεπίτηδες προς σε λέγει, ώς δή ούκ ειδώς ου εγώ επι­
θυμώ. τοιαύτα γά^ ετι καί ετερα καί πρίς εμέ μάχεται τε^ 
xai ούκ έθέλει με ούδενί συςησαι. ΣΩ. Άλλα τα μέν εμπρο- 
σ^έν σοι ^ν προς τούτον ρηΰέν^α, ώσπεζ άνευ μαρτύρων λεγό-.Pulchrum, ο Demodoce, & divinum filio nomen, impofuifti. Sed tu dic mihi, Theages, cupifne fapiens efle? ac dignum exiftimas efle, ut pater hic tuus virum inveniat, qui te fua confuetudine fapientem teddat? The. Cupio. So. Sapientes au­tem utrum vocas homines fcientiam habentes, quaecunque illa -fint, quae fcierint: necne ? The. Scientes equidem. So. Quid igitur, nonne te pater edocuit, quae hic nobilium virorum fihi ■docentur? fcilicet literas, citharam pulfare, palaeftram, &alia certamina? The. Docuit. So. Putas praeterea te aliqua fcientia indigere, de qua curam fufcipere tui caufa patrem deceat? 
'The. Puto. So. Quae efl: igitur ipfa? dic nobis, ut tibi gratifi­cemur, The. Novit & hic, o Socrates, quoniam perfaepe illi jiarravi; fed de induftria haec nunc tecum loquitur, quafi nef- ciat, quae cupiam: hoc enim modo , & in aliis multis mecum pugnat, neque vuk alicui me tradere. So. Atqui quae ha&e- nus ad verius hunCabs tq dida funt, teftibus carent: nunc au-A 4



PLATONIS8b. μένα' νυν 2έ έμέ ποίησαι μάρτυρα, καί εναντίον έμοΰ κάτειπε 
τίς έςιν αυτή η σοφία ηςέπιθυμεΐς. φέρε γάξ, εΐ έπιθυμεΐς 
ταυτής # οΐ άνθρωποι τά πλοία κυβερνώσι, και εγώ σε έτύγ- 
χανον έρωτων, ώ ©έαγες, τίνος ένθεης ων σοφίας, μέμφχ 
τώ πατρι οτι ούκ έθέλει σε συνιςάναι πα^ ω άν συ σοφός γένοιο; 
τιάν μοι απεκρίνω; τίνα ταύτην αυτήν είναι; άρα ού κυβερνά 
TitcviVf ΘΕ. Ναζί ΣΩ. Εζ δε έπιθυμών ταύτην την σοφίαν 

C· είναι σοφός τά άρματα κυβερνώσιν, είτ έμέμφου τω πατρι, 
εμού αύ έρωτώντος τίς έςιν αυτή σοφία, τίνα άν απεκρίνω 
αυτήν είναι; ας ούχι ηνιοχικ^ν; ΘΕ. Ναζί ΣΩ. Ή^δέδ^ 

- νυν τυγχάνεις έπιθυμών, πότερον ανώνυμός τις έςίν, η έχει 
όνομα; ΘΕ, Οίμαι εγωγε εχειν. ΣΩ. ΤΙότερον ούν αυτήν 
μεν οίσ^α, ού μέντοι τόγε όνομα; η και τά όνομα; ΘΕ. Καί 
το όνομα εγωγε. ΣΩ. Τζ' ούν έςιν είπε. ΘΕ. Τζ δε άλλο, ώ 

ά.Σάκρατες, αύτ^ ονομα τις φαίνι άν είναι, άλλ’ η σοφίαν·;
ΣΩ. Ούκούν και ή ηνιοχία σοφία έςίν; $ άμαθία 2οκεϊ σσι 
είναι; ΘΕ. Ούκ εμοιγε. ΣΩ. Άλλα σοφία; ΘΕ. Ναζ. ΣΩ. Ή τί χρώμεθα · ούχ ίππων έπιςάμ,εθα ζεύγους άρχειν; ΘΕ.
tem me adhibe teftem , atque coram me denuo recenie. Quae» nam eft haec fapientia, quam appetis ? Age, ii cuperes eam, qua homin,es navigia gubernant, & ego te rogarem, quanam, 
o Theages, fapientia indigens patri iuccenfes, quod te his, a quibus fapiens reddi potes, non tradat? quamnam efle refpon- deres i nonne gubernatoriam ? The. Certe. So. Sin autem illius cuperes eruditum te fieri, qua currus reguntur, ac patri fuc- cenferes, ego vero rogem, quaenam ea effet, nonne au- rigariam refpondeas? The. Utique. So. Haec autem, quam ap­petis, utrum habet nomen, an non? The. Exiftimo habere. 
So^ Utrum igitur illam quidem nofti, nomen autem ignoras ? vel nomen etiam tenes? Th. Etiam· nomen. So. Dic ergo, quid eft. The. Quod aliud nomen huic congruere dicas, o So­crates, quam fapientiae? So. Nonne etiam aurigaria, fapien­tia eft? an ignorantia tibi videtur ? The.: Nullo modo. So. An non fapientia? The. Sapientia. Sq. Qua ad quid utimur? num, 
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Νλ/. ΣΩ. Ούζοΰνκαί η κυβερνητική σο<ρία εςίν, ©E/E^c^s 
$οκεΐ. ΣΩ. ’Af’ ούκ αυτή y πλοίων επιςάμ,εύα αρχειν, ©Ε. Αύτ^ μεν ούν. ΣΩ. Ής δε δή συ επιθυμείς η σο<ρία, τις έ^ιν, 
y τίνος έπιςάμεθα αρχειν; ©Ε. Έ^ο/ μεν δοκεΐ, των άν- e. 
θρώπων. ΣΩ. Μώ> # των καμνόντων; ©Ε. Ού ^τα. ΣΩ. 
Ιατρική γάζ αυτή έςιν. ή γάξ; ©Ε. ^αί. ΣΩ. Άλλ’ των 
φόντων έπιςάμεθα εν τοΐς χοροΐς αρχειν; ©Ε. Ού. ΣΩ. 
Μ.ουσιζη γάξ αυτ'ή γε. ©Ε. ΙΊάνυ γε. ΣΩ. Άλλ’ των 
γυμναζόμενων έπιςάμεθα αρχειν; ©Ε. Ου. ΣΩ. Γυμναςιζη 
γάς αυτή γε. ©Ε. Ναί. ΣΩ. Άλλ’ των τί ποιούνταν; 
προθυμοϋ είπεΐν, ώσπες εγώ σοι τα έμπροσθεν. ©Ε. Ή των 
iv τη πόλει, εμοιγε ^οζεϊ. ΣΩ. Ούκούν εν πόλει εΐσϊ και οϊ 
χαμνοντες; ©Ε. Να? άλλ’ ού τούτων λέγω μόνον, άλλα ρ. 
και των άλλων των εν τ$ πόλει. ΣΩ. Άρά γε μανθάνω ην 
λεγεις τέχνην; ^οκεΐς γάζ μοι λεγειν ούχ των Οριζόντων 
έπιςάμεθα αρχειν, zai των τρυγώντων, και των φυτευόντων, 
καί σπειρόντων, ζαί άλοώντων. αυτή μεν γ'άς' γεωργική,qua fcimus equorum iuga regere? The. Profefto. So. At gu- bernatoria, nonne & ipfa fapientia eft? The. Mihi quidem vi­detur. So. Num & ea eft, qua naves gubernamus? The. Ea utique. So. Ea vero, quam nunc optas, quaenam fapientia eft? quidve eam adepti fcimus gubernare.? The. Mihi quidem vide­tur ea, qua fcimus hominibus imperare. Sa. Num qua aegro­tantibus? The. Mjnime, So. Ipia enim medicina eft, nonne? 
The. Eft. So. At qua canentibus fcimus in choris praeefle? 
The. Nequaquam. So. Muftca enim eft. The. Ita. So. Sed utrum, qua certantibus praeefle? The. Nequaquam. So. Gymnaftica enim eft. The. Eft. So. Verum qua quid facientibus, conare exprimere fic, quemadmodum fuperiora ego. The. Mihi plane videtur ea, qua his, qui funt in civitate. So. Nonne in civitate aegroti etiam funt? The. Sunt quidem; fed non iftis folum di* xo, verum omnibus, qui in civitate verfantur. So. InteliigQ quam artem dicis, videris enim non eam, qua praeefle novi-· inus metentibus, aut vindemiantibus, aut plantantibus, aut fe*
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τούτων άρχομεν. ΘΕ. Ν<ζί. ΣΩ. 03^ γι % των b. πριζόντων, και τρυπωντων, και ζεόντων, καί τορνευόντων ζυμ* 
πάντων έπιςάμεύα άρχειν, ού ταύτην λέγεις, αυτή γάξ ού 
τεκτονική; ΘΕ. Ναί. ΣΩ. Άλλ’ 'ίσως ή τούτων τε πάντων 
και αυτών των γεωργών, και των τεκτόνων, και των δημιουρ­
γών απάντων, καί των ίδιωτων, και των γυναικών και άν- 
ορών' ταύτην ίσως λέγεις την σοφίαν. ΘΕ. Ταύτην πάλαι, 
ώ Σωκρατες, βούλομαι λέγειν. ΣΩ,Έχεκ ούν είπεϊν, Αϊγι- e. σ^ος, ό Άγαμέμνονα άποκτείνας έν’Αργει, άρα τούτων
ήρχεν ων σύ λέγεις, των τε δημιουργών καί Ιδιωτων, καί άν- 
δρων καί γυναικών ζυμπάντων, ή άλλων τινων; Θ&. Ούζ* 
αλλά τούτων. ΣΩ. Τί δέ δή ; Π^λεύς ο Αιακού εν Φ^.ού 
των αυτών τούτων ήρχε; θΕ. Ναί. ΣΩ. Ωερίανδρον δέ τον 
Ίίυψέλου άρχοντα εν Κορίνόορ ήδη άκήκοας γενέσ^αι; ΘΕ. 
’Έγωγε. ΣΩ. Ού των αυτών τούτων άρχοντα εν -τή αύτ# d. πόλει; ΘΕ. Ναί. ΣΩ. Τί δέ; Αρχέλαον τον Τίερδίκκου,
τον νεωςί τούτων άρχοντα έν Μακεδονίφ, ού των αυτών ήγμ

tentibus, aut triturantibus: ipfa enim* per quam iis imperamus agricultura eft. nonne? The. Eft. So. Neque rurfus qua vel fe- cantibus, vel perforantibus, vel polientibus, vel torno aliquid facientibus: nam haec ad fabros pertinet. The.Certe. So. Verum fortafie, qua iis univerfis, & agricolis, & fabris , & artificibus omnibus, ac privatis cun&is mulieribusque & viris imperitamus, eam tu fapientiam dicis. The. Iftam ipihm o Socrates, iam- pridem dicere volebam. So. Potes dicere, ari Aegifthus, qui Agamemnonem apud Argos interfecit, his omnibus imperavit, quos dixifti, artificibus, privatis viris, mulieribusque univer- iis, an aliis quibusdam? The. Non aliis, fed iis omnibus. So, Quid autem Peleus, Aeaci filius, in Phthia nonne iisdem do­minatus eft? The. Eisdem. So. Periandrum vero Cypfeli, nonne audivifti apud Corinthios imperafle? The. Equidem. So. k Nonne eisdem in civitate fua dominatus eft? The. Certe. So.Quid vero? Archelaum Perdiccae, nuper in Macedonia imperari, lem, num iisdem exiftimas domingtum? The. Equidem. So.



Τ Η E A G E S. II
τούτων άρχειν; ΘΕ. ’Έγωγε. ΣΩ. ί? τον Πεισιςρά- 
του εν τηδε τη πέλει άρξαντα, τίνων οίει άρξαι; ού τούτων; ΘΕ. Πώ£ γάξ ού; ΣΩ. Εϊποις αν ούν μοι τίνα έπωνυμίαν 
εχει ίΆάκις τε καί Σίβυλλα, και <5 ημεδαπός Ά,μφίλυτος; ΘΕ. Τίνα γάς άλλην, ώ Σώκρατες, πλην γε χρησμ^φδοί; ΣΩ. ’Ορθώς λέγεις. άλλα καί τούς δέ μοι ούτω πειρώ άπο- e, 
κρίνασ^αι, τίνα επωνυμίαν έχει ‘Ιππίας καί ΤΙερίανδρος διά 
την αυτήν αρχήν. ΘΕ. Οίμαι μέν τύραννοι, τί γάς άλλο; ΣΩ. Ο^κούν οττις επιθυμεί των ανθρώπων των εν τη πόλει 
ξυμπάντων άρχειν, της αυτής αρχής τούτοις επιθυμεί, τυ­
ραννικής, και τύραννος είναι; ΘΕ. Φαίνεται. ΣΩ. Ούκουν 
ταύτης έπιθυμεΐν συ φης; ΘΈ/Έοικέ γε, έξ ών έγώείπον. ΣΩ. Ώ μιαρέ, τυραννεΐν άραημών έπιθυμών πάλαι έμέμφου 
τω πατρί οτι σέ ούκ επεμπεν εις διδασκάλου τυραννοδιδασκά- ρ. 
^ου τινός; καί σύ, ώ Δημόδοκε, ούκ αισχύνη, πάλαι είδώς 
ού επιθυμεί ούτος; καί εχων οΰε πέμψας αυτόν, δημιουργόν 
αν έποίησας της σοφίας ης επιθυμεί, έπειτα φθονείς τε ούτω 
καί ούκ έθέλεις πέμπειν; αλλά νυν δρψς' έτϊειδη εναντίον έμ,ουHippiam autem Pififtrati, in hac urbe dominantem, quibusnam praefuifle arbitraris? nonne eisdem? The. Quidni? So. Bacis vero, & Sibylla, & noftras Amphilytus, quonam paito tibi cognominandi videtentur? The. Non alio, quam vatum nomi­ne. So, Re&e dicis, eodem modo conare, ut invenias, quo cognomine Hippiam & Periandrum propter eundem principa­tum nomines. The. Qui vocem, quam tyrannos? So. Ergo quicunque cupit more iftorum univeriis fuis civibus imperare, tyrannidem appetit, & efle tyrannus ftudet? The. Ita videtur. 
So. Hanc tu optas? The. Videtur ex iis, quae dixi. So. Scele* ile , more tyranni nobis praeefle cupis? ac iamdudum fuccen- fes patri, qui te ad aliquem tyrannidis praeceptorem non mittit? Et te, Demodoce, non pudet, qui cum dudum noris, quid hic concupifcat, & quia, quo ipium mittas, habes, artificem ia- pientiae illius, quam petit, facere potueris; 'invides, & nolis inittere ? fed nunc vides. Cum vero te coram- accufaverit.



12 PLATONISκ^τεί^κε σου, κΛ^ βουλευώμεθχ εγώ τε καί σύ' εςιν οΐ άν 
αυτόν πέμποιμεν, καί διά την τίνος συνουσίαν σοφός άν γί- b. νοιτο τύραννος. ΔΗ. Ναζ μά Hia, ώ Σώκρατες, βουλευώμεθχ 
δήτα' ώς δεκεΐ γέ μοι βουλής δεϊν περί τούτου ου φαύλης. 
ΣΩ. ’Έασον, ώ’γαθε, διαπυθώμεθα αύτοΰ πρώτον ίκανώς. ΔΗ. ΤΙυνθάνου δή. ΣΩ. Τί ούν άν εί Ευριπίδη τί προσχρη- 
σαίμεθα, & &έαγες; Ευριπίδης γάς που φησί, Σοφοί τύραννοι 
των σοφών συνουσι'%. ΕΙ ούν εροιτό τις τον Εύριπίδην, ώ Ευρι­
πίδη, τών τι σοφών συνουσία φής σοφούς είναι τους τυράν- c. νους; ώσπες άν ει είπόντα, Σοφοί γεωργοί τών σοφών συνου-
^ί^ί ήρόμεθα τών τί σοφών, τίάν ήμΐν άπεκρίνατο; άξ άν 
άλλο τι ή τών τα γεωργικά; ΘΕ. Οΰζ, άλλα τούτο. ΣΩ, Τί δέ; εί είπε, Σοφοί μάγειροι τών σοφών συνουσία, εί ήρό- 
μέθα τών τί σοφών, τί άν οϊει αυτόν άποκρίνασ^αι; ούχ ότι 
τών μαγειρικών; ΘΕ. Ναί. ΣΩ. Τί δ’, εί, Σοφοί παλαιςαί 
τών σοφών συνουσία, εϊπεν, εί ήρόμεθα τώντί σοφών, άρα ούκ <1. άν τών παλαίειν, εφη; ΘΕ. Ναί. ΣΩ. είπε, Σο-

confultemus fimul ego & tu, eftne quo mittamus, ut alicuius confuetudine fapiens tyrannus efficiatur? De. Per lovem, o Socrates, confultemus. eft enim, ut mihi videtur, confilio opus, & maximo. So. Sine, bone vir, interrogemus ipfum prius. De. Interroga. So. Quid fi Euripide ad aliquid utamur, o Theages ? Inquit enim ille, Sapiunt tyranni fapicntutn coti- 
fuetudine. Si quis Euripidem roget, O Euripides , qua in t>e fa- pientum confuetudine ais fapere tyrannos? quemadmodum fi cum dixiffet, Sapientes agricolae funt fapientum confuetudine, percontaremur’, quanam in re fapientum, quid putas ipfum didurum? an aliud, quam in re ruftica? The. Nihil aliud. So^ Eodem modo fi dixiffet, Sapientes coqui fapientum confuetudi·» ne; nosque rogaremus, quanam in re fapientum, quid aliud refponderet, quam coquinaria? The. Id ipfum. So. Quid fi di­xiffet, Sapientes athletae fapientum confuetudine; & nos in quo fapientum. interrogemus, nonne certando refpqnderet? The. fmmo. So. Et quia dixit. Sapientes tyranni fapientum confue- 



Τ Η E A G E S. 15φά τύραννοι των σοφών συνουσία, ημών ερωτώντων, τί σοφά; 
λεγεις ώ Εύριπί3η, τί αν φαίη; ποια άν είναι ταΰτα; ΘΕ. Αλλά μ,ά Δί’ ούκ οί^ εγωγε. ΣΩ. Αλλά βούλει σοι 
εϊπω · ΘΕ.Είβούλει. ΣΩ.Ύαϋτ kgiv άπες’έφηΆνακρεων τήν 
Καλλικρήτην έπίςασ^αι. ούκ οίσ^ατό άσμα-, ΘΕ/Έχω^ε. ΣΩ. Τί ούν; τοιαύτηζ τίνος καί σύ συνουσίας έπιθυμεΐς αν^ρος 
οστις τυγχάνει ομότεχνος ων Καλλικρήτη τη Κυανής, καί β. 
επίςαται τυραννικά, ωσπες εκείνην εφη δ ποιητής; ϊνα καί σύ 
ήμϊν τύραννος γόνη, και τη πολει; ΘΕ. ΤΙαλαι, ώ Σωκρατες, 
σκώπτεις, καί παίζεις πρός με. ΣΩ. Τί δέ; ού ταύτης φής 
τής σοφίας επιθυμεί;, η πάντων άν των πολιτών άρχοις; 
τούτο όε ποιων, άλλο τί ή τύραννος άν είης; ΘΕ. Εύξαίμην 
μεν άν, οίμαι, εγωγε τύραννος γενεσ^αι μάλιςα μεν πά;- 
των ανθρώπων, εί 3ε μη, ως πλείςων' καί σύ γ άν, οίμαι, καί ' 
d άλλοι πάντες άνθρωποι. ετι 3ε γε ίσως μάλλον %εδς γενέ~ ρ. 
σ3αι. άλλ’ ού τούτου ελεγον επιθυμεί;. ΣΩ. Αλλά τί 3ε εςί 
ποτέ ού Επιθυμείς; ού των πολιτών φής άρχειν επιθυμεί;; ΘΕ.Ού βί% γε, ούο ωσπεζ οι τύραννοι” άλλ' εκόντων, ωσπες και

tudine^ ii rogaremus illum, qua in re, ο Euripides, fapientum, quid eum refponfurum putas? The. Per lovem , nefcio. So. Vis tibi dicam? The. Utlubet. So. Haec funt, quae ait Anacreon ipfam Callicretem nofle. audifti carmen? The. Audivi. So. Quid igitur ? huiusmodi ne viri coniuetudinem cupis, qui eam artem teneat, quam tenebat Callicrete Cyane nata, quique ici- ret tyrannica, quae Callicretem novifle poeta inquit; ut & in nos, & civitatem tyrannidem exerceas? The. lamdudum me mordes, Socrates, atque irrides. So. Quamobrem ? nonne ais, hanc te iapientiem optare, qua cuneis imperes? atqui haee faciens, aliudne, quam tyrannus fis ? The. Optarem quidem, ut arbitror, vel omnium hominum , vel quam plurimorum ty­rannide potiri, quod idem de te ac ceteris omnibus perfuadeo mihi; aut-etiam Deus efle. verum tamen non hoc appetere dicebam. So. Quid tandem eil hoc, quod cupis ? nonne civi­bus praeeffe ? The. Non vi quidem, neque ut tyranni; fed vop



S4 PLATONISci άλλοι ey τη νδλεζ έλλόγιμοι άνδρες. ΣΩ. Άρχ γε λέγεις, 
ωσπες Θεμιςοκλής, καί Περικλής, καί Κίμων, καί οάοι τά 
πολιτικά δεινοί γεγόνασι; ΘΕ. Νή Δία τούτους λέγω. ΣΩ. Τζ ούν; ε'ι τά ιππικά έτύγχανες έπιΟυμων το<ρος γενέ&αι, b- παρά τίνας άν ά<$ικό μένος φκβης δεινός εαεσ^αι Ιππεύς·, ή πας
άλλους τινάς ή τούς ιππικούς; ΘΕ. Μά Δζ’ ούκ εγωγε. ΣΩ. 
Αλλά πας αυτούς αΰ τούς δεινούς όντας ταύτα, και οϊς είτι 
τε ϊπποι, καί χρωνται έκάςοτε καί οίκείόις καί άλλοτρίοις 
πολλοΐς; ΘΕ. Δηλονότι. ΣΩ. Τζ δε; εΐ τά άκοντιςικά σο^ός 
Ιβούλου γενέσδαι, ού παρά τούς ακοντισμούς φου άν έ^ων, 
πο^ός εσετ^αι, τούτους οϊς έςί τε ακόντια, καί πολλοΐς καί c. άλλοτρίοις καί οίκείοις έκάςοτε χρωνται άκοντίοις; ΘΕ.
’Έμοιγε δοκεΐ. ΣΩ. Λάγε δή μ,οι. έπει δέ δή τά πολιτικά βού- 
λει σος>ός γενέσ^αι, οϊει πας άλλους τινάς ά^ικόμενος τοφός 
έσετ^αι, ή τούς πολιτικούς τούτους, τούς αυτούς τε δεινούς 
ίντας τά πολιτικά, καί χρωμένους έκάςοτε τή τε αύτων πό- λεζ καί άλλαις πολλαΐς, καί Έλληνίτι προτομιλούντας πόλειίι 
Χαί βαρβάροις; ή δοκεΐς, άλλοις τιτί συγγενόμενος, το<φδς lentibus, queinadmodum alii in civitate bene morati ac boni Viri. So. Dicis ergo, qualis Themiftocles fuit, & Pericles, & Cimo, & quicunque alii in adminiftratione reipublicae florue­runt ? The. Per Iovem,iftos inquam. So. Quid vero? fl nobb iis eques efle ftudeas , & in ea arte fapiens , ad quosnam alios accederes, quam ad equites? The> Ad nullos alios. So. Quip­pe ad hos ipfos, qui equeftri arte pollent, & qui equis tum ndilratibus, tum alienis quam plurimis utuntur. The. Scilicet. 
So. Eodcmque modo fl fapienter iaculandi artem adipifci cu­pias , ad eos, qui optime iaculantur, & qui multis tam alienis^ quam propriis utuntur fpiculis, proficifcereris. The. Mihi qui­dem videtur. So. Age itaque, poftquam in civilibus erudiri vis t ut in iis fapiens fias , ad alios accedendum putas, quam ad hos civiles homines, qui difciplina civili fummopere valent, & utuntur tum patria, tum aliis civitatibus; verfanturque ob id in Graecis,& in barbaris? an putas, cum aliis Quibusdam
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ταυτα άπες ούτοι, άλλ’ ούκ αύτοΐς τούτοις; 0E. 

Άκήκοα γάξ, ώ Σωκρατες, ούς σε φασί λέγειν τούς λόγους' 
νπ τούτων των πολιτικών άνδρών οι υΐεΐς ούδεν βελτίους είσίν d. 
y οι των σκυτοτόμων. καί μοι δοκεΐς άληθέςατα λεγειν, όξ 
ίν εγώ δύναμαι αίσ^^ωι. ανόητος ύύν άν εΐην, εί οίοίμημ 
τινά τούτων εμοι μεν αν παραδούναι την αυτού σοφίαν, τον 
δε υιόν τον αυτού μηδέν ωφελησαι, εϊτι οϊός τ ην εις ταύτα 
ώφελεϊν άλλον όντιναούν ανθρώπων. ΣΩ. Τζ άν ούν, ώ βέλ- 
τιςε άνδρών, χρησαω σαυτώ, εϊ σοι επειδή γόνοιτο υιός τοιαύ- 
τα πράγματα παρεχοι' και φαίη μεν άν επιθυμεϊν αγαθός e. 
γενεσδαι ζωγράφος, και μέμ,φοιτό σοι τώ πατρί οτι ούκ εθε- 
\εις άναλίσκειν είς αυτόν τούτων αυτών ενεκα άργύριον, τούς ίέ δημιουργούς αυτού τούτου τούς ζωγράφους άτιμάζοι τε 
καί μη βούλοιτο πας αυτών μανθάνειν' η τούς αύλητάς, βου­
λωμένος αύλητης γενεσ^αι, η τούς κιθαριςάς; εχοις άν αυτοί 
δ', τι χρώο, καί οποί πεμποις άλλοσε μη εθελοντα παρά τού­
των μανθάνειν; ΘΕ. Μά Δί’ ούκ εγωγε. ΣΩ. Νυν ούν ταυ- 
τά ταύτα αυτός προς τόν πατέρα ποιων, θαυμάζεις και a.converfans, fapiens evaderS in iis, in quibus ipii funt, & non in his ipfis? The. Audivi, Socrates, iermones quosdam,quos tuos afferunt, civilium virorum liberos nihilo meliores, quam cerdonum effe. &, mea quidem fententia, vera dicis. Infipiens ergo fim ego, qui de illorum numero effe poffum, ii mihi per* fuadeam, aliquem illorum fuam mihi iapientiam traditurum, qui quidem fuos filios ipforum minime iuvent, putemque vel mihi, vel ulli mortalium ad hanc rem poffe prodeffe. So. Quid tu igitur, optime hominum, agas , fi, cum tibi filius ellet, hu- iusmodi negotia exhiberet, offendens fe cupere optimum pic­torem evadere, fuccenfeatque tibi, quod nullam in fe pecu­niam eius gratia collocares, fed ipfos pingendi artifices parvi­penderet, neque ab eis aliquid vellet difcere: tibicines item, ti­bicen effici volens; vel etiam citharoedos, habes, quod cum ep agas, vel quo tandem illum mitteres, nolentem ab iis dif­cere? The* Minime profero habeo. So. Nonne igitur eadw» 
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εί απορεί ο, τι σοι χρήσιται, καί οτνοι πέμποι; έπεί 
Αθηναίων γε των καλών κ^γαϋων τά πολιτικά οτφ άν βούλη 

, συςησομέν σε, ος σοι προϊκα συνέςαι’ και άμα μεν άργύριον 
ούκ άναλώσαις, άμα δε πολύ μάλλον ευδοκιμήσεις παρά τοϊς 
πολλοϊς άν&ρώποις, η αλλω τω συνών. ΘΕ. T/ αύν, ω Σώ- 
κρατες ‘, ου και σύ των καλών καγαθων εί άνδρων; εί γάς σύ 
μαι εθελεις συνεϊναι, εξαρκεϊ, καί ούδένα άλλον ζητώ. ΣΩ. Τί b. τούτο λέγεις, Θέαγες; ΔΙΙ. Ώ Σώκρατες, ου μέντοι κακώς 
λέγει, καί άμα μέν έμοί Ζ^ρϊ#' &ς ο, τι τούτου
μεϊζον άν ερμαιον ηγησαίμην, η εϊ ούτος τε άρέσκοιτο τη ση 
συνουσία, καί σύ έθέλοις τούτω συνεϊναι. καί μέντοι και 
αισζύνομαι λέγειν ως σκόδρα βούλομαι, άλλ" έγω άμφοτέρων 
ύμων δέομαι, σέ τε θέλειν τούτιρ συνεϊναι, καί σέ μη ζητεϊν 
αλλω μηδενί συγγενέσ^αι η Σωκράτει' και με πολλών καί φο- c. βέρων απαλλάξατε φροντίδων’ ως νυν πάνυ φοβούμαι ύπέζ 
τούτου, μή τινι άλλωέντύζν εϊω τούτον δια^εϊραι. ΘΕ.

νύν, ώ πάτεξ, ύπεξ γ1 εμού φοβού, εϊπεξ οΐός τ εϊ

haec faciens, miraris atque fuccenfes patri, cum dubitat quid tecum agat, & quo te mittat, quem Athenienfrum in admini- ftranda republica praeftantiflimorum cuicunque voluiffes com­mendaturi eramus, qui tecum fine pretio verfatus fuiflet: fi- tnulque & fumtibus peperciffes, & ab huiusmodi confuetudine plus nominis quaefivifles, quam omnium ceterorum. 77^. Quid igitur, Socrates, nonne tu ex bonis viris es? Si me fufceperis, fat habeo, neque alium quaero. So. Quid hoc dicis? De. Non male dicit, o Socrates, neque mihi quidquam hoc iucundius utiliusque, ut arbitror, effe poflet, quam fi huic tua confuetu- do placeat, & ii tu cum eo verfari velis: & profecto pudore impedior dicere, quam vehementer affectem. Itaque ambos vos rogatos velim, & te, ut velis hunc fufcipere, & te, ne alium quam Socratem quaeras, meque maximis curis, & formidine plenis, obfecro, liberetis; quoniam nunc vehementer timeo, ne liic cuiuspiam alterius confuetudinem quaerat, a quo deinde per­datur. The. Ne ulterius mihi timeas, mi pater, fi huic perlua-
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τούτον την έμην συνουσίαν προσδέξασ^αι. ΔΗ. Πχνυ καλώς λεγεις. ~Ω Εύκρατες, πρδςτέ δ’ ηδη εϊη δ μετά τούτον

λόγος, έγω γάς σοι έτοιμός είμι ( ως διά βραχέων είπεΐν) καί 
έμά καί Τα έμά ως οϊόν τε οίκειότατα παρεχειν, ότου άν δέι^ 
έμβραχυ, εάν Θεάγη τουτονί άσπάζη τε και εύεργετ^ς ο, 
τι άν οίός τε ης. ΣΩ. Ώ Δημόδοκε, τδ μεν έσπουδακέναι σε d. 
ου θαυμάζω, είπες οϊει ΰπ εμοΰ μάλις άν σοι τούτον ώςρελη- 
βηναι' ού γάς οϊδα υπες δτου άν τις νούν εχων μάλλον σπου* 
δάζοι, η ΰπές υίέος αυτού, όπως ως βελτιτος εςαι’ οπό^εν δέ 
έδοξέ σοι τούτο, ώς έγω άν μάλλον τον σδν υίδν οίός τε ην 
ώφελησαι προς το πολίτην άγαμον γενέσ^αι, η συ αυτός, καί 
έποΰεν ουτος φνβη εμέ μάλλον η σε αυτόν ωφελησειν, τούτο 
πάνυ θαυμάζω, σύ γάς πρώτον μεν πρεσβύτερος εί εμοΰ, e, 
'έπειτα πολλάς ηδη άρχάς καί τάς μεγίςας ΆΟηναίοις ήρξας' 
καί τιμφ ΰπδ Άναγυρασίων τε των δημοτών πολΰ μάλιςα, 
καί ΰπδ της άλλης ,πόλεως οΰδενδς ηττον. έμοί δέ τούτων 
οΰδέν ένορφ ουδέτερος ΰμων. 'έπειτα εί άρα της μεν των πολι~dere potes, ut me iufcipiat. De. Re&e loqueris: & ad te, o Socrates, omnis pofthac oratio convertetur. Ego enim, ut bre- viffime Joquar, me funul ac mea omnia vel cariffima, quocun­que indigeas, tibi libentiffime trado; fi hunc Theagem iuice- peris, eique pro virili tua bene feceris. So. Equidem, o De- modoce, ftudium hoc tuum non admiror, fi quidem exiftimas, maxime a me hunc iuvari poffe. non enim video, ubi maiore diligentia opus fit, fi quis mentem modo habet, quam ut filium optimum reddat. Sed unde tibi hoc ita vifum eft, me videlicet tuum filium meliorem pofle civem reddere, quam tute pofiis? atque unde hic fibi perfuafit, pofle magis a me, quam abs te, ad hanc rem iuvari? id enim vehementer admiror. Tu enim primum me fenior es: deinde multis ac maximis apud Athe- nienfes functus es magiftratibus: neque te magis quisquam a popularibus Anagyrufiis ac reliquis civibus honoratur. In me autem horum quidquam neuter veftrum videt. Verum fi civi­lium virorum confuetudines Theages ifte contemnit, aliosque

Piat. Oper. Vel. II. B
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τικών άντρων συνουσίας Φεάγης οοε καταφρονεί, άλλους 
πίνας ζ^ΐ οΤ παώεύειν επαγγέλλονται οϊοί τε είναι νέους αν­
θρώπους, εςιν ενταύθα και Γίρό^ικος ο Κεζ^, και V αργίας ο Ρ· Λεοντΐνος, καί ΐΐωλος δΆκραγαντΐνας, καί άλλοι πολλοί' 

a' ο'ι ουτω σοφοί είσιν άστε εις τάς πόλεις ιόντες πείθουσι των
νέων τούς γενναιότατους τε καί πλουσιωτάτους, οίς έξεςι 
των πολιτών ω αν βούλωνται προίκα συνεϊναι, τούτους πεί- 
^ουσιν, απολείποντας τάς εκείνων συνουσίας αύτοϊς συνεϊναι, 
προσκατατιθέντας άργύριον πάνυ πολύν μισθόν, καί χάριν 
προς ,τούτοις εί^έναι. τούτων τινάς είκος προαιρείσαι καί b. τον υιόν σου καί αυτόν σε. εμέ δ’ ούκ εϊκός' ού^έν γάξ τούτων
έπίςαμαι των μακαρίων τε καί καλών μαθημάτων. έπεϊέβου^ 

. λόμην αν' αλλά καί λέγω δη που αεί οτι εγώ τυγχάνω, ώς
'έπος ειπεϊν, ούδέν έπιςάμενος, πλην σμικρού γέ τίνος μαθή­
ματος, των ερωτικών. τούτο μέντοι το μάθημα πας οντινούν 
ποιούμαι δεινός είναι, καί των προγεγονότων ανθρώπων καί 
των νυν. ΘΕ. Όρος ώ πάτες, οτι Σωκράτης ού πάνυ μοι δοκεϊ 
τι έτι έθέλειν έμοί συνδιατρίβειν; έπεί τό γ έμδν έτοιμον, εάνquaerit, qui inftruere inventam profitentur, eft hic Prodicus Ceus, & Gorgias Leontinus, & Polus Agrigentinus, aliique permulti: qui adeo fapientes funt, ut, cum urbes adeunt, nobiliffimos & ditiflimos alliciant ad fe iuvenes; quibus cum vel optimorum quorumcunque familiaritate gratis uti liceret, eorum aiTuetudine reli&a, perfuafi ad illos conferunt fe, pretium, atque id ingens of­ferentes ultra, & gratiam infuper maximam habentes, ex his ergo decebat te ac filium tuum aliquem eligere. Me vero ad id ele- gifle non convenit, nihil enim ex beatis ac praeclaris illis difci- plinis novi; alioqui libentiffime fcire illas velim. Quare fane fem- per ego dico, me talem efle, ut ita dicam, qui nihil fciam, praeter­quam exiguam quandam difciplinam rerum amatoriarum. In hac autem difciplina praeftantem me efle fupra quoscunque & fupe- rioris & praefentis aevi homines profiteor. The. Videsne, pater, Socratem hunc hon admodum familiaritatem meam recipere ? nam quod ad me attinet, paratus eram, modo ipfe voluiflet: fed 
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εντός ε&έλ%' αλλά ταύτα παίζων προς ή μάς λέγει. έπει έγω c. 
cl^a των εμων ήλικιωτων, καί ολιγω πρεσβυτέρων, οΓ πριν μεν 
τούτιρ συνεΐναι, ουδενός άξιοι ήσαν, επειδή δε συνεγένοντο 
Τούτιρ, εν πάνυ όλίγω χρόνφ πάντων βελτίους φαίνονται, ων 
πρότερον χείρους., ΣΩ. Οίσ^α οΰν οϊον τούτό έςιν, ώ παΐ Δί^- 
μοδοκου", ΘΕ. Να/' μα Δια έγωγε, οτι εάν σύ βούλ%, καί 
έγω οϊός τ έσομαι τοιούτος γενέσ^αι οϊοιπεξ .καί εκείνοι. ΣζΙ. 
Ο&κ, ώ’γαέόέ' αλλά σε λέλνβεν οΐον τούτ έςίν έγω δέ σοι d. 
φράσω. εςι γάξ τι Ζείμ μοίρμ παρεπόμενον έμοί έκ παιδός άρξά- 
μεναν δαιμόνων, εςι δέ τούτο φωνή, ή όταν γένηται, αεί μοι 
σημαίνει, ο αν μέλλω πραττειν, τούτου αποτροπήν' προτρέπει 
δέ ουδέποτε, και εάν τις μοι των φίλων άνακοινωται, καί γέ- 
νηται ή φωνή, ταυτον τούτο άποτρέπει, καί ούκ έ^ πράττειν. 
καί τούτων ύμΐν μάρτυρας παρέξομαι. Χαρμιδην γάξ του- 
τονί γιγνώσκετε τον καλόν γενόμενον, τον Ίάλαύκωνος. ούτος 
ποτέ έτύγχανεν έμοί άνακοινούμένος, μέλλων άσκήσειν ςάδιον e* 
ΐίς Νεμέαν' καί εύΰύς αυτού άρχομένου λέγειν οτι μέλλειhaec omnia ille ioco adverfus nos dicit. Novi enim meorum aequa­lium , & aliquanto feniorum nonnullos, qui, priusquam ciim hoc verfarentur, nullius erant pretii: poftquam autem familiaritate iftius ufi funt, brevi omnium fupremi eorum evaferunt, quorum infimi prius erant. So.Nofti, quale hoc fit, o Demodoci fili? Tht. Novi, per lovem: fi voles enir^,.talis fiam, quales illi fuerunt. <So. Non ita, o optime: fed hoc te fefellit, quale fit: ego autem tibi dicam. Adefl: mihi divina quadam forte daemonium quod­dam, a prima pueritia me fecutum: hoc enim vox eft quae­dam, quae cum fit, femper eius rei, quam fa&urus fum, dif· fuafionem innuit, provocat vero nunquam. Quod fi quis ami­corum mecum quandoque aliquid communicat, venitque vox, hoc illa difliiadet, neque facere finit: cuius quidem rei vobis teftes dabo. Charmidem, virum bonum, Glauconis filium, nofcitis. hic aliquando in Nemea ftadio fe exercitaturus, me­cum communicabat, ac ftatim, ubi dicere inciperet, quod fe exerciuturus efiet, affuit vox: ego prohibui, edicens, quem-B 2
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ασκειν, ίγένετο η φωνή' καί εγώ διεκώλυόν τε αύτ^ν, καϊ 
ύπαν, 'Ότι λεγοντδς σου μεταξύ γέγονέ μ^οι ή φωνή ή τον 
δαιμόνιου’ αλλα μή ασκεί. 'Ίσως, έφ^ , σημαίνει σοι οτι ού 
νικήσω' εγώ ύέ, καν μη μέλλω νικαρ, γυμνασάμενός γε, 
τούτον τον χρόνον άχρεληβήσομαι. ταύτα ειπών ήσκει. αξίαν Ρ· οΰν πυ^εέσ^αι αυτού α αύτώ ξυνέβη απδ ταυτης τής άσκή* 
σεως. εί ύε βούλεστε τον Ύιμάρχου ά^ελ^δν Κλειτομαχον 
ερέσ^αι, τι εόπεν αύτώ Ύιμαρχος ήνικα αποθ αν ού μένος ηει 
εύϋύ τού δαιμονών, εκείνος τε και Ε; αύλο δ ςαδιοδρομών, 
$ς Ύιμαρχον έπεδέξατο φευγοντα. έρεΐ ύμιν οτι εϊπεν 
αυτώ ταυτι. ΘΕ. Τι; ΣΩ. Ώ Κλειτόμαχε, έ<^^, έγώ μέντοί 
έρχομαι αποΟανουμενος νυνί, διίτι Υωκράτει ούκ ήθελαν πεί- 
5εσ5αι. τΐ οή οΰν ποτέ τούτο ειπεν δ Ύιμαρχος, εγώ φρασω. 

b. οτε ανίςατο έκ τού συμποσίου ό Ύιμαρχος, καί Φιλήμών δ
Φιλημωνιδου, άποκτενουντες Νικίαν τον ΊΊροσκαμοίνδρου, 
ήπιςάσ^ην μέν αύτώ μονω την επιβουλήν' δ δέ Ύιμαρχος ανι- 
ζάμενος πρός με είπε, T/ λέγεις, εφη, ώ Σωκρατες; υμείς 
μέν πίνετε, εμέ ^έ ^ει ποι έξαναςήναι’ ήξω δέ ολίγον ύςερον, admodum ipfo loquente daemonii vox exftiterat, ne ie exer­ceret. Ille vero, Fortaffe, inquit, fignidcat tibi me vi&orem nonevafurum: fed, etfi viitoria non potiar, tamen hoc tem­pore me exercens aliquid proficiam, atque ita locutus, in certamen abit. Operae preti^^i igitur eft audire ab eo, quid ei 
ex eo certamine contigerit. lam, fi vultis, & Clitomachum, Ti- marchi fratrem, rogate, quid ei Timarchus dixerit, cum iam moriturus effet. is enim& Euathlus quidam, curfor, qui illuni fugientem fufcepit, referet vobis, quid ille tunc dixerit. The. Quidnam? So. O Clitomache, inquit, equidem quamprimum moriturus venio, quoniam Socrati obtemperare nolui. Hoc quid ita dixerit Timarchus, ego exponam. Cum enim furre- xiffent ex convivio Timarchus , & Philemon, Philemonidis fi­lius, interfeduri Niciam Hirofcamandri filium, ioli enim infi- diarum ii confcii fuerant: hic Ί imarchus, Quid ais, o Socrates , inquit ? vos quidem bibite: me vero oportet alio ire; redibo
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^av τύχω. v.al μα έγένετο η φωνή, χαι είπον π ροζ αυτόν, 
Μηδαμώς, έφ^ν, γέγονε γάξ μοι τό ειωϋδς σημεΐον
τδ δαιμονιον. χαι ος επέσχε· taxi διαλειπων χρόνον, αυθις ώρ- 
ματο ιέναι, χαι έφ^, εΐμι Σώζρατες. οώΰις έγένετο η c.’ 
φωνή' αύΰις ολ αυτόν ηνάγχασα, έπισχεϊν. τοτρίτον βουλό· 
μένος με λαόεϊν άνετη, ούχέτι εΐπών μοι ούδέν, αλλά λαΘων, 
Ιππηρήσας άλλοσε τον νουν εχοντα" χαι ούτως ώχετο άπιων, 
και δωπράξατο εξ ων ηει άτο^ανούμενος. ο^εν δή τοϋτο εΐπε 
προς τον αδελφόν οπές νυν υμϊν εγώ, ότι ϊοι άποΰανούμενος 
διά το εμοι άπιςήσαι. ετι τοινυν περί των εν Σ..χελΐφ, πολλών 
άχούσεσ^ον ά εγώ ελεγον περί τη, όιαφόοράς του ςρατοπέδου. d, 
χαι τά μεν παρεληλυβότα, των ειδέτων έςιν άχουσαι' πείραν 
δ' εξεςι νυνι λαβειν του σημείου, ει άρα τι λέγει. έπι γάξ τη 
επι ςρατειαν έξορμή ^έαννΜνος του &αλοΰ, έγέν^τό μοι ση- 
μειον. οϊχεται όέ νυν μετά Θρασυλλου ςρατευσόμ^νος εΰ^ύ 
Εφέσου χαι 'Ιωνίας' έγω οΰν οιομαι έχεινον η απο^ανατ^αι, 
$ ομού τι τουτφ ελψν' χαι περί γε της πραγματείας τη, άλ·autem paulo poft, fi fuccefferit. Tum m:hi aderat vox. ita— <jue, Ne furgas, inquam; folitum enim mihi a daemon .· iignum fa&um eft. Quievit ille. Deinde paulilp.r commoratus ardebat Iterum eundi cupiditate, dicens, Eo lam , Socrates. Et quia iterum vocem audivi, rurius illum cohibpij donte ille teuio, latere me cupiens, furrexit, nihil mihi dicens, fed obfervans, cum ego mentem alio advertidem: Ni iic prorsius ea patra­vit, quae mortis ei ca ha luerunt. Haec eadem ille fratri, quem­admodum nunc ego vobis, dixit, fe fcilicet moriturum venire» quod mihi credere noluiflet. Audietis praeterea ex multis, qui in Sicilia lunt, quae de exercitus clade praedixeram. Et prae­terita quidem ab his, qui illa noverunt, audire licet, experiri vero daemonii fignum, fi quid torte dicat, etiam nunc poflumus. In expeditionem namque exiit Samionus, Cali filius, mihi au­tem fignum affuit. Proficifcitur vero nunc cum Thraiyllo, ad- verfus Ephefum & Ioniam militaturus. Ego autem illum exi- ftimo vel interfefium iri, vel huiusmodi aliquid incurfurumi
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μις αυτή τού δαιμόνιου τούτου καί εις τάς συνουσίας των 
μετ εμού συνδιατριβόντων το άπαν δύναται. πολλοϊς μεν γάζ 
ίναντιούται, και ούκ εςι τούτοις ώφελνβηναι μετ’ εμού δια- 
τρίβουσιν' ώστε ούχ οϊόν τέ μοι τούτοις συνδιατρίβειν. πολ- 
λοϊς δέ συνειναι μεν ού διακωλύει, ωφελούνται δέ ούδέν συνόν- 
τες. οΐς δ’ άν συλλάβηται της συνουσίας η τού δαιμόνιου δύνα-
μις, ούτοί εισιν ων καί σύ ησ^ησαι. ταχύ γάξ παραχρημα 
επώώόασι’ καί τούτων αύ των έπιδιδόντων, ςί μεν καί βέβαιονΡ· εχουσι καί παραμόνιμοι/ την ωφέλειαν' πολλοί δέ οσον άν 

Ζ μετ’ εμού χρόνον ωσι, ^αυμάσιον έπιδιδδασιν’ έπειδάν δέ μου
άπδσχωνται, πάλιν ούδέν δια<ρέρουσιν οτουούν. τούτό ποτέ 
επαΟεν Άριςείδης ο Αυσιμάχου υιός, τού Άριςειδου. διατρι­
βών γάξ μετ’ εμού, πάμπολυ επέδεδώκει έν όλίγω χρόνω’ 
έπειτα αύτω αρατεία τις εγένετο, καί ωχετο έκπλέων. ^κων 
δέ κατελάμβανε μετ εμού διατρίβοντα Θουκυδιδην τδν Μέ- b. λησίου υιόν, τού Θουκυδιδου. δ δέ Θουκυδίδης προτεραίος& de reliquo negotio vehementer metuo. Haec omnia ideo tibi dico, quia poteftas omnis ad familiaritates cum his, qui mecum funt, inftituendas penes daemonium eft. Multis enim adverfatur, neque licet his auxilium ferre, qui mecum, invito daemone, converfantur: quare impoflibile eft mihi, cum his vivere. Multis autem haerere non prohibet: fed confuetudine noftra nihil omnino iuvantur. Quibus autem faverit in ipfa fa­miliaritate poteftas daemonii, illi funt, de quibus illud animad- vertifti. brevi enim proficiunt. Sed eorum partim hoc bene­ficium firmum habent atque durabile, plerique vero, quoad mecum funt, mirifice pollent: at ubi difceflerint, rurfus nihil a ceteris differunt. Hoc quandoque accidit Ariftidi, Lyfima- chi filio, eius, qui filius fuit Ariftidis. Nam mecum commo­rans, brevi multum profecit, poftea vero in militiam abiit, & navibus profe&us eft. rediens deinde offendit apud me agentem Thucydidem, filium Melefiae, eius, qui filius fuit Thucydidis, hic autem Thucydides pridie mihi inter difpu- 
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μοι 5? χπεχΰείχς εν λόγοις τισιν εγεγόνει. ιδών με οίν ο Ά.ρι- 
τείδης, επειδή ήσπχσχτό τε χχι τχλλχδιελέχύ^, Οουκυδ^ν

» έφη, Σώχρχτες, χχούω σεμνύνεσ^χι χττχπρδς κχΐ 
χχλεπχίνειν ΐύς τι ώντχ. Έςζ γχ^, ε<ρ>}ν εγώ, ούτως. Τζ ίί; 
ούχ οϊδεν, ε^, πριν σοι συγγζνέσ^χι οΐον ήν τδ χνδρχποδον ‘, 
Ούχ εοιζε γε, εφην εγώ, vvj τούς %εούς. ’Α.λλχ μήν χχι χυτός 
γε, εφη, κατχγελχςως 'έχω, ω Σώκρχτες. T/ μχλιςχ; έέρην 
εγώ. "Οτι, sqy, πριν με έχπλεΐν οτωούν ανθρώπων οΊόστ ήν 
διχλέγεσ^αι, κχι μηδενος χείρων φαίνεσ^χι εν τοΐς λόγοις· c. 
ώστε και εδίωκον τας συνουσίας των χαριεςάτων ανθρώπων’ 
νυνι δε τουναντίον φεύγω, αν τινα και αισΰάνωμαι πεπαιδευ- 
μένον'ούτως αισχύνομαι επί τ% έμαυτοΰ φαυλότηπ. Ώότερον 
δέ, ήνδ’ εγώ, εξαίφνης σε προύλιπεν αύτη ή δύναμις, ή κατα 
ίτμιχρόν; ^χτχ σμιχρον, ή δ’ ος. ^Ύίνίχχ δε σοι πχρεγενετο, 
ΐ^ν δ’ εγώ, πότερον μχΰόντι πχξ εμ,οΰ τι πχρεγενετο; ή' τινι J, 
αλλφ τρόπιρ; ^γώ σοι ερώ, ε^, ώ Σώχρχτες, χπιςον μεν 
Ήη τούς 3εούς, χλεύες δέ. εγώ γχξ εμχ&ον πχρχ σου ούδεν πώ- 
ποτε,ώς χυτός οΐσ^χ' επεδίδουνδε οπότε σοι συνείην, xqiv ειtandum, nefcio qua de re, obieceraL Cum me falutaflet, & quaedam infuper collocutus eflet Ariftides, Thucydidem, inquit, o Socrates, audio gloriari, & in quibusdam tecum etiam concertare, tanquam aliquid fit. Eft, inquam, ut dicis. Tum ille. Non meminit, inquit, antequam tibi adhaereret, quale fuerit mancipium? Non videtur, inquam, per deos. At ego, inquit ille, ridiculus fum. Quidnam maxime, inquam ? Quoniam priusquam hinc abirem, cum quovis difputare au­debam , neque aliquo videbar in differendo deterior, adeo ut coetus praeilantium virorum audafler adirem. Nunc autem contra fugio, quemcunque eruditum effe intellexi: adeo pu­dore adducor ob infcitiam. Utrum igitur, inquam, e veftigio te reliquit illa vis, an paulatim ? Paulatim, inquit. Quando ve­ro in te incellit ? utrum accidit tibi aliquid a me difcenti, an aliter? Dicam, o Socrates, rem quidem per deos incredibi- km, veram tamen. Nihil unquam a te, ut ipfe fcis, didiei:



14 PLATONIS
lv αύτη μόνον οίκίμ είην, μη εν τω αύτώ 3έ οίκήματι' μάλ* 
λον 3έ οπότε εν τώ αύτω οίκηματι. καί έμοιγε έ3όκουν πολύ 
μάλλον οπότε εν τω αύτω οίκηματι ων λέγοντας σου βλέποιμι e. προς σέ, μάλλον η οπότε άλλοσε όρφην. πολύ ίή μάλιςα και 
πλεϊςον επε3ί3ουν, οπότε πας αυτόν σε καύήμην, επόμενός σου 
και απτόμενος. νύν 3η, η ^ος, πάσα εκείνη η έξις έξερρύηκεν. 
’Έςιν ούν, ω Θέαγες, τοιαύτη η ημετέρα συνουσία' έάν μεν 
τω 3εω φίλον πάνυ πολύ έπι3ώσεις καί ταχύ' εί 3έ μη, ού. 
cpa ούν μη σοΓ άσφαλέςερον η πας εκείνων τινί παώεύεσ^αι t 
οΐ εγκρατείς αυτοί είσι της ωφέλειας ην ώψελούσι τούς άνύρώ· 
πους' μάλλον η πας εμού ο, τι άν τύχοι, τούτο πράξαι. ΘΕ. Ρ· Ήμοί μεν τοίνυν 3οκει, ω ^άκρατες, ημάς ούτωσι ποιησαΓ 

1 άποπειραδηναι τού 3αιμονίου τούτου συνόντας άλληλοις. καί 
έάν μεν παρείκη ημΐν, ταύτα βέλτιςα' εί 3έ μη, τότε η3η 
παραχρημα βουλευσόμεδα ο, τι 3ράσομεν" είτε άλλιρ συνεσό- 
μεδα, είτε καί αυτό τό Ζειον τό σοι γιγνόμενον πειρασόμεδα 
παραμυΖεϊσ^αι εύχαισι τε καί δυσιαις, καί άλλιρ ότερ άν οί proficiebam autem , quotiescunque tecum effem: etfi in eadem iolum domo effem, non tamen in eadem parte domus: magis tamen, quoties eadem in parte. Et mihi quidem videbar multo magis, quando in eadem parte exiftens, aliquid te dicentem intuebar, quam cum alio effem averfus. fed longe magis pro­ficiebam , cum apud te fedens, te tangebam, nunc autem om­nis habitus ille defluxit. Eft igitur, o Theages , huiusmodi no- ftra confuetudo. Si enim Deo gratum eft, permultum quidem & brevi proficies: fin contra, minime. Vide igitur, ne tibi tu­tius fit, ab aliquo illorum erudiri, quibus in fua poteftate fita eft utilitas, qua ceteris profunt; quam a me fortuna quadam id aflequi. The. Mihi quidem fic faciendum, Socrates, videtur, ut confuetudine noftra de daemonio intelligamus. Quod fi na­bis annuerit, reite omnia: fin minus, quid agendum fit con- fultabimus tum, alterine cuipiam adhaereamus, an hoc divi­num, quod tibi infitum eft, precibus & facrificiis, & alio quo­vis denique pacto, quo vates iubent, placare conemur. De^ 
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μάντεις έξηγωνται. ΔΗ. Μ^τζ προς τΰάντχ αντείπες, ώ 
^ώκριχ,τες, τφ μειρακι^, εϋ γά^ λέγει Θεάγης. ΣΏ. Άλλ’ €< 
ϊοχει χρηναι ο’ύτω ποιεΐν t ουτω ποιωμεν.ΤΕΛ03» ΤΟΤ ΘΕΑΤΟΥ.Nihil ad haec, ο Socrates, huic adolefcenti repugnes: bene enim dicit Theages. So. Atqui, ii videtur oportere fic agere, fic agamus.

FINIS THEAGIS.

<""·*' ■■ " ■■■ ■ 1





E Ρ Α Σ T A I





E P A X T A I H
ΠΕΡΙ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑΣ.

II $ i x ο ς.

ARGUMENTUM.

Quid fit & quale officium philofophi, hic docetur. E fi autem 
philofophi officium, divina noffie , gubernare humana: in illo 
contemplativa philofophia, in hoc activa comprehenditur: ad 
contemplativam conducit fapientia, ad activam prudentia & 
iufiitia. Prius autem duae aliorum opiniones refutantur. Pri­
ma efi eorum , qui philofophi officium dicunt effie, quam plu­
rima difcere: fecunda Hippiae fophifiae, volentis philofo-^ 
phiam artium omnium peritiam efie.ΣΩΚΡΑΤΗΣ.Ε/ς Διονυσίου του γραμματικού είσηλθον, και εΊ2ον αυτόθι Ρ· 

των τε νέων τούς έπιεικεςάτους Σκουντάς είναι την ίοεαν και 
πατέρων ευδόκιμων, και τούτων έραςάς. ετυγχανετην ούν δύο 
των μειράκιων εριζοντε' περί οτονδε, ού. σκόδρα κατήκουον,AMAT ORES

SIVE

DE PHILOSOPHIA.
Moralis,SOCRATES.

Dionysii Grammatici ludum ingreffus, juvenes quosdam coni pexi, qui videbantur honefta indole, claris ortos parenti­bus; cumque iis una ecrum etiam familiares. Aderant autem duo quidam adoieicentuli invicem contendentes; quae vero 



3° PLATONIS
μάντοι η περί Αναξαγόραν ή περί Οινοπβου ερίζεινί Κ κύκλους γούν.γράφοντες έφαίνεσ^ον, και εγκλίσεις τινάς έμι- 

μούντο τοΐν χεροΐν έπικλίνοντε, καί μάλα έσπουδακότε. καγώ, 
χαθήμην γάξ παρά κόν έραςήν τού ετέρου αυτοί/ κινήσας ούν 
αυτόν τψ άγκώνι, ηρόμην ο, τι ποτέ ούτως έσπουδακότε τώ 
μειρακίω ήτην' καί είπον, Ήττου τί μέγα καί καλόν έςι περί ο τοσαύτην σπουδήν πεποιημένω εςόν. Ό είπε, ΐΐοΐόν, εφη; 
μέγα καί καλόν; άδολεσχρύσιν ούν ούτοί γε περί των μετεώ­
ρων, καί φλυαρούσι φιλ^σοφούντες. καί εγώ Ζαυμάσας αύταΰ c. τήν άπόκρισιν, είπον /Ω νεανία, αισχρόν δοκεϊσοι είναι τόεύ^ 
λοσοφείν; ή τί ούτω χαλεπως λέγεις; "Καί ο έτερος ( πλησίον 
γάς καθήμ^νόςέτύγχανεν αυτού, άντεραςής ών) άκούσας 
έμοϋ τε έρομένου κφκείνου άποκρινομένου, Ού προς σου γε, 
ε'φη,ώ Σώκρατες, ποιείς, το καί άνέρε^αι 'τούτον εί αισχρόν 
Ηγείται είναι φιλοσοφίαν. ή ούκ οίσ^α αυτόν', 'άτι τραχηλιζό- 
μενος καί έμπιπλάμενος καί καβεύδων πάντα τον βιον διατε- 
τέλεκεν; ώστε τί σοι οΐει αυτόν αποκρίνεσαι άλλο, ή οτι αΐ-effet contentio, haud fatis adverteram. Verumtamen de Ana- xagora vel Oenopide difceptare videbantur, circulos defcri- bentes, & quasdam fphaerae inclinationes depingentes, cubito innixi, & intenti admodum. Ego autem alterius illorum amir cum,iuxta quem fedebam, cubito tangens interrogavi, quid ita contenderent adolefcentes, & num magnum quiddam effet & pulchrum, in quo taritum ftudium ponerent.' Tum ille, Quid, inquit, magnum, & pulchrum ? nugantur enim de fublimibus quaedam,'&JpltlpfqpHantes garriunt. Huius ego refponfum ad­miratus, O adolefcens, inquam, an turpe tibi philofophari vi­detur ? curve tam acerbe refpondes ? Alter vero, (iuxta enim af- fidebat aemulus quidam iftius,) eum & me interrogantem , & refpondentem illum audiffet, Non expedit tibi, Socrates, inquitj interrogare hunc, an turpe exiftimet efle philofophiam, necne. An non vides, ipfum in tumiditate quadam , & faturitate atque fomnolentia univerfam aetatem egifie, ut credas, aliud quid­quam eum tibi reiponfurum, quam, quod turpe fit philofo- 
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νχρόν Ιςι φιλοσοφία; fy de οίτος μέν τοΐν έραζαιν περί μου- d. 
δικήν διατετρι^ώς' έτερος h έλοιδόρει, περί γυμναςικήν' 
καί μοι εδοξε χρνρναι τον μέν ετερον ά<μέναι,τόν έρόμενον, οτο 
ύύδ’ αυτός προσεποιεϊτο περί λόγων έμπειρος είναι, άλλα περί 
'έργων' τον δέ σοφότερου προσποιούμενου είναι, διερωτνραι, ϊνχ 
καί εϊτι δυναίμνμ, παξ αυτού ώφληβείην. είπον ούν ότι εις 
κοινόν μεν τό ερώτημα ήρομην’ εί δέ σύ οΐει τουδε κάλλιαν άν 
αποκρίνεσαι, σέ ερωτώ τό αυτό όπες καί τούτον, εί δοκεΐ σοι 
τό φιλοσο<ρεϊν καλόν είναι, ή οΰ. σχεδόν οϋν ταϋτα λεγόυτων 
ήμων επακούσαντε τώ μειρακίω έσιγνράτην, καί αύτώ παυ- ρ. 
σαμένω τής εριδος ημών άκροαταί έγενέσην. καί ό, τι μέν οΐ Ή 
έραςαί επαθον, ούκ οϊδα, αυτός δ’ ούν εξεπλάγην. αίεί γάς ποτέ 
υπό των νέων τε καί καλών εκπλήττομαι, έδόκει μέν τί μοι καί ο έτερος ούχ ήττον έμοΰ αγωνιών' ου μην άλΧ άπεκρίνατο γέ 
μοι καί μάλα φιλοτίμως. 'Οπότε γάξ τοι, εφη, ώ Σώκρατες, 
τό φιλοσοφΐν αισχρόν ήγησαίμην είναι, ουδ' άν άνθρωπον νο- b. 
μίσαιμι έμαυτόν είναι, ούδ' άλλον τον ουτω διακείμενον. αί-phia ? Erat autem ifte ex amatoribus in mufica eruditus; alter autem, quem carpebat, in gymnaftica. Videbaturque mihi oportere eum, quem prius interrogaveram, mifliim facere, quod agendo potius, quam difputando exercitatus haberi velle videretur, interrogandum autem ceniui illum, qui fapientior videri volebat, ut, ii quam poflem, utilitatem reportarem. Dixi igitur ad eum, me de re communi quaeftionem movifle: quod fi putas melius hoc te refponfurum, illud idem te nunc interrogo, utrum videatur philofophari pulchrum efle, an fe- cus? Haec fere cum diceremus, audierunt adolefcentes, atque mifla ea, quae inter ipfos erat, contentione, ad ea, quae dif­ferebamus, audienda fe ipfos filentio parabant. At amatoribus quid acciderit, nefcio. ipfe certe obftupui. femper enim nova ac pulchra ftupefco. Videbatur itaque mihi alter me non mi­nus certare: verum enimvero refpondit ille mihi,& valde qui­dem ambitiofe, Si quando, o Socrates, philofophari turpe efle ducerem, neque me hominem putarem, neque quemvis alium
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νιττάμενδς εις τδν άντεραςην, καί λίγων μεγα τη φωνή, ii/ 
αυτού κατακούοι τά παιδικά. Κά^ώ είπον, Καλέν άρα δοκεϊ 
σοι τδ φιλοσοφεϊν; ΙΙάνυ μεν ούν, εφη. Τ7 ούν; εγώ εφην, 
εί δοκεϊσοι οϊόν τε είναι είδεναι πράγμα, δτιούν είτε καλών είτε, 
αισχρόν εςιν, ο μχ είδείη τις την άρχην ο, τι εςιν. Ούκ εφη, 

c. Οισδα άρα, ήνδ’ εγώ, ο, τι εςι τδ φιλοσοφεϊν; Καί [Χάλα,
Ύί ούν εςιν, έ'φ^ εγώ. Τ7 άλλο γε, $ κατά τον Σά­

λωνα; Σόλων γάζ που είπε, Γηράσκω δ’ αίει πολλά διδασκό­
μενος. καί εμοί δοκεϊ αεί ούτω χρηναι, εν γε τι μανθάνειν τον 
μέλλοντα φιλοσοφησειν, καί νεώτεροννίντα καί πρεσβυτέραν* 
ϊνα ώς πλεϊςα εν τω βίω μάθη. καί μοι τδ μεν πρώτον έδοξέ 
τι εΐπεϊν, εϊτά πως εννοησας ηρόμην αύτον εί την φιλοσοφίαν id. πολυμάθειαν ηγοϊτο. Κακεΐνος, Τϊάνυ, εφη. Ήγη δέ καλόν 
είναι μόνον την φιλοσοφίαν > η καί αγαθόν; %ν δ’ εγώ. Καί 
άγαθδν, εφη, πάνυ. ΤΙότερον ούν εν φιλοσοφίμ τί τούτο 'ίδιον 

• ορ$ς, η καί ίν άλλοις ούτω σοι δοκεϊ εχειν; οϊον φιλογυμνα- 
σίαν ου μόνον καλόν ηγη είναι, αλλά καί αγαθόν; η ού; Όfic affe&um. Innuens autem in aemulum dicebat haec ea vo­ce , ut amici exaudire poflent. Hic ego, Pulchrum igitur tibi philofophari videtur ? Et maxime quidem, inquit ille. Quid er­go, inquam, num videtur tibi fieri pofle, ut norit quis, tur- pene fit aliquid , an pulchrum , nifi prius, quid ipfum fit, norit ? Non. Nofti igitur, inquam, quod eft aliquid philofophari ? Novi equidem. Quid eft ? Quid aliud, quam iuxta Solonem ? dicebat enim alicubi Solo, Dum difco femper multa, feneifa venit. £t mihi quidem videtur femper fic oportere aliquid difcere eum hominem , qui philofophus futurus fit, five iuvenis, five fenex fit; ut in vita quam plurima difcat. Et mihi primum vifus eft aliquid dixifle. deinde mecum reputans, interrogavi 4 num ei philofophia, idem quod multa difcere videretur. Et ille, omnino, inquit. Exiftimas, inquam, pulchrum aliquid fo- lum efle philofophiam, vel etiam bonum ? Et bonum, inquit. Utrum philofophiae id proprium facis, an etiam aliis eodem pa&o tribuis; ut verbi gratia, ftudium gymnafticae, non mo-
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2ε, καί μάλα εϊρωνικώς, εϊπε 2ύο. Τίρός μεν τόν2ε μοι είρησ^ω έπ ου2ετερα' προς μέντοι σε, ώ Εύκρατες, και καλόν κμγα- 
Οον ομολογώ εϊναι. Ά/ ούν χαί εν τοΐς γυμνασίοις την πολύ- q. 
πονίαν φιλογυμνασίαν ηγ^ εϊναι; Κμκεϊνος εφη, ΙΙάνυ γ&' 
ώσπες και εν τώ φιλοσοφειν την πολυμάθειαν φιλοσοφίαν 
ηγούμαι εϊναι. Καί εγώ εϊπον, Ήγ# 2ε 2η τούς φιλογυμνα· 
φούντας αλλού του επιθυμεϊν η τούτου ο, τι ποιήσει αυτούς 
Ιχειν εύ το σώμα; Τούτο έ<ρη. Ή ούν οί πολλοί πόνοι τό σώ­
μα, ην 2' εγώ, ποιούσιν εύ εχειν; Πώς γάξ άν, εφη, άπ 
Ιλίγων γε πόνων το σώμα τις εύ εχοι; Καί μοι ε2οξεν η2η 
ενταύθα κινητεος εϊναι ό φιλογυμναςης, ϊνα μοι βύηθησειε 2ιά 
την εμπειρίαν της γυμναςικης. κμπειτα ηρόμην αυτόν, Σύ 2ε 
2η τί σιγάς ημίν ώ λφςε, ταύτα τούτου λέγοντας; καί σοι 
2οκούσιν οί άνθρωποι εύ τα σώματα εχειν από τών πολλών πό- 

Ρ· 
'34 
a.

γων, η από τών μέτριων; Έ^ώ μεν, ώ Σώκρατες, εφη, ώμην 
τό λεγόμενον 2η τούτο καί νύν γνώναι, οτι οί μίτριοι πόνοι εύ 
ποιούσιν εχειν τα σώματα. ΙΙόθεν 2η; ούχί άν2ρα άγρυπνόν τε b»do pulchrum effe, fed etiam bonum? Tunc ille ludens duo protulit: Adverfus hunc, inquit, dico, quod neutrum fit; ad- verfus autem te, o Socrates, & pulchrum & bonum iimul efle fateor. Ergo in gymnafiis etiam multum laborem exiftimas efle gymnafticae ftudium? Et maxime quidem, inquit ille, quem­admodum in philofophando, multa difcere philofophiam puto. Ego vero, credis, inquam, gymnafticae ftudiofos aliquid aliud appetere, quam ut eorum corpora bene fe habeant? Id ipfum, inquit. Num multi labores bonam corporis habitudinem effi­ciunt? Quonam pa&o, inquit ille, ex paucis laboribus robu- flum corpus fieri poffit? Hic mihi vifus eft gymnafticus ille provocandus efle, qui mihi propter peritiam gymnafticae au­xilium ferret, illum igitur percontatus fum. Quid, vir optime, ifto loquente tu taces? num & tibi videntur homines e multis potius laboribus, quam temperatis robur acquirere? Equidem, 
o Socrates, ego illud, quod dici folet, videre videor, nempe 
ex moderatis corpus bene fefe habere, Vnde, inquam, vides i
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34 PLATONISκαί άσιτου, καί άςραβη τόν τράχηλου εχοντα, και λετ**? ίτ3 μερίμνων; Καί αυτού ταύτα είπόυτος, ησ^η τά μειράκια 
καί έγέλασεν' ό <5’ ετερος ηρυθρίασε. Καί εγώ εϊπον, T/ ούν; 
σύ ηδη ξυγχωρεΐς μήτε πολλούς μήτε ολίγους πόνους εϋ ποιεΐυ 
ϊχειν τά σώμ,ατα τούς ανθρώπους, αλλά τούς μέτριους; % 
διαμάχη, δυοΐν οντοιν νωϊυ περί του λόγου; Κ.μκεΐνος, Ufcc c. μέν τούτον, εψη, κ^ν πάυυ ηδέως διαγωνισαίμην' και εύ οϊδ' 
οτι ικανός άν γευοίμην βοηθησαι τη υποθέσει ην ύπεθέμ,ην, καί 
εί ταύτης ετι φαυλοτέραν ύπεθέμην" (ούδέν γάξ έςι) προς 
μέντοι σε ούδέν δέομαι παρά δόξαν φιλονεικεϊν' άλλ’ ομολογώ 
μη τά πολλά, αλλά τά μέτρια γυμνάσια την ευεξίαν έμποιειυ 
τούς άνθρώποις. Τί οέ τά σιτία; τά μέτρια, η τά πολλά; 
έ<ρην εγώ. Καί τά σιτία άμολόγει, Έτζ ίε κάγώ προσηνάγ- d. κάζου αυτόν όμολογεΐυ καί τάλλα πάντα τά περί τό σώμα, 
τά μέτριχ μάλιςα ώ^ελεΐν' αλλά μη τά πολλά, μηδέ τά 
6λίγχ. ~Κ.αίμοι ώμολόγει τά μέτρια. Τί δέ, έίρηυ, τά περί 
την 7& μότρια ώ<%ελεϊη τά άμετρα τώυ προσψερομέ- non infomnem potius & naufeabundum virum, cerviceque molli , & curis extenuatum reddunt? Et quum haec annuiffet, dele&ati adolefcentes, riferunt. alter autem ille erubuit. Tunc ego. Quid tu igitur? concedisne, nec parvos, neque magnos labores habitudinem bonam corporis efficere, fed moderatos ? an nobis, qui duo in eadem lententia fumus, repugnas ? Li­benter equidem, inquit, huic repugnarem: atque adverfus eum valerem, id, quod propofui, defendere, etiamfi caufam ha­berem minus validam, nullius enim pretii eft. Verum tecum • haud decet infolentius contendere: confiteor igitur, non mul­tas, fed terpperatas exercitationes bonum corporis habitum hominibus praeftare. Cibi autem, inquam, multi, an modera­ti ? Et cibi, ait. Praeterea compuli eum, ut concederet, reliqua omnia, quae circa corpus verfantur, temperata quidem pro- defle quamplurimum, pauca vero vel nimia, nihil. Et ille mo­derata mvare confeflus eft. At quae ad animam fpe&ant, in­quam , cum moderata adhibentur, conducuntne magis, an im- 
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νων; Τα μέτρια, έφη. Ούκούνέν των προσφερομένων ψυχ# 
έςι και τα μαόήματα. Ωμολόγει. Καί τούτων άρα τά μέτρια 
ωφελεί, άλλ’ ού τα πολλά; Συ^φ>{. Τίνα ούν έρόμενοι άν e, 
δικαίως έροίμεΰα, οποίοι πόνοι μέτριοι και σιτία προς τό σω- 
μά έςιν; όμολογούμεν μεν τρεις όντες, ή ιατρόν, ή παιδοτρί- 
β^ν. Τινα δ αν περί σπέρματος σποράς, οπόσον μέτριον; καί 
τούτου τον γεωργόν όμολογούμεν. Τίνα περί μαθημάτων 
εις ψυχήν φυτεύσεώς τε και σποράς έρωτωντες, δικαίως άν 
έροίμεθα όπόσα καί όποια μέτρια; Τούντεύθεν ήδη απορίας 
μεςοϊ ημεν άπαντες. κ%γω προσπαίζων αυτούς ήρόμην, Ι&ού- Ρ· 
λεσϊε, ίφην, επειδή ημείς εν άπορίφ έσμέν, έρώμεθα ταυτί 
τά μειράκια; ή ίσως αΐσχυνόμεθα’ ωσπες τούς μνηςηρας 
"Ομηρος, μη άξιούντας είναι τινα άλλον ΰστιςέντενεΐτό τό^ον. 
έπειδή ούν μοι έδόκουν άθυμεΐν προς τον λόγον, άλλη έπειρώμην 
σκοπεΐν’ καί εΊπον, ΙΙοΐα δέ μάλιςα τοπάζομεν άττα είναι των 
μαθημάτων ά δει τον φιλόσοφον μανθάνειν; έπεί ούχί πάντα,moderata ? Moderata. Difciplinae autem nonne ex iis funt, quae animae adhibentur & conferunt ? Confenfit. Ex difcipli- nis itaque quae temperatae funt, non quae multae, utilitatem afferunt? Conceflit. Quemnam ergo interrogare merito con­veniat, quales fint labores atque cibi corporibus accommodi? in hoc tres arbitror convenimus, medicum videlicet, vel pae- dotribam interrogandum. Quem vero de fpargendis feminibus, quantum fit commodum? agricolam confentaneum eft. At vero de femente & plantatione difciplinarum in anima, quem­nam merito percontemur, quales quantaeve fufficiant? Hic cum ambiguitatis plenieffemus, egoiocans inquam, Vultisne, poftquam nos in hoc ambigui fumus, ab iis adolefcentibus ifthuc quaeramus? an forfitan erubefcimus, quemadmodum procos inducit Homerus, quum nollent alium quemquam prae­ter fe arcum intendere. Sed cum graviter ferre viderentur, alia quadam via inveftigare aggreflus, Qualia, inquam, efle debere conficiemus, quae oportet philofophum difcere, quum neque omnia, neque multa fequi debeat ? Refpondens autem

C %
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πολλά; Ύπολαβών οΰν δ σοφώτερος είπεν, ori κάλλιςα b. ταϋτ εϊη των μαδημάτων, και προσήκοντα, άφ’ ών αν πλείςην 

δόξαν εχοι τις εις φιλοσοφίαν. πλείςην 3’ αν εχοι δόξαν, ει 
δοκοίη των τεχνών έμπειρος είναι πασών’ ει δέ μη, ώς πλείςων 
γε, και μάλιςα τών αξιόλογων' μαθών αυτών ταΰτα α προ·^ 
σήκει τοϊς έλευδέροις μαδεϊν, όσα ξυνέσεως εχεται, μη όσα 
χειρουργίας. ΫΑρ’ οΰν ουτω λέγεις, έφην εγώ, ώσπεξ έν τ% 
τεκτονική; και γάξ εκεί τέκτονα μέν αν πρίαιο πέντε η έξ μνών c. άκρον’ αρχιτέκτονα δέ, ουδ' αν μυρίων δραχμών, δλίγοι γε μην 
καί έν πασι τοϊς'Έλλησι γίγνονται. άρα μη τι τοιοϋτον λέ­
γεις; Ί£α'ι0ς, ακούσας μου, συνεχώρει και αυτός τοιοϋτον 
λέγειν. ηρόμην ί αυτόν εί ουκ αδύνατον εϊη δύο μόνον τέχνας 
ούτώ μαδεϊν τον αυτόν, μη ότι πολλάς και μεγάλας. 'Ο δέ, Mij ουτω μου, έ'φη, ύπολάβης, ώ Σωκρατες, ώς λέγοντας 
ότι δεΐ έκάςην τών τεχνών τον φιλοσοφοϋντα έπίςασ^αι ακρι- d. βώς, ώσπεξ αυτόν τον την τέχνην εχοντα’ αλΧ ώς εικός αν^ 

' δρα έλεύδερόν τε και πεπαιδευμένον έπακολου&ησαί τε τοϊς λε-fapientior ille, pulcherrimas ait, atque maxime congruas ani­mo difciplinas eas efle, ex quibus maximam quis gloriam in philofophia confequatur: maximam vero gloriam adipifci, fi omnium artium peritus fit: aut fi minus omnium, plurimarum faltem, earumque praefertim, quae aeftimatione funt dignae: ea prae ceteris difcens, quae liberos homines decet, quae ve intelligentiae ratione, non manuum minifterio, conficiuntur. Tum ego, fic, inquam, dicis, quemadmodum in opificiis con· tingit? ubi opificem quidem quinque ad fummum, aut fex mi­nis emeres, archite&um vero ne drachmarum quidem decem tnillibus: nam per omnem Graeciam tari admodum reperiun- ttir. numquid tale aliquid ais ? Ille aflenfus, id ipfum fe dicere confeffus eft. Eum mox interrogabam, utrum poflibile e fiet, duas eundem duntaxat artes hoc paito, nedum permultas mag— nasque percipere. Et ille: Ne ita me dicere putes, inquit, o Socrates, quafi philofophantem oporteat fingulas artes ad ium- mum profequi, quemadmodum artifices illos·; verum, ut libe- 
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γομένοις ύχδ του δημιουργού οϊόν τε είναι διαφερόντως τών 
παρόντων, και αυτόν ξυμβάλλεσ^αι γνώμην' ώστεδοκεΐν χα- 
ριέςατον είναι και σο^ώτατον αει των παρόντων εν τοις λεγο- 
μένοις τε και πραττομένοις περί τάς τέχνας. Κάχώ (ετι γάζ 
αυτού ημφιγνόουν τον λόγον ο, τι έβούλετο) γΛρα εννοώ, 
^ην, οίον λέγεις τον φιλόσοφον άνδρα. δοκεΐς γάς μοι λέ- ^· 
γειν, οίον εν τ# αγωνία είτιν οΐ πένταθλο* προςτούς δρομέας, 
η τούς πελταςάς. και γά^ εκείνοι τούτων μέν λείπονται κατά 
τα τούτων άθλα, καί δεύτεροι εισι προς τούτους' των δέ άλλών 
αθλητών πρώτοι., καϊ νικώσιν αυτούς, τάχ άν ίσως τοιοΰτόν 
τι λέγοις και το φιλοσοφεΐν απεργάζεσαι τούς έπιτηδεύοντας 
τούτο τδ επιτήδευμα' τών μεν πρώτων εις. ζύνεσιν περί τάς 
τεχνας έλλείπεσαι, τα δευτερεία δ’ έχοντας τών άλλων πε- ρ. 
ριεϊναι,και ούτω γίγνεσθαι περί πάντα ύπακρόν τινα άνδρα 
τον πεφιλοσοφηκότα. τοιοΰτόν τινα μοι δοκεΐς ενδείκνυμαι. 
Καλώς γέ μοι, εφη, ώ Σώκρατες, δοκεΐς ύπολαβεΐν τά περί

rum virum eruditumque decet: ut potis fit percipere, quae ah unoquoque artifice proferuntur, atque id prae ceteris, qui tum adfunt; praeterea ita mente omnia conie&are, ut femper ipfe elegantiffimus ac fapientiflimus omnium in unoquoque eorum, quod e quocunque adducitur, appareat. Atque ego (adhuc enim quorfum tenderet ambigebam ) Intelligone, inquam, qua­lem dicis efle virum philofophum? Videris enim mihi talem dicere, quales in certamine funt pentathli, curforibus, vel ja­culatoribus collati. Etenim illi curforibus, vel peltaftis in eorum certaminibus inferiorem funt, fecundumque locum tenent; reli­quorum vero athletarum primi atque vi&ores. Tale aliquid for­te dicis philofophiae ftudium conferre philofophis : ut ab iis , qui in quavis arte fupremi funt, in eadem arte intelligentia quidem fuperentur , fecundumque locum teneant; reliquos vero antecedant: ut philofophus in fingulis facultatibus fecundae cuiusdam homo fortis exiftat. huiusmodi videris philofophan- tem virum oftendere. Re&e, inquit, o Socrates, accipis de philofopho di&a, qui eum pentathlo comparaveris. Eli enim
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τον φιλοσόφου, απεικάσας αυτόν τω πεντάθλιρ. εςι γάξ άτεχ- 
νώς τοιοΰτος οίος μη δουλεύειν μηδενί πράγματι, μηο εις την 
ακρίβειαν μηδέν διαπεπονηκέναι' ώστε διά την του ενός τού- b, τον επιμέλειαν, τών άλλων απάντων άπολελεϊφθαι, ώσπες οί 
δημιουργοί, άλλα πάντων μετρίως έφηφθαι. μετά ταύτην δη 
την άπόκρισιν εγώ προθυμούμενος σαφώς είδέναι α, τι λέγοι, 
επυνθανόμην αύτου, τούς αγαθούς πότερον χρησίμους η άχρη- 
ζους είναι υπολαμβάνει. Χρησίμους δη που ,ώ Σώκρατες, έφη.

οΰν, εϊπεξ οί αγαθοί χρήσιμοι, οί πονηροί άχρηςοι; Ομο­
λογεί. Τί δέ; τούς φιλοσόφους άνδρας χρησίμους ηγη, η ου;®· Ο δέ ωμολόγει χρησίμους' καί προς γε εφη χρησιμότατους 
είναι ηγεΐσ^αι. Φέρε δη γνώμες εί σύ άληθη λέγεις πώς και 
χρήσιμοι ημΐν είσιν οί ύπακροι ούτοι. δηλον γάξ ότι έκάςου γε 
τών τάς τέχνας έχόντων φαυλότερός εςιν δ φιλόσοφος. Ομο­
λογεί. Φέρε δε σύ, ην δ’ εγώ, εί τύχοις η αυτός άσ^ενησας, 
η τών φίλων τις τών σών, περί ου σύ σπουδήν μεγάλην έχεις, 
πότερον, υγείαν κτησασ^αι βουλόμενος, τον ύπακρον εκείνον 
τον φιλόσοφον εισάγεις άν εις την οικίαν, η τον Ιατρόν άν d. λάβοις; Άμφοτέρους εγωγ' άν, εφη. μοι, είπαν εγωγ*,procul dubio talis, ut nulli negotio fervire penitus velit; neque in aliqua re ufque ad futnmum elaborare: ne propter unius ex- adam diligentiam in aliis omnibus fuperetur, ficuti fuperantur opifices; fed omnia mediocriter temperateque attingat. Poit hanc refponfionem cupiens planius nofle, quidnam diceret. Bo­nos, inquam, viros, utilesne, an inutiles effe cenfes ? Utiles, inquit, o Socrates. Nonne fi boni utiles funt, inquam, mali in­utiles erunt ? Confenfit. Quid autem, philofophos viros utiles vel inutiles putas? Ad haec ille maxime omnium utiles efle philofophos afleveravit. Age igitur, dignofcamus, fi tu quidem vera dicis, quomodo utiles nobis fint ifti fecundae fortis homi­nes. manifeftum enim eft, quod unoquoque artifice inferior eft philofophus. Annuit. Age, inquam, fi vel tu, vel ex ami­cis aliquis tibi carifiimus aegrotaret, utrum ad curam valetu­dinis philofophum illum fecundarium domum induces, an me- 
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άμφΰτερους λίγε, άλλ' οπότερον μαλλί» γ& καί πρότερο». 
Ούδείς άν, εφη,.τούτό γε άμφίσβητησειεν, ώς ούχί τόνιατρόν 
χαί μάλλον %αί πρότερον. Ύί2\ ίν νηΐ χειμαζόμενη ,ποτεροι 
άν μάλλον επιτρεποις αυτόν τε και τά σ εαυτού; τω κυβερνήτη 
η τω φιλοσόφω; Τώ κυβέρνηση εγωγε. Ούκούν καί τάλλα 
•πάντα ούτως εως άν τις δημιουργός η, ού χρήσιμος εςι. φιλό­
σοφος ; Φαίνεται, εφη· Ουκούν νυν άχρηςός τις ημί» ό φιλί- e. 
σοφός εςιν; είσί γάξ δη που δημιουργοί, ωμολογησαμεν δε τούς 
μεν αγαθούς, χρησίμους εΐναΓ τους δε πονηρούς, αχρείους. 
’ΙΙναγκάζετο ομολογεί». T/ οΰν μετά τούτο ερωμαι σε; ί| 
άγροικότερό» εςιν ερεσ^αι; "ΐρου ό, τι βούλει. Ούδεν δη, έ'φην 
εγω, ζητώ άλλο η άνομολογησασ^αι τα εΐρημενα. εχει δε 
πως ωδί. ωμολογησαμεν είναι καλόν την φιλοσοφίαν, καί ρ. 
αυτοί φιλόσοφοι είναι τούς δε φιλοσόφους, αγαθούς' τούς δε 
αγαθούς, χρησίμους, τούς δε πονηρούς, άχρηςους. αύθις 3’ 
αύ τούς φιλοσόφους ωμολογησαμεν, εως άν οι δημιουργοί 
ώσιν, άχρηςους είναι' δημιουργούς δε αεί είναι, ού γά^ ταύτα 
ώμολόγηται; ΤΙάνυ, εφη. 'Ομολογούμε» άρα, ως εοικε, κα-dicum ? Utrumque. Ne mihi dicas utrumque: fed utrum po­tius? Nemo, inquit, ambigat, medicum & magis δζ prius. Quid autem in navi fluxibus agitata, utrum te & tuagubjerna- tori, an philofopho committeres? Gubernatori, inquit. Et in reliquis omnibus, quantisper artifex adeft, phiJofQpho non erit locus? Apparet ^inquit. Philolbphus igitur nunc inutilis eft, quum artifices non defint. Confefli vero fumus, bonos quidem utiles efle, malos inutiles. CoaSus eft confiteri. Quid ergo poft haec abs te petam ? an fprfitan incivilius eft, ultra perquirere ? Quaere,, quidquid lubet, inquit. Nihil aliud peto, nifi ut ite­rum concedantur iam difta. habent autem fe in hunc modtim. Confefli fumus, philofophiam bonam efle: & exftare philofo- phos; atque eos ipfos bonos: bonos autem utiles, malos con­tra inutiles. Deinde conceflimus,. dum artifices adfuntr philo­sophos inutiles efle; & artifices adefle femper. nonne concefla haec funt? Sunt. Confitemur igitur, ut videtur fecundum tuam
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τά γε το9 σύν λόγον, εΐπες το φιλοσο<$εϊν, έ^ περί τάς τέχνας 
επιςημονας είναι, ώς σύ λέγεις, τόν τρόπον πονηρούς αυτούς b. είναι, και άχρηςους, εως άν εν άνθρώποις τέχναι ωαιν. Άλλα 
μη ούχ ούτως, ώ φίλε, εχουσι, μη δη τούτο φιλοσοφΐν, περί 
τας τέχνας έσπουδακέναι, ουδέ πολυπραγμονούνται, κυπτά- 
ξοντα ζην, ουδέ πολυμαθούντα, αλλά αλλά τι. έπεί γε ωμήν 
και όνειδος είναι τούτο, καί βαναύσους καλείσαι τούς περί 
τάς τέχνας έσ-πουδακότας/Ωδε δέ σα^έςερον είσόμεθα ε'ι άρα 
αληθη λέγω, εάν τούτο άποκρίνη. τίνες ίππους έπίςανται κολά· c. ζειν όρθώς; πότερον οϊπεζ βελτίςους ποιούν ιν, η άλλοι; Οίπερ
βελτίςους. Τί δέ; κύνας ούχ οΐ βελτίους έπίςανται ποιεΐν, 
ούτοι καί κολάζειν όρθώς έπίςανται; Ναί. Ή αύτη άρα τέχνη 
βελτίςους τε ποιεί, καί κολάζει όρθώς; Φημί, η δ’ ός. Τέ δαί; 
πότερον ηπερ βελτίους τε ποιεί καί κολάζει όρθώς, αύτη καί 
γιγνώπκει- τούς χρηςούς καί μοχθηρούς; η άλλη; Ή αύτη-, 
ε<ρη. Έθεληνεις ούν και κατ ανθρώπους τούτο όμολογεϊν, ηπες 
βελτίςους ανθρώπους ποιεί, ναύτην είναι καί την κολάζουταν d. όρθώς, καί διαγιγνώσκουναν τούς χρηςούς τε καί πονηρούς;orationem, fi quidem philolbphari eft, efie (cientem in artibds eo pado, quo tu idem dixifti, malos philofophos efie, & inuti­les, quamdiu inter homines artes fint. Verum non ita fe habent, o amice: neque philofophari, circa artes ftudiofe verfari eft, nec multis negotiis incumbere, aut multa perdifcere; fed aliud quiddam: fiquidem exiftimo & abfurdum hoc efie, & mecha­nicos redius appellari, qui artibus incumbunt. Hoc autem mo­do planius intelligemus, an vera dicam, necne, fi hoc refpon- deas. Quinam equos rede domare norunt? utrum qui illos me­liores reddunt, an alii ? Qui meliores. Quid autem canes, nuru qui eos meliores reddere, ii dem & rede coercere norunt ? Om­nino. Eadem ergo ars, & meliores reddit, & re de coercet? Eadem. Quid autem ? utrum quae & meliores facit, & rede coercet, eadem difcernit bonos & malos; an alia ? Eadem, in­quit. Vis igitur, inquam, idem de hominibus conftituamus, uf, quae optimos reddat homines, eadem fit, quae & rede cohi—
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λούς, χαί ενα; Ναζ'. Καί ζα6’ ίππων δε χαί των άλλων 
απάντων ούτω; Φ^ί. Ύίς ούν εςιν η Ιπιςημη, ητις τούς εν 
ταϊς πύλετιν άχολαςαίνοντας καί παρανομώντας θρθώς κολά­
ζει; ούχ η διχαςιχή; Ναί. ’Ή άλλην ούν τινχ χαλεΐς δικαιο­
σύνην η ταύτην; Ούχ άλλην. Ούχουν ηπεξ χολάζουσιν ορθώς, 
ταύτη χαί γιγνώσχουβι τούς χρηςούς icat πονηρούς; Ταύτη. e. 
*Όττις δε ενα γιγνώσχει, χαί πολλούς γνώσεται; Ναί. Καί 
οστιςγε πολλούς αγνοεί, χαί ενα; Φημί. Εζ άρχ ίππος ών 
αγνοεί τούς πονηρούς χχι τούς χρηςούς, καν αυτόν άγνοοί 
ποΐίς τις εςί; Φημί. Καί εζ βούς ών χγνοεΐ τούς πονηρούς 
και χρηςούς, χ$ν αύτον άγνοοί ποϊός εςι; Ναζ, ε<ρη. Ούτω 
δη χχι εΐ χύων; Ώμολόγει. Ύίδ’,Ιπειδάν άνθρωπος ών τις 
άγνοη τούς χρηςούς χαί πονηρούς ανθρώπους, άξ ούχ εαυτόν Ρ' 
αγνοεί πότερον χρηςός εςιν η πονηρος, επειδή χαί αυτός άν- a< 
θρωπός εςι; Έυνεχώρει. Το δ’ Εαυτόν άγνοεώ, σω^ρονεΐν η ού 
σω<ρρονεϊν εςιν; Ού σωφρονεϊν. Το Εαυτόν άρχ γιγνώτχεινΛbeat, & qui boni fint, quive mali, difcernat? Prorfus, inquit. Nonne, quaecunque unum, eadem & multos: & quae multos, & unum ? Ita. Et in equis praeterea ceterisque omnibus eodem modo ? Eodem , inquit. Quaenam fcientia eft, quae intemperan­tes, & legum transgreffores in civitate refte punit ? nonne iudicia- ria ? Prorfus. An vocas iuftitiam aliam quandam praeter eam ? Nullam, inquit. Nonne qua fcientia re&e caftigant & puniunt, eadem bonos & malos difcernunt? Eadem. Quicunque vero unum norit, plures quoque cognofcet ? Cognofcet. At qui mul­tos ignorat, ignorabit & unum ? Confenfit. Si ergo equus exi- ftens, bonos ac malos equos ignoret, fe ipfum ignorabit? Con­cedit. Et fi bos cum fit, haud noverit qui fint boni aut mali boves, fefe etiam qualis ipfe fit ignoret necefle eft ? Ita eft, inquit. Eodem quoque modo fi canis fuerit? Confeflus eft. Nunc vero cum homo quispiam exiftens, ignoret bonos homines & malos, nonne fui ipfius etiam ignarus erit, bonusne fit an malus ? Annuit. Se ipfum ignorare, fapere an defipere eft ? De-
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& σωφρονεΐν; Φημί, εφη. Τοΰτ άρα, ως εοικε, καί το εν 
Δελφοΐς γράμμα παρακελεύεται, σωφροσύνην άτκεΐν καί δι­
καιοσύνην.Έοικε. Ύη αύτη δέ ταύτη και κολαζειν όρΟωςέπι- 
ςάμεΰα; Φημί. Ούκοΰν η μεν κολάζειν όρΰως έπιςάμεβα, δι- Κ καιοσύνη αύτη έςίν’ η δέ διαγιγνώσκειν και εαυτόν και άλ­
λον, σωφροσύνη ;”Εοικεν, εφη. Ταυτόν άρα έςί δικαιοσύνη καί 
σωφροσύνη; Φαίνεται. Καί μην ούτω γε καί πόλεις ευ οίκοΰν- 
ται, όταν οι αδικουντες δίκην διδωσιν. Αληόη λέγεις, εφη. 
Καί πολίτικη άρα αύτη έςί. αυνεδόκει. Τί δέ ; όταν εις άνης 
όρΟως πάλιν διοικη, Ενομα τούτω ού τύραννός τε καί βασιλεύς; 
Φημί. Ούκοΰν βασιλική τε καί τυραννική τέχνη διοικεί;c. Ούτω. Καί αύται άρα αί αύται τέχναι έκείναις είσί; Φαί­
νονται. Τί δέ; όταν εϊς ων άνηξ οικίαν διοικη όρύως, τί ονομα 
τούτιρ έςίν; ούκ οικονόμος τε καί δεσπότης; Ναι. ΤΙότερον ούν 
καί ούτος δικαιοσύνη ευ άν την οικίαν διοικοί, η άλλη τινί 
τέχνη; Δικαιοσύνη.’Έςιν άρα ταυτό, ως εοικε, βασιλεύς, 
τύραννος, πολιτικός, οικονόμος, δεσπότης, σώφρων, δίκαιος.fipere. Se ipfum itaque nolle, fapere eft ? Eft, inquit. Hoc igi­tur, ut videtur, & infcriptio , quae in Delphis eft, praecipit, Prudentiam fcilicet & iuftitiam colere. Apparet. Hac eadem & rede cohibere icimus. Annuit. Qua ergo re&e cohibere fcimus, ea utique iuftitia eft: qua vero & nos ipfos, & alios dignofcere poflumus, prudentia. Videtur. Eadem igitur eft iu­ftitia atque prudentia. Apparet. Quin etiam civitates tunc op­time gubernantur, quum iniufti dant poenas. Vera narras. At­que haec civilis fcientia eft. Eft, inquit. Quid vero, quoties vir unus re<fte civitatem inftituit, quod nomen illi conveniet, nonne tyranni & regis ? Annuit. Nonne tyrannica aut regia arte gubernat ? Immo. Hae itaque facultates eaedem cum fu- perioribus funt. Videntur. Quid vero, quum vir unus domum re&e difponit, quod huic nomen maxime congruit? nonne oe­conomus ac dominus? Convenit. Utrum ifte iuftitia bene regit familiam, an alia facultate? Iuftitia. Idem eft igitur, ut apparet, rex, tyrannus, civilis, oeconomus, dominus, pru-
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και μια τέχνη εςι, βασιλική, τυραννική, πολίτικη, δεσπότικη, 
οικονομική, δικαιοσύνη, σωφροσύνη. Φαίνεται. Ύί ούν, τω 
φιλοσοφώ, όταν μεν ό Ιατρός περί των καμνόντων τι λέγη, d. 
αισχρόν μήτε επεσ^αι τοϊς λεγομένοις δύνασ^αι, μήτεζυμ- 
βάλλεσ^αι μηδέν; και οπόταν άλλος τις των δημιουργών, 
ωσαύτως' όταν δέ δικαςης, η βασιλεύς, η άλλός τις ων νυν 
διηλύομεν, ούκ αισχρόν περί τούτων μήτε επεσ^αι δύναμαι, 
μ,ητε συμβάλλεσαι περί αυτών; Πώς δ’ ούκ αισχρόν, ώ Σώ- 
κρατες, περί γε τασούτων πραγμάτων μηδέν εχειν συμβάλ- 
λεσ^αι; ΤΙότερον ούν και περί ταυτα λέγωμεν, εφην, πέν- 
ταύλον αύτόν δειν είναι, και ύπακρον, τά δευτερεια δ' εχοντα e. 
πάντων τόν φιλόσοφον, καί άχρεϊον είναι, εως τούτων τις ή; 
% πρώτον μέν, την αυτού οικίαν ούκ άλλιρ έπιτρεπτέον, ού δε 
τα δευτερεια εν τούτιρ έκτέον, άλλ' αύτόν κολαςέον, δικάζον- 
τα όρΟώς, ει μέλλει εύ οικεΐσδαι αύτού η οικία; μυνεχώρει δη 
μοι. 'Έπειτά γε δη που έά>ν τε οί φίλοι αύτω δίαιτας έπιτρέ- 
πωσιν, εάν τε η πόλις τι προστάττ^ διακρίνειν η δικάζειν, αί- dens, iuftus: atque una quoque ars, regia, tyrannica, civilis, dominica, oeconomica, iuftitia atque prudentia eft. Videtur. Quid igitur? cum quidem medicus de aegrotantibus quidquam dixerit, turpe eft philofopho, non intelligere pofle ea, quae di­cuntur, neque quidquam afferre: & iimiliter, cum alius quispiam artifex quid dicat: cum vero iudex, aut rex, aut alius quispiam eorum, quos pauk) ante retulimus, non turpe eft, de his neque intelligere, neque afferre aliquid pofle ? Quidni effet turpe, o So­crates, de tantis rebus nihil habere quod quis afferat ? Utrum igitur, inquam, & circa haec philofophum ut pentathlum effe oportere dicimus, & fecundas tenentem inutilem effe, quamdiu aliquis illorum eft: vel primum quidem ipfum oportere domum fuam nulli adminiftrandam praebere, neque feciindas in hoc partes tenere, fed ex fe ipfo omnia caftigare refte iudicantem; fi quidem familiam fuam re&e adminiftrare cupiat ? Affentieba- tur ille mihi. Atque ego addidi: Tum fi aut amicus huic ali­quis vitae fuae rationem, aut civitas quidquam difcernendum.
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p. σχρΰν εν τούτοίζ, 5 εταίρε, δεύτερον φαίνεσαι, $ τρίτον, ναι 

/λή ούχ ηγεΐσΖαΐ', Δοκεΐμοι. Πολλοΰ άρα δεϊ ημϊν, ώ βίλ- 
τιςε, το φιλοσο^εϊν φιλομάθειά τε είναι, και ή περί τάς τέχ- 
νας πραγματεία. Έίποντος ίέ μου ταύτα, ο μεν <τοφο? αι- 
^υνΰεις τοϊς προειρημίνοις, εσίγησεν' ό άμαχης εκεί- 
νως είναι, καί οΐ άλλοι επ^νεταν τά ειρημενα.

ΤΕΛ02 ΤΩΝ ΕΡΑΣΤΩΝ.

aut iudicandum committat, num turpe, o amice, fit, fecundas 
eum in his tenere, aut tertias; neque ducem potius exiftere? 
Ita mihi videtur, inquit. Abfit igitur, o vir optime, utphilo- 
fophari fit plurima difcere, artesque tra&are.· Cum ifta di- 
xiffem, iapiens quidem ille ex ante diitis rubore affe£his tacuit: 
indo&us autem affirmavit fic efle. & ceteri omnes dida col­
laudarunt.

FINIS AMATORUM.
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Platonis confilium e(l in hac difiputatione, partim convincere 
inanitatem fiophiflicae dottrinae, quae tamen longe lateque 
graffabatur, magnamque aubloritatem erat confiecuta: partim 
docere, quaenam fit vera fidentia. Eo confilio varias fidentiae 
opiniones commemorat, eas que refutat. Deinde , hac de caufit 
agit de philofophi flatu & conditione , iliumque cum politicis 
hominibus comparat, utrorumque mores graphice common- 
flrans. Praeterea, ex univerfia etiam difputationis methodo, 
docet, ecquam rationem adhibere debeat philofophus ad fiden­
tiam re&e comparandam, nimirum ut non temere omnibus re­
bus affentiatur, fied illas prudenter exploret atque examinet, 
donec fiolidam veramque illarum cognitionem fiolerti fludio at­
que opera fuerit confiecutus. Ceterum huius dialogi fieries & 
oeconomia fic fie habet: Subflratis prooemiis, quorum un» 
ficriptionis ratio, altero, difiputationis occafio o(lenditur, So­
crates, ut Theaetetum, fielicis indolis adoleficentem, ad collo­
quium pertraheret, te flatur de fiua illa obfletricia facultate, & 
quaenam illa fit, copiofie docet. Tum flrata ad difiputationem 
via, fermonis filo ita opportune dedubio, quaeritur, quid fit 
Scientia: cuius quatuor definitiones & ponuntur, & refutan­
tur. Prima definitio efl, Opines fingulares fidentias effe. Se- 
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eunda, Scientiam efe fenfum. Tertia , tffe veram opinioniflt'. 
Quarta, ejje veram opinionem μετά. λόγου. Quas omnes re­
pudiat & refutat Socrates. Haec efi fere oeconomiae deferip* 
tio: ex qua efficitur, pendere adhuc Scientiae definitionem, 
ite quis certum dogma de Scientia hic tradi arbitretur. Haec 
enim difputatio non efi dogmatica, fed peirafiica, id efi, ad re­
fellendos fophifiarum errores comparata.

TA TOT ΔΙΑΛΟΓΟΥ ΠΡΟΣΩΠΑΕΤΚΛΕΙΔΗΣ, 1ΈΡΨΙΠΝ, ΣίΙΚΡΑΤΗΣ,
ΘΕΟΔΩΡΟΣ, ΘΕΑ1ΤΗΤΟΣ.p. jAlPTI, ώ Ύερψίων, if ε£ άγροΰ; ΤΕΡ. 'Επιεικώς 

πάλαι, και σέ γε έζητουν κατ' αγοράν, και έθαύμαζον οτι ούχ 
όϊός τ' ήν εΰρεΐν. ΕΤ. Ού γάξ ήν κατά πόλιν. ΤΕΡ. Που ΕΤ. Ε/ς λιμένα καταβαίνων, Θεαιτήτφ ένέτυχον φερομένφ 
εκ Κόρινθου από του ςρατοπέδου 'Αβήναζε. ΤΕΡ. Ζωντι,b. τετελευτηκότι; ΕΤ. Ζωντι, και μάλα μόλις, χαλεπως μεν 
γάξ 'έχει και υπό τραυμάτων τινων' μάλλον μην αυτόν αίρεΐ το γεγονός νόσημα έν τω ςρατεύματι. ΤΕΡ. Μώ^ η δυσεν­
τερία ; ΕΤ. Ν«ζ. ΤΕΡ. Οϊον άνδρα λέγεις εν κινδύνφ είναι,

DIALOGI PERSONAEEUCLIDES, TERPSION, SOCRATES,
THEODORUS, THEAETETUS.

Modone , o Terpiion, an iam pridem rure venifti ? Ter, Pridem fatis, ac te in foro quaefivi, & miratus fum, quod re- perire nequiverim. Eu. Non eram in urbe. Ter. At ubi? Eu. Cum in portum defeendiffem, offendi Theaetetum, qui Corin­tho e caftris Athenas ferebatur. Ter. Vivusne an mortuus? Eu. Semivivus: vulneribus enim quibusdam affli&us eft, & quod deterius, morbo etiam diuturno in caftris eft confeHus. Ter* Num dyfenteria? Eu. Hac ipfa. Ter. O qualem virum refers in diferimine poEtum! Eu. Praeclarum admodum atque opti-



THEAETETUS. 49ET. Καλώ/ τε καί αγαθόυ, ω Ύερψίωυ. επεί τοι καί Vw ήκου- 
cv τιυωυ μάλα εγκωμιαζόυτωυ αύτόυ περί τ^υ μάχυρυ. ΤΕΡ4 Και ουΰέυ γε άτοπου' αλλά, πολύ Ζαύμαςότερου εί μη τοιού- 
τος ηυ. ατάξ πως ουκ αυτού ~^εγαροϊ κατέλυευ; ΕΤ. Ή^εί- c· 
γετο οϊκαΰε. επεί εγωγ ε^εόμψ και συυεβούλευου, άλλ' ουκ 
ηΰελε. καί ^τα προπεμψας αυτόυ, άπιώυ πάλιυ, άυεμυη&νρ/ 
καί εΟαύμασα Σωκράτους, άς μαυτικως αλλά τε dij είπε, 
καί περί τούτου, οοκεΐ γάς μοι ολίγου προ τού Σακάτου ευτυ- 
χεϊυ αύτω μειρακίφ ουτι, καί συγγευόμευός τε καί ΰιαλεχβείς, 
πάυυ άγασ^ηυαι αυτού τηυ φύσιυ. καί μοι ελθουτι Άΰήυαζε 
τούς τε λόγους οΰς ^ιελεχΟη αύτίρ ΰιηγησατο, καί μάλα άξιους 
άκον,ς' είπε τε ότι πάτα ανάγκη εϊη τούτου ελλόγιμου γευε- di 
&αι, είπες εις ηλικίαυ ελΟοι. καί άλ^ γε, ως εοικευ, είπε. ΤΕΡ. Άτάς τίυες ^σαυ οί λόγοι, εχοις άυ ΰινργησα&αι; ΕΤ. Ου μά του Δία, ούκουυ ούτω γε άπο ςόματος' άλλ’ 
εγραφάμηυ μευ τότ εύύύς οϊκα§ ελ^ωυ ύπομυήματα' ύςερου p. ίέ κατά σχοληυ άυαμιμυησκόμευος, εγρα<^ου' -καί οσάκιςmum, ο Terpfio: nam paulo ante nonnullos audivi, qui eum circa rem militarem miris laudibus extollebant. Ter. Nec mi­rum id videri debet: immo longe magis mirandum effet, fi contra fe haberet. Sed cur non divertit Megaram? Eu. Pro­perabat domum, ego enim & confului & obfecravi, fed ille noluit. Quin etiam comitatus ipfum, cum eo difcederem, re­cordatus lum Socratis, atque admiratus, quam divine & faepe alias, & de hoc maxime vaticinatus fuerit. Nam paucis diebus ante, quam e vita decederet, obviam fa&us Theaeteto adhuc adolefcentulo, cum eo differuit, eiusque indolem & probavit, & admiratus eft. Deinde mihi Athenas profe&o rationes dif- putationis illius, auditu maxime dignas, fingulas enarravit, atque infuper addidit, praeftantem omnino virum futurum, fi ado- leveiit. Ac vera nimium praedixifle videtur. Ter. Certe: fed quinam fermones? num referre potes? Eu. Non verbis, per lovem, fed literis, etenim reverfus domum ftatim commen­tariis eos perftrinxi; deinde per otium reminifcendo latius fcrip-

Piat. Oper. Vol.H. D
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ά^ικοίμην, έπανηρώτω'ν τδν Σωκράτη 3 μη έμεμνά^ 

μην, καί δεύρο έλθών έπηνωρόούμην. ώστέ μοι σχεδόν τι πας β λόγος γεγραπται. ΊΕΡ. Ά.ληθη. ηκουσά σου καί πρότε- 
ρον’ και μεντοι αεί μέλλων κελεύσειν έπιδεϊξαι, διατέτρκ^α 
δεύρο. αλλά τί κωλύει νυν ημάς διελθεΐν; πάντως εγωγε καί 
άναπαύσασ^αι δέομαι, ως εξ αγρού ηκων. ΕΤ. Άλλα μεν b. δη και αύτδς μέχρι έρινεού Θεαίτητον προύπεμψα' ώστε ούχ 

"άν άηδώς άναπαυοίμην. άλλ’ ϊωμεν, και ημΐν άμα άναπαυο- 
μένοίς δ παΐς άναγνώσεται. ΤΕΡ. ^ως λέγεις. ΕΤ. 
μέν δη βιβλίον, & Ύερψίων, τουτί. έγραψάμην δέ δη ούτωσί 

■τδν λόγον' ούκ έμοί Σωκράτη διηγούμενον ώς διηγείτο, άλλα 
διαλεγόμενον οΐς έψη διαλεχύηναι. έ'<ρη δέ τω τε γεωμέτρη 
®εύδώρφ καί τω Οεαιτήτω. ϊνα ούν εν τη γρα<ρη μη παρέ- c. χοιεν πράγματα άϊ μεταξύ των λόγων διηγήσεις περί αυτού 
τε δπότε λέγοι δ Σωκράτης, όϊον Κάγώ ε<ρην, η Και εγώ 
εΐπον' $ αύ περί τού άποκρινομένου, δτι Συνέβη, η Ούχ ώμο· 
λόγει' τούτων ένεκα, ώς αύτδν αύτοΐς διαλεγόμενον έγραψα, 
εξελων τα τοιαύτα. ΤΕΡ. Καί ούδέν γε άπο τρόπου, ώ Εύ-ίι: & quoties Athenas proficifcerer, fi quid excidiflet, Socra­tem interrogabam, atque huc rediens emendabam, quo fa&um eft, ut tiniverfa paene difputatio illa confcripta fit. Ter. Vera loqueris, audivi enim haec a te pridem : & ifta nofle cupiens, "te quaefiturus huc faepe acceffi. Quid ergo nunc obftat, quo minus percurramus ? Enimvero quiete mihi opus eft: nam ex 'agro veniens, defeflus fum. Eu. Ego quoque erineum ufque Theaetetum comitatus fum: quamobrem libenter admodum requiefcerem. Eamus ergo, nobis enim quiefcentibus puer ali­quis perleget. Ter. Probe. Eu. Hic, o Terpfio , liber eft,non ita compofitus, quafi. Socrates mihi referat, ut revera retulit, fed quafi cum illis praeiens difputet, quibuscum difputafle mi­hi narravit. Hos autem geometram Theodorum & Theaetetum fuiffe dicebat. Ne igitur in fcriptura moleftum eflet, fi inquam, 
& inquit, confenfitnegavit, faepius interponeretur, his vi­tatis Socratem ipfum una cum illis difputantem induxi. Ter. 
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κλειδη. ET. Άλλα παΐ λαβέ το βιβλίον, καί λίγε. ΣΩ. ΕΖ 
μεν των εν ’Κ.υρήνγι μάλλον εκηδόμην, ώ Θεόδωρε, τά εκεί άν 
σε και περί εκείνων ανηρώτων ,εϊ τινες αύτόθι περί γεωμετρίαν d» 
7] τινα άλλην φιλοσοφίαν είσί των νέων επιμέλειαν ποιού­
μενοι' νυν δε ηττον γάς εκείνους η τούσδε φιλώ, καί μάλλον 

, επιθυμώ είδέναι τίνες ημϊν των νίων επίδοξοι γενεσ^αι Επιει­
κείς. ταύτα δη αυτός τε σκοπώ καθόσον δύναμαι, καί τούς 
άλλους ερωτω οίς άν ο ρω τούς νέους εθέλοντας συγγίνεσ^αι. 
σοι δε ούκ όλίγιςοι πλησιάζουσΐ και δικαίως, άξιος γάς τά τε 
άλλα, καί γεωμετρίας ένεκα. ει δη οΰν τινί ενετυχες άξξρ e» 
λόγου, ηδεως ανπυθοίμην. ΘΕΟ. Και μην ,ώ Ίύώκρατες, έμ,οί 
τε είπεΐν καί σοι άκουσαι πάνυ άξιον, οϊω ύμΐν των πολιτών 
μειρακίορ έντετύχηκα. καί εΐ μεν νρν καλός, εφοβούμην άν 
σφόδρα λεγειν, μη καί τω δόξω εν επιθυμία αυτού είναι' νυν 
δε (καί μη μοι άχθου) ούκ εςι καλός’ προσέοικε δε σοι την 
τε σιμότητα, καί το εξω των δμμάτων. ηττον δε η σύ, ταύτ 
'έχει, άδεως δη λέγω, εΰ γάς ϊσ^ι οτι ών δη πωποτε ενετυχον ρ.144Scite, Euclides. Eu. Heus tu, accipe librum, ac lege. So. Si a* Cyrenei, o Theodore 3 prae ceteris mihi curae eflent, quae ad eos fpe&ant abs te potiffimum exquirerem, fi qui illic iuvenes geometriae, aut alteri philofophiae ftudio ardenter incumbe­rent. Nunc autem magis noftros, quam illos amo, potiusque intelligere cupio, quinam e noftris iuvenibus in viros probos evafuri merito videantur. Haec ipfe pro viribus femper explo­ro, & ab aliis, ad quos iuvenes confluere video, faepe percon­tor. Te autem non pauci fe&antur; & merito, nam & aliorum gratia, & geometriae maxime, concurfu dignus efle videris. Si quem igitur naiius es memoratu dignum, libenter audirem. 
Theo. Atqui, o Socrates, &me referre & te aufcultaredecet, qualem e veftris civibus adolefcentem invenerim, qui fi for- mofus eflet, laudare illum vererer, ne cui forfitan illius amore captus videri poflem. Nunc autem ne mihi fuccenfeas: non enim efl: pulcher. Similis tibi eft, fimo nafo & prominentibus oculis: quamvis minus ille quam tu in his modum excedat: lirD Λ
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(καί πάνυ πολλούς πεπλησίακα) ούδένα πω ψσ^όμην ούτω 
Ζαυμαςώς εδ πεφυκότα. τδ γάξ εύμαθη όντα, ώς άλλω χα­
λεπόν , πρίζαν αύ είναι διαφερόντως, και επί τούτο ις ανδρείάν 
παξ δντινούν , εγώ μεν ούτ άν φόμην γενέσ^αι, ούτε ορώ 
γιγνομένους' άλλ' οι τε όζεις ώσπεξ ούτος, και άγχίνοι καί 
μνήμονες, ως ταπολλά και προς τάς όργάς όζύβροποί ε'ιοι, 
και αττοντες φέρονται, ώσπεξ τα άνερμάτιςα πλοία, καί b. μανικώτεροι % άνδρειότεροι φύονται, οϊτε αΰ έμβριθέςεροι, νω­
θροί πως άπαντώσι προς τάς μοχθήσεις, και ληθης γεμοντες. 
ο δέ ούτω λείως τε και άπταίςως και άννσιμνως έρχεται επί 
τας μαθήσεις τε και ζητήσεις μετά πολλής της πραότητας, 
οΐον ελέου ρεύμα αφο^τί ρέοντας, ώστε Ζαυμάσαι το, -τ^λί- 
κούτον οντα, ούτω ταύτα δίοπεραττε&αι. ΣΩ. Εύ άγγέλ- 
λεις. τίνος δέ καί εςι των πολιτών; ΘΕΟ. Άκηκοα μέν τούνο- c. μα, μνημονεύω δέ ού. αλλά γάξ εςι των δε των προσιόντων 
δ έν τφ> μέσιρ. άρτι γάξ εν τω εξω δρόμφ ηλειφοντο εταίροι

bere tecum loquor: fcito in primis, me nullum adhuc adolef- centulum reperifle (licet cum multis verlatus fuerim) tam mi­rabili naturae felicitate donatum. Difficile admodum eft, re- perire hominem docilem fimul, & prae ceteris manfuetum, atque cum omnibus virilem, equidem nec fuiffe unquam exifti- mo , nec efle video, qui ita natura fint inftituti. Ceterum acuti, ut hic, fagacesque, & memoriofi,& dociles , ut plurimum in iracundiam impetusque praecipites funt: proruunt enim atque raptantur, quemadmodum fine retinaculis naves, & furiofi potius quam fortes exiftunt. Graves autem faepe, cum ad dif- ciplinas fe conferunt, fegnes, torpentes, obliviofi funt. Hic vero ita leniter, libere, fuaviter, expedite, maxima cum man- fuetudine ad difciplinas quaeftionesque graditur, ut nec lubri­cus quietusque olei fluxus mollior & fuavior videatur, & ut mirum fit, tantum ingenium tam mature ifta peragere. So. Op­tima nuntias, fed cuius noftrorum civium filius eft ? Theo. No­men quidem eius audivi, fed memoria excidit, eft autem me­dius ille eorum, qui huc accedunt, paulo enim ante extra ftadium 



THEAETETUS. 5.3τε τινες ούτοι αυτού, και αυτός' νυν δε μοι δοκούσιν αλειβό­
μενοι δεύρο ίέναι. αλλά σκόπει ει γινωσκεις αυτόν. ΣΩ. Γ/- 
νωσκω. ο του Σουνιέως Έιύφρσνίου έςί’ και πάνυ γε, ώ φίλε, 
άνδρός οϊον και συ τούτον διηγη, και άλλως ευδόκιμου’ καί 
μέντοι και ουσίαν μάλα πολλην κατέλιπε. τό 2’ όνομα ουκ 
οίδα του μειράκιου. ΘΕΟ. Θεαίτητος, ώ Σώκρατες, τάγε 
όνομα’ την μέντοι ουσίαν δοκούσί μοι επίτροποί τινες διεφβαρ- d. 
κέναι’ άλλ’ όμως καί προς την των χρημάτων ελευθεριότητα 
^αυμαςός, ω Σώκρατες. ΣΩ. Τ ενικόν λέγεις τον άνδρα’ καί 
μοι κέλευε αυτόν ενθάδε παρακαθιζεσ^αι. ΘΕΟ. Έςαι ταυ— 
τα. Θεαίτητε, δεύρο παρά Σωκράτη. ΣΩ. Τϊάνυ μέν ούν, ώ 
Θεαίτητε’ ϊνα κ$γώ έμαυτόν άνασκέψωμαι, ποϊόν τι έχω τό 
πρόσωπον. φησί γάζ Θεόδωρος έχειν μέ σοι όμοιον. άτάς ει 
νωϊν έχόντοιν έκατέρου λύραν, ε<ρη αύτάς ηρμόσ^αι ομοίως, e. 
πότερον ευθύς άν έπιςεύομεν, η έπεσκεφάμεθ’ άν εί μουσικός 
ων λέγει", ΘΕΑΙ. ^πεσκεφάμεθ' άν. ΣΩ. Ούζοϋν τοιούτον 
μέν εύράντες, έπειθόμεθ' άν’ άμουσον δέ, ηπιςούμεν, ΘΕΑΙ. 
Άληθη. ΣΤΙ. Νυν δέ γ' οϊμαι, εϊτι μέλει ημΐν της των προ-

ungebantur ad curium hi ipfius focii, & ipfe. nunc vero viden­tur mihi uniti huc accedere, fed vide, an cognofcas ipfum. So. Cognefco equidem. Sunienfis Euphronii filius eft, viri, o ami­ce, procul dubio talis, qualem tu filium narrafti, probatiffimi ante omnes, qui patrimonium amplum reliquit, fed nomen pue­ri non audivi. Theo. Theaetetus, o Socrates, nomen eft. patri­monium autem eius tutores diffipafle videntur: verumtamen liberalitate mirifice pollet. So. Generofum hominem narras, iube huc illum accedere & nobiscum federe. Theo. Fiat. O Theaetete, accede huc ad Socratem. So. Veni, obfecro, Theae­tete, ut meipfum contempler, qualem vultum praeferam, in­quit enim Theodorus, vultu me tibi fimilem effe. Quod fi utri- ufque noftrum lyram fimiliter temperatam attereret, utrum confeftim id crederemus ? an, muficusne effet, prius inquirere­mus ? The. Inquireremus. So. Et fi talem reperiremus, crede­remus utique: fin autem muficae expertem, minime ? The. Ita
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σώπων ομοιότατος, σκεπτεον εί γραφικός ών λέγει, α οΰ. Ρ· ΘΕΑΙ. Δοκεΐμοι. ΣΩ.Ή ούν ζωγραφικός Θεόδωρο ς; ΘΕΑΙ. 3 "a είδέναι. ΣΩ/Af’ ουδέ γεωμετρικός; ΘΕΑΙ.
ΪΙάντως δή που, ω Σώκρατες. ΣΩ. Ή και άςρονομικός, καί 
Λογιςικός τε καί μουσικός, και όσα παιδείας εχεται; ΘΕΑΙ. 
"Ίύμοιγε δοκεΐ. ΣΩ. Εί μεν αρα αμας του σώματός τι φασίν 
όμοιους είναι, επαίνων πα α ψόγων, ού πάνυ αύτω αξιον τον 
νουν προσέχειν. ΘΕΑΙ. 'Ίσος οΰ. ΣΩ. Τί δ’ εί πάτερου ταν b. ψυχήν έπαινοί πρός αρετήν τε καί σοφίαν, ας’ οΰκ αξιον τω 
μέν άκούσαντι προ^υμεΐσδαι άνασκέψασ^α; τόν έπαινεΰέντα, 
τφ δέ, προθΰμως αυτόν έπιδεικνύναι; ΘΕΑΙ. Τϊάνυ μέν, ω 
Σώκράτες. ΣΩ.'Ώρα τοίνυν, ώ φίλε Θεαίτατε, σοί μέν, έπι- 
δειχνύναι, έμοί δέ, σκοπεϊσ^αΐ ώς εϋ ϊσ^ι ότι Θεόδωρος πολ­
λούς δα πρός με έπαινέσας ξένους τε καί άςούς, ούδένα πω 
επάνεσεν ώς σέ νυν δή. ΘΕΑΙ. Ευ αν εχοι, ώ Σώκρατες’ άλλ* c. όρα μα παίζων 'έλεγε. ΣΩ. Ούχ ούτος ό τρόπος Θεοδώραν.
άλλα μα άναδύου τα ώμολογαμένα, σκαπτόμενος παίζονταeft. So. Nunc ergo,fi curae nobis eft noftrorum vultuum fimi- Jitudo, videndum, utrum pidor fit qui dicit, necne. The. Sic videtur, So. Numquid pidor Theodorus? The. Non, quod iciam. So. Geometricus autem ? The. Maxime quidem, o So­crates. So. An & aitronomus, diale&icus, muficus, & reli­quarum difciplinarum peritus? The. Mihi quidem videtur. So. Dum er^> ia aliqua corporis parte conii miles efie nos praedi­cat, laudans quodammodo, vel vituperans, non multum illi fidei adhibendum. The. Non, ut apparet. So. Si quidem vera ab animi virtute fapientiaque laudaret, nonne conveniret haec audienti, laudatum ipfum confiderare, laudato autem iefe oftendere? The. Omnino, o Socrates. So. Vide,igitur, o ami­ce Theaetete, tua intereft oftendere, mea confiderare. Scito enim, cum Theodorus multos mihi tam peregrinos, quam ci­ves laudarit, nullum maioribus ac te laudibus extulilTe. The. Bene eft, o Socrates: fed vide, ne iccans dixerit. So. Non eft mos hit Theodori. Verum ne renuas quae conceiTa funt, ob- 
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λέγιιν τδ^ε, ΐνα μη και άναγκασδχ μάρτυρες. πάντως γάξ 
ουρείς έπισκηψει αυτφ’ άλλα Ζαβρ'ων εμμενε τη όμολογίά. ΘΕΑΙ. Αλλά χρη ταύτα πριεϊν, εϊσοι ζοκεΐ. ΣΩ. Α«2^ ^4. 
μοι. μανθάνεις που παρά ©εο^ώρου γεωμετρίας άττα. ΘΕΑΙ· 
'Τύγωγε. ΣΩ. Καί τώ^ περί άςρονομίαν τε καί αρμονίας καί 
λογισμούς; ΘΕΑΙ. Τϊροβυμοΰμαίγε ty, ΣΩ. Και γάξ εγω, d. 
ω παΐ, παρά γε .τούτου καί άλλων, ους άν οϊωμαί τι 
τούτων έπαΐειν' άλλ’ όμως τα μεν άλλα, έχω περί αυτα με- 
τρίως, σμικρον όέ τι απο^ω, ο μετά σου τε και των όε σκε— 
πτέον. Καί μοι λέγε· άξ ου το μανθάνειν έςί, το σοφότερου 
γίνεσαι περί $ μανθάνει τις; ΘΕΑΙ. Πώς γάξ ου; ΣΩ. 
Σο<$ίφ ^έ γ’ οίμαι σοφοί, οί σοφσί. ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ- Ύοΰτο 
δέ μων διαφέρει τι έπιςημης; ΘΕΑΙ. Το ποιον', ΣΩ. Ή σο- e. 
φία. i? ούχ άπες επίμονες, ταΰτα και σοφοί. ΘΕΑΙ. T/ 
μην, ΣΩ. Ταυτόν άρα σοφία και έπιςημη', ΘΕΑΙ. Ν#ί. ΣΩ. Ύουτ αυτό τοίνυν έςίν δ απορώ, καί ου δύναμαι λαβεΐν 
ϊκανως παξ έμαυτά, έπιςημη. ο, τι ποτέ τυγχάνει ϋν. άξ ουνliciens quod hic iocis agat; ne teftari cogatur. Non facile eft, eius teftimonium refutare, fed auda&er in conceffis perfifte. 
The. Agendum eft, ii tibi videtur, So. Dic, age, difcis aliqua a Theodoro geometrica ? The. Equidem. So, Quae vero ad aftronomiam, harmoniamque, & dialedicam fpe&ant, difcis ? 
The. Annitor equidem. So., Ego quoque, o puer, & ab hoc, & ab aliis, quos aliquid horum intelligere arbitror: & quod ad. alia,in Es moderate me habeo: exiguum vero quiddam du­bito, quod tecum & cum iftis inveftigandum. Quare mihi refpondeas, oro. An non difcere eft fapientiorem in ep fieri, qucd quisque difcit ? The. Id ipfum. So. Sapientia vero fapien- tes funt quilibet fapientes? The. Certe. So. Numquid hoc in aliquo a fcientia differt ? The. Quidnam ? So. Sapientia, aut non quorum fcientes, eorum etiam fapientes funt? The. Quid prohibet ? So. Idem igitur fapientia & fcientia eft ? The. Idem. 
So. Hoc illud eft, quod dubito, neque concludere mecum ipfe va­leo, quid fcientia fit. num habemus, quod de ipfo dicamus ? quid



0 PLATONISΡ· Ιχομεν λεγειναύτό-, τί φατέ; τις άν ημών πρώτος thoi; 
ό δέ άμαρτών, και ος άν αεί άμαρτάνη , καλείται, ώσπεζ 
φασίν οι παϊδες οΐ σφαιρίζοντες, 'όνος' ος άν περιγένηται 
αναμάρτητος, βασιλεύσει ημών, καί επιτάξει 6, τι άν βούλη- 
ται Αποκρίνεσαι, τί σιγάτε; ούτί που, ώ Θεόδωρε, εγώ υπό 
φιλολογίας άγροικίζομαι, προθυμούμενος υμάς ποιησαι δια- 
λεγεσαι, καί φίλους τε καί προσηγόρους άλληλοις γίγνε- b. σαι·, ΘΈ,Ο.'Ήκιςα, ώ Σώκρατες, τό τοιούτον άν είη άγροι- 
κον. άλλα των μειράκιων τινά κέλευέ σοι άποκρίνασαι. εγώ 
μεν γάζ άηδης της τοιαύτης διαλέκτου, και ουδ' αύ συνεόί- 
ζεσ^αι ηλικίαν έχω. τοΐςδε δε πρέποι τε άν τούτο , καί πολύ 
πλεΐον έπιδιδοΐεν. τω γάζ ΰντι η νεότης εις παν έπίδοσιν έχει, 
άλλ’, ώσπεςηρξω, μη άψίεσο του Θεαιτητου, άλλ’ έρωτα. ΣΩ. Ακούεις δη, ώ Θεαίτητε, ά λέγει c Θεόδωρος; ω άπι- c. ςεΐν, ως εγώ αίμαι, ούτε συ έΟελησεις, ούτε 3έμις περί τα 
τοιαύτα άνδρί σο$ω έπιτάττοντι νεωτερον άπειΟεΐν. άλλ' εύ 
καί γενναίως είπε τί σοι δοκεϊ είναι έπιςημη. ΘΕΑΙ. Αλλά 
χρη, ώ ^ώκρατες, επειδή πες ύμ^ις κελεύετε, πάντως γάζ, efle afleritis ? quis noftrum prior oftendet ? Quisquis vero ab­erraverit, femperque hallucinetur, is fedebit Afinus, quemadmo­dum pila ludentes pueri dicunt, fed qui vincet, nihilque aberra­verit , Rex erit nobis, & iubebit quidquid refponderi voluerit. Quid filetis? Nonne prae defiderio difcendi incido in ruftici- tatem, cupiens vos in difputationem inducere , amicosque & familiares invicem fieri? Theo. Minime hoc, o Socrates, rufti- cum fit. Sed ex his pueris aliquem refpondere tibi iubeas. nam haec difputandi ratio infueta mihi eft; & aifuefcere nunc aetas prohibet, hos autem magis haec decent; & longe magis pro­ficient. revera enim inventus in omnibus proficit, quare, ut coepifti, ne dimittas Theaetetum , fed eum interroga. So. Au­dis, o Theaetete, ea quae Theodorus dicit? cui tu, ut opi­nor, libenter obedies. neque enim fas eft, ut huiusmodi in re­bus fapienti viro invenis minus pareat. Ingenue ergo refpon- de, quid effe fcientiam opineris, Ths. Parendum eft, o So- 



THEAETETUS. 572L· τι κάι άμάρτω, επανορθώσετε. ΣΩ. Π^υ ούν, άν 
πες οίοί τε ά>μεν. ΘΕΑΙ. ΔοζεΓ τοίνυν μοι και ά παρα Θε©- 
δωρου άν τις μάΰοι, έπιςημαι είναι, γεωμετρία τεκαί άς νύν 
δη σύ διηλθες. καί αύ σκυτοτομικη τε, καί αι των άλλων δη­
μιουργών τέχναι, πάσαί τε και έκάςη τούτων, ούκ αλλά τι <1. 
η έπιςημη είναι. ΣΩ. Γ'ενναίως μοι χώ φιλοδώρως, ω φίλε, 
εν αίτηθείς, πολλά δίδως, χοα ποικίλα αντί απλού. ΘΕΑΙ.

τί τούτο λέγεις, ώ Σωκρατες·, ΣΩ. ’Ι,τίνί· μέν ούδέν 8 
μέντοι οίμαι, φράσω. όταν λεγης σκυτικνμ, μη τι άλλο 
φράζεις η έπιςημην υποδημάτων εργασίας; ΘΕΑΙ. Ούδέν. ΣΩ. Τί δ’ όταν τεκτονικήν; μη τι άλλο η έπιςημην της των e. 
ξύλινων σκευών εργασίας; ΘΕΑΙ. Ού^ε τούτο. ΣΩ. Ούκούν 
έν άμφϊν ού έκατέρα έπιςημη, τούτο ορίζεις. ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ. Τ8 δ’ έπερωτηθέν, ώ Θεαίτητε, ού τούτο ην, τίνων η 
έπιςημη, ουδέ οπόσαι τινές. ού γάξ άριθμησαι αύτάς βου- 
λόμενοι ηρόμεθα, αλλά γνωναι έπιςημην αύτο ο, τι ποτί 
έςιν. η ούδέν λέγω; ΘΕΑΙ. ΤΙάνυ μέν ούν έρθως. ΣΩ. Σζέ-
crates, quando quidem vos imperatis, fi qua enim in re aber­ravero, corrigetis. So. Faciemus procul dubio, fi quo modo poterimus. The. Videntur mihi fcientiae efle, quae quis a Theodoro difcere poteft, geometria, & reliqua, quae in fu- perioribus enumerafti: praeterea cerdonum aliorumque opifi­cum artes, & omnes & fingulae nihil aliud, quam fcientiae funt. So. Generofe ac magnifice, o amice, de uno rogatus, multa ac varia pro fimplici dedifti. The. Qua ratione id ais, o Socrates ? So. Forte nihil dico, quod tamen putem, indicabo. Quoties artem cerdonicam dicis, nihil aliud ais, quam confi­ciendorum calceorum fcientiam? The. Nihil aliud. So. Quid porro, cum te&onicam, id efl:, fabrilem artem ? num aliud, quam ligneorum operum fcientiam ? The. N il certe. So. In utris­que igitur id declaras, cuius utraque fcientia eft? The. Profero. 
So. Quaeftio vero noftra non haec erat , quorum effet fcientia, neque quot effent. non enim numerandi gratia quaerebamus, fed nofcendi, quid ipfa fcientia fit. an nihil dico? The. Imme



5* PLATONISρ. ψαζ δη και τά?ε. ε'ίτις ημάς των φαύλων τι καί προχείρων 
^0ir0 > πηλού, 6, τι ποτ έςϊν, εΐ άποκριναίμεΰα
αύτω, πηλ^ς δ των χυτρέων, και πηλός δ των κοροπλάθων, 
και πηλός δ των πλινΟουργων, ούκ άν γελοίοι ωμεν, ΘΕΑΙ. 
"Ια-ως. ζΏ. Πρώτον μέν γέ που, οίόμενοι ςυνιέναι εκ της ημε- 
τερας αποκρισεως τον έρωτωντα, όταν εϊπωμεν, πηλός, εϊτε, 
ο των κοροπλαβων, προτ^εντες, είτε άλλων ώντινωνούν δη- b. μιουργ ων. η, οϊει, τις τί συνίητι τίνος ονομα, 3 μη οΊδε τί έςιν, β12ΛΙ. ^ύδαμως. ΣΩ. Ούο άρα έπιςημην υποδημάτων συν- 
ίητιν δ ίπιςημην μη είδώς. ΘΕΑΙ. Ού γάξ. ΣΩ. Σκυτι- 
κην άρα ου συνίησιν, δ? άν έπιςημην άγνοη, ουδέ τινα άλλην 
τέχνην. ΘΕΑΙ. ’Έςζιζ οΰτω. ΣΩ. Υελαία άρα η αποκριάς 
: ω έρωτηθέντι έπιςημη τί έςιν, ίόταν άποκρίνηται τέχνης τίνος 

c. ονομα. τίνος γάζ έπιςημην αποκρίνεται, ου τούτ ερωτήσεις.ΘΕΑί.Έ^κε. ΣΩ. "Επειτα γέ που εξόν φαύλες και βρα- 
χέως άποκρινα&αι, περιέρχεται άπέραντον οδόν. οΐον καί εν

reda. So. Adverte & hoc. Si quis nos de aliquo horum vilium vulgariumque percontetur, veluti de luto, quid fit, eique re— fpondeamus, lutum eorum qui ollas, lutum eorum qui puppas> lutum eorum qui lateres fingunt, nonne ridiculi videamur? 
The,. Forte; So. Primo quidem quod putamus, eum, qui inter­rogat, inteiligere ex illo noftro refponfo poile, fi dicamus lu­tum, & vel puppariorum, vel aliorum quorumcunque artifi­cum tantum addimus: aut putas, quod quis alicuius nomen intelligat, qui non novit, quid fit? The. Nullo pafto. So. Ergo neque fidentiam calceorum intelligit, qui fidentiam mi­nime novit. The. Non certe. So. Cerdonicam quoque non in- telligit. quisquis ignorat fidentiam; neque aliam ullam artem. 
The. Sic eil·. So. Ridicula itaque refiponfio eft , fi quis, interro­gatus quid fidentia fit, artis alicuius nomen refipondeat. ali­cuius er.iin cfie icieadam, cum non hoc rogetur, ille refpon- det. The. Vid.tur. So. Praeterea, cum liceat fimpliciter ac breviter refpondcre, per immenfum circumvagatur, quemad­modum in qua:ft.’onc de luto, leve quiddam, & fimplex re-
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του πηλού ε ρωτήσει, δαυλόν που και άπλοΰν ειπεί'ν, brt 

γη υγρφ φυραθεΓσα, πηλός άν εϊη. το δ’ οτου , ε$ν χαίρειν. ΘΕΑΙ. ‘Ρςέ^ο, ώ Εύκρατες, νυν γε ουτω φαίνεται’ ατας 
κινδυνεύεις ^ρωτά^ οϊον και αύτοΐς ημϊν εναγχος είσηλθε δια- 
λεγομενοις, εμοί τε καί τω σφ ομωνύμω τουτω Σωκράτει. ΣΩ. Τό ποιον δη, ώ Θεαίτητε; ΘΕΑΙ. Πε^ι δυνάμεων τι d. 
ημΐν Θεόδωρος οδε εγρα^ε, της τε τρίποδος περί καί πεντεπο- 
δος, άποφαίνων οτι μήχει ου ζύμμετροι τη ποδιαίςσ και ουτω 
κατά [αίαν εκάςην προαιρούμενος, μέχρι της επτακαϊδεκά- 
ποδος. έν δε ταύτη πως ενεσχετο. ημϊν ούν είσηλθε τι τοιοΰτον, 
επειδή άπειροι τό πλήθος αΐ δυνάμεις ε^αίνοντο, πειραθηναι 
συλλαβεϊν εις εν οτω πάσας ταύτας προσαγορεύσωμεν τάς 
δυνάμεις. ΣΩ. Ή καί εύρετέ τι τοιοΰτον; ΘΕΑΙ. "Τύμοιγε e. 
δοκοϋμεν. σκοπεί δε καί σύ. ΣΩ. Α^7£· ΘΕΑΙ. Toy αριθμόν 
'πάντα δίχα διελάβομεν. το μεν δυνάμενον ίσον ισάκις γίγνε­
σθαι , τω τετραγώνερ τδ σχήμα άπεικάσαντες, τετράγωνόν 
τε καί Ισόπλευρον προσείπομεν. ΣΩ. Jiai ευ γε. ΘΕΑΙ. Tcyferri poteft, quod terra humori commixta lutum eft. cuius autem fit lutum, praetermittendum. The. Facile nunc, o So- orates, ita videtur, videris enim petere, quod nuper mihi, & Socrati huic tibi in nomine iimili, difputantibus in mentem venit. So. Quid iftud, o Theaetete? The. Theodorus hic de poteftatibus fcripfit magnitudinis tripedalis & quinquepedalis, oftendens, quod longitudine non fint compares pedali, eodem- que modo difcurrens & eliciens fingula ufque ad magnitudi­nem feptem & decem pedum, in ea tandem conftitit. No­bis igitur tale quiddam in mentem veniebat: Quia infinitae numero poteftates videantur, conandum efle, ut in unum comprehendantur, quo omnes exprimamus. So. Num igitur inveniftis quid tale ? The. Mihi quidem invenifle videmur, con- fidera vero & tu. So. Dic. The. Numerum omnem bifariam divifimus. Unum, qui poflit aequalis aequaliter fieri, quem in figura tetragono comparavimus, quadrangularem & aequila- terum appellantes. So. Probe. The. Et qui inter hunc medius
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τοίνυν μεταξύ τούτου, ώ και τά τρία καί τά πόντε, καί π£ς Ρ; αδύνατος ισάκις ϊσος γενεσ^αι, άλλ’ $ πλείων έλαττονά- 

a. κις, ή έλάττων πλεονάκις γίγνεται, μείζων οέ και ελάττων 
αεί πλευρά αυτόν περιλαμβάνει, τω προμήκει αύ σχήματι 
άπεικάσαντες, προμήκη άρψμόν εκαλεσαμεν. ΣΩ. Κάλλιςα. 
αλλά τι τό μετά τούτο; ΘΕΑΙ. "Οσαι μεν γραμμαί τον 
Ισόπλευρόν και επίπεδον άριύμόν τετραγωνίζουσι, μήκος ώρι- 
σάμεύα' οσαι δε τον έτερομήκη, δυνάμεις’ ώς μήκει μεν ού b. ζυμμίτρους εκείναις, τοΐς δ’ επιπεδοις, ά δύνανται. και περί
τά. ςερεά άλλο τοιούτον. ΣΩ."Αριςά γ' άν&ρώπων, ώ παΐδες. 
ώστε μοι δοκει ό Θεόδωρος ούκ ένοχος τοϊς ψευδομαρτυρίοις- 
Ισεσ^αι. ΘΕΑΙ. Ίίαι μην, ώ Σάκρατες, ο, γε ερωτμς περί 
όπιςήμης, ούκ άν δυναίμην άποκρίνασδαι, ώσπες περί τού 
μήκους τε και τής δυνάμΜύς. καίτοι σύ γε μοι δοκεϊς τοιού- 
τόν τι ζητεΐν. ώστε πάλιν αύ φαίνεται ψευδής ό Θεόδωρος. c. ΣΩ. Τί δαί; εί σε προς δρόμον επαίνων, μηδενί ε<ρη ούτω δρο- 
μικψ τών νέων εντετυχηκεναι, εΐτα διαΰέων, τού ακμάζοντας·eft, cuiusmodi funt tria & quinque, & omnis numerus, qu» nequit aequalis aequaliter fieri, fed vel maior rarius, vel mi­nor faepius iumtus fit, maiusque & minus ipfum latus femper continet, figurae altera parte longiori comparavimus, & nu­merum altera parte longiorem vocavimus. So. Egregie, quid tum poftea? The. Omnes lineas, quae aequilaterum & pla­num numerum quadrant, longitudinem efie definivimus; quae autem altera parte longiorem, poteftates, ut puta quae longitu­dine illis nequaquam commenfurabiles fint: planis autem, quae poliunt efie commenfurabiles. & circa folida aliud quiddam huiusmodi. So. Optime omnium, o pueri. Quare Theodorus, haudquaquam falfi teftimonii reus fore videtur. The. Enimvero, oSocrates, quod de fcientia quaeris, non ita, ut de longitudi­ne & potentia, rcfpondere valeo, quamquam huiusmodi quid­dam perquirere mihi videris, quo fit, ut falfus Theodorus vi- ciflim appareat. So. Quid vero? fi te a currendi velocitate laudafiet, addens nullum ex pueris pronatiorem curfu vidifle; 



THEAETETUS. 61
και ταχίςου ήττή^ς, ήττάν τι αν οϊει αληθώς τόν^ έπαινέσαι; ΘΕΑΙ. Ούκ εγαίγε. ΣΩ. Αλλά την έπιςήμην, ωσπεξ νΰν 
δή εγώ ελεγον, σμικρόν τι οϊει είναι έξευρεϊν, και ου των 
πάντη άκρων; ΘΕΑΙ· τον Δία εγωγε και μάλα γε των 
άκροτάτων. ΣΩ. Θάρρει τοίνυν περί σχυτω, καί τι οϊου Θεό­
δωρον λέγειν. προθυμήθητι δέ παντί τρόπω των τε άλλων περί d. 
και έπιςήμης λαβεΐν λόγον, τί ποτέ τυγχάνει 8ν. ΘΕΑΙ. 
ΤΙροθυμίας μεν ενεκεν, ω ^ωκρατες, φανειται. ΣΩ. Ιΰιδή. 
καλώς γάξ άρτι ύ<ρηγησω. πειρω μιμούμενος την περί των 
δυνάμεων άποκρισιν, ωσπεξ ταύτας πολλάς ούσας ενί εϊδει 
περιέλαβες, ούτω και τάς πολλάς έπιςημ,ας ένι λόγιρ προσει- 
πεΐν. ΘΕΑΙ.Άλλ’ ευ ϊσ^ι, ώ Σώκρατες, πολλάκις δη αύτα 
έπεχείρησα σκέψασ^αι, άκούων τάς παρά σου άποφερομ,ένας β. 
ερωτήσεις’ αλλά γάξ ούτ αυτός δύναμαι πεΐσαι έμαυτόν ώς 
ίκανώς τι λέγω, ούτ άλλου άκοΰσαι λέγοντας ούτως ώς σύ 
διακελεύη’ ου μεν δη αύ ούδ' άπαλλαγήναι του ,μέλλειν. ΣΩ. 
Ωδίνεις γάξ, ώ φίλε Θεαίτητε, διά τό μή κενός άλλ’ έγκύ-deinde currendo & ab adulto & celerrimo quodam vincaris: utrum putares, minus eum te vere laudafle ? The, Nequaquam. 
So. Scientiam vero, ut paulo ante dicebam , leve quiddam in­ventu, an grave potius fupremumque dicis ? The. Perlovem, fu- premum aliquid arbitror. So. Confide igitur viribus tuis; teftimo- niumque Theodori ne parvipendas, annitere vero omni ftudio cum de aliis, tum etiam de ipfa fcientia, rationem, quid fit, confe- qui. The. Annitendi caufa,o Socrates, haec agemus. So.Age,iam bono animo efto: egregie namque modo expofuifti. Conare, imi­tans refponfionem illam de poteftatibus, quemadmodum eas mul­tas una fpecie comprehendebas, ita & icientias multas una ratio­ne complefti. The. Scito, o Socrates, me id faepenumero co­natum fuifle, dum has tuas quaeftiones circumferri audirem.• Verum neque mihi ipfe perfuadere poflum, quod aliquid quod fatis fit dicam, neque alium audire poiTum, ita ut tu iubes di­centem : & tamen nequaquam defiftere poflum ab hac medita­tione. So, Parturis, o amice Theaetete, eo quod noa vacuus.
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μ.ων είναι. ΘΕΑΙ. Ουκ ΰίοα, ώ Σωκρατες" δ μέντοι πέπονθα p. λέγω. ΣΩ. ΕΖτα, ώ καταγέλαςε, ούκ ακηκοας ώς εγώ 

’^9 είμ,ι υΙος μαίας, μάλα γενναίας τε καί βλοσυρας, Φαιναρέ- 
της; ΘΕΑΙ. ’Ή^ τούτο γε ηκουσα. ΣΩ. ’Αρα καί οτι έπι- 
τκβεύω την αυτήν τέχνην ακκ,κοας. ΘΕΑΙ. QύSaμώς. ΣΩ. Άλλ εΰ ϊσ^ οτι' μη μέντοι μου κατείπης προς τούς άλλους, 

.λέληθα γας, ώ εταίρε, ταύτην έχων την τέχνην. οί Sέ, ατε 
ούκ ειΰοτες, τούτο μεν ού λέγουσι περί εμού, οτι Se ατοπώ- 
τατός ειμι, καί ποιώ τούς ανθρώπους άπορεϊν. η και τούτο b. ακηκοας; ΘΕΑΙ. ’Έγωγε. ΣΩ. Έίπω ούν σοι τδ αίτιον;ΘΕΑΙ. n#w μεν ούν. ΣΩ. Εννόησαν ύη το περί τας μαίας 

■ απαν ώς έχει, καί ρ^ον μάθηση δ βούλομαι. οίσ^α γάξ που 
. ότι ούοεμία αυτών ετι αύτη κυϊπκομένη τε καί τίκτουσα αλ- 

λας μαιεύεται, αλΛ αΐ ήύη άύύνατοι τίκτειν. ΘΕΑΙ. Πάνυ 
μέν ούν. ΣΩ. Αίτίαν Se γε τούτου φασίν είναι την'Άρτεμιν, 
οτι αλοχος ούσα την λοχείαν είληχε. ςερί^αις μέν ούν αρα ο; ούκ εύωκε μαιεύεσ^αι, οτι η ανθρώπινη φύσις ασ^ενεςέρα
$ λαβεΐν τέχνην ών αν % άπειρος' ταΐς Se Si ηλικίαν ατόκοιςfed praegnans es. The.Ignoro, o Socrates: fed quid mihi ac­ciderit dico. So. O ridicule, non audifti efle me filium ob- ftetricis generofae admodum & feverae, Phaenaretae? The. Audivi equidem. So. Num quod & in eadem arte verior au- difti? The. Nequaquam. So. Scito ita efle: nec me tamen co­ram aliis prodas. Latuit enim haitenus. omnes, quod hac arte praeditus fim: & hi, ut puta ignorantes, hoc quidem de me non praedicant; fed quod abfurdiflimus fum, & homines in am­biguitatem induco, num & hoc audivifti ? The. Id prorfus. So. Vis tibi caufam huius affignem ? The. Quidni velim ? So. Quales fint obftetrices, cogita, ac facile quod volo percipies. Scis enim, quod nulla ex illis, quamdiu concipit paritque, parturien­tibus opitulatur, fed cum iam ad foetum ineptae funt ipfae. 
The. Prorfus. So. Caufam huius Dianam ferunt, quae cum fte- rilis fit, partuum tutelam fufcepit. fteriles igitur obftetrices fieri vetuit, quoniam humana natura imbecillior eft ad artes earum
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προσέταξε, τιμωσα την χύτης ομοιότητα. ΘΕΑΙ. Έίκός. ΣΩ. 
Ουκούν καί τόδε είκός τε καί άναγκαϊον, τάς κυοΰσας καί 
μη, γιγνωσκεσ^αι μάλλον ύπδ των μαιών η των άλλων; ΘΕΑΙ. Πάνυγε. ΣΩ. Κα/ οιδούταί γε αΐ μαϊαι
φαρμάκια και εττ^ου^, δύνανται εγείρειν τε τάς ωδίνας, 
καί μαλβακωτέρας ων άν βούλωνται ποιείν' καί τίκτειν τε δη d> 
τάς δυστοκούσας, καί εάν νεον ον δόξη άμ,βλίσκειν, άμβλί- 
σκουσιν; ΘΕΑΙ. Ές/ ταύτα. ΣΩ. Άρ’ ούν ετι καί τόδε αύ- 
των ησ^ησαι, οτι καί προμνηςριαι εϊσι δεινόταται, άς πάν- · 
σοψοι ούσαι περί τού γνωναι ποιαν χρη ποιιρ άνδρί συνοΰσαν 
ως άρίςους παΐδας τίκτειν ·, ΘΕΑΙ. Ού πάνυ τούτο οίδα. ΣΩ. Άλλ’ ϊσ# οτι επί τουτω μεϊζον φρννοΰσιν η επί τη δμ^αλοτο- 
μίμ. εννοεί γάξ. της αυτής η άλλης οΐει τέχνης είναι θεραπείαν e. 
τε καί συγκομιδήν των εκ γης καρπών, καί αύ τδ γινωσκειν 
εις ποιαν γην ποιον φυτόν τε καί σπέρμα καταβλητέον; ΘΕΑΙ. Οΰκ’ αλλά της αυτής. ΣΩ. Ε/ί γυναίκα δε, ω φίλε,

rerum, quas nunquam experta eft: his autem, c|uac propter aetatem concipere iam non poliunt, id imperavit, fimilitudi- nem fuam honorans. The. Verilimile id quidem. So. An non id quoque probabile ac neceflarium eft, quae praegnantes iint, & quae non, acutius ab obftetricibus, quam ab aliis ani­madverti? The. Omnino. So. Quin etiam medelis & incan­tationibus obftetrices excitare mollireve partus vexationes va­lent , & aegre parturientibus opitulari, foetusque educere; & ii intempeftivum fore videatur, obtundere atque retrudere. 
The. Vera narras. So. Numquid & hoc de illis audifti, quod tanquam pronubae in conficiendis coniugiis aptiffimae funt: quippe quae optime callent, quam cui iugare ad generofae prolis procreationem oporteat? The. Haud fatis id novi. So. Iramo fcias, in hoc gloriari non minus, quam in umbilici ip- iius praecifione. Quid enim? alteriusne, an eiusdem artis efle putas, curare colligereque terrae fruitus; &rurfus dignofcere, quod in folum, quam plantam, quodve femen iacere deceat ? 
The. Eiusdem. So. In feminis autem, o amice, alterius fa-
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άλλην μιν Oi£t τού τοιούτου, άλλην ίέ συγκομιδήν; ΘΕΑΙ. ρ· Ούκουν είκος γε. ΣΩ. Ού γάξ. άλλα, διά την άδικόν τε καί 

1^> άτεχνον συναγωγήν άνδρδς καί γυναίκας, # δή προαγωγεία
άνομα, φεύγουσι και την προμνηςικήν, άτε σεμναι ούσαι, 
ai μαϊαι, φοβούμεναι μήείς εκείνην την αιτίαν διά ταυτην 
Ιμπεσωσιν. επεί ταΐς γε 'όντως μ,αίαις μόναις που προσήκει καί 
προμνήσασ^αι όρθώς. ΘΕΑΙ. Φαίνεται. ΣΩ. Το μεν τοίνυν 
τών μαιών, τοσούτον' ελαττον os του εμού δράματος. ού γάζ 

. πρόσεςι γυναιζίν ενίοτε μεν είδωλα τίκτειν, εςι δ’ οτε άληθινά; b. τούτο δε μη ρμδιον είναι διαγνώναι; εί γάξ προσήν, μεγιςόν
τε καί κάλλιςον εργον ήν άν ταΤς μ,αίαις, τδ κρίνειν τδ αληθές 
τε καί μη. η ούκ οϊει; &ΕΑΙ.'Έγαγε. ΣΩ. Τη δε γ' εμή 
τέχνη της μαιεύσεως τά μεν άλλα υπάρχει οσα έκείναις' δια­
φέρει δε, τω τε άντρας άλλα μη γυναίκας μαιεύεσΖαι, καί 
τω τας ψυχάς αυτών τικτούσας επισκοπεΐν, αλλά μη τά σώ­
ματα. μέγιςον δέ τούτ ενι τη ημετερμ τέχνη, βασανίζειν δυ- c. νατδν είναι παντί τρόπω πότερον εϊάωλον καί ψεύδος άποτίκ-cultatis hoc, alterius illud exiftimas? The. Haud fane conve­niens eft. So. Haud certe, fed propter iniuftam abfurdamque jnaris & feminae coniun&ionem, cui lenocinium nomen eft, conciliandi matrimonii officium fugiunt obftetrices caftae, ve- renturque, ne, pro laudabili ftudio, lenocinii notentur: alioqtii legitimis obftetricibus folis convenit re&e mares feminasque iugare. The. Conftat. So. Itaque id eft obftetricum officium opera mea quodammodo levius. Nonne enim mulieribus acci­dit , ut aliquando fimulacra, aliquando res veras pariant ? Hoc vero haud facile difcernere eft. quod fi contingeret, maxi- •mum praeclariffimumque obftetricum munus effet, verum a falfq difcernendi. Tu vero quid fentis? The. Idem profero. 
.So. Artivero meae adeft quidquid ad illarum obftetriciam di­ligentiam attinet, verum in hoc praeftat, quod maribus,non feminis, parturientibus fuccurrit: & quod animarum foetus, non corporum, fpectilatur. Potiffimum autem arti meae hoc in- eft, pofle videlicet diligenter examinare, fimulacrumne & fal-



THEAETETUS. 65τει του νέου ή διάνοια, η γόνιμόν τι καί αληθές. έπεί τόδέ γε 
και έμοί υπάρχει όπερ ταΐς μαίαις" άγονός ειμι σοφίας. καϊ 
όπερ ηδη πολλοί μοι ώνείδίσαν, ώς τούς μέν άλλους ερωτώ, 
αυτός δέ βύδέν αποκρίνομαι περί ούδενός, Sia τό μηδέν εχειν 
σοφόν, αληθές όνειδίζουσι. το δέ αίτιον τούτου, τάδε’ μαιεύε- 
σ^αί με ο' Ζεός αναγκάζει, γεννάν δέ άπεκώλυσεν. είμι δη ούυ 
αυτός μέν ού πάνυ τι σοφοί" Ουδέ τι μόι έςιν εύρημα τοιού- 
τον, γεγονός της έμης ψυχής εκγονον. οί δέ μοι συγγιγνό- d. 
μενοι, Το μέν πρώτον φαίνονται, ένιοι μέν καί πάνυ αμαθείς, 
πάντες δέ, προϊούσης της συνουσίας, οϊσπερ άν ό Ζεός παρειά 
κοι, Ζαυμαςόν όσον έπιδιδόντες, ώς αύτοΐς τε και τοΐς άλλοΐς 
δοκούσι’ και τούτο εναργές, ότι πας εμού ούδέν πώποτε μα- 
θόντες, άλ^ αυτοί παρ αυτών πολλά καί καλά εύρόντες τε 
καί κατέχοντες. της μέντοι μαιείας ό 3εός τε καί εγώ αίτιος, 
ώδε δέ δηλον" πολλοί ηδη τούτο άγνοησαντες, καί εαυτούς αι- e» 
τιασάμενοι, εμού δέ καταφρονησαντες, η αυτοί ύπ άλλων 
πεισ^έντες, άπηλθον πρωΐαίτερον τού δέοντος" άπελθόντες δέ,

fum , an nativum ac verum quiddam iuvenis cogitatio pariat. Quin etiam quod obftetricibus, idem & mihi accidit, fterilis fum, & non pario fapientiam : & quod mihi obiecerunt multi * quod interrogem iingulos, refpondeam nulli, propterea quia nihil habeam, quod fapienter refpondere poffim, vere nimium obiedhnt. huius profecto haec eft caufa: parturientibus fuccur- rere Deus me cogit, generare prohibuit. Quocirca non fum ipfe quidem ulla in re prorfus fapiens, neque exftat aliquod meae mentis inventum ex me natum. Qui vero mecum ver- fantur, principio quidem rudes apparent: fedmea deinde con- fuetudine hi, quibus Deus ipfe favet, mirum in modum profi­ciunt, velut & ipfis, & aliis videtur, hoc tamen conftat, quod nihil unquam a me difcunt: immo ipfi in feipfis egregia multa pofiidentes, inveniunt, illius autem obftetricationis Deus & ego caufa fum. quod hinc maxime conie&are licet. Nam multi quondam hoc ignorantes, feque ipfos caufam exiftimantes, me quidem fpreverunt, forte ab aliis perfuafi: unde citius, quam
Piat·, Oper. Vol, II, E
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τε λοιπά έζημβλωταν, διά πονηράν συνουσίαν, και τχ 

ύπ εμού μαιευύέντα κακώς τρέχοντες απώλειαν, ψευδ^ καί 
είδωλα περί πλείονος ποινρτάμ,ενοι τού άλη6οΰς. τελευτωντες δ* 
αύτοΐς τε καί τοϊς άλλοις εδοζαν αμαθείς εϊναι. ων εΐς γέ- 

ρ. γονεν Άριςείδης δ Αντιμάχου, και άλλοι πάνυ πολλοί, οίς, 
όταν πάλιν ελθασιν δεόμενοι της έμης συνουσίας, καί %αυ- 
μαςά δ ράντες, ενίοις μεν το γιγνόμενόν μοι δαιμόνιον άπο- 
κωλύει συνεϊναι, ενίοις δέ ε^’ και πάλιν ούτοι έπιδιδόασι, 
πάσχουσι δέ δ£) οί έμοί συγγιγνόμενοι και τούτο ταυτον ταΐς 
τικτούσαις" ωδίνουσι γάξ και απορίας εμπίπλανται νύκτας τε 
καί ημέρας πολύ μάλλον ij έκείναι. ταύτην δέ την ωδίνα έγεί- 

-ρειν τε και άποπαύειν η έμη τέχνη δύνατχι. καί ούτοι μέν b. δη ούτως. ενίοτε δέ, ώ Θεαιτητε, ο'ί άν μοι μη δόξωσί πως 
ίγκύμονες είναι, γνούς οτι ούδέν εμού δέονται, πάνυ εύμενως 
προμνάμαΓ και, σύν 3εά ε'ιπείν, πάνυ Ικανάς τοπάζω, οίς 
άν τυγγενόμενοι οναιντο. ων πολλούς μέν δη έζέδωκα Π^3-
decebat, a me difceflerunt. Hi abeuntes, ob pravum congref- ium cetera aborti funt: atque infuper quae ego obftetricia ope ex animae illorum vifceribus iam erueram, male nutrientes, penitus perdiderunt, quippe cum falfa atque fimulacra veris nimium anteponerent, poftremum & fibi & aliis indofti funt vifi. Quorum e numero unus Lyfimachi filius exftitit Arifti- des, aliique permulti. Cum vero ad me revertuntur, congref- fu meo iterum indigentes, eumque mirifice affe&antes: non­nullis ftatim daemonium meum congredi prohibet; quibusdam contra permittit, qui denuo valde proficiunt. Nam & hoc cum parturientibus commune familiares mei patiuntur, laborant enim ex partu, & difficultate diu noduque multo magis quam illae replentur, quem quidem partus dolorem tam excitare, quam fe- dare artificium meum valet, atque ita quidem ifti fe habent. Aliquando vero, o Theaetete, eos qui praegnantes mihi non videntur, cum fciam ipfos nihil me opus habere, aliis val­de benevole defpondeo, &, ut cum Deo dicam, acute prae- fagio, quibus potiffimum coniundi proficiant, quorum multos 
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ίίχφ, πολλούς δε άλλους οΌφοΓς· η καί 3εσπεσίοις άνύράσι. 
ταύτα δ^ σοι, ώ άριςε, ενεκα τοϋΰε εμηκυνα, ύποπτεύων σε, 
&σπες καί αύτός οϊει, ώύίνειν τι κυούντα ενύον. προσφερου 
οΰν προς με ώς προς μαίας yioy, και αύτον μαιευτικόν’ καί 
α άν ερωτώ, πρόθυμόν όπως οίς^τ εΐ, ούτως άποκρίνασ^αι. c* 
καί εάνάρα σκοποΰμενός τι ών άν λεγ^ς, ηγήσωμαι εϊύωλον 
και μη αληθές, είτα ύπεξαίρωμαι και αποβάλλω, μη άγρί- 
αίνε, ωσπεξ αϊ πρωτοτόκοι περί τά παάία. πολλοί γάς η3η, 
& θαυμάσιε, προς με ούτω ΰιετεθησαν, ώστε ατεχνώς 8άκνειν 
έτοιμοι είναι, έπεώάν τινα λήρον αυτών άφαιρώμαι, καί ούκ 
οϊονται εύνοίρ τούτο ποιεϊν’ πόρρω οντες τού είόέναι οτι ούόείς $εδς ύύσνους άνθρώποις. ουδ’ εγώ δυσνοίφ τοιοϋτον ούύέν ύρώ' dt 
αλλά μοι ψευδός τε συγχωρησαι, καί αληθές ά^,ανίσαι, ού- 
δαμώς Ζέμις. πάλιν δη συν εξ αρχής, ώ Θεαίτητε, 8 τί ποτ 
ϊςίν έπιςημη, πειρώ λέγειν’ ως δ’ ούχ οίοστ εΐ, μηδέποτ εϊπης2 
ίάν γάξ ^εός εθελ^} καί avbpi{^, οΐόστ εσ·^. ΘΕΑΙ.’ΑλλίέProdico elocavi, inultos etiam aliis fapientibus divinisque ho­minibus. Haec, o optime, omnia hanc ob caufam altius re­petii, quod fufpicer, te, quemadmodum etiam ipfe putas, par­turire, ut qui praegnans fis. Committe ergo te mihi obftetri-· cis filio, & ipfi obftetricandi artis perito; & quae perquiro, an­nitere pro viribus refpondere. & fi confiderans quid eorum, quae dixeris, fimulacrum potius quam verum duxero, deinde re­futavero atque abiecero, ne fuccenfeas oro, quemadmodum primo partu puerperae folent. ■ multi enim iam, o mirifice adolefcens, adverius me fic affe&i funt, ut vel morfibus in­vadere vellent, fi quando deliramentum aliquod illis abige­rem, non putantes, id a me benevolentia fieri, cum eos late­ret , quod nullus Deus malevolus eft hominibus, nec ego tale aliquid malevolentia facio, fed mihi plane nefas efle videtur ad­mittere falfum, ac verum refellere. Rurfus igitur a principio, Theaetete, quid fcientia fit, ut potes, exponere tenta, quod vero non poflis, nequaquam dixeris, fi enim Deus voluerit, adiuveritque, poteris. The. Cum tu ita, o Socrates, iubeas,E %
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• μέντοι,ω Σωκρατες, σου γε οΰτω παρακελευομένου, αισχρά 

μη ού παντί τρόπω προ^υμεϊσ^αι ο, τι τις εχει,λέγειν. δοκεΐ e. ούν μοι ό έπιςάμενός τι, αίσΰάνεσΰαι τΰΰτο δ έπίςαται'καί, 
, ωσγε νυνί φαίνεται, ούκ άλλο τι έςιν έπιςημη η αϊσ^ησις.ΣΩ. Εύ γε καί γενναίως, ω παϊ’ χρη γάξ ούτως άποφαι- 

νόμενον λέγειν. αλλά φέρε δη αύτδ κοινή σκεψώμεθα, γόνιμον 
$ άνεμιαΐον τυγχάνει $ν. αϊσ^ησις, φ^ς, έπιςημη; ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. Κινδυνεύεις μέντοι λόγον ού φαύλον ειρηκέναι περί Ρ· έπιςημης, άλλ’ ον ελεγε καί Πρωταγόρας. τρόπον δέ τινα χζ2 άλλον εϊρηκε τά αυτά ταυτα. φησί γάξ που, πάντων χρη­
μάτων μέτρον άνθρωπον είναι’ των μέν οντων, ως εςι’ των δέ 
μη 'όντων, ως ούκ εςιν. άνέγνωκας γάξ που; ΘΕΑΙ. Άν^- 
γνωκα καί πολλάκις. ΣΩ. Ούκοϋν ούτω πως λέγει, ως οία 
μέν εκαςα έμοί φαίνεται, τοιαΰτα μέν έςιν έμοί' οία δέ σοί, 
τοιαύτα αύ σοί. άνθρωπος δέ σύ τε καγώ; ΘΕΑΙ. Λέγει 
γάξ ούν ούτως. ΣΩ. Ε/κδς μέν σοι σοφον άνδρα μη ληρεϊν. b. επακολουθήσω μεν ούν αύτόρ' άξ ούκ ενίοτε πνέοντας ανέμου 
του αύτού, ό μέν ημών ριγοΐ, δ δ’ ου; καί δ μέν, ήρεμα, δ δέ,turpe effet, fi quis fuam fententiam non proferret. Videtur ita­que mihi is, qui fcit aliquid, fentire id quod fcit: &, ut nunc ap­paret, nihil aliud fcientia eft, quam fenfus. So. Quam generofe refpondifti, o puer! ftc enim loqui eum, qui quidquam definire velit, oportet. Sed id communiter confideremus, utrum foe­tus hic folidus, an vanus exiftat. Senfum ais fcientiam effe? 
The. Aio. So. Videris utique definitionem fcientiae haud ah- ie&am intuliffe, fed quam etiam Protagoras, modo tamen alio, inducit, inquit enim, rerum omnium menfuram hominem effe: exiftentium quidem ut ftmt; non exiftentium vero, ut non funt. legifti unquam? The. Legi equidem iaepenumero. So. Nonne fic ait: Qualia fingula mihi videntur, talia mihi funt: - qualia vero tibi, talia tibi rurius. homines autem utrique fu­mus ? The. Sic certe ait. So. Atqui probabile eft, fapientem vi­rum nequaquam delirare, fequamur igitur. An non faepe flante yento eodem, alius noftrum riget, alius minime? & ille qui-



T Η E A E T E T U S. «9; ΘΕΑΙ. Καί μ. άλα. ΣΩ. Π^τε/?ο^ οδν τίτε auri ίφ’ ε&υτω το πνεύ/χα, ψυχρόν η ού ψυχρόν φησομεν; η χε/- 
σόμεόα τω Τίρωταγόρμ, οτι τω μεν ριγούντι, ψυχρόν’ τω 3έ 
μη, οΰ; ΘΕΑΙ. Έο/κε. ΣΩ,. Ούκοΰν καί φαίνεται ούτως 
έκατέρφ; ΘΕΑΙ. Ναί· ΣΩ. Το οέ γε φαίνεται, αίσθάνε^.. 
σθαι εςιν; ΘΕΑΕΈς<7«?· ΣΩ. Φαντασία άρα καί αίσθη-c· 
οΐζ ταυτόν, εν τε θερμοΐς καί πάσι τοΐς τοιούτοις. οΐα γάζ 
αισθάνεται έκαςος, τοιαύτω έκάςφ και κινδυνεύει εϊναι^ ΘΕΑΙ.’Εο/κε. ΣΩ. Α-Ϊ'σθησις &ρα, του οντος αεί εςιν, καί 
αψευδής, ως έπιςημη ούσα. ΘΕΑΙ. Φαίνεται·. ΣΩ/Af’ οΰν: 
προς Χαρίτων πάνσοφός τις %ν ο Τίρωταγόρας, καί τούτο *.· 
ημΤν μεν ηνίξατο τωπολλω συρφετψ, τοΐς δε μαόηταΐς έν 
άπορρήτφ την άλήόειαν έλεγε; ΘΕΑΙ. Πώς δη, ω Σώκρα- 
τες, τούτο λέγεις; ΣΩ. Έχώ έρω καί μάλ’ ού φαύλον λό- <1 
γον' ως άρα εν αεν αυτό καώ' αυτό, ούδέν εςιν' ούδ' άγ τι, 
προσείποις όρθως ούδ’ οποιονούν τι, άλλ’ έάν ώς μέγα προσα^ 
γορεύης, καί σμικρόν φανεΐταΓ καί έάν βαρύ, κοϋφον. ξύμ· dem leniter, ille vehementer? The. Procul dubio. So. Utrum dicemus, tunc ventum ipfum in feipfo frigidum, aut non fri^ gidum? aut Protagorae credemus, quod rigenti fit frigidus, non rigenti, minime? The. Videtur. So^ Numquid ita utrique apparet ? The. Ita. So. At apparere, fentire eft? The. Eft. Sa. Phantafia igitur & fenfus idem eft, & in calidis & in omnibus huiusmodi. qualia namque fentit quisque, talia cuique videntur efle. The. Videntur. So., Senfiis igitur femper eft eius, quod eft , & non falfus, ut qui fcientia fit. The. Apparet. So. Nom- ne, per Gratiarum numina, egregie fapiens Protagoras erat ? & hoc nobis homunculis de plebe obfcure fignificavit 5 difei- pulis autem in arcano veritatem, explicuit. The. Quo pa&o id, o Socrates, inquis? So. Dicam, nec contemnenda quidem; quod nihil in feipfo unum certum eft; neque re&e ipfum ex le hoc quiddam, aut quale quid denominaveris, etenim ft magnum appellaris, rurfus parvum etiam apparebit: &fi gra­ve, leve iterum, eademque de ceteris ratio, quafi nihil fit
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νταντά τε ούτως, ώς μη3ενός ^τος ένας, μητέ τίνος, μήτε 
όποιουούν. Ια 3η φοράς τε καί κινησεως καί κράσεως προς 
άλληλα, γίγνεται πάντα ά 3η φαμέν είναι, ούκ άρβως προσα- 
γορεύοντες. εςι μεν γάζ ού3έποτ ού3έν, αίεί 3έ γίγνεται. καί 

e, περί τούτου πάντες έ^ης οΐ σο<ροί, πλην ΤΙαρμενίόου, ζυμ^έ-
ρεσ^ον, Πρωταγόρας τε και Ηράκλειτός καί Έμπε3οκλης’ 
καί των ποιητών οί άκροι της ποιησεως Πατέρας" κωμωδίας 
μεν /Επίχαρμος' τραγωδίας 3έ,'Όμηρος, είπων, Ωκεανόν 
τε Ζεων γένεσιν καί μητέρα Ύηθύν' πάντα εΐρηκεν εκγονα ροής' 
Τε καί κινησεως. η ού οοκεΐ τούτο- λέγειν; ΘΕΑΙ. ’Έμοιγε,· Ρ' ΣΩ. Τίί ούν άν έτι πρός γε τοσούτον ςρατόπεοον καί ςρατη*
γον'Όμηρον 3ύναιτο άμ<ρισβητησας, μη ού καταγέλαςος 
γενέσ^αι; ΘΕΑΙ. Ού ρφδιον, ώ Σωκρατες. ΣΩ. Ού γάζ, 
& Θεαίτητε. έπεί καί τά3ε τω λέγω σημεία ικανά' 'ότι τό μεν 
είναι 3οκούν, καί το γίγνεσθαι, κίνησις παρέχει’ το 3έ μι} 
είναι καί άπόλλυσ^αι, ησυχία, τό γάζ θερμόν τε καί πύζ, 3 
3η καί ταλλα γεννά, καί επιτροπεύει, αύτο γεννάται έκ φο­
ράς καί τρίψεως. τούτο 3έ κίνησις. ί; ούχ αύται γενέσεις πυράς;unum, aut aliquid, aut quale, fed ex latione motuque, & al­terna commixtione fiunt omnia, quae efle dicimus, non red^e denominantes. Nihil enim eft unquam, femper autem fit. Et in hoc omnes deinceps fapientes, excepto Parmenide, con- fenferunt, Protagoras, Heraclitus, Empedocles; & poetarum in utroque poemate fiimmi, in comoedia Epicharmus, Home­rus in tragoedia, qui ctim Oceanum diceret deorum gene­rationem, & matrem Tethyn, Omnia ex fluxu motuque ge*- nita praedicavit, an non id proferre videtur ? The. Mihi vero. 
So. Quis ergo adverfus tantum exercitum, eiusque ducem Homerum pugnare audeat, quin ridiculus habeatur? The. Ar­duum eft, o Socrates. So. Arduum absque dubio, Theaetete; praefertim cum haec huic fermoni argumento efle poflint, quod ut efle quid &. fieri videatur, motus eflicit; non efle autem & interire, quies. Ignis enim calorque, qui alia gignit, & regit, ipfe ex latione fridioneque generatur, hoc autem 



THEAETETUS. 71©E AI. ΑυτΛί μέν ούν. XQ. Καί μην τίγε τών ζώων γένος b. 
bi των αυτών τούτων φύεται. ΘΕΑΙ. Πωί δ’ οΰ; ΣΩ,. T/ 
Sai; ή των σωμάτων έξις ούχ υπό ησυχίας μέν καί αργίας 
ϊιόλλυται, ύπδ γυμνασίων Ιέ καί κινήσεων ώς έπιπολυ σώζε·* 
ται; ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ. Η 3’ έν τη ψυχή έξις ούχ ύπ& 
μαθησεως μέν καί μελέτης, κινήσεων έντων., κτάταί τε μα* 
βήματα, και σώζεται, και γίγνεται βελτίων ύπδ 3’ ησυ* 
χίας, άμελετησίας τε και αμαλίας ουσης, οΰτέ τι μανθάνει, 
ά, τε άν μάθοι έπιλανθανεταιΘΕΑΙ. Κλζ μαλα. ΣΩ. Τ3 c. 
μέν άρα αγαθόν, κινησις κατα τε ψυχήν και κατα σώμα* 
τό Se, τουναντίον; ΘΕΑΙ. Έοζζε. ΣΩ. Έτ/ ούν σοι λέγω 
νηνεμίας τε και γαληνας,καί οσα τοιαΰτα, οτι αΐ μέν ησυ-* 
χίαι σηπουσι και άπολλύουσι, τά 3’ ετερα, σώζει, και έπΐ 
τούτοις, τον κολοφώνα αναγκάζω, προσβιάζων την χρυσήν 
σειράν, ώς ού3ε·> άλλο η τον ήλιον 'Όμηρος λέγει καί ίηλοί' 
ίτι έως μέν άν η περιφορά κινουμένη καί δ ήλιος, πάντα d. 
έςί καί σώζεται τά έν ^εοΐς τε καί άνθρώποις" εί 3ε ςαίη τού*motus eft. an non haec ignis origo? The. Haec certe. So. Quin etiam animalium genus ex eisdem nafeitur. The. Quidni? 
So. Quid corporum habitus ? an non otio & torpore corrum­pitur, exercitatione autem motuque plurimum confervatur ? 
The. Ita. So. Animae quoque habitus difciplina & meditatio­ne, quae motus funt, doftrinas confequitur, fervaturque & perficitur ? otio autem, id eft, negligentia & pigritia, ni­hil penitus difcit,& fi quid didicerit, oblivifeitur? The. Et maxime quidem. So. Bonum itaque tam in anima, quam in corpore, motus eft: quies vero, contrarium. The. Vide­tur. So. Praeterea in iis, quae ferenitates tranquillitatesque vocantur, hoc affero, quod quietes putrefaciunt atque per­dunt; alia vero confervant. Et ad haec Colophonem infu- per addam, ipfam fcilicet catenam auream, quam nihil aliud quam folem Homerus dicit ac oftendit: quia quoufque folis circuitus perfeverat, omnia tam deorum, quam hominum^ funt atque fervantur, fin autem hoc quafi libatum ftaret, con-
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το, ώσπες 3ε5εν, παντα χρηματ άν όιαψβαρείη, καί γένοιτ ά.ν 
τό λεγόμενον, άνω κάτω πάντα. ΘΕΑΙ. Άλλ’ Ιμαιγε 2οκεϊ, 
ω ^άκρατες, ταύτα δηλούν άπεξ λέγεις. ΣΩ. Απόλαβε τοίνυν, ω άριςε, ούτωσί κατά τά ομματα πρώτον ο 2η καλεΐς χρώμα 
λευκόν, μη είναι αυτό έτερόν τι εξω τών σών όμμάτων, μη2' 
Ιν τοις όμμασι' μηόε τιν αύτώ χώραν άποτάξης. η2η γάρ 

t. αν είη τε άν που εν τάζει και μένοι, και ούκ άν εν τη γενέσει 
γίγνοιτο. ΘΕΑΙ. Αλλά πώς; ΣΩ. 'Έύπώμεύα τφ άρτι λόγιρ, 
μνβέν αύτο καθ’ αυτό εν ον- τώέντες' και ημϊν ούτω μέλαν 
τε και λευκόν, και ότιούν άλλο χρώμα εκ της προσβολής τών 
ύμμάτων προς την προσηκουσαν φοράν φανεϊται γεγενημένον.
και δ 2η εκατόν είναι φαμεν χρώμα, ούτε το προσβάλλον 1 ρ. ούτε τβ προαβαλλόμενον εςαι, άλλα μεταξύ τι έκάςω Ϊ2ιον ί
Τ^^ός. η συ 2ΐίσχυρίσαιο άν ώς οϊόν σοι φαίνεται εκαςον 
χρώμα, τοιούτον καί κυνί καί ότιρούν ζώιρ; ΘΕΑΙ. Μά Δ/’ 
ούκ εγωγε. ΣΩ. Τζ 3’ άλλω άν&ρώπιρ άς ομοιον καί σοι φαί­
νεται ότιούν, έχεις τούτο Ισχυρώς, η πολύ μάλλον, οτι ούβςfeftim omnia diflbl verentur, eveniretque quod dicitur, furfum deorfum omnia. The. Mihi quoque, o Socrates, eadem quae dicis fentire videtur. So. Cogita igitur fic, o optime, circa oculos primum quidem colorem, quem dicimus album, non efle ipfum aliud quidquam extra tuos oculos, neque in oculis; neque illi tu locum certum attribuas. lam enim eflet in ordine maneretque, nec in generatione ulterius eflet. The. At quo- piodo ? Sq. Sequamur fermonem fuperiorem, nihil fecundum feipfum unum quiddam ponentes^ atque ita nobis nigei; albus-» que & quivis alius color ex incurfu oculorum motuque debitQ genitus apparebit; & unumquodque, quod coloris nomine ap­pellamus , neque imprimens oculos, neque impreflus erit; fed medius quidam quique proprius affectus. An tu aflereres, qua·? lis tibi unusquisque color apparet, talem canibus etiam, & fin-» gulis animalibus apparere ? The. Non, per lovem. So. Qui4 autem? alteri homini & tibi num funiliter unusquisque ap>s parere videtur? a» potius nec tibi ipfl idem, eo quod nun-.



THEAETETUS. 73ro? αύτω τ αυτόν, οιά το μ^εποτε ομοίως αυτόν σεαυτφ 
^Χειν> ΘΕΑΙ. 'Γούτο μάλλον μοι ^οκεΐη εκείνο. ΣΩ. Ούκοΰν 
εί μεν ω παραμετρουμεθα, η ου εφαπτομεόα, μεγα ij λευκόν b· >J θερμόν ήν, ούκ άν τότε άλλω τω προσπεσόν, άλλο άν εγε- 
γόνει, χυτό γε μνβεν μεταβαλλον' ει όε αύ τό παραμετρού- 
μενον η ε<ραπτόμενον εκαςον ήν τούτων, ούκ άν αύ άλλου 
προσελΰόντος, η τι παρόντος, αύτό μ^εν παθόν, άλλο άν 
Ιγενετο. έπεί νυν γε,ά φίλε, ΰαυμαςά τε και γελοία εύχε- 
ρως πως αναγκαζόμενα λεγειν ως φαίη άν Πρωταγόρας τε 
και τάς ό τά αυτά εκείνιρ■ επιχείρων λεγειν. ΘΕΑΙ. Πώ£ 
Sv; και ποΐα λεγεις; ΣΩ. Σμικρόν λάβε παράδειγμα, και c. 
πάντα εϊσψ ά βούλομαι, άτραγάλους γάξ του εξ, άν μεν 
τετταρας αύτοΐς προσενέγκ^ς, πλείους φαμεν είναι των 
τεττάρων και ημιολίους' εάν ύε ύάοεκα, ελάττους και νομίσεις, 
και ούδε ανεκτόν άλλως λεγειν. συ άνεξγι; ΘΕΑΙ. Ούκ 
Ιγωγε. ΣΩ. Τί ούν; άν σε Πρωταγόρας ερηται, ή τις άλλος, 
& Θεαίτητε, εσ^’ όπως τί μεΐζον η πλέον γίγνεται άλλως i)

quam tibi ipfe fimilis? T^e. Hoc potius quam illud opinor. So. Nonne ii id quod menfuramus, aut attingimus, magnum, aut album, aut calidum eflet, nunquam alii cuipiam allap- fum aliud fieret, fi ipfum nihil tranfmutaretur ? Si vero rur- fus id quod menfurat, aut attingit, unumquodque horum ef- fet, non rurfus alio accedente, aut quid patiente, aliud fie­ret , fi ipfum nihil patiatur ? Nam in praefentia, amice, mira quaedam, & deridenda facile dicere cogimur, ut ipfe quoque Protagoras, & quisquis alius eiusdem fententiae eft, confiteretur. The. Quomodo & qualia dicis ? So. Breve exem­plum accipe, intelligesque quod volo. Talos fex, fi quatuor apponas, plures efle quam quatuor dicimus, ac dimidio fupe- rare, unde fesquialtera proportio nominatur, fin duodecim, pau­ciores , dimidiumque horum, nec aliter dici poteft. an tu ali­ter? The. Equidem nullo modo, So. Quid ergo? fi te Prota­goras, aut alius quivis interrogaret, Poteftne aliquid, o Theae­tete e maius aut plus aliter fieri, quam adauclum? quid refpon- 
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τί άποχρινη", ΘΕΑΙ. Έάν μεν, ώ Έώχρατε?, τδ d. δοχοΰν προς την νυν έρώτησιν άποχρίνωμαι, οτι ούκ ετιν' εάν 

. δέ προς την προτέραν φυλάττοσν μη έναντία εϊπω, οτι Ιςί, 
Έ&1. Εύ γε νη την'Ήραν, & φίλε, καί Ζείως. άτάς, &ς εοι- 
κεν, εάν άποχρίνη 'ότι έςίν, Έύριπίδειόν τι ξυμβήσεται. $ μεν 
γας γλώττα ανέλεγκτος ημΐν εςαι, η φρην, ούχ ανέλεγ­
κτος. ΘΕΑΙ. Άληβη. ΣΉ. Ούχοΰν, εί μέν δεινοί καί σοφοί 
ίγώ γε καί σύ η μεν, πάντα τά των φρένων έξηταχότες, ηδη 
άν το λοιπόν έκ περιουσίας άλληλων αποπειρώμενοι, συνελ^όν- e. τες σοφιςικως είς μάχην τοιαύτην, άλλήλων τούς λόγους 

... τοίς λόγοις έκκρούομεν" νυν δέ, άτε ίδιώται, πρώτον βουλη- 
σομεύα 3εάσασ3αι αυτά προς αύτά, τί πατ έςίν ά διανοού­
μενα’ πότερον ημΐν άλληλοις συμφωνεί, η ούδ’ όπωστιούν. ΘΕΑΙ. ΤΙάνυ μέν οϋν εγωγε τούτ άν βουλοίμην. ΣΩ. Καί 
μην εγώ. οτε δ' ούτως 'έχει, άλλο τί η ηρέμα, ώς πάνυ 
πολλην σχολήν άγοντες, πάλιν έπανασκεφόμεθα, ου δυσκο- ρ. λαίνοντες, αλλά τά) οντι ημάς αυτούς έξετάζοντες, άττά 
ποτ έςί ταύτα τά φάσματα εν ημϊν. ών πρώτον έπισχοποΰν-deres? The. Si quod mihi videtur, o Socrates, ad hanc quae- ftionem protulero, non pofle afleverabo. fm autem ad fupe- riorem pofitionem refpexero, ne mihi forte repugnem, pofle dicam. So. Bene atque divine, per lunonem, o amice. Ergo, ut videtur, ii refponderis ita effe, Euripidis illud eveniet, ut Jingua irredarguta maneat, mens autem: redarguatur. The. Sit certe. So. Si igitur ego ac tu facundi fapientesque effemus, poftquam omnes mentis angulos excufliflemus, iam velut ex abundanti iuas quisque vires periclitantes, & in hac arena fophiftarum more congredientes, fermonibus confliftaremur. Nunc autem, utpote rudes, volumus haec primum fecundum feipfa contemplari, cuiusmodi fint quae cogitamus, & utrum conveniat nobis inter nos, an non. The. Maxime quidem id velim. So. Nec minus ego. Sed cum ita affe&i fimus, tran­quille prorfus, utpote otiofi, iterum fpeculemur, nihil fuccen- ientes invicem, fed revera nos ipfos explorantes, qualia fint



THEAETETUS, 75re?, φήσομεν, ώς εγώ οίμαι, μηδέποτε μηδέν άν μειζον μ^ε 
ελαττον γενέ&αι, μήτε όγκφ μήτε αριθμώ, έως 'ίσον άν εϊη 
αυτό έαυτω. ούχ ούτως; ΘΕΑΙ. Ναύ ΣΩ. Δεύτερον δέ γε, 
& μήτε προστιθοΐτο μήτε άτραιροΐτο, τούτο μήτε αύξάνεσ^αί 
ποτέ μήτε φθίνειν, αίεί δέ ϊτον είναι. ΘΕΑΙ. Κομιδή μεν 
ούν. ΤύΩ.*.Δξ ούν ού καί τρίτον, δ μή πρότερον ήν, άλλα b. 
ύςερον, τούτο είναι ανευ τού γενεσ^αι καί γίγνεσθαι, άδύ- 
νατον; ΘΕΑΙ. Δοκεΐ γε δή. ΣΩ. Ύαύτα δή, οίμαι, όμο· 
^αγήματα τρία μάχεται αυτά αύτοΐς έν τή ήμετέρμ ψυχή, 
όταν τα περί των άςραγάλων λέγω μεν,·ή όταν φώμεν εμέ, 
τηλίκόνδε όντα, μήτε αύξηθέντα, μήτε τουναντίον παθόντα, 
Ιν ένιαυτω σού τού νέου νυν μέν μ^ίζω είναι, ύςερον δέ έλάτ- 
Τω, μηδέν τού εμού όγκου άφαιρεθέντος, άλλα σού αύξηθέν- 
τος. είμί γάξ δή ύςερον 8 πρότερον ούκ ήν, ού γενόμένος, ανευ c. 
γάξ τού γίγνεσθαι, γενέσ^αι αδύνατον. μηδέν δέ άπολλύς τού 
όγκου, ούκ άν ποτέ έγιγνέμνην έλάττων. καί άλλα δή μυρία 
ίπί μυρίοις ούτως έχει, είπεξ καί ταύτα παραδεξόμεθα. είπεhaec in nobis vifa phantafinataque. quibus primum confide- tatis, dicemus, ut arbitror, nihil unquam maius minus ve fieri ■vel mole vel numero, quamdiu aequale fibiipfi permaneat, nonne ita? The. Ita prorfus. So. Deinde cui nec additur, ne­que fubtrahitur aliquid, hoc neque crefcere unquam, neque decrefcere, femper autem aeqbale confiftere. The. Valde qui­dem. So. Tertio vero dicemus, quod ante non erat, & poftea eft, nifi fiat, & fa&um fit, effe non poffe. The. Sic profecto videtur. So. Haec utique tria conceffa pugnant ipfa inter fe in anima noftra, quando illa de talis loquimur; vel quando fate­mur, me fenem, dum tantus maneo, nulla in parte auctus’ mi- nutusve, eodem in anno te iuvene maiorem nunc effe, poftea vero minorem, cum moles, quidem mea ablata non fit, fed tua duntaxat adau&a. Non enim poftea fadus fiim, quod prius non eram, absque enim fieri faihim effe impoflibi- le. nihil autem molis amittens, nunquam minor efte&us fum. Et alia huius generis infinita in multis accidunt, fi haec 
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γχξ που, & Θεχίτνιτε. δοαεΓς μοι γοΰν ούκ άπειρος τών τοιούτων , «Γναι. ΘΕΑΙ. Και νή τούς^εοΰς γε,ώ Σώχρχτες, ύπερφυώς 
Χχυμχζω τί πότ έςί τχΰτχ’ κχί ενίοτε ώς αληθώς βλέπωνΉ. εις χύτχ σκοτοδινιώ. ΣΩ. Θεόδωρος γχξ, & φίλε, φχίνετχι 
ού κχχώς τοπχζειν περί της φύσεώς cov. μχλχ γχς φίλο- 
οό^ου τούτο τδ πχ^ος, τδ Ζχυμχζειν, ού γχς χλλη χρχ^ 
φιλοσοφίχς χυτή' κχι εοιχεν ό την’Ιριν Θχΰμχντος εζγονον 
φησχς, ού κχκώς γενεχλογεϊν. χλλχ πότερον μχνβχνεις ηδη διδ 
τχύτχ τοιχύτ έςίν, εξ ών τον ΤΙρωτχγόρχν φχμέν λέγειν, 
η ούπω; ΘΕΑΙ. Ούπω μοι δοχ,ώ. ΣΩ. \χριν ούν μοι εισ%, 
εχν ffoi χνδρδς, μχλλον δέ χνδρών δνομχςών, τής διχνοίχς τήνe. χλνβειχν χποχεχρυμμένην αυνεξερευνησωμοα χυτών; ΘΕΑΙ.Πώς· γχζ ούχ ε’ίσομχι, χχι πχνυ γε πολλών; ΣΩ. "Α.6ρει πε· 
ριοχοπών, μή τις τών χμυήτων έπχχούχ. είτί δέ ούτοι,οί ούδέν 
άλλο οιόμενοι είνχι η ού χν δύνωντχι χπριξ τχϊν χεροΐν λχβε- 
ν^χΓ πράξεις δέ κχι γενέσεις χχί πχν τδ χόρχτου ούζ χποδεχότ 
μενοι, ώς έν ούσίχς μέρει. ΘΕΑΙ. Καί μέν δή,ώ Σώκρχτες.,

admiferimus. Dic age, ο Theaetete, videris enim mihi harum rerum non imperitus. The. Per deos, o Socrates, magnopere quid ifta fint admiror; interdumque ipfa maxime infpiciens te­nebris offundor. So. Theodorus, o amice, non male de tuo ingenio conie&affe videtur, maxime enim philofophis hoc ufu venit, ut admirentur. neque enim aliud praeter hoc eft phi— lofophiae principium: & qui Irim Thaumantis, id eft, admira,- «tionis filiam effe tradidit, non abiurde originem eius explicuit. Sed utrum percipis, quam ob caufam haec talia funt, ex his quae Protagoram loqui affeveravimus; an non? The. Nondum mihi videor. So. Gratiam igitur mihi habebis, fi tibi viri, immo virorum celeberrimorum, fententiae veritatem abditam re- ieravero? The. Quidni habeam, & ingentem equidem? So, 'Confidera itaque circwmfpeHans, ne quis profanus haec audiat, profani vero funt, qui nihil aliud effe putant, quam quod manibus comprehendere poflint. a&iones vero generatio­nesque, & quidquid invifibile eft,. in eorum quae funt numera 
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σκληρούς γε λέγεις καί άντιτύπους ανθρώπους, ΣΩ. Εω7 Ρ*$ 
γάξ, ώ παΐ, μάλ’ ευ άμουσοι. άλλοι δέ πολλοί κομψότεροι, ών
μέλλω σοι τά μυςηρια λέγειν. άρχη δέ, έξ καί ά νυν δη 
ελέγομεν πάντα ηρτηται, ηδε αυτών' ως τδ πάν κίνησις ήν» 
και άλλο παρά τούτο ούδέν. της δέ κινησεως δύο ε’ίδη' πληθεί 
μεν άπειρον έκάτερον, δυναμιν δε τδ μεν, ποιεΐν, εχον, τδ δέ,· πάσχειν. έκ δέ της τούτων ομιλίας τε και τρίψεως προς 
άλληλα, γίγνεται εκγονα, πληγεί μεν, άπειρα, δίδυμα δέ» 
τδ μεν, αισθητόν’ τδ δε, αϊσδησις, αεί συνεκπιπτουσα καί b. 
γεννωμένη μετά του αισθητού. αΐ μεν οϋν αισθήσεις τά 
τοιάδε ημΐν εχουσιν ονόματα, όψεις τε καί άκοαί, καί δσφρή* 
σεις, καί ψύξεις τε καί καύσεις, καί ηδοναί γε δή καί λύ- 
παι, καί έπιθυμίαι καί φόβοι κεκλημέναι’ καί άλλαι, αγέραν· 
τοι μεν αΐ ανώνυμοι, παμπληθείς δέ, αί ώνομασμέναι. τδ δ’ αΰ αισθητόν γένος, τούτων έκάςαις δμόγονον' θψεσι μεν 
παντοδαπαϊς χρώματα παντοδαπά' άκοαΐς δέ ωσαύτως φω- c. 
ναι, καί ταϊς άλλαις αϊσ^ησεσι τά άλλα αισθητά ξυγγενηnequaquam habent. The. Duros nimium & protervos homi­nes, o Socrates, memoras. So. Sunt enim, o puer, a Mu- fis admodum alieni, funt autem alii quidam elegantiores, quo­rum tibi myfteria narraturus fum. Principium autem dein­ceps erit, ex quo ea, quae modo diximys, manant, quod fcilicet univerfum hoc motus eft, & aliud praeter motum nihil. Mo­tus vero fpecies duae, & multitudine quidem utraque infinita: potentiam autem altera agendi, altera patiendi habet, ex ha­rum congreffu compulfuque mutuo effeftus eveniunt numero infiniti,fpecie gemini: fenfibile videlicet ac fenfus, qui femper coincidit, & generatur cum fenfibili. Senfuum haec no­mina funt, vifus, auditus, olfa&us, guftus, ta&usque frigido­rum & calidorum, quos fequuntur voluptates, dolores, cu­piditates, atque timores; aliique affeftus, innumeri quidem fine nomine, nominati quoque permulti. Genus autem fenfibile fenfui cuilibet eft cognatum: vifibus quidem omnigenis, colores omnigeni i auditibus itidem voces; ceterisque fenfibus alia fenfi-.
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γιγνόμενα. τι δή ούν ημϊν βούλεται ούτος δ μύθος, ω θεαί- 
τητε, πϊρός τα πρότερα; άρα εννοείς; ΘΕΑΙ. Ού πάνυ, ω 
Σωκρατες. ΣΩ. Άλλ’ άθρει εάν πως άποτελεσ^η. βούλεται 
γάξ δη λέγειν ως ταυτα πάντα μεν ωσπεξ λέγομεν, κινεί­
ται" τάχος δέ και βραδυτης ενι τη κινήσει αυτών. οσον μεν 
οΰν βραδύ, εν τφ αύτω και προς τα πλησιάζοντα την κίνη- d. σιν ϊσχει, καιοϋτω δή γεννά" τα δέ γεννωμενα αύτω δή, 
βραδύτερα έςίν" οσον δέ αύ ταχύ, προς τα πό^ωθεν την κίνη- 
σιν ϊσχει, και ούτω γεννά' τά δέ γεννωμενα ούτω δή, %άττω 
έςί. φέρεται γάξ, και εν φορά αυτών ή κίνησις πέφυκεν. 
επειδάν ούν δ'μμα και άλλο τι των τούτα συμμέτρων πλη- 
σιάσαν γέννηση την λευκότητά τε και αϊσδησιν αύτη ξύμ- 
φυτον, ά ούκ άν ποτέ έγενετο, εκατερου εκείνων προς άλλο 
έλθόντος, τότε δή μεταξύ φερομένων, ( της μέν αψεως προς e. των οφθαλμών, της δέ λευκότητας, προς τού συναποτίκτον- 
τος τδ χρώμα ) ό μέν οφθαλμός άρα ΰψεως εμπλεως έγένε- 
το, και όρά δή τότε, και έγενετο ούτι οψις, αλλά οφθαλμός 
ορών’ τό δέ ξυγγεννήσαν τό χρώμα, λευκότητας περιεπλήσ^η,bilia cognata fimiliter adfunt. Quid igitur, o Theaetete, Termo hic ad fuperiora? advertisne? The. Haud equidem multum , o Socrates. So. Vide igitur, num hoc pado ad exitum perduca­tur. Illud enim fibi vult: omnia haec videlicet, ut diximus, agi­tari, horumque motibus velocitatem tarditatemve inefle. Qua­tenus igitur tarditas ineft, in eodem, & ad proxima motum ob­tinet, atque ita generat, quae verofic gignuntur, tardiora funt. Quatenus vero celeritas ineft, ad ea quae procul abfunt mo­tum obtinet, atque ita generat, quae autem fic gignuntur, ce­leriora iunt. feruntur enim, & in latione illorum ex natura mo­tus ineft. Cum igitur oculus, aut aliquid eorum quae ei com­petunt, acceflit, & albedinem, feniumque cognatum gignit: quae nunquam nata fuiflent, dum illorum alterutrum ad aliud quiddam adventaflet: tunc fane, intermedia dum feruntur, vifio quidem ab oculis, albedo autem ab eo, quod fimul gignit co­lorem , oculus viftone repletur: & tunc fane videt, 6c iit non 
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και Ιγένετο ού λευκότης αύ, άλλα λευκόν’ εΓτ£ ξύλον, εϊτ» 
λίθος, εϊτε δτιούν συνέβη χρώμα χρωσ^ηναι τω τοιούτω χρά- 
ματι. καί τάλλα 3η ούτω, σκληρόν και θερμόν, καί πάντα 
τόν αύτδν τρόπον ύποληπτέον, αύτδ μεν κα^ αύτο μη3έν 
είναι’ ($ 3η καί τότε έλέγομεν) Ιν 3έ αλληλα δμιλίφ, ρ.
πάντα γίγνεσθαι καί παντοϊα, άπο της κινησεως. έπεί καί Ι5? 
τό ποιούν είναι τι και το πασχον αύ τί, επί ενός νοησαι, ως 
φασιν, ούκ εςι παγίως. ούτε γαξ ποιούν εςί τι, πριν άν τω 
πάσχοντι συνέλθη’ ούτε πασχον, πριν αν τφ ποιούντι. τό, τε 
τινί συνελθόν καί ποιούν, άλλφ αύ προσπεσόν, πάσχαν άνε- 
<ράνη. ώστε έξ απάντων τούτων, οπεξ εξ άρχης έλέγομεν, 
ού3εν είναι εν αύτό κο^ αύτό, άλλα τινί αίεί γίγνεσθαι, το 3' 
είναι πανταχόθεν έξαιρετέον ούχ 'ότι ήμεΐς πολλά καί άρτι b. 
ηναγκάσμεθα υπό συνήθειας καί άνεπιςημοσυνης χρησ^αι 
αύτω. τό 3’ ού 3εΐ, ως ο των σοφών λόγος, ούτε τι συγχω- 
ρεΐν, ούτέ του, ούτ εμού, ούτε τό3ε, ούτ εκείνο, ούτε άλλοvifus, fed videns oculus, quod vero fimul colorem gignit, al- bedine repletum eft, fa&umque non eft albedo, fed album; ii ve lignum, feu lapis, five quidvis aliud, quod forte fit co­lore huiusmodi coloratum: eodemque pado de aliis, ut de calido & duro, ceterisque omnibus indicandum, nihil ex his ipfum fecundum fe quidquam efle, quod & in fuperioribus difputabamus, fed in mutuo congreflu omnia fieri & omni­gena propter motum, quandoquidem tam agens, quam pa­tiens unum aliquid efle per fe, haud firmiter, ut aiunt, cogitare licet. Neque enim agens quidquam eft prius, quam patienti congrediatur: neque patiens prius, quam agenti, quod enim congreditur alicui, & vim efficiendi habet, ubi in aliud inci­derit, ibi tum primum patiens apparet. Ex iis omnibus fequi- tur, quod ab initio quoque diximus, nihilvefle unum fecun­dum feipfum, fed alicui femper fieri: ipfum autem efle un­dique excipiendum, licet nos in fuperioribus confuetudine quadam atque infcitia, ipfo uti faepius coadi fuerimus. Ve- rumtamen, ut fapientum fermo didat, nullo modo praedi- 
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ούόέν όνομα ο, τι άν Ιςη· άλλα κατά φύσιν φθέγγεσΧαΐ 
γιγνόμενα καί ποιούμενα, καί άπολλύμενα καί άλλοιούμεναί ώί εάν τι τις ςηση τώ λόγιρ, εύέλεγκτος ό τούτο ποιών. όεΐ 
^ε καί κατα μέρος ούτω λέγειν, καί περί πολλών α^ροι&έν* 
των. & 2η άθροίσματι άνθρωπόν τε τίθενται καί λίθον, καίc. έζαςον ζώόν τε καί εϊ^ος. ταΰτα 2η, ώ Θεαίτητε, άξ η2έα 
2οκεϊ σοι είναι, και γεύοιο άν αυτών ώς άρεσκόντων; ΘΕΑΙ. * 
Ούκ οϊόα εγωγε, ώ Σώκρατες. καί γάξ ού2έ περί σου 2ύναμ& 
κατανοησαι, πότερον Σκουντά σοι λέγεις αυτά, η εμού άπο- 
πειρ^ ΣΩ. Ου μνημονεύεις, ώ φίλε, ότι εγώ μεν ούτ οΊ2α , 
ούτε ποιούμαι των τοιούτων ού2έν έμόν, άλλ’ είμί αυτών 
άγονος; σέ 2έ μαιεύομαι, καί τούτου ένεκα έπ^ω τε καί 
παρατίθημι έκάςων των σοφών άπογεύεσ^αι, εως άν εις φώςd. τό σον όόγμα ξυνεζαγάγω; έξαχθέντος 2έ, τότ η2η σκέψο- 
μαι εϊΐ’ άνεμιαΐον είτε γόνιμον άνα^ανησεταί. άλλα θαρρών 
καί καρτερών, εύ καί άνόρείως άποκρίνύυ ά άν φαίνηταί σοι

candum eft aliquid vel alicuius, Vel mei, aut hoc, aut il· lud, aut aliquod aliud nomen, quod exiftentiam fignificet: fed fecundum naturam enuntiare oportet, quod agantur, quod fiant, quod corrumpantur, quod mutentur, nam fi quis aliquid fermone confiftere afleveraverit, facile redargui poterit. Opor­tet autem & figillatim fic loqui, etiam de multis in unum col- le&is: in qua collatione hominem ponunt, & lapidem, & unum­quodque animal ac fpeciem. Haecne, o Theaetete, iucunda tibi efle videntur? eaque tanquam tibi placeant deguftabis? 
The. Ignoro, o Socrates: & de te etiam ambigo, utrum ifta tanquam tuae menti confona referas, an me potius tentes. So. Non recordaris, amice, me nihil horum fcire, nihilque talium ut meum mihi vindicare ? fum enim iftorum fterilis. te autem obftetricis ritu agito atque exerceo, atque huius gratia te in­canto, & quae quisque fapientum dixit, guftanda praebeo, do­nec fententiam tuam in lucem eduxero, quae cum edu&a erit, tunc primum examinabo, fitne vana fterilisque, an fecunda & folida. Auda&er igitur & conflante^ bene atque 
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περί·ων ερωτώ. ΘΕΑΙ. ’Ερώτα 2 η. ΣΩ. Ν,έγε τοίνυν πάλιν 
εΐ σΰί αρενκει το μη τι είναι, άλλα γίγνεί^αι άείάγαΰόν καί 
καλόν, καί πάντα ά άρτι 2ιημεν. ΘΕΑΙ. ’Αλλ’ εμοιγε, 
έπει2η ?ού άζούω ούτως ^εξιόντ-ος, ^ανμασίως φαίνεται ώς 
ζχειν λόγον, καί ύποληπτέον $πες 2ιε^λυ^ας. ΣΩ. Μή τοί- 
νυν άπολίπωμεν οσον έλλεΐπον αυτού. λείπεται 2έ, ενυπνίων e. 
τε περί καί νότων, των τε άλλων καί μανίας- fca τε παρα­
κόυαν, παρορώ > $ άλλό τι παραι&^άνεσ^αι λέγεται, οίσ^α 
γά^ που οτι έν πάτι τούτοις όμολογουμένως ελέγχεσαι 2ο- 
κεΐ ον άρτι 2ιημεν λόγον' ώς παντός μάλλον ημϊν φευ2εΐς 
αισθήσεις έν αυτοις γιγνομένας' καί πολλού 2εΐτα φαινόμενα ρ. 
έκαςω, ταύτα καί είναι, αλλά πάν τουναντίον ού2έν ών φαί- 
^νεται είναι. ΘΕΑΙ. Άληϋέςατα λέγεις, ω Σώκρατες·. ΣΩ. ** Τζ'ί 2η ούν, ω παΐ, λείπεται λόγος τω την αϊσ^ησιν έπιςημην 
ΐιΟεμένιρ, καί τα φαινόμενα έκάςίρ, ταύτα καί είναι τούτφ 
& φαίνεται; ΘΕΑΙ. Ύ/γώ μεν, ώ Σώκρατες, όκνώ ειπεΐν οτι 
9νκ εχω τί λέγω, 2ιότι μοι νυν 2η έπέπληξας είπόντι αυτό. 'viriliter opinionem tuam in his, quae te rogavero, iam prome. 
The. Roga igitur. So. Dic igitur, num tibi placeat, nihil efle, feci fieri femper bonum ac pulchrum, & quodcunqne paulo ante dinumeravimus. The. Dum te audio differentem, mirum iri modum probabilia & admittenda videntur. So. Ne praeter­mittamus ergo quae reftant. Reliquum eft enim, ut de fomniisj morbisque cum aliis, tum infania maxime dicam, & de eo, quod perveife videtur, vel auditur, vel aliter quomodocunque fentitur. Nofti enim, in his omnibus fermonem, quem fupra re­tulimus , fine ulla controverfia confutari, cum fenfus in ipfis prorius decipiantur, tantumque abeft, ut omnia, quae appa* rent cuique, ea fint, ut contra nihil eorum, quae apparent, exiftat. The. Veriflima narras, o Socrates. So. Quo deinceps j o puer, ille confugiet, qjii fenfum fcientiam affirmavit, quaeVe cuique apparent, eidem & talia effe, qualia vifa funt. Thea Pudet me loqui ulterius, Socrates, nihil enim habeo, quod ir# medium afferam, quod namque pofueram, deterrendo peni-·
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επεί ώθ ούκ «y άμφισβητήσαι ώς οί μαι·b. νόμενοι, μ οί όνειρώττοντες, εύ ψεν^ δοξάζουσιν' όταν οί μέν
5εοί, αυτών, οϊωνται είναι, οί δέ, πτηνοί τε, καί ώς πετάμενοί 
iv τφ ϋπυω διανοούνται. ΣΩ/Af* ούν ουδέ τδ τοιόνδε άμφισ- 
βήτημα εννοείς περί αυτών, μάλιςα δέ περί του ον ας τε καί 
υπας; ΘΕΑΙ· Τό ποιον; ΣΏ.Ό πολλάκις σε οίμαι άκηκοέναι 
Ιρωτώντων, τί άν τις εχοι τεκμήριου άποδείξαι, εϊτις εροιτο 
νυν ουτςςς εν τφ παρόντι, πότερον καθεύδομεν, καί πάντα ά c. διανοούμενα, δνειρώττομεν' ή έγρηγόραμέν τε καί ύπας άλ- 
λήλοις διαλεγόμεθα. ΘΕΑΙ. Καί μην, ώ ^άκρατες, άπορόν 
γε οτφ χρή έπιδείξαι τεκμηρίφ. πάντα γάς ώσπες άντίςροφα 
τά αυτά παρακολουθεί· ά, τε γάς νυνί διειλέγμεθα , ούδέν 
κωλύει και εν τω ενυπνίφ δοκείν άλλήλοις διαλέγεσαι’ καί 
όταν δή ΐυας όνείρατα δοκώμεν διηγείσαι, άτοπος ή όμοιότης 
τούτων έκείνοις. ΣΠ. 'Ορας ούν δτι τό γε άμφισβητήσαι ού 
χαλεπόν’ οτε καί πότερον εςιν ϋπας ή 8υας αμφισβητείται’ καί d. δή Ιίτρυ οντος του χρόνου oy καθεύδομεν, φ εγρηγόραμεν, ένtijs iubvertifti. Revera negare nunquam poffem, quod furen­tes fomniantesque falfa nimium opinentur, cum illorum non­nulli deos fe efieputent, alii avium inftar volare fe credant. So. Jiumquid igitur non & hanc de iftis controverfiam intelligis, de fomnio praefertim & re ? The. Quamnam? So. Eam, quam faepe te audivifle exiilimo, quoties quaeritur, qua potiffimum conieftura oftendi poflit, utrum dormiamus omnes nunc, & quae cogitamus fingula fomniemus; an vigilemus, & revera invicem differamus. The. Profero dubium eft, o Socrates, qua conie&ura id demonftrari poffit. adeo quidque ad unum­quodque velut reciprocum confequitur. Nam quae modo dif­ferebamus, nihil prohibet, ut fomniantes colloqui videamur: & quando in fomno fomnia referre nos arbitramur, mirum in modum haec illis fimilia funt. So.. Vides iam, quam facile in controverfiam veniatur: quandoquidem utrum infomnia an verae res fmt, quae videntur, etiam ambigi poteft. praeterea cuip aequale fit tempus, quod fomno datur, & quod vigiliae-.
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suxTspa ίιαμχχετχι ή Ψ^ΖΜ. τα xsl παρόν?# Μγμα- 
τλ παντός μάλλον είναι αληθή. ώστε ίσον μεν χρόνον τά3& 
φαμεν οντα είναι, Ισον ύέ Εκείνα' και όμοίως εφ’ Ικατεροις 
^ίσχυριζόμεθα. ΘΕΑΙ. Ώαντάπασι μεν ούν. ΣΩ. Ούκούν 
και περί νόσων τε και μανιων έ αύτός λόγος’ πλήν του χρόνου, 
^τι ούχί ίσος. ΘΕΑΙ. Όρθως. ΣΩ. Τί ούν; πλήθει χρόνου 
καί όλιγότητι τό αληθές όρκτΖήσεται; ΘΕΑΙ. Τελοΐον μεντ 
αν εϊη πολλαχή. ΣΩ. Αλλά τί άλλο εχεις σα<^ες &3είξα- «, 
σ^αι, όποια τούτων των ^οξασμάτων αληθή; ΘΕΑΙ. Οΰ μοι 
^οκω. ΣΩ. Έμοΰ τοίνυν ακούε οία περί αυτών άν λεγοιεν οΐ 
τα αεί ϊοκοΰντα οριζόμενοι τω 3οκοϋντι είναι αληθή, λεγουσι ίε, ως εγω οίμαι, ούτως ίρωτωντες,*Ω Θεαίτητε, ο αν ετερον 
# παντάπασι, μή πη τινά 3ύναμιν την αυτήν εξει τω ετέρω^ 
καί μή ύπολάβωμεν τή μεν ταυτόν είναι ο ερωτωμεν, τή 3ε, 
ετερον j αλλ ολως ετερον j ΘΕΑΙ. ’Αδύνατον τοίνυν ταυτόν 
τι εχειν, ») εν δυνάμει, ή εν άλλφ ότιροΰν, όταν ή κομιοή ρ. 
ετερον. ΣΩ/Af’ ούν ού καί άνόμοιον άναγκαίον τό τοιούτονin utroque contendit nofter animus praefentes opiniones, ut veras, aflerere. quamobrem pari tempore & haec vera dice­mus, pari & illa: & in utrisque obtinebimus. The. Omnino» 
So. Eadem quoque de morbis furoribusque ratio eft: nifi quod tempus impar. The. Re&e admodum. So. Numquid longitu­dine brevitate ve temporis verum determinatur ? The. At iftud plurimum ridiculum effet. So. An alio argumento oftendere potes, quae ex iftis opinionibus verae funt? The. Non, ut mi­hi videor. So. A me igitur audi quae forfrtan refponderent hi, qui apparentia femper ei, cui apparent, vera effe volunt, ftc enim te, ut opinor, interrogarent: O Theaetete, numquid quod alterum omnino eft, eandem aliquando potentiam cum altero habebit? nec idem partim, partim alterum, fed penitus alte­rum intelligamus? The. Impoffibile eft igitur, idem quid­dam, vel potentia, vel alio quocunque modo habere, quan­do omnino alterum eft. So. Num & diflimile tale efle necef- fe eft confiteri? The, Mihi quidem videtur. So. Si quid
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ομολΰγειν; ΘΕΑΙ. "Κμοιγε 2οκεΐ. ΣΩ. ΕΖ άρα τι συμβαίνει 
ομοιόν τω γίγνεσθαι, η άνόμοιον, εϊτε έαυτφ, είτε αλλφ, 
ομοιούμενον μέν, ταυτόν φησομεν γίγνεσθαι, άνομοιούμενον 
2ε, ετερον; ΘΕΑΙ. Ανάγκη. ΣΩ. Ούκούν πρόσδεν έλέγομεν 
ως πολλά μεν εΐη τά ποιούντα και άπειρα, ωσαύτως 2έ γε 
και τά πάσχοντα; ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. Καί μην οτι γε άλλο 
άλλιρ συμμιγνύμενον και άλλιρ, ού ταυτά άλΧ ετερα γεν- 

Χο. νησεί; ΘΕΑΙ. Τίάνυ μεν ούν. ΣΩ. Άέγωμεν 2η εμέ τε και
σε και τάλ)ύ η2η κατά τον αυτόν λόγον; Σωκράτη ύγιαί- 
νοντα και Σωκράτη αύ άσδενούντα, πότερον ομοιον τούτ 
^κείνερ η άνόμοιον φησομεν; ΘΕΑΙ. "Άρα τον άσ^ενούντα 
Σωκράτη, ολον τούτο λέγεις ολω έκείνω τω ύγιαίνοντι Σω- 
κράτει; ΣΩ.Κάλλιςα ύπέλαβες. αυτό τούτο λέγω. ΘΕΑΙ. 
Άνόμοιον 2η που και έτερον. ΣΩ. Άρα ούτως ωσπεξ άνό- 
μοιον; ΘΕΑΙ. ''Ανάγκη. ΣΩ. Και κα&εύ2οντα 2η, καί c. πάντα ά νύν 2ιηλθομεν, ωσαύτως φησεις; ΘΕΑΙ. Έγωγε.ΣΩ. ’Έκαςον 2η των πεφυκότων τι ποιεϊν, άλλο τι, όταν 
μέν λάβη ύγιαίνοντα Σωκράτη, ώς ετέρφ μοι χρησεται, ergo alitui fimile, vel diffimile fit, aut fibi ipfi, aut alteri, quatenus fimile fit, idem ; quatenus diffimile , alterum effici confitebimur. The. Neceflario fequitur. So. An non fupra con- ceffimus, multa atque innumera agentia efle, fimiliter & pa­tientia ? The. Conceffimus. So. lam quod quidem aliud cum alio & alio commifcetur, non eadem, fed alia generabit ? 
The. Sic prorfus. So. Dicamus igitur me ac te, & alia fecun­dum eandem rationem: Socratem fcilicet bene valentem, & Socratem aegrotantem; utrum fimile hoc illi, an diffimile efle dicemus? The. Numquid aegrotantem Socratem, totum hoc inquis, toti illi, Socrati fcilicet bene valenti? So. Re&e ni­mium accepifti. hoc ipfum dicebam. The. Diffimile plane, & alterum. So. Numquid fic, ut diffimile? The. Necefle eft. So. Dormientem quoque & vigilantem, & quaecunque fupra nar­ravimus, fimiliter afleres ? The. Equidem. So. Quodcunque ita­que ex natura aliud quid facere poteft, id cum fanum Socratem



THEAETETUS. 8$Prav & ώς ίτίρω; ΘΕΑΙ. Τί δ’ μέλλει;ΣΩ. Και ετερα δη εαρ εκατέρον γεννησομεν, εγω τε ο ττα- 
σχων, καί εκείνο το ποιοϋν; ΘΕΑΙ. Ί7 μην; ΣΩ. "Οταν 
δη οίνον πίνω ύγιαίνων, ηδΰς μοι φαίνεται καί γλυκύς; ΘΕΑΙ. Ναι. ΣΩ. ^γέννησε γάς δή, εκ των προωμολογη- 
μενων, τό, τε ποιούν καί τό πάσχαν, γλυκύτητά τε και d, 
α'ίσ^ησιν, άμα φερόμενα άμΦότερα. καί ή μεν αϊσ^ησις προς 
του πάσχοντος ούσα, αίσ^ανομενην την γλώσσαν άπειργά- 
σατο' η δε γλυκύτης προς του οίνου περί αυτόν φεραμενη, 
γλυκύν τον οίνον τη ύγιαινοΰση γλώττη εποίησε καί είναι 
καί φαίνεσ^αι. ΘΕΑΙ. ΤΊάνυ μεν ούν τά πρότερα ήμίν ού­
τως ώμολόγητο. ΣΩ. "Οταν δε άσ^ενοϋντα, αλλό τι η πρώ­
τον μεν τη άληϋείμ ού τδν αυτόν ελαβεν. άνομοίω γάς δη 
προσήλιε. ΘΕΑΙ. Ναι. ΣΩ. "Ετερα δη αύ εγεννησάτην ο, 
τε τοιοϋτος Σωκράτης καί η του οίνου πόσις' περί μεν την β. 
γλωτταν, αϊσ^ησιν πικρότητας' περί δε τον οίνον, γιγνο μόνην 
καί φερομενην πικρότητα, καί τον μεν, ού πικρότητα, άλλα 
πικρόν’ εμε δε, ούκ αϊσ^ήσιν, άλλ’ αίσ^ανόμ.ενον. ΘΕΑΙ. Κο- acceperit, velut altero me utetur: cum debilem, itidem velut altero ? The. Quidni? So. Et altera in utroque gignemus, ego quidem patiens, illud autem efficiens? The. Nil prohibet. So. Quoties vinum fanus bibo, fuave ac dulce mihi videtur. The. Certe. So. Ex his porro quae conceffa funt, agens & patiens dulcedinem fenlumque progenuerunt, & utraque’mota:&ien- ius quidem a patiente exiftens, fentire linguam effecit: dulce­do autem a vino circa illud mota, dulce vinum fanae linguae tam effe, quam apparere fecit. The. Sic prorfus ffiperiora con- cella funt. So. Cum vero me aegrotantem accipit, principio quidem non eundem revera apprehendit; diffimili namque ad­venit. The. Ita eft. So. Deinde alia quaedam Socrates fic af- feftus & vini potio gignunt: circa linguam, faporis amari fen- fum ; circa vinum, fa&am & motam amaritudinem: & hoc quidem non amaritudinem, fed amarum; me vero non fen- fum, fed potius fentientera. The,. Omnino. So. Et ego nihil3
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μιδη /ziy ούν. ΣΩ. Ούκοΰν εγώ τε ούδέν άλλο ποτέ γενησο- 
μαι, ούτως αισθανόμενος. του γάξ άλλου άλλη αϊσθησις, Ρ· και άλλοϊον και άλλο ποιεϊ τον αίσθανόμενον. ούτ εκείνο τα 

a ποιούν εμέ, μηποτ άλλφ συνελΰόν, ταυτόν γέννησαν, τοιού- 
τον γένηται. από γάξ άλλου άλλο γέννησαν, άλλοϊον γενησε· 
ται. ΘΕΑί.Έρ ταύτα. 2Ω. Ουδέ μηνεγωγε έμαυτω τοιοΰ- 
τος, εκεϊνό τε έαυτφ τοιουτον γενησεται. ΘΕΑΙ. Ού γάξ ούν. ΣΩ. Ανάγκη δέ γε εμέ τε τίνος γίγνεσθαι, όταν αισθανό­

μενος γίγνωμαι' αίσθανόμενον γάξ, μηδενός Ιέ αισθανόμε­
νων, ά^ψατον γίγνεσθαι! εκεϊνό τε τινί γίγνεσθαι, όταν. b. γλυκύ η πικρόν, η τι τοιοΰτου γίγνηται. γλυκύ, γάξ, μηδενι 

γλυκύ, αδύνατον γενέσθαι. ΘΕΑΙ. ϋαντάπασι μέν ούν.ΣΩ. Κείπεται δη, οίμαι, ημϊν άλληλοίς, εϊτ έσμέν, είναι’ 
είτε γιγνόμεΟα, γίγνεσθαι, έπείπεξ ημών η ανάγκη-την ουσίαν, 
συνδεϊμέν, συνδεϊδέ ούδενι τών άλλων, ούδ' αΰ ημϊν αύτοϊς. 
άλληλοίς δη λείπεται συνδεδέσθαι. ώςε είτε τις είναι τι όνο- 
μάζει, τινι είναι, η τινός, η πρός τι, ρητέον αύτω’ είτε 
γίγνεσθαι, αυτό δέ έ$ αυτού τι η ον, ή' γιγνόμεναν, ούτ& unquam aliud fiam fic fentiens. alterius enim alter eft fenius, alienum aliudque fentientem efficit: neque illud me talem afficiens, aliquando congrediens alteri, idem generans, tale «guidquam exiftet. ab alio enim aliud generans, alienum al- t^rumque fiet. The. Vera haec funt. So. Nec ego mihi ipfi talis, nec illud fihi ipfi tale efficietur. The. Non certe. So. Ne-« ceflarium autem alicuius me fieri, quando fentiens fio. fentiens enim nihil fentire impoffibile eft. & illud quoque neceffe ali­cui fieri, quoties dulce aut amarum, aut aliquid huiusmodi red­ditur. dulce namque nulli dulce effe non poteft. The. Sic eft omnino. So. Relinquitur igitur, ut opinor, five fimus, nos invicem efle; five fiamus, invicem fieri: quandoquidem no- ftram eflentiam neceffitas ipfa conneftit, conne&it autem alio­rum nulli, nec nobis ipfis: invicem ergo vinciri fequitur. Qua­propter five quis efle aliquid dixeritv five fieri, ita accipien- cum eft, alicui efle fieri ve, vel alicuius, vel ad aliquid, ipfum
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αύτω λεκτεον, ούτ άλλου λεγοντος άποδεκτέον, δ λό^ος C. oy ΖιεληλύΟαμεν σημαίνει. θΕΑΙ. Παυτάπαϊΐ μ& ούν, & 
Σώκρατες. ΣΩ. θύσουν 8 τε τδ εμε ποκών,
βύκ άλλςύ , εγώ καί αισθάνομαι αυτοί/ άλλος 3’ οΰ; ΘΕΑΙ. Πώς γάζ οΰ; ΣΩ. Άληβης άρα έμοϊ ή Ιμη α'ί^ήσις. 7^4 
γάξ εμης ουσίας αιεί ε?<· ^ι εγώ κριτής, κατά τον Τίρωτα^ 
γόραν, τώυ τε οντων εμοϊ, ως εςι, και τώυ μη ίντων, ώς ϋύχ 
^ςι. ΘΕΑΙ-Έοικε. ΣΩ. Πώ? ουν^ αψευδής αν καί μη πταίων 4. 
τη διανοώρ περί τα ουτα >| γιγυδμενα, ουκ επιςημων άν εϊην 
&νπεξ αισθητής j θΕΑΙ. Ουδαμως οπωσούν. ΣΩ. ΐίαγχά- 
λως άρα σοε εΐρηται 8τι επιςήμη ούχ άλλό τι Ιςιν η α&θησις’ 
και εις ταυτον συμπ^πτωκε, κατά μεν'Όμηρον και'Ηράκλει­
του, καί παν το τοιόύτύν φύλον, οϊον ρεύματα κινείσαι τά 
πάντα' κατά οε Πρωταγόραν του σοφώτατον, πάντων χρισ­

μάτων μέτρου άνθρωπον εϊυαΓ κατά ίέ Όεαίΐητϋν, τούτων 
ούτως έχόντων, αΐσ^ησιν επκίημην γίγνεσθαι., ή γά^, ώ ®εαί- e*
autem in feipfo quidquam efie vel fieri , neque ipfe profi­teri debet, nec altferi affeveranti concidere, quemadttiodtfitt ratio fuperior admonet. The. Sic eil prorfus , o Socrates. 
So. Nonne quando quidem me efficiens mihi eil, non alii, ego quoque ipfum fentio, nOrt alius? The. Quidrti? So. Ve­rus itaque mihi fenfus meuS: meae namque effentiae femper exirtit: & ego fecundum Protagoram iudex tam eorum, quae funt, ut mihi funt, quam eorum, qhai rton funt, ut nort funt. 
The. Ita videtur, So. Quid iam obfiat, qUo mirius fcietis exi- ftam , quemadmodum & fentiens ?. quippe cum nec decipiar > nec aberrem cogitatione circa ea, quae vel funt, vel fiurit? 
The. Nil prorfus. So. Egregie igitur ipfe dicebas, fcientiam nihil aliud efie, quam fenfuth. in idem farie haec concurrunt, fecundum Homerum quidem & Heraclitum, & omne id ge­nus, Omnia decurrere fluminis inftarfecundum vero fapien- tiflimum Protagoram, Hominem rerum omnium efie men- furam: & poftremo fecundum Theaetetum, coriceflis fuperio- ribus, Senium efie fcientiam. Numquid, o Theaetete, opinio-F 4
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τητε φωμεν τούτο σδν μεν είναι οϊον νεογενές παιδίον, έμδν 
δέ μαίευμα; η τως λέγεις; ΘΕΑΙ. Ούτως ανάγκη, ώ Σω- 
κρατες. ΣΩ. Τούτο μεν ώς εοικε,. μόλις ποτέ έγεννήσα- 
μεν, ο, τι δη ποτέ και τυγχάνει ον. μετά δέ τον τόκον, τά 
άμφιδρόμια αύτού ως αληθώς εν κύκλιρ περιθρεκτέον τψ λό- 
γω, σκοπούμένους μη λάθη ημάς ούκ άξιον ον τροπής τό 
γιγνόμενον, αλλά άνεμιαϊόν τε και ψεύδος. η συ οϊει πάντως 

’aI δεΐν τό γε σόν τρέφειν, και μη εκτιθεναι;η καί άνέξη έλεγ* 
χόμενοχ όρων; και ού σκόδρα χαλεπανεΐς, εάν τις σού ως 
πρωτοτόκου αυτό ύφαιρη; ΘΕΟ. Άνέξεται, ώ Σώκρατες, 
Θεαίτητος. ούδαμως γάς δύσκολος, αλλά προς 3εων είπε εί 
αΰ ούχ ούτως εχει. ΣΩ. Ψιλολογάς γ £ άτεχνως και χρη- 
ςός,. ώ Θεόδωρε, οτι με οϊει λόγων τινά είναι θύλακον, και 
ρμδίως έξελόντα έρεΐν ως ούκ αύ εχει ούτω ταύτα. το cis b. γιγνόμενον ούκ εννοείς, δτι ούδεις των λόγων εξέρχεται παζ
εμού, άλΧ άϊει παρά τού έμοι προσδιαλεγομένου. εγω δέ 
ούδέν έπίςαμαι πλέον πλην βραχέος, οσον λόγον πας ετέρου nem hanc dicemus efle, quafi tuam prolem nuper abs te qui­dem genitam, a me autem in lucem obftetricia quadam opera iam educam? quid ais? The. ita necefle eft, o Socrates. So. Hanc, ut videtur, qualiscunque fit, vix tandem genuimus^ poft partum vero, ut mos eft, quinta, di.e ab. eius natali folen- nia celebrantes circulum difputationum difcurramus, videamus.- que , ne nos, fallat, fi forte educatione digna non fit, fed inanis, & falfat aut num cenfes tu, natunl tuum omnino alendum, nec ullo modo exponendum? an forte fi reprobatum videris primogenitum tuum, non molefte feres e medio tolli ? Theo. Theaetetus, o Socrates, aequo animo feret, neque enim mo- rofus eft. verum dic, per deos, an non ita fe res habeat. So. Di- fputationis valde avidus es, atque vir bonus, o Theodore, qui me putes arcam quandam efle fermonum, unde mox promam,, monftremque, haec non ita fefehabere^ non advertis, quid fit, quod nullus fcilicet unquam fermo a me manat, fed ab eo. femper, qui mecum difputat, ego vero nihil pliis fcio, praeter 
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ονφοΰ λαβεΐν, καί άποδέξασ^αι μετρίως. καί νυιΐ τούτο παρά 
τοϋδε πειράσομαι, ουτι αυτός είπείν. ΘΕΑΙ. Σύ κάλλ/ον, ώ 
Σώκρατες, λέγεις' και ποίει ουτω. ΣΩ. ουν, ώ Θεά- 
δωρε, ο θαυμάζω τον εταίρου β-ου Τίρωταγόρου; ΘΕΟ. Τδ 
ποιον, ΣΩ. Τά μεν αλλα μοι πάνυ ηδέως εϊρηκεν, ως το δο- c. 
κουν έκάςω, τούτο και έςι' την δ’ αρχήν τον λόγον τε^αν- 
μακα, οτι ούκ είπεν άρχόμενος της άληβείας, οτι πάντων 
χρημάτων μέτρον έςίν υς, η κυνοκέφαλος, η τι άλλο άτο- 
πωτερον των έχόντων αϊσ^ητιν' ΐνα μεγαλοπρεπως και πάνυ 
καταφρονητικές ηρξατο ημιν λεγειν' ενδεικνυμενος οτι ημείς 
μεν αυτόν άσπεξ %εόν έΟαυμάζομεν επί σοψίφ, ό δ’ άρα έτύγ- 
χανεν ων εις φρονηβιν ούδ$ν βελτίων βατράχου γυρίνου, μη d, 
οτι άλλου του άνθρωπον. η πως λέγομεν, ώ.Θεόδωρε; ει γάξ 
οη έκάςω αληθές εςαι δ άν δΐ αΐ&ησεως δοξάζη, καί μήτε 
το άλλου πά^ος άλλος βέλτιον διακρίνη, μήτε την δόξαν 
κυριώτερος εςαι έπισκέψασ^αι έτερος την ετέρου, όρόη η 
ψευδής, άλλα, δ πολλάκις εϊρηται, αυτός τά αυτοΰ εκαςος exiguum quiddam, ut fermonem ab alio fapiente accipiam, & moderate aflequar. & nunc quidem id ex hoc conabor, non ex meipib dicere. The. Re&ius ipfe, o Socrates, loqueris, quare fic efficias, oro. So. Nofti igitur, o Theodore, quod ex di&is amici tui Protagorae in primis admiror ? The. Quid­nam? So. Cetera quidem fatis mihi placuerunt, dum probat, quod cuique videatur, id illi exiftere. principium vero miratus fum orationis, cur de veritate fcribere' aggre{Tu$ non fuem dicat, vel cynocephalum rerum omnium vaeniuram efle, vel aliud quid abfurdius ex his, quae fentiunt: quo magnifice fatis & prorfus contemtim exorfus effet, oftendens, quod nos ip- fum tanquam numen propter fapientiam miremur, cum nihilo plus fapiat, quam rana Gyrina, nedum quam hominum quis­quam. aeterne dicemus, Theodore? Si enim cuique verum eft, quod quisque per fenfum opinatur, neque alterius af­fectionem alter melius indicat, neque opinionem alterius dif- cernere alius alio magis pot^ft, verane fit an falfa, fed, ut faepe
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μόνον δοξάσει, ταυτα 3ε πάντα, όρ6ά καί άληθη, τί δη πστ£ 
ώ εταϊρε, Πρωταγόρας μεν σοφός, ωςε και Αλλων δίδασκα- C. λσς άξιοΰσδαι δικαίως μετά μεγάλων μίσχων' ημείς 3έ άμα~
Χέςεροί τε, καί φοιτητέον ημϊν ήν πας έκεΐνον, μέτρψ htv 
αυτω έκάςφ της αυτού σοφίας; καί ταυτα πως μη φωμεν 
δημούμενον λέγειν τόν Πρωταγόραν; τό 3έ 3ή έμόν τε κα,Ι 
της έμης τέχνης της μαιευτικής σιγώ, οσαν γέλωτα όφλι- 
σκάνομεν" οϊμαι 3ε καί ξυμπασα η του διαλέγεσ^αι πραγ­
ματεία^ τό γάς επίσκοπε® καί έπιχειρεΐν έλέγχειν τάς αλ- 
ληλων φαντασίας τε καί δόξας όρ&άς εκάςου ουσας, ον μα- Ρ· κρά μέν καί διωλύγιος φλυαρία, εί άληβης η αλήθεια Πρω- 

Λ ταγόρου, άλλα μη παίζουσα έκ του άδυτου της βίβλου εφ- 
θέγξατο; ΘΕΟ. Ώ, Σώκρατες, φίλος άνης, ωσπες συ νΰν 
δη εϊπες. ούκ άν ουν δεξαίμνην δί έμου δμολογοΰντος έλέγχε- 
σ%αι Πρωταγόραν, ουδ' αύ σοι παρά δόξαν άντιτείνειν. τδν 
συν Θεαίτητον πάλιν λάβε πάντως' καί δη νΰν μάλ’ έμμελως'iam repetivimus, quisque fua foliim opinatur, & ea quidem reda omnia atque vera funt: cur, o amice, Protagoras ipfe adeo fapiens exftitit, ut aliorum praeceptor, mercede etiam ampla exhibita, dignus admodum fit habitus; nos autem ru­diores, eiusque difcipuli iudicandi? cum tamen quisque fibt ipfi fuae fapientiae menfura fit: aut quomodo non dicamus> in his Protagoram nugari ? Meum quidem, & meae obftetri- candi artis ftudium taceo, quantum rifum mereatur: arbitror autem & univerfa differendi tra&atio. nam conatus iffi difcu- tiendi refeliendique viciffim phantafias & opiniones, cum rec­tae fint cuiusque omnes, nihil erunt aliud, quam magna & longa deliramenta, fi vera Protagorae veritas illa, quam vo­cat , eft. atqui non iocatur illa, fed vellit ex adyto libri eft locuta. Theo. O Socrates, amicus cum fim, quemadmodum ipfe modo dicebas, nunquam paterer concedente me Protago­ram confutari: neque tibi rurfus praeter meam fententiam re­pugnare vellem. Age igitur omnia iterum cum Theaeteto, etenim apte nimium diligenterque obfecutus tibi fuiffe haile- 
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σοι ^φαίνετο ύπακούειν. ΣΩ. Άρα κ$ν εις Άακε3αίμονα έλ- 
6ων, ω &εό3ωρε, ττρος τας παλαίςρας, άξιοϊς αν, άλλους 3εώ- b„ 
μένος γυμνούς, ενιους φαύλους, αυτός μη άντεπι3εικνύνοα 
τόεϊ3ος παραπο3υό μένος; ΘΕΟ. Άλλα τί μην 3οκεϊς, 
μελλοιεν μοι ίπιτρεφειν καί πείσεσ^αι; ωσπες νύν οΐμαι υμάς 
πείσειν, εμε μεν ε^ν ^εάσ^αι, καί μη ϊλκειν προς τό γυμνά- 
σιον, σκληρόν η3η οντα, τίρ 3& 3η νεωτέριρ τε και ύγροτερφ 
6ντι προσπαλαίειν. ΣΩ. Άλλ’ εί ούτως, ώ Θεόδωρε, σοι φί­
λον, ού3’ εμοί εχθρόν, φασίν οΐ παροιμιαζόμενοι. πάλιν 3η, c. cuv επί τον σοφόν Θεαίτητον ίτεον. λίγε 3η, ώ Θεαίτητε, 
πρώτον μεν ά νύν 3η 3ιηλθομεν, άρα ού συνθαυμάζεις εί 
εξ αίφνης ούτως αναφώνηση μη3εν χείρων εις σοφίαν ότουού» 
ανθρώπων, η καί 3εών; ή ηττόν τι οϊει τό ΤΙρωταγόρειον μέτρο* 
εις Ζεούς η εις ανθρώπους λεγεσΖαι; ΘΕΑΙ. Μά △/’ ούζ 
εγώγε. καί οπές γε έρωτας ,πάνυ θαυμάζω, ηνίκαγάς 3ίημεν 
ον τρόπον λεγοιεν, τό 3οκούν εκάςφ, τούτο· καί είναι, τω 3ο- 
κούντι, πάνυ μοι εύ εφαίνετο λεγεσ^αΓ νύν 3ε. αύ τουναντίον d,
nus vifus eft. So, Si Lacedaemonem. profe&us, Theodore, ad palaeftras, alios quosdam inertes nudato corpore exerceri vi­deres, an non operae pretium duceres, fpeciem,tuam nudis membris palam cum illis conferre ? Theo. Quidni vero ? fi mi­hi permittere ac credere vellent, quemadmodum nunc vobis perfirafurum me confido, ut me fpe&are permittatis, & non ad gymnafium pertrahatis virum durum iam, ut cum iuniore & ma­gis flexibili colluiletur. So. At fi tibi ita, o Theodore, gratuna eft, neque mihi moleftum erit, ut trito proverbio fertur. Aggre­diamur itaque rurfus fapientem Theaetetum. Dic obfecro, Theaetete, primum quae modo percurrimus , nonne tu quoque miraberis, fi fubito nihilominus appareas fapiens, quam quilibet hominum vel deorum ? aut numquidProtagoream illam men- furam, ad deos minus, quam ad homines, pertinere putas > 
The. Non,per lovem; adeoque quod rogas magnopere mi­ror, cum enim fupra exponeremus:, qua ratione quod, cuique videretur, id cuique verum fit,icite admodum dici videba-
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ταχύ μεταπέπτωκε. ΣΩ. Νεοί γάξ εϊ, ω φίλε παΐ’ της ούν 
δημηγορίας όξέως ύπ ακούεις, και πείθη. προς γάξ ταύτα ερεΐ 
ΤΙρωταγόρας, η τις άλλος ύπέξ αυτού, Ώ γενναίοι παίδές 
τεκαί γέροντες, δημηγορείτε συγκαθεζόμενσι, ^εούς τε εις το 
μέσον άγοντες, ούς εγώ εκ τε τού λέγειν και τού γράφειν e. περί αύτών, ώς εϊσίν η ώς ούκ εϊσίν, έξαίρω’ και ά άν οΐ πολ· 
λοί άποδέχοίντο άκούοντες, λέγετε ταύτα’ ώς δεινόν εί μηδέν 
διοίσει ε’ις σοφίαν εκαςος τών ανθρώπων βοσκήματος ότουούν' 
άπόδειξιν δε καί ανάγκην ου^ ηντινούν λέγετε, αλλά τω 
είκότι χρησμέ, μ εί έθέλοι Θεόδωρος η άλλος τις τών γεωμε- 
τρών χρώμενος γεωμετρεΐν, άξιος ούδ’. ενός μόνου άν εϊη. 
σκοπείτε οΰν σύ τε καί Θεόδωρος εί άποδέξεσ^ε πιθανολογία ρ. τε καί είκοσι περί τηλικούτων λεγομένους λόγους. ΘΕΑΙ. ’ J Άλλ’ ού δίκαιον, ώ Σώκρατες, ούτε σύ ούτε άν ημείς φαΐ-

μεν. ΣΩ. Άλλ’ ηδη σκεπτέον, ώς εοικεν, άλλη, ώς ο, τε 
σός λόγος καί ό Θεόδωρου. ΘΕΑΙ. Πάνυ μέν οΰν άλλη. 
ΣΩ. Τηδε δη σκοπώμεν ,εί άρα εςιν έπιςημη τε καί αϊσ^ησιςtur: nunc autem contraria confeftim opinio iubit. So. Inve­nis adhuc es, o amice puer, & idcirco concione facile per- fuaderis. Ad haec enim Protagoras, & quivis alius eius fec- tator dicet, O generofi pueri, atque viri, concioni animum adhibete confidentes, deosque in medium inducite, de quibus ego, utrum fint, an non fint, neque loquendum, neque fcriben- dum cenfeo: & quae multi audientes admitterent,haec dicite, quod grave effet, nifi quilibet homo cuilibet pecudi lapientia longe praeftaret. demonftrationem vero neceffitatemque ne ullam afferatis, fed verifimili tantum ratione utimini, qua fi vellet Theodorus, aut quivis alius geometra, in difputationi- bus geometricis uti, nullius prorfus aeftimaretur. Confiderate igitur, tu fimul atque Theodorus, utrum fermones tantis de rebus ratione probabili tantum confirmatos recipere velitis. 
The. Iniufte & tu, o Socrates, & nos reciperemus. So. Sed iam alia res, quemadmodum inter te & Theodorum conve­niebat, confideranda. The. Alia certe. So. Sic utique confide- 
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ταυτδν, $ ετερον. εις γάζ τούτδ που πας δ λύγοί ημΐν έτεινε, 
και τούτου χαριν τά πολλά. και άτοπα ταύτα έκινησαμεν. 
ού γάξ ; ΘΕΑΙ. ΤΙαντάπασι μεν οΐ». ΣΩ. Ή ούν δμολογή- 
νομεν, ά τω δρ%ν αίτναν ο μεύα , $ Τφ ά^ούειν, πάντα ταύτα b. 
%μά καί επίςα&αι; οΐον , των βαρβάρων πριν μαύεΐν την 
φωνήν, ποτερον ού φησομεν άκούειν, όταν φύέγγωνται, £| 
άκούειν τε καί £πίςασ3αι ά λεγουσι; και αύ γράμματα μη 
επιςάμενοι, βλίποντες εις αύτα, ποτερον ούχ, δρ^ν, η επί- 
ςασ^αι, εϊπεξ δρωμεν, δίίτχυριούμεΟα; ΘΕΑΙ. Α,ύτό γε, ώ 
Σωκρατες, τούτο αύτων, οπεζ δρωμεν τε και άκούομεν, επί- 
ςασ^αι φηΰομεν. των μεν γάξ τδ σχημά τε και τδ χρώμα 
δρρί.ν τε και επίςα&αι, των δε την οξύτητα και βαρύτητα c. 
άκούειν τε άμα και είδέναι’ ά δε οϊ τε γραμματιςαί περί αύ­
των καί οϊ ερμηνεΐς διδάσκουσιν, ούτε αϊσ^άνεσ^αι τω δρμν η 
ακούειν, ούτε Ιπιςαα^αι. ΣΩ. "\ριςά γε, ώ ^εαίτητε. και 
ρυκ άξιον σοι πρδς ταύτα άμ^ιτβητηται, ϊνα καί αύξάν^. 
αλλ δρα δη καί τόδε άλλο προσιδν, καί σκόπει πη αύτδ διω-remus, fitne idem fcientia & fenfus, an aliud, ad hoc enim omnis fuperior fermo vergebat, & huius gratia permulta at­que abfurda tetigimus, nonne ? The. Sic eft omnino. So. Num igitur fatebimur, quaecunque videndo, vel audiendo fentimus.ea etiam omnia fimul nos fcire ? ut puta barbarorum vocem, an­tequam didicerimus, dicemus non audire quando loquuntur? an audire fcireque fimul ? & literarum prorfus ignari ciftn il­larum contextum afpicimus, num videre nos eas negabimus ? an & fcire, fi modo viderimus, afferemus? The. Idipfum, oSocrates, quod in his cernimus & audimus, fcire affirmabi­mus: harum quiklem figuram coloremque infpicere & fcire fimiliter ·, illorum autem acutam vocem & gravem audire pa- . riter atque fcire: quae vero grammatici & interpretes de ipfis tradunt, neque fentire videndo & audiendo, neque etiam fcire. So. Optime, o Theaetete; neque in his repugnandum tibi, ut magis inde proficias: verum afpice & aliud, quod ad haec accidit, & confidera, qua ratione repelli vitarique poi»



94 PLATONISβΰμεία. ΘΕΑΙ. Το τοΐον δή; ΣΩ. Το το/o^e. εΐ Τις ίροιΉ, <1. αρα δυνχτόν οτου τις έπιςήμων γένοιτό ποτέ, ετι εχοντχ μνή· 
μην χύτού τούτου, κχί Τωζόμενον, τότε δτε μέμνητχι, μή 

• ίπίςχτ^χι αυτό τούτο ο μέμνηται. μακρολογώ δέ, ώς εοικε, 
βουλόμενος έρέτδαι, εί μαύών τις τί, μεμνημένος μή οΐδε. ΘΕΑΙ. Και πώς, ώ Σωκρατες; τέρας γάξ αν εϊη ο λέγεις. ΣΩ. Mij ούν εγώ ληρώ; τκόπει δέ. αρα τό όρμν, ούκ αϊ&άνε* 
^αι λέγεις, και την όψιν, αΐτ^ησιν; ΘΕΑΙ. ’Έγωγε. ΣΩ. 
Ούκούν ο ίδών τι, έπιςήμων εκείνου γέγονεν ο οΊδε; κατα τον 

*■ άρτι λόγον; ΘΕΑΙ. Ναι. ΣΩ. Τί δαί, μνήμην ού λέγεις 
μέντοι τι; ΘΕΑΙ. Ναι. ΣΩ. Ποτερον ούδενός , ή τίνος; ΘΕΑΙ. Tzw δή του. ΣΩ. Ούκούν ών εμαάε καί ών ήο^ετο; ΘΕΑΙ. Ύοιουτωνί τινών. ΣΩ. Τί μην; 8 δή εϊδέ τις , μέμνη- 
ταί του ενίοτε; ΘΕΑΙ. Μέμνηται. ΣΩ. Ή καί μύσας; >j 
καί τούτο δράτας έπελά&ετο; ΘΕΑΙ. Άλλα δεινόν, ώ Σώ* ρ. κρατες, τουτό γε φχναι. ΣΩ. Δείχε μέντοι, εί τώσοιμεν τόν 

3^4 πρό^εν λόγον" εί δέ μή, οϊχετχι. ΘΕΑΙ. Καί έγώ νή τονΩί. The. Quid iftuc? So. Hoc fane. fi quis percontetur, fierine poffit, ut quod quis aliquando fcivit, & adhuc me­moria tenet fixumque confervat, idipfum tamen nefeiat. In longum profe&o fermonem traho, quaerere cupiens, utrum ali­quis quod didicit, memoria retinens haud nofcat. The. Qui hoc £eri pollet, o Socrates ? monftrum quod dicis effet. So. Num igitur deliro? adverte, obfecro. videre, nonne fentire dicis, vifionemque fenfum? The. Aio. So. Qui aliquid videt, nonne idem icit quod & videt, ut praeiens fermo proponit Ϊ 
The. Certe. So. Memoriam aliquid vocas ? The. Voco equi­dem. So. Alicuiusne, an nullius? The. Alicuius certe. So. An non earum rerum, quas didicit fenfitque ? The. Harum pro- fe&o. So. Quod quis vidit, quandoque meminit? The. Me­minit. So. Numquid etiam, cum claudit oculos, an cum hoc facit, protinus oblivifeitur ? The. Abfurdum hoc di&u, o So­crates , effet. So. Cogitur tamen id fateri, quisquis fermonem fuperiorem fervare velit; aliter autem minime· The. Ego 



THEAETETUS. 95△ία ύποπτεύω, ού μην Ιχανως γε συννοω' είπε πη. Σίϊ. Τ#3ε. ο μεν όρων, έπιςημων, φαμεν , τούτου γέγονεν ούπες 
ορμ. ΰφις γάξ καί αί^ητις και επιςημη ταυταν ωμολόγηΐιχι. 
ΘΕΑΙ. Πάνυ γε. ΣΩ. Ο 3ε yg ορΖν , ΚίΧι έπιςημων γεγονός 
ού έώρα, εάν μύτη, μεμνηται μεν, ξρ^ αυτό, ή γάζ ; ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ. Το ^ε γε ουχ όρμ, ούα ετφαται, εςίν' 
είπες καί τό όρψ, έπίςαται. ΘΕΑΙ. Αλι^· ΣΩ. Συμβαίνει b. 
αρα, ού τις επιςημων έγένετο, ετι μεμνημένον αυτόν, μη επί- 
ςατ^αι, έπειόη ούχ όρά· ό τέρας έψαμεν αν είναι ει γίγνοιτο. ΘΕΑΙ. Άλνβέςατα λέγεις. ΣΩ. Των άουνάτων τι συμ- 
βαίνειν φαίνεται, έάν τις έπιςημην καί αϊτ^τιν ταυτόν φρ 
εΐναι. ΘΕΑΙ. Έα/κε. ΣΩ. Άλλο άρα έκάτερον φατέον. ΘΕΑΙ. Κινδυνεύει. ΣΩ. Τί ούν ^τ άν εϊη έπιςήμη, πάλιν έξ 
αρχής, άς εοικε, λεκτέον. καίτοι τί ποτέ μέλλομεν, ώ Θεαί- c. τ^τε, op^‘, ΘΕΑΙ. Τίνος πέρι; ΣΩ. Φαινόμενά μ,οι, άλεα- 
'ΐρυόνος άγεννούς Ζίκνρ, πριν νενιανικέναι t άποπνβι^σαντες άπ^ 
τού λόγου, μόειν. ΘΕΑΙ. Πώί ΣΩ.JΑ.ντιλογιχως έοί^quoque, per lovem, fufpicor, neque dum fatis intelligo. dic oro, quo pa&o ? So. Hoc fane: Qui videt, idem fcitquod & videt, ut confeffi fumus: nam viiiim, fenium, fcientiamque idem efle convenirhus. The. Convenimus. So. Qui vero vidit, atque ideo fcit, meminit quod vidit, vel claufis oculis; ne­que tunc aliquid videt, nonne? The, Sic accidit. So. Non vi­dere autem, nefcire eft, fiquidem videre fcire erat. The'. Ve­rum. So. Contingit itaque, quod quis quandoque fcivit, etiam dum meminit, id nefcire, fi non videt, quod quidem fi fie­ret, monftrum quoddam fore praediximus,. The. Vera loque­ris. So. Nonnihil igitur impoffibile videtur accidere, fi quis fcientiam ac fenfum idem efle pofuerit. The. Sic apparet. So. Aliud ergo utrumque dicendum. The. Videtur. So. Quam- obrem quid fcientia fit, a principio iterum perquirendum, ce­terum quidnam agimus, o Theaetete? The. Qua de re per­contaris? So. Videmur utique mihi ignavi galli inftar, ante­quam vicerimus, ad cantandum ftatim profiiientes a difputa- 



c/y. PLATONIS
προς τάς τών ονομάτων δμ,ολογίας άνομολογηαάμενοίί 

χχι τοιούτιρ τινί περιγενόμενοι του λόγον, άγαπμν' καί ού 
φάσκοντες άγωνιςαί αλλά σοφοί είναι, λανθάνομεν ταυτά ch έκείνοις τοίς δεινοΐς άνδράσι ποιούντες. ΘΕΑΙ. Οΰττω μαν*· 
όάνω όπως λεγεις. ΣΩ. Άλλ’ εγώ πειράο-ομαι δηλώσαι περί 
αυτών ο γε δη νοώ. ηρομεθα γάξ δη, εΐ μαθών καί μεμνημένος 
τις τί, μη έπίςχταΓ καί τον ιδόντα καί μύσαντα, μεμνη·* 
μενον, όρώντα δέ ού, άποδείξαντες, ούκ είδότα άπεδείξαμεν 
καί άμ.α μεμνημένον. τούτο δ’ είναι αδύνατον, καί ούτω δη 
μύθος άπώλετο δ Πρωταγόρειος, καί δ σός άμα δ της έπιςη* e. μης και αίσ^ησεως, ότι ταντόν εςι. ΘΕΑΙ. Φαίνεται. ΣΩ.
Ούτι άν οϊμαι, ώ φίλε, εϊπέξ γε δ πατηξ τον ετέρου μύθου 
έζη, άλλα πολλά άν ημυνε' νυν δέ ορφανόν αυτόν ημείς προ* 
πηλακίζομεν. καί γάξ ούδ' οί επίτροποι ούς Πρωταγόρας κα* 
τελιπε, βοηθεϊν έθέλουτιν' ών Θεόδωρος εΐς αδε. αλλά δη αύ* 
τοί κινδυνεύσομεν τον δικαίου ενεκ αύτώ βοηθείν^ ΘΕΟ. Ού
tione. The. Qui iftuc ? So. Contradi&orie videmur adver- fus nominum concefllones confeili, & circa tale quiddam verfati verba rimari, in ipfisque confiftere; cumque non ra­bulas, fed philofophos nos effe profiteamur, nihil aliud ta­men, quam acres illi viri, clam facimus interim4 The. Non­dum quid velis intelligo. So. Equidem quod in his fentio , ex­planare conabor. Quaefivimus, numquid qui aliquid didicit ac meminit, nefeiat: oftendentesque, eum qui vidit, claufis etiam oculis recordari, nec videre tamen, nefeium fimul & memo­rem demonfiravimus; quod nimirum impofiibile* Atque ita Protagorea fabula prorfus evanuit, ac tua fimul, quae fen- fum fcientiamque idem efle canebat. The. Confiat. So. Nequa­quam ita, ut arbitror, o amice, fi quidem alterius fabulae pater fupereflet, fed vehementiflime propugnaret, nunc vero orpha- nam ipfam infequimur exfpoliamusque: neque tutores, quos reliquit Protagoras, e quorum numero unus eft Theodorus hic, fuccurrere volunt. Verum nos iufiitiae gratia illi fuffra- gari aggrediemur. Theo. Non ego qnideirf, o Socrates, im-
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έγω, ώ Σώκρατες' άλλα μάλλον Καλλία? ό^ππονίκου, 

των εκε/you επίτροπος' ημείς δέ πως Sattov έκ των ψιλών ρ; 
λόγων προς την γεωμετρίαν άπενεύσαμεν. χάριν γε μέντοι 
roi έξομεν, έάν αυτω βονβης. ΣΩ. Καλώ^ λέγεις, ώ θεό- ’’ 
ϊωρε. σκέψαι ουν την γ' έμην βοήβειαν. των γάξ άρτι δεινό­
τερα άν τις όμολογήσειε, μη προσχων τοΐς ρημασι τον νουν, 
# τοπολύ είϋισμεβα φάναι τε και άπαρνεΐσ^αι. σοι λέγω οπη, 
η Θεαιτητφ; ΘΕΟ. Εζς τό κοινόν μέν ούν. άποκρινέσ^ω δέ 
i νεώτερος' σταλείς γάξ, ηττον ασχημονήσει. ΣΩ. Κέγωδη 
τό δεινότατων ερώτημα, εςι δέ οϊμαι τοιόν δέ τι' άρα οϊόν τε 
τον αυτόν εΐδότα τι, τουτό δ οϊδε μη είδέναι; ΘΕΟ. Ύί δη 
ουν άποκριναίμεβά, ά θεαίτητε; ΘΕΑΙ. Άδύνατόν που οϊμαι 
εγωγε. ΣΠ. Ουκ, ει τό ορρόν γε έπίςασΰαι ψήσεις. τί γάξ 
χρηση άψνκτφ έρωτηματι, τό λεγόμενον, έν φρέατι συσχό- 
μενος, όταν έρωτά ανέκπληκτος άνηξ, καταλαβών τη χειρί 
σου τον έτερον ό^Οαλμόν, εί όράς τό ίμάτιον τίρ κατειλημ­
μένη. ΘΕΑΙ. Ού φησω οϊμαι τούτψ γε, τφ μέντοι έτέρφ.mo Callias, Hipponici filius, rerum illius tutor eft. nos ve­ro citius a nudis Termonibus ad geometriam defleximus, gratiam tibi tamen habebimus, fi illi opem tuleris. So. Sci­te loqueris, o Theodore; adverte igitur, qua via fuccur- ram. fi quis minus vim verborum animadvertit, qua ple­rumque affirmare quidquam, & negare folemus,abfurdiora etiam fuperioribus confiteri cogetur, dicam tibi quemadmo­dum i an Theaeteto ? Theo. Utrisque communiter, refpondeat autem iunion nam fi labatur, minus turpiter fe dabit; So. Diffi- cillimam igitur quaeftionem dico, ea vero eft huiusmodi: Num fieri poteft, ut qui aliquid novit, quod novit ignoret ? 
Theo. Quid refpondebimus, Theaetete ? The. Impoflibile ego quidem puto. So: Non utique, fi videre j fcire efle poiueris. quid enim refpondeas inevitabili quaeftioni, puteo quod di- titur inclufus, fi quis te vir intrepidus interrogaverit, manu alterum tibi tegens oculum, utrum te£lo oculo veftem videas? 
The: Non hoc dicam, fed altero. So. An non idem fimul δί

Piat. Oper. VoltHi $



PLATONISΣΩ. Ούκεΰν δρμς τε και ούχ ερμς άμα ταυτόν; ΘΕΑΙ. 
Ουτω γε πως. ΣΩ. Ούίέν εγώ, ψήσει, τούτο ούτε τάττω , 
ούτε ήρόμην το'όπως, άλλ’ ει, 8 ϊπίςασαι, τούτο και ούκ 
Ιπίςασαι. νύν δ’ ο ούχ ορμς, ορών φαίνη. ώμολογηκώς δε τυγ­
χάνεις το οράν, έπίςασδαι, και τδ μη δρμν, μη επίςασδαι. 
εξ ουν τούτων λογίζου τί σοι συμβαίνει. ΘΕΑΙ. Αλλά λο- d. γίζομαι οτι τάναντία οίς ύπε^εμην. ΣΩ. ’Ίσως δε γ’> ώ ^αυ- 
μάσιε, πλείω άν τοιαύτ επαθες, εϊτις σε προσηρώτα εί επί- 
ςασ^αι εςι και όξύ, εςι δε αμβλύ, καί έγγύύεν μεν επίςα- 
σζαι, πόρρωόεν δε μη' καί σκόδρα καί ήρεμα, το αυτό, και 
άλλα μύρια' ά ελλοχών άν πελταςικδς άνήξ μισ^οψόρος εν 
λόγοις, έρόμ,ενος, ηνίκ επιςημην και αϊσ^ησιν ταυτόν εΰου, 
εμβαλών άν εις το άκούειν καί όσψραίνεσ^αι, και τάς τοιαύ- 
τας αισθήσεις, ήλεγχεν άν, επεχων καί ούκ άνιείς, πριν e. ^αυμάσας την πολυάρατον σοφίαν, συνεποδίσ^ης ύπ’ αυτού' 
ού δη σε χειρωσάμενός τε καί συνδησας, ηδη άν τότε έ λύτρου

vides, & non vides? The. Ita quodammodo. So. Haud equi­dem , dicet ille, illud iubeo, neque quaefivi quo pa&o, fed Utrum quod icis idem & nefcias. in praefentia vero quod non vides, videre videris: & fupra confeflus es, videre quidem fcire effe, non videre autem nefcire. collige quid ex his ad- verfuste concludatur. The. Contraria plane eorum, quae pro- pofueram. So. Plura forfitan, o mirifice puer, tibi talia conti- f giifent, fi quis infuper a te quaefiflet, utrum fche liceat & acu­te, & obtufe; & cominus quandoque fcire, eminus vero ne­quaquam ; & vehementer idem , atque remiife; ceteraque per­multa. quae quidem ex infidiis adoriens vir clypeatus, & ad dicendum mercede condudus, interrogaffet, & quando idem fcientiam fenfumque ponebas, te in auditum, olfa6lum,4ac ceteros fenfus ordine ifiieciflet, ftudiofeque & fedulo nimi­rum redarguiifet: atque te comprehendens non prius dimi- fiflet, quam tu eius exquifitam fapientiam admiratus ab eo vinctus efles: ubi captus ac illigatus fuiffes, donec tanta te pe­cunia redemifles, quanta tu & ille fiatuifietis. Quam igitur
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χρημάτων όσων σοι τε κλείνω έδόκει. τίν clv δη δ Π^ωτ#- 
Ϋ^ρας, φαίης άν ϊσ<ϋύς, λό^ον επίκουρον τοΐ’ς αΰτοΰ έρει\ 
άλλο τι πειρώμεθα λέγειν; ΘΕΑΙ. Ώάνυ μεν ουν. ΣΩ. 
Ύαϋτά τε δη πάντα, οσα ^μεΐς έπαμύνοντες αυτώ λέγομεν, 
χαι ομοσε, οϊμαι, χωρησεται, κατα<ρρονών ημών και λόγων, ρ» 
Ώυτος δη ό Σωκράτης δ χρηςδς, επειδή αυτώ παιδιον τι 160 
ερωτηθεν έδεισεν, ει οϊον τε τον αυτόν τδ αυτδ μεμνητ^αι 
άμα και μη ειδέναΓ και δεΐσάν απέ^ηα-ε, διά τδ μη δύνασΰαι 
προοράν, γέλωτα δητα εμέ έν τοϊς λογάς απέδειξε, τδ δέ, ώ 
ρ^υμότατε Σώκρατες, τηδ' έχει’ οτάν τι των έμών δΐ έρω- 
τησεως σκοπης, εάν μέν δ έρωτηόείς, οϊά πεξ εγώ άποκριναί- 
μην άποκρινόμενος σ^άλληται, εγώ έλέγχομαΓ ει δέ άλλοϊα, 
αυτδς δ ερωτηθείς. αυτίκα γάξ, δοκεΐς τινά σοι συγχώρησε- b» 
σ3αι, μνήμην παρεΐναί τφ ών επαθε, τοιούτόν τι ουσαν πάθος 
οΤον δτε έπασχε, μηκέτι πάσχοντι; πολλοΰ γε δει. ή αΰ 
άποκνήσειν ομολογεΐν oUv τ είναι, ειδέναι και μη είδέναι τδν

rationem, inquies forfan, pro tutandis opinionibus fuis Prota­goras aflignabit? Numquid aliud tentandum eft? The. Et ma­xime quidem. So. Et haec utique omnia, quae nos opem illi ferentes dicimus, etiam palam, ut arbitror, impetet, defpi- ciens nos penitus, atque ita obieiians : Bonus ifte Socra­tes, poftquam puer ab ipfo interrogatus, utrum quis poffit quod meminit, idem fimul & ignorare, timuiflet, & eo quod prae timore providere non poflet, negaflet: ridiculum me in difputatione demonftravit. Res autem, o ignavilhme So­crates , ita fe habet. Quoties ex meis aliquid quaerendo con- fideras, ii interrogatus refpondeat eadem, quae ego etiam re- fponderem, refellaturque, me quoque redargutum exiftimato: fm aliena, ipfum folummodo qui refpondit. Proinde putasne aliquem conceflurum tibi, memoriam adefle cuipiam, quan­do non amplius patitur, earum rerum quas pafliis fuerit, & ipfam talem paftionem efle, qualis fuerat dum pateretur ? Per­multum abeft. an formidaturum cenfes admittere, quod pol- fit aliquis idem nofle fimul & ignorare ? aut ft forfitan mi*G %
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αυτόν τό αυτό; η, έά^ν τεξ> τούτο δείση, δώσειν ποτέ τόν αύτό'ν 
είναι τον άνομοιούμενον τμ πριν άνομοιουσ^αι οντι; μάλλον δε 
τον, είναι τινα, άλλ' ούχί τούς' καί τούτους γιγνομίνους 
απείρους, εάν πες άνομοίωσις γίγνηται' εί δη Ονομάτων γ& 

c. δεησει ^ρεύσεις διευλαβεϊσ^αι άλληλων. αλΧ, ω μακάριε, 
φησει, γενναιοτερως επ' αυτό ελθώνο λέγω, εί δύνασαι, 
εξέλεγξαν ως ούχί ϊδιαι αισθήσεις ημών έκάςμ γίγνονται' η 
ως ιδίων γιγνομένων, ούδέν τι άν μάλλον τό φαινόμενον 
μόνμ εκείνω γίγνοιτο' η , εί είναι δει, ονομαζειν εϊη μπες φαί­
νεται. ύς δέ και κυνοκέφαλους λίγων, ού μόνον αυτός ύηνεΐς, 
αλλά καί τούς ακούοντας τούτο δρμν εις τα συγγράμματα 

d. μου αναπειύεις, ού καλώς ποιων, έγω'γάς φημί μεν την αλή­
θειαν εχειν ως γίγρα^α' μετρον γάς εκαςον ημών είναι των 
τε ιόντων καί μη' μυρίον μέντοι-δια^έρειν ετερον ετέρου αύτμ 
τούτμ, οτι τμ μέν άλλα έςι τε καί φαίνεται, τμ δέ, άλλα, 
καί σοφίαν και σοφόν άνδρα πολλου δεω τμ μη φάναι είναι, 
άλλ' αυτόν τούτον καί λέγω σοφόν, ος άν τινι ημών φαί-nus audeat, daturum fperas, eundem efle diffimilem fa&um alicui, priusquam fiat diifimilis exiflenti ? magis autem , hunc efle aliquem, fed non hos, & eos quidem infinitos effe&os, ii quidem diflimilitudo fiat: fi modo aucupia verborum vitare invicem oportuerit. Quare, o beate , dicet, generofius ea, quae dico, aggredere, meque fi potes refelle, quod non proprii cuique noftrum fenfus fiant: vel etiam fi proprii fint, nihilo magis id quod apparet, illi foli fiat: vel fi efle oporteat, no­minare liceat, cui apparet. Sues autem & cynocephalos dum narras, non ipfe folum beftiam imitaris, fed eis qui audiunt, ut idem quoque in mea fcripta fibi permittant, perfuades. ne­que re&e facis. Equidem veritatem ita fe habere affero, quem­admodum icripfi. menfuram enim unumquemque noftrum efle & eorum, quae funt, & quae non funt: fed magnopere hoc ipio aliud ab alio difcrepare, quod & huic alia funt, appa- rentque; & illi alia. Sapientiam vero & fapientem virum nul­
lo modo exiilcre nego: immo hunc ipfiun fapientem dico» 
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νέτοι και ?ςϊ κακά, μεταβάλλω», ποιήσει αγαθά φαί»εσ3αί 
τε καί είναι. τον δε λόγον αΰ μή τω ρήμ,ατί μου δίωκε, αλλά 
ωδε ύτι σα^ςερον μάθε τί λέγω, οΐον γάς εν τοϊς έμπροσθεν 
^λεγετο αναμνήσ^ν^' ότι τω μεν άσ^ενούντι πικρά φαίνεται 
ά ετδίει, και εςΓ τω δε ύγιαινοντι, τάναντία ε~ι και φαίνε­
ται, ταψωτερον μεν ούν τούτων ουδέτερον δει ποιήταΓ (ουδέ 
γάς δυνατόν} ουδέ κατνίγορητεο», ως ο μεν κάμνων, αμαθής, Ρ* 
CTi τοιαύτα δοξάζει' ό δε ύγιαινων, σΌ<ψδς, δτι άλλοϊα. με- 
ταβλητεον δ’ επί πάτερα. άμείνων γάς ή έτέρα έξις, ούτω δδ 
και εν τή παιδεία, από έτερος έξεως επί τή» άμείνω μετα- 
βλ^τέον. άλΚ δ μεν ιατρός φαρμάκοις μεταβάλλει, ό δε το- 
<ριςής, λόγοις. έπεί ούτε τι γε ψευδή δοξάζοντα τίς τινα, 
ύπερον άλνβή έπαυσε δοξάζειν. ούτε γάς τά μή 'όντα δυνατόν 
δοξάσαι, ούτε άλλα πας ά αν πάσχ%. τούτα δε αεί άλνβή. 
άλ^ οΐμαι, πονηρά ψνχήζ εξει δοξάζοντα συγγενή έαυτής, b. 
χρηςή επαίνεσε δοξάσαι ετερα τοιαύτα, ά δή τινες τά φαν-qui, ίΐ cui noftrum videantur, & fint mala, tranfmutans ea faciat ut videantur, & fmt bona. Sermonem autem meum ne verbis duntaxat perfequere: verum iic planius iterum quod dico, perdifce, & in memoriam di&um fuperius revoca, quod aegrotanti amara videntur quae guftat, & funt, bene valenti contraria funt, atque videntur. Sapientiorem utique horum neutrum ex hoc oportet afferere: neque enim id fieri poteft: neque afferendum, aegrotantem infipientem effe, quia haec putet; fanum contra fapientem, quia diverfa. Verum tranfmutatio facienda eft in alterum ftatum. alter enim habi­tus melior. Similiter in difciplina ab altero habitu ad melio­rem tranfeundum eft. At medicus medicamentis tranfmutat: fophifta fermonibus. Nemo enim efficere poteft, ut qui falfo opinatur, vere deinde exiftimet: quippe cum ea, quae non funt, opinari nemo valeat, nec alia praeter illa quae patitur, haec autem femper vera funt. Facere tamen quis poteft, ut qui pra­vo animi habitu cognata fibi opinatur, fana deinde mente di- verfa quaedam exiftimet: quae pl«rique ob imperitiam phan-G 3
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τασματα υπό απειρίας αληθή καλοΰσιν. εγώ δέ, βελτίω μέη νά έτερα των ετερων, αληθεςερα δε σύδέν. και τούς σοφούς, <5 
φίλε Σωκρατες, πολλοϋ δεω βατράχους λέγειν' άλλα κατά 
μεν τα δώματα ιατρούς λέγω, κατά φυτά, γεωργούς, 
φημι γαξ και τουτους τοϊς φυτοίς άντι πονηρών αισθήσεων, 

C. όταν τι αυτών άσ^ενή, χρηςάς και ύγιεινάς αισθήσεις τε καί 
αληθείς εμποιειν. τούς δε γε σοφούς τε και άγαθούς ρήτορας 
ταις πολεσι τα χρηςά άντι των πονηρών δίκαια δοκεϊν είναι 
ποιείν. επεί οϊά γ’ άν εκάςη πόλει δίκαια και καλά δοκή, 
ταύτα και είναι αυτή, εως άν αυτά νομίζη. άλλ’ ό σοφός 
αντί πονηρών οντων αύτοΐς έκάςων, χρηζά έποίησεν είναι και 
δοκειν. κατα δε τον αυτόν λόγον, και ό σοφιςης τούς παιδευο— 
μένους ούτω δυνάμενος παιδαγωγ&ΐν, σοφός τε και άξιος 

, <1. πολλών χρημάτων τοϊς παιδευθεϊσι. και ούτω σοφώτεροι τε 
εισιν έτεροι ετερων, και ούδείς ψευδή δοξάζει, και σοι εάν τε 
βουλή, εάν τε μή, άνεκτεον οντι μέτρφ. σώζεται γάξ εν τού- 
τοις c λόγος ούτος' ω σύ ει μεν εχεις έξ άρχής άμφισβητεΐν, 
tafmata vera nominant, ego autem meliora aliis alia dico, veriora nequaquam. Sapientes praeterea, o amice Socrates, nullo pa&o ranas nuncupo: immo fecundum corpora, me­dicos ; fecundum plantas, agricolas, aio equidem, hos viros plantis, pro depravatis fenfibus, quoties tale aliquid aegro·;, tat, bonos integrosque, & veros fenfus inducere: fapientes autem & bonos rhetores civitatibus bona pro malis videri iufta efficere: quoniam quaecunque civitati cuilibet iufta ho- \neftaque videntur, haec funt & illi talia,, quamdiu ftc putat;fed fapiens pro malis his fingulis, bona & iudicari & effe efficit. Eadem ratione fophifta eos, qui erudiuntur, fic erudire potens, fapiens eft, dignusque ampla mercede apud auditor res habetur,. Atque ita alii fapientiores aliis funt, neque ullus, tamen falfa putat: & tibi hoc ipfum, velis, nolis, cum re­rum menfura fis, admittendum, in his enim hic fermo confer-, vatur. Cui fi quo modo a principio iterum repugnare potes, repugna oratione congreflus, qupd fi interrogando vis, in-· 
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άμφισβήτει λόγω άντιδιεξελθών’ εί δέ οί ερωτήσεων βούλει, 
δί ερωτήσεων, ουδέ γάς τούτο φευχτέον, αλλά πάντων μαλι* 
ςα διωχτέον τω νοΰν έχοντι. ποιεί μέντοι ούτωσί. μή αδιχει εν 
τω έρωταν. χαί γάζ πολλή αλογία, αρετής φάσχοντα επι- 
μελεϊ&αι, μηδέν άλλ’ ή άδιχοϋντα εν λόγοις διατελειν.άδιχεΐν e, 
δ\έςιν εν τω τοιούτω, οτάν τις μή χωρίς μέν, ώς άγωνιζό- 
μενος, τάς διατριβάς ποιήται, χωρίς δέ, διαλεγόμενος’ χαί 
εν μέν τω παίζη τε χαί σφάλλη χα&όσον άν δύνηται’ έν δέ τφ 
διαλέγεσαι, σπουδάζω τε χαί έπανορ&οΐ τόν προσδιαλεγό- 
μενον’ έχεΓνα μόνα αυτω ένδειχνυμενος τα σφαλματα, α 
αυτός ύφ’ εαυτού χαί των προτέρων συνουσιών παρεχέχρουςο. ρ. 
άν μέν γάξ ουτω ποιής, εαυτούς αίτιάσονται οί προσδιατρί- 
βοντές σοι, τής αυτών ταραχής χαί απορίας, άλλ’ ού σέ' χαί 
σέ μέν διώκονται χαί φιλήσουσιν, αυτούς δέ* μισήσουσι, χαί. 
φεύξονται άφ έαυτών εις φιλοσοφίαν’ ίν άλλοι γενόμενοι, 
άπαλλαγώσι τών οί πρότερον ήσαν. εάν δέ τάναντία τούτων ., 
δράς,ώσπεζ οί πολλοί, τάναντία ξυμβήσεταί σοι’ χαί τους.terrogando perage, neque enim hoc fugiendum; fed omnium maxime his, qui fanae mentis funt, perfequendum. Sic tamen id effice, ne interrogando fis iniurius. Abfurdum eft profecto, eum virum, qui virtutis curam habere fe aiferit, in fermo- nibus femper iniurium efle. Afficere autem iniuria in hoc eft, quum quis non feorfim quidem certando exercetur, fe- orfim vero differendo: & in illo quidem certamine loca­tur, fallitque pro viribus; in hac autem difputatione, ferio agit, & corrigit difputantem, eos illi duntaxat errores in­dicans, in quibus ipfe a feipfo & praeteritis difputationibus, deceptus eft. Si enim ita feceris, feipfos, qui tecum verfa. buntur, non te, perturbationis & ambiguitatis fuae caufam effe confitebuntur: teque protinus fe&abuntur & diligent: feipfos contra odio habebunt, & a feipfis ad philofophiam confu­gient'; ut alii quodammodo effe&i, habitum priftinum depo- nant. fin autem contraria feceris, quemadmodum alii quoque permulti, contraria etiam tibi contingent, & familiares pro
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, άντί φιλοσόφων μίσοΰντας τούτο τό πράγμα άπο- . 

|λ φανείς, έπειδαν πρεσβυτεροι γένωνται. εάν ούν έμοί πείβη, (3 
και πρότερον έρρέβη} ού δυσμενως ουδέ μαχητικως, άλλ' ϊλεφ 7^ διανοιμ συγκαβεις, ως άληβως σκέψη τί'ποτε λέγομεν t 
χινεΐσ^ί τε άποφαινόμενοι τά πάντα, τό, τε δοκούν έκάςιρ, 
τοΰτο καί εϊναι, ιδιώτη τε καί πόλει. καί εκ τούτων επίσκεψη, 
εϊτε ταυτόν, εϊτε καί άλλο, έπιςημη καί αϊσ^ις’ άλλ’ ούχ, 
Μπες άρτι, εκ συνηβείας ρημάτων τε καί ονομάτων, ά οί C. πολλοί όπη άν τύχωσιν ελκοντες, απορίας άλληλοις παντοδα* 
πας παρέχουσι. Ύαύτα, ώ Θεόδωρε, τω εταίρα σου εις βοη- 
βειαν προσηρξάμην κατ έμην δύναμιν, σ μικρά από σμικρών' 
εί δ’ αυτός εζη, μεγαλειότερον άν τοίς χύτου έβοηβησε, ΘΕΟ, 
ΤΙαίζεις, ώ ^άκρατες, πάνυ γάξ. νεανικώς τω άνδρί βεβοηβη- 
κας. Σίΐ. Εο λέγεις, ώ εταίρε, καί μοι είπε, ένενόησάς που 
λέγοντας άρτι του Πρωταγόρου, καί δνειδίζοντος ημίν ότι 
προς παιδίον τούς λόγους ποιούμενοι, τω τού παιδός φόβφ 
άγωνιζοίμεβα εις τά εαυτού, καί χαριεντισμόν τινα άπο^ 
καλών, άποσεμνύνων δε τό πάντων μέτρον, σπουδάσαι ημάς philofophis, ftudii huius ofores, cum feniores fafti fuerint, reddes. Si igitur mihi parueris, quod & fupra di&um eft, haud hoftiliter contentiofeque, fed placido animo affentiens, revera confiderabis, quomodo moveri dicamus omnia, & quomoda quod cuique videtur, hoc & privatim, & publice fit: & ex his inquires, utrum idem an aliud fcientia fit, & fenfus: ne­que, ut modo coepifti , ex verborum nominumque confuetu-, eline differes, quae vulgus quocunque libet trahens, varios in, ter fe dubitationum iniicit fcrupulos. Haec, o Theodore, in de^ fenfionem amici tui tentayi pro viribus: parva quidem a par­vis. fi enim ipfe viveret, fortius magnificentiusque pro fe-* ipfo pugnaret. Theo. locaris,, o, Socrates, nam fortiter pro illo, certafti. So. Reite loqueris, o amice, fed mihi dicas, advertiftine quod iam pridem Protagoras nos increpet 4 quod cum puero difp.utantes metu puerili adverfus cius feripta Repugnemus? cumque ipfe genus hoc urbanitatis reiiceret.



THEAETETUS. ioj^/εκελεύ(τατο περί τον αυτού λόγον; ΘΕΟ. Πωί γάς cvii 
ίνενόν^τα, ώ Σώκρατες; ΣΩ. T/ ούν; κελεύεις πειΰε&αι αύ- 
τω; ΘΕΟ. γε. ΣΩ. Όρ^ς ούν οτι τάδε πά.ντα, πλήν 
νού, παίδία εςιν; εί ούν πειτόμώα τφ άνδρί, ερνοε και σε δει 
Κρατώντας τε καί άποκρινο μένους άλλήλοις, σπουδάσαι αύ- e, 
τού περί τον λόγον' ίνα μή τούτο γε εχ^ έγκαλεΐν, ώς παί- 
ζοντες προς μειράκια, διετκεψαμε# αύ τούτον τον λόγον. ΘΕΟ. Τι'δ’; ού πολλών τΰΐ ®εαίτητος μεγάλους πώγωνας 
^χόντων άμεινον άν επακολουΟν/τειε λόγω διερευνωμενω; ΣΩ. Άλλ’ ουτι σού γε, ώ Θεόδωρε s άμεινον. μή ούν οιόυ εμέ μέν 
τω σίρ έταίρω τετελευτνμότι δεΐν παντί τρόπιρ έπαμύνειν, σέ 
δέ μν^ενί. άλλ’ ϊΟι, ώ άριςε, ολίγον έπίσπου, μέχρι τούτου Ρ· 
κύτού εως άν είδώμεν είτε άρα τέ δει διαγραμμάτων πέρι 
μετρον είναι, είτε πάγτες ομοίως βοί ικανοί έαυτοϊς εις τε 
αςρονομίαν καί τάλλα , ών δή &ύ πέρι αιτίαν εχεις δια^έρειν. ΘΕΟ. Ού ρόδιον, & Σώκρατες, σοί παρακαθήμενον μή διδοναι 
λόγον' άλλ’ εγώ άρτι παρελήρ^σα, φάσκων τε έπιτρέφειν μοιmediocritatem vero in omnibus mire tolleret, ferio in eius di&is verfari nos iuflerit? Theo. Quidni, o Socrates, animad­verterim? So. Quid ergo? iubes nos illi parere? Theo. Sum­mopere. So. Vides igitur hos omnes, excepto te, pueros efie ? quare fi illi credimus, me fimul ac te oportet interrogando viciffim & refpondendo, ferio fermonem eius examinare; ne iterum nos incuiet, quod ludentes cum pueris, fermonem fuum exagitemus. Theo. Quid prohibet, quin Theaetetus me­lius, quam multi barbati, fcrutantem te aiTequatur? So. Non tamen te, o Theodore, melius, ne igitur cenfeas oportere me amico tuo defun&o omnem opem afferre, te vero nul­lam. Verum agefis, vir optime, fequere me paulifper, quoad hoc duntaxat inveniamus, utrum te deceat in figuris geome­tricis efie menfuram, aut omnes aeque ac tu in aftronomia ceterisque facultatibus, in quibus tu merito praeilare videris, periti fint. Theo. Difficile eft , o Socrates, ut qui tibi affidet, roganti nem refpondeat. verum ego paulo ante deliravi, cum
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μή άποδύεσ^αι, ώχϊ αναγκάσει';, κα^άπεξ Αακεδαι- 
μόνιοι. σύ ίε μοι δοκεϊς προς τον Σκάρωνα μάλλον τείνειν. b. Λακεδαιμόνιοι μεν γάξ άπιέναι ή άποδυ&σ^αι κελεύουσι' σύδέ κατ Ανταίον τίμοι μάλλον δοκεϊς τό δράμα δρμν. τον γάζ 
προσελβόντα ούκ άνίης πριν αναγκάσηί άποδύσας εν τοϊς λό- 
γοις προσπαλαΐσαι. ΣΩ. 'Άριςά γε, ώ Θεόδωρε, την νόσον 
μου απείκασας. Ισχυρότερος μέντοι εγώ εκείνων, μυρίοι γάζ 
^η μοι Ήρακλέες τε καί Θησέες έντυχόντες, κρατεροί προς- 
7ο λεγειν, μάλ' ευ συγκεκό^ασιν' αλλ' εγώ ούδέν τι μάλλον 
αψίςαμαι. οϋτω τις έρως δεινός ένδέδυκε τής περί ταύτα 

c· γνμνασιας. μη ούν μηδέ σύ φβονήσης προσανατριψαμενος
σαυτόν τε άμα καί εμέ όνήσαι. ΘΕΟ. Ούδέν ετι αντιλέγω' 
αλλα άγε οπη έόέλεις. πάντως την περί ταύτα ειμαρμένην 
fyv σύ επικλώσης, δει άνατλήναι ελεγχόμενο;, ού μέντοι πε- 
ραιτερω γε ών προτίθεσαι οϊόστ εσομαι παρασχεϊν έμαυτόν 
σοι. ΣΩ. Άλλ’ άρκεϊκαί μέχρι τούτων, καί μοι πάνυ τηρεί 
τό τοιόνδε, μή που παιδικόν τι λά^ωμεν είδος των λόγωνdicerem te conceflurum mihi, ne ad pugnam accingerer, & Lacedaemoniorum more ne compellerer, nunc ad Scirrhonem potius declinare videris, nam Lacedaemonii aut abire, aut exuere iubent. tu autem Antaeum imitari videris, congredien- tem namque non prius dimittis, quam nudatum tecum certare coegeris. So. Congruam, o Theodore, morbi mei fimilitu- dinem reperifti. robuftior tamen illis ego fum. innumeri enim iam Hercules & Thefei, fortes in dicendo viri, mecum con­gredi, defatigati funt: ego tamen nihilo magis defifto: adeo me exercitationis huius vehemens amor invafit. Neque tu igitur mihi invideas, quo minus mecum exercitatus, te fimul ac me iuves. Theo. Haud ultra repugno: ducas qua lubet. prorfus haec quafi fatalis neceffitas, quam tu conftituis, fe­renda erit, dum coarguar, neque tamen ultra ea, quae propo- fuifti, me tibi exhibere potero. So. Sat iftud erit, fed id mi­hi diligenter obferva, ne· clam in puerilem loquendi ritum, delabamur, & ob eam caufam nos aliquis iterum carpat. Theo^
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ποιούμενοι, καί τις πάλιν %μΐν αυτό ονει^ίση. ΘΕΟ. Άλλα d, 
^η πειράσομαί γε καθόσον &ν όύνωμαι. ΣΩ. Τίύ^ε τοίνυν 
πρώτον πάλιν άντίλαβώμεθα ουπεξ τοπρότερον’ και ϊ^ωμεν^ 
άρθώς η ούκ όρθώς ,^υαχεραίνομεν επιτιμωντες τω λόγφ, 
οτι αυτάρκη εκαςον εις φρόνησιν εποίει. και ημϊν συνεχώρη- 
σεν ό Πρωταγόρας, περί τε του άμείνονος και του χείρονος 
^ια^ρειν τινάς’ ους όη και είναι σοφούς. ούχί όη; ΘΕΟΙ 
Ναί. ΣΩ. ΕΖ μεν τοίνυν αυτός παρών ομολόγει, αλλά μη 
ημείς βοηθούντες υπεξ αυτού. ουνεχαρησαμεν, ου^εν άν πά- e. 
λιν εοει έπαναλαβόντας βεβαιούσ^αΓ νυν οε τάχ άν τις 
^μάς άκυρους τιθείη της ύπες εκείνου ομολογίας, όιό κάλλιαν, 
&ς εχει, σαφέςερον περί τούτου αυτού ^ιομολογησασ^αι. ού 
.γάξ τι σμικρόν παραλλάττει ούτως έχων, η άλλως. ΘΕΟ. 
■Δεγεις άληθη. ΣΩ. Μή τοίνυν όΐ άλλων, άλλ' εκ τού εκείνου 
λόγου ως όιά βραχύτατων λάβωμεν την ομολογίαν. ΘΕΟ. Ρ» ΙΊαν; ΣΩ. Οΰτωτί. Τό δοκούν εκάςω, τούτο και είναι φητί 
που ώ όοκεΐ; ΘΕΟ. Φησί γάξ ούν. ΣΩ. Πύκούν, ώ Πρωτα­
γόρα, καί ημείς ανθρώπου, μάλλον όε πάντων ανθρώπων οό-Conabor fane pro viribus. So. Hoc igitur in primis, quod fu· pra tetigimus, refumamus: ac videamus, utrum re&e necne fer- monem illius improbaverimus, quo ille unumquemque ad fapien- tiam fibimet fufficere dicit. Atque iam nobis conceffit Protago­ras, in eo quod melius vel deterius inter fe plerosque differre, & eos fapientes effe, an non? Theo. Conceffit. So. Si quidem igitur ipfe fua haec praeiens confeffus effet, non autem nos in eius favorem conceffiffemus, nihil opus fuiffet repetendo eadem confirmare, nunc autem cum videri fortaffe poffit, non fatis idoneos dogmatum illius affertores nos effe, praeftat, peripi- <jue, ut fe res habet, concedere, nam non parum intereil, fic an aliter fe habeat. Theo. Vera loqueris. So. Igitur non ex alienis, fed ex ipfius duntaxat fermone , quam breviffime con· fenlum accipiamus. Theo. Qui ? So. Sic. Quod cuique vide­tur, id illi cui videtur effe dixit? Theo. Dixit certe. So. Nem·» quid igitur & nos, oProtagoras, hominis, immo hominutn 
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λεγομιν, και φαμεν ούδενα δντιναουν τά μ& αΰτδν 

^γεϊσ^αι των άλλων σοφώτερον, τά δέ, άλλους εαυτού' καί 
έν γε τοις μεγίζοις κινδυνοις, δταν εν ςρατείαις, νόσοις, 
Ιν Ζαλαττη χειμαζωνται, ώς προς 3εούς έχειν τούς εν tax- b. ςοις άρχοντας, σωτηρας σφών προσδοκώντας, ούκ άλλω τω 
διασύροντας $ τω είδέναι. καί πάντα που μετά τάνθρώπινα 
ζητουντων* διδασκάλους τε καί άρχοντας εαυτών τε και των 
άλλων ζώων, τών τε εργασιών οίομενων τε αΰ ικανών μέν 
άδασκειν, Ικανών δέ άρχειν είναι, καί εν τούτοις απασι, τί 
άλλο φησομεν η αυτούς τούς ανθρώπους ηγεΐσ^αι σοφίαν 
καί αμαθιαν είναι παρά σφίσιν; ΘΕΟ. Ούδέν άλλο. ΣΩ. 
Ουκούν την μεν σοφίαν, άληθη διάνοιαν ηγούνται' την Si c. αμαλίαν, ψευδή δόξαν; ΘΕΟ. Τί μην; ΣΩ. Τί οΰν, ώ Π^αίι- 
ταγορα χρησόμ,εθα τω λόγω ; πότερον άληθη φώμεν αίεί τούς 
ανθρώπους δοξάζειν, η ποτέ μεν άληθη, ποτέ δέ καί ψευδή- 
εξ άμ^οτέρων γάξ που συμβαίνει μη αιεί άληθη άλλ' άμ^>ό- 
τερα αυτούς δοξάζειν. σκοπεί γάξ, ώ Θεόδωρε, ει Ζελοι αν τιςomnium opiniones dicimus, aflerimusque neminem eiTe, qui non partim fe ipium aliis fapientiorem putet, partim vero alios fe ipfo? an non enim in maximis periculis, quoties in caftris, aut morbis, aut mari iluduant, quafi deos ha­bent eos, qui fingulis in rebus praedant, fervatoresque luos putant, nulla alia re ceteris, quam icientia praecellentes? & cum per omnia humana quaerant praeceptores ac duces fui ip- forum aliorumque animantium atque operum, qui communi­ter aedimantur tam ad docendum, quam ad imperandum fufficere: in his omnibus quid aliud dicemus, quam quod ho­mines inter fe fapientiam & ignorantiam effe puteat? Theo. Nihil aliud. So. Nonne fapientiam, veram cogitationem effe du­cunt; ignorantiam vero, falfam opinionem? Theo. Quidni ? So. Quorfum igitur, o Protagoras, fermonem vertemus? utrum homines vera femper opinari dicemus? an aliquando vera, falfa nonnunquam? Utrinque enim fequitur, non femper ve- fa, fed utraque ipfos opinari,. Attende enim, Theodore, velit- 



THEAETETUS. ίο»
Των άμ<ψί Πρωταγόραν η σύ χυτός διαμάχεσ^αι ως ούδείς 
ηγείται 'έτερος 'έτερον αμαθή τε είναι καί ψευδή δοξάζει*. ΘΕΟ. Άλλ’ άπιςον, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Και μην εις τοΰτό ■ 
γε ανάγκης δ λόγ ος ήκει ο πάντων χρημάτων μετρον άνθρω- d. 
πον λεγων. ΘΕΟ. Πώς δή; ΣΩ. "Οταν σύ κρίνας τί παρά 
σαυτω, προς έμε άποφαίνη περί τίνος δόξαν, σοί μεν δή τούτο 
κατά τον εκείνου λόγον άληθες Ιςω, ήμΐν δε δή τοΐς άλλοις t 
περί τής σής κρίσεως πότερον ουκ Ζςι κριταϊς γενέ&αι; ή σε 
αεί κρίνομεν αληθή δοξάζει* ", η μυριοι εκαςοτε σοι μάχονται 
άντιδοξάζοντες, ηγούμενοι ψευδή κρίνειν τε καί οϊεσΖαι; ΘΕΟ.

τόν Δία, ω Σώκρατες, μάλα μυρίοι δήτα, φησίν'Όμη- 
ρος, οίγε μοι τα εξ ανθρώπων πράγματα παρεχουσι. ΣΩ. e* 
Ύί οΰν; βούλει λεγωμεν ώς σύ τότε σαυτψ μεν αληθή δοξά­
ζεις , τοΐς δε μυρίοις ψευδή; ΘΕΟ. 'Έοικεν εκ γε του λόγου 
ανάγκη είναι. ΣΩ. Τί αύτω Ώρωταγόρρ; άρ ούχί ανάγ­
κη, εί μεν μηδε αυτός ωετο μετρον είναι άνθρωπον, μηδε οΐ 
πολλοί (ωσπεξ ουδέ οϊονται) μηδενί δή είναι ταύτην την άλή-ne Protagoras aut tu forfan ipfe contendere, quod nemo quis­quam fit, qui quemquam vel imperitum effe, vel falfa opi­nari putet. Theo. Incredibile hoc, o Socrates. So. Atqui iit hanc neceflitatem fermo ille delabitur, qui meniuram omnium hominem praedicat. Theo. Quo pa&o? So. Cum tu aliquid apud te ftatuis, deinde mihi opinionem tuam declaras, tibi quidem hoc fecundum illius fermonem verum efto: nos autem nonne fententiae tuae iudices fieri poflumus? an opinari fem- 
per te vera iudicemus ? quin potius innumeri homines tecum quotidie pugnant, contra quam tu opinantes, putantesque te perperam iudicare atque opinari. Theo. Per lovem, o Socra­tes, quam plurimi funt, ut inquit Homerus, qui mihi ex ho­minibus negotia faceflant. So. Quid ergo? vis dicamus, tunc te quidem tibi ipfi vera opinari? permultis aliis autem falfa? Theo. Ex his, quae didia funt, neceflario fequi vide­tur. So. Quid vero ipfi Protagorae ? an non neceflarium ? Si enim nec ipfe putafiet hominem efl'e menfuram, neque etiam 



no PLATONISρ. θειαν Ικεΐνος εγραψεν; ει δε αυτός μεν ωετο, τ) 3s πληθοί 
τυνοίεται, οτι πρώτον μεν οσω πλείους οϊς μη δοκεϊ%

' οϊς δοκεϊ, τοσούτω μάλλον ούκ εςιν η εςι; ΘΕΟ. Ανάγκη > 
εϊπέξ γε καθ εκάςην δόξαν εςαι καί ούκ εςαι. 'ΣΩ. ’Έ^'/τά 
γε τοϋτ εχει κομψότατον. εκείνος μεν περί της αυτού οιήσεων 
την των αντιδοξαζόντων οίησιν, η εκείνον ηγούνται φεύδεσ^αι, 
νυγχωρείπου αλνβη είναι, ομολογων τά όντα δοξάζειν άπαν- 
τας. ΘΕΟ. Πάνυ μεν ούν. ΣΩ. Ούκοϋν την αυτού άν ψευδή' b. ιτυγχωροϊ, εΐ την των ηγουμένων αυτόν ψεύδεσαι ομολογεί
αληθή είναι. ΘΕΟ. Ανάγκη. ΣΩ. 0/ δέ γ άλλοι ού συγ*· 
χωρουσιν εαυτοΐς ψεύδεσαι; ΘΕΟ. Ού γάξ ούν. ΣΩ. Ό ίέ 
γ’αύ ομολογεί καί ταύτην αληθή την δόξαν, εξ &ν γέγραφ. ΘΕΟ. Φαίνεται. ΣΩ. Ε^ απαντων άρα από ΤΊρωταγόρου 
άρξαμένων άμφισβητήσεται, μάλλον δέ υπό γε εκείνου όμο- 
λογήτεται' όταν τάναντία λέγοντι αυγχωρή αληθή αυτόν 
δοξάζειν, τότε καί ό Πρωταγόρας αυτός συγχωρησεται} c. μήτε κύύα, μήτε τόν έπιτυχόντα άνθρωπον μέτρον είναι,multi ifti, (ut neque putant,) nulli hanc veritatem eiTe opor­teret, quam ille fcripfit. fin autem ipfe quidem cenfuit, mul­titudo autem non confentit, icito, in primis quo plures funt hi, quibus non videtur, quam quibus videtur, eo magis non eiTe, quam eiTe. Theo> Neceffe eft: fi quidem fecundum opiniones lingulas & erit, & non erit. So. Deinde hoc habet fe pul­cherrime. Ille enim circa fuam opinionem, diftentientium fen- tentiam, qua illum mentiri credunt, quodammodo veram efle confentit, dum vera opinari cun&os fatetur. Theo. Absque du­bio. So. An non fuam opinionem falfam efle concedit, fi iu·» dicium illorum, qui falfa illum opinari volunt, verum efle fate­tur? Theo. Neceflarium. So. Alii autem fibi ipfis mentiri nequa­quam concedunt. Theo. Non certe. So. Hic vero & hanc ve­ram opinionem ex his, quaefcripfit, fatetur. Theo. Patet. Sot 
Ex omnibus igitur, quae Protagoras edidit, ambigetur, immo 
ab illo ipfo maxime concedetur, nam fi eum, qrii contradicit, vera opinari concedat, tunc fane & ipfe Protagoras, confite-
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περί ενός ου άν μη μάθ%. οΰχ οΰτω ; ΘΕΟ. Οΰτω. Σί2.' 

Ουκοΰν επειδή αμφισβητείται ύπδ πάντων, οΰδενί άν εϊη % 
Τίρωταγόρου άληθεια άληϋης, οϋτέ τινι άλλω, οΰτ αύτφ 
έχείνω. ΘΕΟ. > & ^άκρατες, τδν έταΐρόν μου κατα- 
ΰέομεν. ΣΏ. Αλλά τοι, ώ φίλε, άδηλον εΐ και παραθέομεν 
το ορθόν, εϊκδς γάξ εκείνον, πρεσβύτερον οντα, σο^ώτερον 
ημών είναι' και εί αΰτίκα εντεύθεν άνακύψειε μέχρι του αΰ- d. 
χένος, πολλά άν εμέ τε έλεγες ληροΰντα, ώς τδ είχδς, και re δμολογοΰντα, καταδύς άν οϊχοιτο άποτρέχων. άλλ’ ημΐν 
ανάγκη, οΊμαι, χρησ-^αι ημϊν αΰτοΐς, δποϊοί τινες έσμεν, xal 
τά δοκοΰντα, αεί ταυτά λέγειν. καί δητα καί νυν αλλά τι 
φώμεν ομολογεί άν τοΰτό γε δντινοΰν, τδ είναι ΰο^ώτερον 
ετερον ετέρου, είναι δέ καί άμαθέςερον; ΘΕΟ. "Έιμοιγ* οΰν 
δοκεΐ. ΣΩ.Ή χαί ταύτη άν μάλιςα ϊςατΖαι τον λόγον, η 
ημείς ΰπεγράψαμεν, βοηθοΰντες Τϊρωταγόρ^, ώς τά μέν e. 
πολλά, δοκέΐ, ταύτη χαί εςιν έχάςιρ, δερμά, ξηρά, γλυκέα,

bitur, neque canem, neque quemvis hominem efle menfuram,’ aut omnium, aut unius etiam, quodcunque non didicerit, an non ita? Theo. Ita certe. So. Cum ergo ab omnibus dubite­tur, nulli Protagorae veritas vera erit, nec aliis, neque etiam illi ipfi. Theo. Nimis in amicum meum, o Socrates, invehi­mur. So. At vero, o amice, obfcurum eft, an etiam re&um praetervehamur. Verifimile enim eft,illum cum fenior fuerit, fapientiorem nobis quoque fuifle. qui fi repente humeris tenus hinc emicans nos invaderet; in multis tam me delirantem, ut probabile eft, quam te confentientem refelleret: deinde proti­nus evanefceret. Verumtamen uti nobis ipfls talibus oportet, qualescunque fumus: & quae videntur, eadem femper fateri. Et fane etiam nunc, aliudne quiddam, quam hoc, quemlibet confiteri dicemus, nimirum, alterum altero fapientiorem efle, itemque imperitiorem? Theo. Mihi quidem videtur. So. Num- quid in hoc maxime infiftere fermonem dicemus, quod ipfi quoque conceffimus, adftipulantes Protagorae, multa quidem quae videntur, ea cuilibet efle, calida, ficca, dulcia, cetera-
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πάντα οσα τον τύπου τύυτου; ει δέ πού εν τισι συγχωρησ^ταί 
δϊαφέρειν άλλον άλλον, περί τά υγιεινά και νοσώδη, εύελήσαι 
άν φάναι, μη παν γύναιον και παιδίον και ^ρίον δέ Ικανόν 
είναι Ιάσ^αι αυτό , γινωσκον έαυτω τό υγιεινόν' άλλά ενταύθα 
δνι άλλον άλλου διαφάρειν, είπες που· ΘΕΟ. ’Έμοιγε δοκεΐ ρ. ούτω. ΣΩ. Ούκούν και περί πολίτικων, καλά μέν και αισχρά,
δίκαια και άδικα, Και όσια και μάί ota άν έκάςη πόλις οίη- 
3εΐσα ^ται νόμιμα έαυτ%, ταυτα και είναι τ^ άλνβείμ εκά- 
ςτρ. και εν τούτοις μέν ούδέν σοφώτ&ρον ,-ούτε ιδιώτην ιδιώτου, 
οΰτε πόλιν πόλεως, είναι' εν δέ τφ συμφέροντα εαυτοί μ μη 
συμφέροντα τ&εσ%αι, ένταύ^, εϊπές πσυ, αύ ομολογήσει 
σύμβουλόν τε συμβούλου διαορερειν, και πόλεως δόξαν ετεραυ 
ετέρας προς άλνβειαν; και ούκ άν Ιτάνυ τολμησειε φησαι, ά b4 άν ^ται πόλις, συμφέροντα οινβεϊσα αύτη, παντός μάλλον 
ταυτα και συνοίσειν. άλλ’ έκεϊ ού λέγω, έν τοΐς δικαίοις καί 
άδίκοις, και όσίοις και άνοσίοις, έύέλουσιν ισχυρίζεσ^αι ώί 
ούκ εςι φύσει αυτών ούδέν ουσίαν εαυτού εχον’ άλλά τό κοινή que huiusmodi ? ii vero in quibusdam differre alium ab alio confitebitur, circa falubria & noxia afferet utique, non quam­libet mulierculam, puerumque, & brutum ad feipfum curan­dum per falubrjum cognitionem fufficere: fed in hoc, fi ufquam alibi, alium al? alio differre. Theo. Idem mihi quoque vide­tur. So. Praeterea, nonne in civilibus etiam, honefta & turpia iufta & iniufta, fan&aque & impia, quaecunque civitas una­quaeque exiftimans ponit fibi legitima, eadem revera unicui­que effe dicet ? atque in his nihilo fapientiorem effe privato privatumcivitateque civitatem? At vero in eo, quod utilia & inutilia fibi respublica ftatuit, Hic, fi ufquam alibi, con­fitebitur, Coniuitorem confultore, rempublicam republica iri ve­ritate invenienda differre.· neque audebit unquam hoc admit­tere, ut quaecunque civitas aliqua utilia fibi putans inftituit, eadem femper illi conducant. Sed tibi quidem dico, in ipfie luftis iniuftisque, fanftis item & profanis praefidium cau- fae ponunt, nihil fcilicet eorum fuapte natura fab/tantiam 
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ίόζχν, τούτο γίνεται αληθές τότε όταν ^όζγι, καί %σον άν 
δοκή χρόνον. και οσοι γε 3ή μή παντάπασι τον ΙΙρωταγόρου 
λόγον λέγωσιν, πως Την σοφίαν άγουσι. λόγος 3ε ήμάς, 
ώ Θεόδωρε, έκ λόγου, μεΐζων έξ έλάττονος, καταλαμβάνει. ΘΕΟ. Ουκούν σχολήν άγομεν, ώ ^ωκρατες. ΣΩ. Φα/^ό- C· 
μέθα. και πολλάκις μεν γε δή, ώ δαιμόνιε, και άλλοτε κα~ 
τενόησα, άτάζ και νύν, ως εικότως οΐ έν ταϊς φιλοσοφίαις 
πολύν χρόνον διατρίψαντες, εις τα δικαςηρια Ιόντες, γελοίοι 
φαίνονται ρήτορες. ΘΕΟ. Πώς ουν λεγεις; ΣΩ. 
νεύουσιν οϊ έν δικαςηρίοις και τύϊς τοιούτοις έκ νέων καλιν- 
Γούμενοι, προς τους έν φιλοσοφίμ και τή τοιμοε διατριβή 
τεθραμμένους, ως ο’ικέται προς ελευθέρους τεθράφθαι. ΘΕΟ. d( 
ΪΙή ίή; ΣΩ. Ή τοϊς μεν (τούτο § σύ είπες) αεί πάρεςι σχο­
λή, καί τούς λόγους έν ειρήνη επί σχολής ποιούνται’ ωσπες 
ημείς νυνι τρίτον ήδη λόγον έκ λόγου μεταλαμβάνομεν, ού^ 
τω κφκεϊνοι, έάν αυτούς δ έπελθων τού προκειμένου μάλλον,aliquam habere: fed quod communiter videtur, id tum, cum videtur, verum effe, & quamdiu videtur. Et quicunque non omnino fententiam Protagorae referunt, fic quodam mo­do philofophantur. Nos vero, o Theodore, difputatio e dif. putatione maior fubinde e minore emergens, occupat. Theo, Haud igitur otiofi fumus, o Socrates. So. Haud videmur. & faepe quidem alias, o beate vir, hoc animadverti, & nunc maxime, quod non ab re quicunque diutius in philofophia verfantur, ubi ad forum fefe contulerunt, ridiculi rhetores prorfus apparent. Theo. Qua ratione hoc ais? So. Viden­tur hi, qui in iudiciis & foro ab ineunte aetate ia dantur, ad eos, qui in philofophia & huiufmodi ftudiis afluefadi fuht, collati, fervis inter liberos educatis efle fimiles. Theo. Quo pafto ? So. Ex eo quod his quidem, ut tu dicebas, femper • otium adeft, otioque tranquillo confabulantur: quemadmodum& nos in praefentia tertio iam fermonem inftauramus. fic δί Hli, fi quid ultra propofitam quaeftionem, quod magis eos forte deleftet, inciderit, quemadmodum in praefentia nobis

Piat. Oper. Vol. IT H
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καθάπεξ ημάς, άρέση, καί διά μακρών η βραχέων μέλει ού- 
δέν λεγειν, αν μονον τύχωσι τού ΰντος. οί έν ασχολία τε 
αεί λέγουσι, κατεπείγει γάξ ύδωζ ρέον, καί ούκ έγχωρεΐ c. περί ου αν επιθυμησωσι τούς λόγους ποιείσαι'· άλλ? ανάγκην
εχων ο άντίδικος έ^έςηκε, και υπογραφήν παραναγινωσκο-, 
μενην, ων έκτος ου ρητέον\ ην άντωμοσίαν καλοΰσιν. οί δέ 
λόγοι αεί περί δμοδούλου, προς δεσπότην καθημενον, έν χειρί 
την δίκην εχοντα. και οί αγώνες ουδέποτε την άλλως, άλλ* 
αεί την περί αυτού' πολλάκις δέ καί περί ψυχής ό δρόμος. ρ. .ωστ έξ απάντων τούτων έντονοι καί δριμεΐς γίγνονται, έπι- 
ζάμενοι τον δεσπότην λόγω τε ^ωπεύσαι, καί εργιρ χαρίσα- 
σ^ιαΓ σμικροί δέ καί ούκ ορθοί τάς ψυχάς. την γάζ αύξην 
.καί τδ ευθύ τε καί τό ελεύθερον η έκ νέων δουλεία άφηρηται, 
άναγκάζουσα πράττειν σκολιά, μεγάλους κινδύνους καί φό­
βους ετι άπαλαΐς ψυχαΤς έπιβάλλουσα. ους ου δυνάμενοι 
μετά του δικαίου καί αληθούς ύποφέρειν, ευθύς έπί τδ ψευδός 
τε καί τδ άλληλους άνταδικεϊν τρεπόμενοι, πολλά κάμπτον-contingit, nihil curant, prolixiufne an brevius loquantur, mo­do veritatis compotes fiant. Illi autem temporis anguftiis in lo­quendo follicitantur. urget enim ipfos aqua defluens, neque licet ipfis fermones facere de qua re cupiant: fed neceflitatem adver- farius affert, libelli formulam adducens , extra quam nihil di­cendum ; quod iuramentum calumniae cavendae vocant. Ser­mones autem femper funt de confervo, ad dominum, qui in iudicio fedet, & manu fententiam tenet, certamina quo­que nunquam fruftra, fed femper de re ipfa: faepe etiam de nece & vita agitur. Itaque his omnibus de caufis intenti acrefque fiunt, fcientes domino tam verbis adulari, quam operibus ob- fequi, pufillanimes, & non re&is animis praediti homines. Nam animi magnitudinem, re&itudinem & libertatem fervitus a pueritia fuftulit, cogens obliqua perverfaque patrare facinora, · dum diferimina magna formidinefque mollibus adhuc incute­ret animis: quae omnia cum non poflint cum iuftitia & ve­ritate perferre, confeftim in mendacia mutuafque iniurias con-
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ται και συγκλώνται. ύγιές ούδέν ^χοντες της διάνοιας, b„ 
εις άνδρας εκ μειράκιων τελευτώσι, δεινοί τε και σοφοί γεγο- 
νότες, ώς οΐονται. και ούτοι μεν δη τοιούτοι, ώ Θεόδωρε. τούς 
δέ τού ημετέρου χορού πότερον βούλει διελθόντες, ή' έάσαντες, 
πάλιν επί τον λόγον τρεπώμεύα; ΐ^α μη καί, ο νύν δη ελε- 
γομεν, λίαν πολύ τη ελευθερίά καί μεταληψει των λόγων 
καταχρώμεόα ; ΘΕΟ. "Μηδαμώς, di Σώκρατες' αλλά διελ- 
Ξάντες. πάνυ γάξ εύ τούτο ε'ιρηκας, οτι ούχ ημείς οί εν τω 
τοιίρδε χορεύοντες, των λόγων υπηρεται, αλλ* οί λόγοι, οί c* 
ημέτεροι ώσπεξ οΙκέται' καί εκαςος αυτών περιμένει άποτε- 
λεσ^ηναι δταν ημΐν δοκη. ούτε γάξ δικαςης, ούτε δεατης, 
ωσπεξ παιηταις, επιτίμησών τε καί άρξων έπιςατεΐπαξ ημΐν. ΣΩ. Δάγωμεν δη, ώς εοικεν, έπεί σοί γε δοκεΐ, περί των κο­
ρυφαίων. τί γάξ άν τις τούς γε φαύλως διατρίβοντας εν φι- 
λοσοφίφ λέγοι; ούτοι δέ που εκ νέων, πρώτον μέν εις αγοράν 
ούκϊσασι την οδόν, ουδέ οπού δικαςηριον, η βουλευτήριον, η τι d, 
κοινόν άλλο της πολεως συνέδρων' νόμους δέ καί ψηφίσματαverfi, fle&untur undique atque Confringuntur; adeo, ut nihil amplius fanae mentis habentes ex adolefcentibus in viros eva­dant, facundos fapientefque, ut ipfi putant. Atque hi quidem tales funt, o Theodore. Noftri autem chori homines visne ut recenfeamus ? an dimittentes potius ad fermonem propofitum revertamur? ne, ut paulo ante dicebamus, fermonis libertate di· gteflioneqae nimium abutamur. Theo. Nullo modo, o Socrates; fed recenfeamus. probe namque dicebas, quod in philofopho- rum choro non nos fermpnibus, fed nobis fermones lerviant: & unufquisque illorum perfici a nobis fuftinet tum, cum nobis videtur. Nec, enim vel iudex, vel fpe&ator, quemadmodum poetis, cenfor & dominus nofter futurus, nobis praefidet. So. Dicamus igitur, poftquam tibi videtur, de his qui principes funt. .cur enim quis eos, qui leviter in philofophia converfantur, recen· feat? Illi igitur ab ineunte aetate primum quidem viam'ad fo­rum ignorant, neque indicium, aut confilium, aut concilium «ivitatis aliud ubi fit, norunt: leges autem, decretaque, vel pr««
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$ γεγραμμένα ούτε όρωσιν ούτε άκούόυσι. σπουδαί 

δέ έταιρειων επ’ άρχάς καί σύνοδοι καί δείπνα, καί συν αύλη- 
τρίσι κώμοι* ΰυ^ ύνας πράττει? προσίςαται αύτοϊς. ευ δέ η 
κακώς τι γέγονεν ένπόλει, η τί τω κακόν εςι? έκ προγόνων 
γεγονός, η προς άνδρων γυναικών, μάλλον αυτόν λέληάεν 
»? οι της Ζαλάττης λεγόμενοι χόες. και ταύτα πάντ ούδ* e. ΰτι ούκ οΐδεν, οϊδεν. ούδέ γάξ αύτων άπεχεται τού εύδοκιμεΐν 
χάριν, αλλά τω οντι τό σώμα μόνον εν τη πόλει κεΐται αυτού, 
καί έπιδημεΐ' η δέ διάνοια, ταύτα πάντα ηγησαμένη σμικρά, 
καί ούδέν άτιμάσασα, πανταχη φέρεται, κατά Πίνδαρον, 
τά τε γάς ύπένερ&ε καί τά έπίπερΰεν γεωμετρούσα, ουρανού 
τε ύπεξ άςρονομούσα, καί πάσαν πάντη φύσιν έρευνωμένη Ρ· των οντων έκάςου ολου, εϊς τι των εγγύς ούδέν αυτήν συγ- 

17 * καθιεϊτα. ΘΕΟ. Πάς τούτο λέγεις, ω Εύκρατες; ΣΩ,.'Ώβ·- 
πεξ καί Θαλην άςρονομούντα, ώ Θεόδωρε, καί άνω βλέπον* 
τα, πεσόντα εις φρέαξ, Θράττά τις εμμελής καί χαρίεσσα 
Ζεραπαινίς άποσκωψαι λέγεται, ως τά μέν έν ούρανω προ*mulgata, vel fcripta, nec vident, nec audiunt. Fa&iones au­tem fodalitatum, quae ad magiftratus creandos fpe&ant, & con- greflus, & coenas, & lafciviera convivia neque fomniant qui­dem. lam benene an male urbs iam olim fe habuerit, aut quod cui malum, turpifve nota a maioribus fuis, feu feminis, few viris fit, magis eos latet, quam maris, ut dici folet, arenae. Atque haec omnia etiam nefcire fe nefcit. neque enim vulgaris gloriae gratia ab his abftinet, fed revera Corpus duntaxat il­lius in urbe habitat, atque verfatur: mens autem haec omnia parvi, immo nullius aeftimans, paffim volat, ut ait, Pindarus, & quae fub terra funt, & quae fupra dimetiens, & arte coe- hirp tranfcendens, omnem perfcrutata naturam rerum omnium, quae ad univerfum pertinent, his autem, quae prope funt, fo- lis, nullo modo applicans fe. Theo. Quo pa&o id ais, o So­crates? So. Quemadmodum Thaletem, dum coelum fufpice- ret intentus hderibus, in foveam cadentem Thracenfis quaedam eius ancilla concinna & lepida arguifle dicitur, quod quae in 



THEAETETUS. u7
θυμοιτο είδέναι, τά δ' εμπρόσ^εν αύτού «αι παρά πόδας λαν- 
θάνοι αύτόν. ταυτόν δε αρκεί σκώμμα επί πάντως, οσοι έν 
φιλοτε^ίμ διάγαυσι. τφ γάξ όντι ταν τοιούτον <5 μ& πλησίον b« 
καί ό γείτων λέληθεν, ου μόνον ο, τι πράττει άλλ’ Ολίγου 
καί εί άνθρωπός έ^ιν» η τι άλλο θρέμμα' τί δε ποτ έςίν άν­
θρωπος , καί τί τ^ τοιαύτη φύσει προσήκει διάφορον των άλ­
λων ποιεΐν η πάσχειν, ζητεί τε καί πράγματ έχει διερευνώ·, 
μένος, μανθάνεις γάξ που, ώ &εόδωρε, $ ού; ΘΕΟ.’Έγωγε’ 
καί άληθη λέγεις. ΣΩ. Τοιγάρτοι, ώ φίλε^ ιδίρο τε συγγιγ- 
νόμενος ό τοιούτος έκάςφ καί δημοσία, οπεξ άρχόμενος έλε­
γαν, όταν Ιν δικαγηρίφ που άλλοθι άναγκασ^ περί των c. 
παρά πόδας καί των έν οφθαλμοίς διαλέγεσαι, γέλωτα παρ­
έχει ού μόνον ©ράτταις, αλλά καί τφ άλλερ οχλφ, εις 
φρέατά τε καί πάσαν απορίαν έμπίπτων υπό απειρίας, και 
η άσχημοσύνη δεινή, δόξαν αβελτηρίας παρεχομένη. εν γε 
γάξ ταϊς λοιδορίαις ίδιον έχει ούδέν ούδένα λοιδορεΐν, άτ ούκ 
είδως κακόν ούδέν ούδενός,. έκ τού μη έμμεμελετηκέναι' άπο-

coelo funt, pervidere contenderet; quae vero proxima & ad pedes, non videret. Idem fimiliter omnibus , qui in philofo- phia verfantur, obiici poteft. latet enim philofophum non mo­do quid agat eius proximus, fed fere homone fit, an brutum, quid autem homo ipfefit,& quid ipfius naturae maxime con­veniat agere aut pati, exquirit, &laboriofe perfcrutatur. Intel- ligis, o Theodore, an non ? Thco. Intelligo equidem , & quod dicis, approbo. So. Enimvero, o amice, ut in fuperioribus di­ximus, fi quando vir talis , vel privatim cum aliquo, vel publi­ce in iudicio, five alibi de his, quae ad pedes, &in confpec- tn funt, diflerere cogitur, rifum movet, non Thracenfibus fo- lum, verum etiam reliquae turbae, quippe cum in foveas am- biguitatefque mukas propter harum rerum imperitiam incidat.. Sed & ineptus ac indecorus geftus, ftoliditatis opinionem de eo inducit. Nam & in conviciis nihil habet, quod privatim alicui exprobret, ut qui nihil mali de ullo aliquo novit, eo quod nullam ullius curam habuit, ambiguus igitur ridiculus- 
H 3
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d. ρών ούν, γελοίος φαίνεται. εν τε τοΐς έπαίνοις και τοας των 
ΰίλλων μεγαλαυχίαις, ού προσποιητως αλλά τψ οντι γελών 
εν^ηλος γιγνόμενος, ληρώ^ης δοκεΐ είναι, τύραννόν τε γάς $ 
βασιλέα εγκωμιαζόμενον, ένα των νομέων, οϊον συβώτην % 
ποιμένα, η τινα βουκόλον, ηγείται άκούειν εύΰαιμονιζόμενον, 
πολύ β^άλλοντα’ ΰυσκολώτερον δε εκείνων ζωον και έπιβου- 
λοτερον ποιμαίνειν τε και βΜλλειν νομίζει αυτούς, άγροϊκον 
ίε καί άπαίδευτον υπό ασχολίας ού^έν ηττον τών νομεών 

e. τον τοιούτον άναγκαΐον γίγνεσθαι, σηκόν έν όρει τό τείχος 
περιβεβλημένον. γης δε όταν μυρία πλέθρα η ετι πλείω άκού~ 

ως τις αρα κεκτημένος, Ζαυμαςά πληθει κέκτηται, πάνυ 
σμικρά 2οκεΐ άκούειν, εις άπασαν ειωθώς την γην βλέπειν. 
τα Ιέ όη γένη ύμνούντων, ως γενναιός τις, έπτά παππούς 
πλουσίους εχων άποφρναι, παντάπασιν άμβλην και έπι σμι* 
κρόν δράντων ηγείται τόν έπαινον, υπό άπαώευσίας ού όυνα~ 

1’· μενών εις τό παν άει βλέπειν, ουδέ λογίζεσ^αι οτι πάππων 
καί προγόνων μυριάδες έκάςφ γεγόνασιν αναρίθμητοι, έν αίς apparet: & in laudationibus & ia&ationibus aliorum non Π- mulate, fed revera ridere compertus , delirus efle videtur. Etenim quum tyrannum aut regem laudari'audit, fubulcum aliquem, aut paftorem ovium, vel bubulcum extolli exifti- mat, quod abunde mulgeat. id tamen interefle cenlet, quod, reges &. tyranni infenfius & infidiofius animal curent & mul- geant. agreftes vero & rudes non minus propter otium, quam paftores, illos efle necefle eft, ftc moenibus in urbe circum­datos, ut paftor caula in monte. Cum vero agrorum decem millia iugera, aut plura etiam praedicari audit, quafl magnum quippiam ab illo, qui habet, poflideatur, exigua quaedam au­dire fe putat, quippe qui univerfum terrae orbem fpe&are flt folitus. Quoties praeterea quis generis nobilitatem refert, quod feptem avos divites omnes enumerare valeat, hebetis nihil— que magnum propter ignorantiam cogitantis animi laudes hu- iusmodi cenfet, quafi ad totius mundi naturam refpicere ne­queat , & videre, quod innumeri unumquemque noftrum avi
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πλούσιοι καί πτωχοί, καί βασιλείς καί δούλοι, βάρβαροί τί 
χαί "Έλληνες, πολλάκις μυρίοι γεγένασιν δτιροΰν’ αλλ έπΐ 
πέντε καί είκοσι καταλόγω προγόνων σεμνυνομένων, καί άνα- 
γερόντων εις 'Έρακλεα τον Αμφιτρύωνας, άτοπα αύτω 
καταφαίνεται της σμικρολογίας. &π ό απ’ Άμςριτρύωνος 
εις τό δίνω πέντε καί είκοςας τοιουτος ην, οία συνέβαινεν fe. 
αύτω τύχη, και δ πεντηκοςος απ χύτου, γελ^ ού δυνα- 
μενών λογίζεσ^αί τε κχι χαυνοτητα άνσητου ψυχής άπαλ- 
λάττειν. έν άπασί. δη τούτοις ο ταιαυτος υπα των πολλών χα— 
τχγελχται, τχ μέν, ύπερηφάνως έχων, ως δοκεΐ, τχ δ’ έν 
πασίν άγνοών τε κχι έν έκάςοις άπορων. ΘΕΟ. ΙΙχντάπασι 
τχ γιγνόμενα λέγεις, ώ 'Σώκρατες. ΣΩ. "Οτχν δέ γε τινά 
αυτόν, ω φίλε, έλκύσ# άνω, καί έύεληση τις χυτών έκβηναι 
έκ τού Τί εγώ τε αδικώ, η συ εμέ, εις σκέψιν χΰ της δίκαιο- c. 
αύνης τε κχι αδικίας, τί τε έκάτερον αύτοΐν καί τί των πάν­
των η άλλήλων δια<ρέρετον, η έκ του Έί βασιλεύς ευδαίμων, atque proavi anteceflerunt, quorum in numero divites & in­opes, reges & fervi. Barbarique & Graeci innumerabiles cuique fuerunt. Quin & fi quis ftirpem quinque & viginti maiorum dinumerat, & in Amphitryonidem Herculem origi­nem refert, indigna memoratu res illi videtur, quod enim ille iam inde ab Hercule quintus & vigefimus talis eft , cum talem fortuna fecerit, etiamfi quinquagefimus ab Hercule fit, ridet, tanquam eos, qui reputare, & abigere infanae mentis vani­tatem non pofiint. In his omnibus philofophus vir vulgo de­ridetur, partim quia fuperbus contemtorque apparet, partim quia quae ante pedes funt ignorat, & in fingulis ambigit. Theo. Rem ipfam, o Socrates, ut accidit, enarrafti. So. At cum is aliquem, o amice, ad fupcra trahit, & paratus hinc decedere, miflis litibus, in quibus quaeritur,. In quo ego te, aut tu me lae- feris, ad ipfius iuftitiae iniuftitiaeve fpeculationem afcendit, quid utraque ipfarum fit, & in quo ab omnibus aut inter fe dif­ferant : vel etiam controverfia illa dimifla, qua quaeritur, Utrum rex beatus fit* qui multum auri poflidet, ad contemplationem 



lio PLATONIS

κεντημένος τ’ «δ πολύ χρυσίον, άς βασιλείας zfy χαϊ 
θρωπινης ολως ευδαιμονίας χαι αθλιότητας έπισχεψιν, ποίω 
τε τίνε εςον, χμ τινα τύπον ανθρώπου φύσει προσέχει τδ μέν 
χτησασθαι αυτοιν, το δε άποφυγεΐν' περί πάντων τούτων

4. όταν αΰ δεη λογον διδοναι τον σμιχρδν εκείνον την ψυχήν καί 
ίριμύν χαι διχανιχδν, πάλιν αύ τά άντίςρο<$α άποδιδωσιν. 
Ιλιγγιών τε γάξ, άπδ υψηλού χρεμασθεις, και βλέ'πων με­

τέωρος άνωθεν ύπδ άηθείας, άδημονών τε και απορών και βαρ* 
βαριζων, γέλωτα Θράτταις μέν ού παρέχει, ουδ' άλλω άπαι- 
^εύτφ ούδενι, (ού γάξ αισθάνονται, )τοΐς έναντίως η ώς άν- 
δραπόδοις τρα<$εϊσι πάσιν.Ούτος δη έχατέρου τρόπος, ώ Θειί- 
δωρε' δ μεν, τω θντι έν έλευθερίμ τε χαι σχολή τεθραμμένου" 

«· ον δη φιλόσοφον χαλεΐς' ψ άνεμέσητον εύηθει δοχεϊν, χαι ού- 
ϋενι είναι, όταν εις δουλικά έμπέση διαχονηματα. οϊον, ςρω- 
ματόδεσμον μη έπιςάμενος συσχευάσασθαι, μηδέ θψον ηδύναι^ 

θώπας λόγους, δ δ" αύ, τά μέν τοίαύτα πάντα δυναμένουregni ipfius, beatitudinisque humanae atque miferiae, qualia cuique fint, & quo pa&o humanae naturae conveniat hoc adipifci, illud fugere : quando, inquam, oportet de his omni* bus rationem reddere pufillanimem illum, & acerrimum cau* fidicum, tunc fane viciffim poenas philofopho pendet. Ver-, tiginem enim patitur ab excelfa fpecula caligantibus oculis, utpote qui iuperne profpicere fit infolitus. Moeret quoque, ti* tubat, & barbarica profert, quocirca rifum non Thracenfibus, aeque rudi cuipiam movet, (neque enim fentiunt,^ fed illis potius omnibus, qui libere, & procul a fervili vita educati funt.. Haec, o Theodore, utriufque conditio. Altera quidem horni·, nis illius, qui in libertate & otio eft educatus; quem philofo» phum vocas, qui cum revera vituperari non debeat, tamen fatuus & ineptus apparet, quotiescunque fervilia aggreditur minifteria; quum neque ftramentorum farcinas colligare, ne­que obfoniorum condimenta conficere, neque adulatoria blan·. dimenta verborum confingere poflit. Altera eft hominis il- Ims conditio, qui haec expedite celeriterque fubminiftrare po* 
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τορως τε και δξέως διακονεΐν, αναβάλλεσαι δέ ούκ έπιςα- 
μένου έπι δεξιά έλευθέρως’ ουδέ y’ αρμονίαν λόγων λαβόντος 
όρθώς ύμνήσαι %εών τε καί άντρων εύδαιμόνων βίον άληδή. Ρ· ΘΕΟ. Εί πάντως, ώ' Εύκρατες, πείθοις α λέγεις, ώσπεζ 
άμε, πλείων άν ειρήνη και κακά. έλάττω κατ ανθρώπους εϊη. ΣΩ. Άλλ’ ούτ άπολέσαι τά κακά δυνατόν, ώ Θεόδωρε, 
(ύπεναντίον γάξ τι τίρ άγαθω αίει είναι ανάγκη) ούτ έν 3εοΐς 
αυτά ιδρύσαΓ την δέ θνητήν φύσιν και τόνδε τον τόπον πε­
ρίπολε? έξ ανάγκης, διό καί πειράσαι χρή έν&ένδε έκεϊτε 
φεύ^ειν ότι τάχιςα. φυγή δε, ομοίωτις ’δείρ κατα το δυνατόν" b« 
όμοίωτις δέ, δίκαιον καί οσιον μετά φρονήσεως γενέσαι. 
αλλά γά?,·ώ άριςε, ού πάνυ τί ράδιον πεΐσαι ώς άρα ούχ 
&ν ένεκα οΐ πολλοί φασί δεϊν πονηριάν μέν φεύγειν, αρετήν δέ 
διώκειν, τούτων χάριν τό μέν Ιπιτνβευτέον, τό ύ’ ού, ϊνα δή 
μή κακός καί ϊνα αγαθός δοκή είναι. ταΰτα μέν γάξ έςιν δ 
λεγόμενος γραων ύθλος, ώς έμοί φαίνεται' τό δέ. άληθές, 
ίδε λέγομεν. Θεός, ούδαμή ούδαμώς άδικος, άλλ’ ώς όϊόν τιteft, fed decenti liberi hominis veftitu commode uti nefcit. fermonis infuper harmonia convenienti, deorum & hominum beatorum vitam veram canere prorfus ignorat. Theo. Si ceteris hominibus ea quae dicis, o Socrates, aeque ac mihi perfua- deres, pax amplior, & mala pauciora inter homines nafce- rentur. So. At impoffibile eft, o Theodore, mala penitus ex- tirpari. nam bono oppofitum aliquid efle femper hecefle eft, neque illa tamen apud deos locum habere poflunt, naturam vero mortalem, regionemque inferiorem neceflario circum­eunt. Quare conandum eft, ut hinc illud quam celerrime fu­giamus. fuga autem eft, ut Deo fimiles pro viribus efficiamur, Deo autem nos fimiles efficit, cum prudentia, iuftitia fimul δζ fan&itas. Ceterum, o vir optime, haud facile id perfuaderi po- teft, quod non illius gratia, cuius vulgus exiftimat, fequenda virtus, & vitium fugiendum , hoc eft, ne malus videaris, ut- que bonus appareas, hae namque anicularum nugae mihi efle videntur. Sed quod verum fit, ita dicamus. Deus nusquam &



111 PLATONISc. δικαιότατος. και ώκ εςιν αύτω δμοιότερον ούδεν vj ος άν ημών 
αΰ γενηται οτι δικαιότατος. περί τούτου και ή ώί άληθως- 
δεινότης άνδρος, και ούδενία τε και ανανδρία. η μεν γάζ 
τούτου γνωσις, σοοβα και αρετή άληθινη’ η δε άγνοια, άμα- 
βία και κακία εναργής, αί δ9 άλλαι δεινότητες τε δοκοΰσαι καί 
coqiai, εν μεν πολιτικαΐς δυναςείαις γίγνομεναι, φορτικαί' 
εν δε τέχναις, βάναυσοι, τω ούν άδικοΰντι καί ανόσια λεγοντι d. η ^ρο^ττοντι μχχρφ άρις 'έχει το μη συγχωρεΐν όεινφ υπο 
πανουργίας είναι, άγάλλονται γάξ τω όνείδει, και οϊονται 
ακούειν οτι ού λήροι είσι, γης άλλως άχθη, άλ^ άνδωες, 
οϊους δει εν πόλει τούς σωθησομένους. λεκτεον ούν τάληθες, 
ότι τοσούτω μάλλον εισίν οϊοι ούκ οϊονται, οτι ονχί οϊονται. 
αγνοοΰσι γάξ ζημίαν άδικίας, δ δει ηκιςα άγνοεΐν. ού γάζ 
ίςιν ην δοκοΰσι, πληγαί τε και θάνατοι" ( ων ενίοτε πάσχουσιν 
«ύδεν άδικούντες) άλλα ην αδύνατον εκ<^υγεϊύ. ΘΕΟ. Τίνα

nullo modo iniufti^ eft, fed quam iuftiffimus, totam videlicet iuftitiae complexus poteftatem: nihilque illius fimilius, quam iuftiffimus homo. Circa hoc vera induftria & fortitudo viri, pec non inertia imbecillitasque verfatur. huius enim cognitio vera virtus & fapientia eft: ignoratio contra, infcitia & im­probitas manifefta. Aliae vero, quae facultates fapientiaeque videntur, in civilibus quidem magiftratibus moleftae funt: in artibus autem ceteris illiberales.. Illi igitur, qui iniufta fa- cit, & profana vel dicit, vel perpetrat, ei multo tutiffi- mum eftet, fi vafricie & dolis valere minime liceret. Exful- tant enim opprobrio huius generis homines, feque minime abie&os, & inanes homunculos videri, nec terrae, ut dicitur, pondera inertia; fed viros, quales in republica fervari opor- teat% Ideoque veritas dicenda eft, quod eo magis tales funt, quales fe efle non putant, quo minus putant: iniuftitiae quip­pe mul&am ignorant, quam ignorare minime decet, neque enim eft, quam forfitan opinantur, verbera atque caedes, quae faepe hi patiuntur, qui iniuftum nihil egerunt, & iniufti faepe devitant; fed ea potius, quae vitari non poteft. Thea. 
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δη λέγεις; ΣΩ. Παραδειγμάτων, ώ φίλε, έντφ οντι έςωτων, e. 
τού μεν ^είου, εύδαιμονεςάτου, του δέ άθεου, άθλιωτάτου, 
βύχ δρωντες οτι ούτως έχει, υπό ηλιθιότητός τε καί της 
έσχατης άνοίας λανθανουσι τω μεν δμοιούμενοι, διά τάς αδί­
κους πράξεις, τω δε άνομοιουμενοι. ού δη τίνουσι δίκην, ζωντες ρ. 
τον είκότα βίον ω δμόΐούνται. εαν δ’ εϊπωμεν οτι, άν μη άπαλ- 
λαγωσι της δεινότητας, και τελευτησ-αντας αυτούς εκείνος 
μεν δ των κακών καθαρός τόπος ού δέξεται, ενθάδε δέ την 
αύτοΐς ομοιότητα της διαγωγής αεί έξουσι, κακοί κακοΐς 
συνόντες' ταύτα δη καί παντάπασιν ως δεινοί καί πανούργοι, 
ανόητων τινων άκοΰσονται. ΘΕΟ. Καζ μάλα δη, ώ Σωκρα- 
τες. ΣΩ. Οϊδά τοι, ω εταίρε. εν μέντοι τί αύτοΐς συμβέβηκεν, b. 
οτι άν ίδί% λόγον δέη δούναι τε καί δέξασ^αι περί ων φέγουσι, 
καί έθελησωσιν άνδρικως πολύν χρόνον ύπομεΐναι, καί μη 
άνανδρας φεύγειν, τότε άτόπως, ώ δαιμόνιε, τελευτωντες, 
ούκ άρέσκουσιν αυτοί αύτοΐς περί άν λέγουστ καί η ρητορική

Quam dicis ? So. Cum in rerum ordine, o amice, exempla­ria duo fint, divinum quidem, beatiflimum; quod vero Dei expers, miferrimum; non videntes ita rem fe habere, ftulti- tia extremaque dementia occupati, latenter huic quidem fimi- les ob a&iones iniquas redduntur, illi contra diffimlles. cuius profeito deli&i poenas pendunt, dum vitam illi convenientem, cui fimiles effeifi funt, ducunt. Enimvero fi dixerimus, quod hos quidem, nifi a nequitia ceffaverint, vita funftos locus ille malorum expers non capiet, iftic autem propriae vitae fimilitudinem gerent femper, una cum malis mali verfantes: refpondebunt aftuti malitiofique homines, deliramenta quaedam fefe audire. Theo. Et maxime quidem, o Socrates. So. Novi equidem , o amice. Unum tamen quiddam illis accidit, quod fi quando privatim reddere vicifiim, & afferre in medium ra­tiones eorum, quae vituperant neceffe fit, velintque viriliter difputandi moram perpeti, neque ignave fugere: tunc demum, quod, o beate, abfurdum eft, fuaetiam ipforum di&a impro­babunt; eorumque rhetorica penitus evanefcit, ut nihilo dif-
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ί^είνη πως άπομαραίνεται, ώστε παίδων μηδέν δοκεϊν 3ιαφέ~ 
fειv. περί μ& °ΰν τούτων, επειδή καί πάρεργα τυγχάνει λε- 
γόμενα, άποςώμεν' εί δέ μη, πλείω. αεί έπιβρέοντα, κατα- 

c. χώσει ημών τον εξ άρχης λόγον, επί δέ τά έμπροσθεν ϊωμεν, 
εί και σοι δοκεΐ. ΘΕΟ. Έ/χοζ μέν τά τοιαύτα, ω Σώκρατες, 
ούκ αηδέςερα άκούειν. ρμω γάς τηλικωδε όντι επακολουθεί^, 
ει μεντοι δοκεΐ, πάλιν έπανίωμεν. Σίΐ. Ούκούν ένταύθά που 
ημεν τού λόγου, Ιν ω έφαμεν τούς την φερομένην ουσίαν 
λέγοντας, καί γό αεί δοκούν έκάςω, τούτο καί είναι τούτω 
& δοκεΐ, εν μέν τοΐς άλλοις έθέλειν διϊσχυρίζεσαι, καί ούχ 

d. ηκιςα περί τά δίκαια, ώς παντός μάλλον, ά άν Ζήται πόλις 
δόξαντα αύτη, ταύτα καί εςι δίκαια, τιθεμέν#, εωσπες άν 
κεητατ περί δέ τού αγαθού, ούδένα ανδρείαν ε^’ ούτω'ς είναι, 
ώστε τολμάν διαμάχεσαι, οτι καί ά άν ωφέλιμα οιηθεΐσα 
πόλις έαυτη 3ηται, καί εςι, τοσούτον χρόνον όσον άν κέηται^ 
ωφέλιμα’ πλην εϊτις τό όνομα λέγει, τούτο δέ που σκώμμα.ferre a pueris videantur. Verum his iam finem, cum praeter propofitum fint, imponamus: alioquin materies undique plu­rima confluens fermonem a principio inftitutum obruet. Re­vertamur igitur ad priora, fi tibi quoque videtur. Theo. Mihi quidem ifta, o Socrates, nihilo moleftiora auditu contingunt, facile namque, qua aetate fum, hoc aflequor. Verumtamen fi. tibi placet, redeamus illuc, unde digrefli fumus. So. Eo pro- fedo difputando devenimus, ut diceremus, eos, qui efientiam. omnem in agitatione ponebant, quodque cuique videtur hoc eidem exiftere, in ceteris quidem rebus vehementius hoc af- ferturos, in iuflis autem non minimum: quod omnino quae­cunque civitas ut iufta fibi apparentia ftatuit, haec eatenus illi iufta funt, quatenus ftatuta permanent, at vero neminem fortem adeo futurum, qui idem in bonis utilibusque conten­dere audeat, quod videlicet quaecunque utilia fibi apparentia mftituit civitas, haec eatenus illi conferentia funt, quatenus talia ftatuta fuerint: nifi forte quis nomen dixerit, hoc autem ad id, quod volumus, fcomma efiet potius, nonne ? Theo., Procul 
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άν ify προς δ ελέγομέν. ούχί; ΘΕΟ. Πάνυ γε. ΣΩ. Μή 
λεγέτω τό όνομα, αλλά το πράγμα δ όνομαζόμενον θεωρεί- e. 
ται. μή γάξ' άλλ’ δ άν τούτο όνομάζη, τούτου ζθχά­
βεται νομοθετούμενη, καί πάντας τούς νόμους, καθόσον οϊε- 
τάί τε και δύναται, ως άφελιμωτάτους εαυτη τίθεται, η προς 
άλλο τι βλέπουσα νομοθετείται; ΘΕΟ. Ούδαμως. ΣΩ.Ή ρ. 
ούν καί τυγχάνει άει, η και πολλά και δια-μ,αρτάνει εκάςη· *7® ΘΕΟ. Οϊμαι εγωγε και διαμαρτανειν. ΣΩ. Έτζ τοίνυν έν- 
^ένδε άν μάλλον πας τις όμολογήσειε ταυτά ταύτα, ει περί 
παντός τις τού είδους έρωτώη, εν ω και τό άφέλιμον τυγχάνει 
qv. εςι δέ που καί περί τον μέλλοντα χρόνον, όταν γάξ νομο- 
θετωμεθα, ως έσο μένους ωφελίμους τούς νόμους τιθέμεθα εις 
τόν έπειτα χρόνον, τούτο δέ, μέλλον μάλλον όρθως άν λέγοι- 
μεν. ΘΕΟ. Πάνυ γε. ΣΩ,.’Ίθι δη, ούτωτι έρωτωμεν Πρώτα- fe, 
γόραν, ή άλλον τινα των έκείνω τα αυτά λεγόντων, Πάντων 
μέτρον άνθρωπός έςιν, ως φάτε, ώ Πρωταγόρα' λευκών, βα­
ρέων, κούφων’ ούδενός οτου ου των τοιούτων. εχων γάξ αυτών 
τό κριτήριον έν έαυτω, όία πάσχει τοιαύτα οιόμενος, αληθήdubio. So. Nomen ne dicat, fed rem nominatam fpe&et. abiit illud, fed quod tale civitas nuncuparit, ad id condendis legibus refpicit, ac leges fingulas, quoad putat & poteft, quam maxime fibi utiles condit. Num aliud in legibus ferendis intendit? Theo. Nihil aliud. So. Numquid voti compos femper efficitur? an faepe eam fallit opinio? Theo. Saepenumero fallit, arbitror. Soi Hac praeterea ratione quisque magis haec eadem confitebitur, fi quis de omni fpecie percontetur, in qua utile confiftit. Eft autem quodammodo & circa futurum tempus, nam quoties leges condimus, ut in pofterum profuturas condimus: quod quidem futurum re&ius vocaremus. Theo. Maxime. So. Age- dum ita, vel Protagoram, vel quemvis alium fellatorem eius interrogemus: Omnium rerum hominem, o Protagora, mei>· furam afleritis, alborum, gravium, levium, & uniuscuiusque talium, nam cum iudiclariam illorum vim in feipfo contineat, & qualia patjtur, taba iudicet; vera fibi, & quae funt, iudi*
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τε οΐετχι χύτω μα οντχ. ούχ ούτως; ΘΕΟ. Ούτως. ΣΩ.ΤΙ 
χχι των μελλόντων εσεσ^χι φησομ,εν, ω Τ^ρωτχγόρχ, έχει c. πό χριτηριον εν εχντφ’ χχι οϊχ άν οίη6η εσεσ^χι, τχύτχ χχι 
γίγνετχι έχεινφ τω οιη()έντΐ; οϊον 3ερμχ' χ^ οτάν τις οιηΰηι 
ιδιώτης χυτόν πυρετόν ληψεσ^χι, χχι εσεσ^χι τχύτην την 
^ερμότητχ' χχι έτερος ιχτρός δέ χντοιη&η, χχτχ Την πάτερου 
ύό^χν φωμ& το μέλλον χποβησεσδχι; η χχτχ την άμ$ο~ 
τερών; χχι τω μεν ίχτρω ού θερμός ουδέ πυρέττων γενηχε* 
τχι, έχυτω as χμ^>ότερχ; ΘΕΟ. Τελοϊόν μέν τ άν εΐη. ΣΩ, .Αλλ’ οϊμχι, περί οϊνου γλυχυτητος xxi χυςηρότητος μελλού*· <3. σης εχεσ^χι, η τού γεωργού δόξχ, άλλ’ ούχί τού χιόχριςού, 
χυριχ. ΘΕΟ. Τί μην; ΣΩ. Ού^’ αύ περί άνχρμόςου τε χχΐ 
εύχρμέςου Καμένου πχιδοτρίβης άν βέλτιον δοζάσειε μούσι- 
χού, ο χχι επειτχ χύτίρ τω πχιδοτρίβη δόξα εύχρμοςον εΊνχι. ΘΕΟ. Ούδχμώς. ΣΩ. Ούχούν χχι. τού μέλλοντος έςιχσε- 
σ^αι, μη μχγειριχού Οντας, σχευχζομένης ^οίνης, χχυροτέρχ 

■η χρίχις της τού οδοποιού, περί της επομένης ηδονης. περί μένcat. an non ita ? Theo. Ita plane. So. Numquid & futurorum, o Protagora, dicemus, habet in feipfo vim iadiciariam ? & qua­lia putat fibi haec fore, talia fibi exiftimanti contingunt? num cum medicinae quispiam imperitus in febrim fefe incurfurum putat, atque ita fefe calefaftum iri; medicus autem repugnat, contraria opinatus: utrius illorum veram opinionem futuram ducimus ? num utriusque ? & medico quidem neque calidum, neque febricitantem futurum, fed fibi ipfi utrumque ? Theo. Ridiculum quidem id eifet. So. Quin etiam de vino, quod dul­ce vel aufterum futurum fit, agricolae, non cithariftae opinio praevalet. Theo. Quidni? So. Neque de confonante, diifonan- teve futuro, gymnailicus melius quam muficus opinatur, quod deinde ipfi gymnaftico confonans effe videbitur. Theo. Nullo piodo. So. Quando vero parata menfa offerendae funt epulae, ac de futura illarum fuavitate aliquid praedicendum, nonne coqui opinio potior, quam alterius cuiuslibet popinariae imperi- 
μ r De eo equidem, quod vel eft vel fuit fuave cuique, non pug-
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γάξ 2ή τού ήθη εκαςφ ήόέος, η γεγονότος, μηδέν πω e. 
τω λόγω διαμαχόμεθα, άλλα, περί τον μέλλοντος έκάςω 
καί δόζειν καί εσεβΖαι, πότερον αυτός αύτω άριςος κριτής' ή 
συ, ώ Πρωταγόρα, το, τε περί λόχους πιθανόν έκάςω ήμων 
εσόμενον εις δικαςήριον, βελτιον άν προδοζάσαις ή των ίδιωτων 
οστιτούν; ΘΕΟ. Καί μ^λα, ω Σωκρατες, τούτό γε σκόδρα 
ύπισχνεϊτο πάντων οια<ρέρειν αυτός. ΣΩ. Δ/a;, ω μόλε, 
ή ουδείς γ* άν αύτω διελεγετο, διδους πολύ αργύριον, εί μή ρ. 
τούς συνόντας επειθεν ότι καί τό μέλλον εσεσ^αί τε και δόξειν, 179 
(ϋτε μάντις ούτε τις άλλος άμεινον κρίνειεν άν, ή αυτός a’ 
αύτω. ΘΕΟ. Άληθέςατα. ΣΩ. Ούκούν καί αι νομοθεσίαι 
καί τό ωφέλιμον περί τό μέλλον έςί; καί πάς άν ομόλογοί, 
νομοθετουμένην πάλιν, πολλάκις ανάγκην είναι τού ω<^ελιμω- 
τάτου άποτυγχάνειν; ΘΕΟ. Μαλα γε. ΣΩ. ΙΛετρίως άρα 
ήμΐν προς τον διδάσκαλόν σου είρήσεται, ότι ανάγκη αυτω 
όμολογεϊν, σοφώτερόν τε άλλον άλλου είναι' καί τον μεν b, 
τοιούτον, μέτρον είναι' έμοί δέ τφ άνεπιςημονι μηδέ όπωστί- 
βύν ανάγκην είναι, μέτρω γίγνεσθαι. ως άρτι με ήνάγκαζενnamus, fed de illo potius, quod in poilerum effe cuique & vide­ri debet: utrum fibi quisque idoneus iudex ? an tu potius, Pro­tagora , quod circa fermones probabile fingulis in iudicio futu­rum eft, re&ius quam quivis rudium praevideres ? Theo. In hoc ipfo in primis, o Socrates, praecellere cunitis Protagoras eft profeflus. So. Omifer! nemo, per lovem, illum oblata pecu­nia fefiatus fuiflet, nifi familiaribus perfuafrflet, quod & id quod futurum eft, & in pofterum videri debet, neque vates neque quisquam alius melius iudicare poflet, quam ipfe fibiipii. Theo. Veriflima loqueris. So. An non legum quoque lationes, utilitas­que ad futurum fpedant? & quilibet absque controverfia fate­retur, conftitutionem reipublicae ab eo,quod utile eft, faepius aberrare? Theo. Valde. So. Satis iam adverfus praeceptorem tuum di&um fit, quod fateri cogitur, alium alio fapientiorem exiftere; eumque talem menfuram effe. Me autem, cum expers fcientiae fim, nihil menfuram fieri cogit; quemadmodum feri



113 PLATONISc ύπέξ έκείνου λόγος εϊτ’ έβουλόμην είτε μη , τοιουΤύν είναι. ΘΕΟ. ’Ε^ειν^ μοι 3οκει, ω Σώκρατες, μάλιςα άλίσκεσ^αι 4 
λόγος άλισκόμενος' και ταύτη, ή τάς τών άλλων δόξας, 
κυρίας ποιεί, αύται οέ έ^άνησαν τούς εκείνου λόγους ούόαμή c. αληθείς ήγούμεναι. ΣΩ. Τϊολλαχή, ώ Θεόδωρε, και άλλη 
αν τό γε τοιοΰτον άλοίη, μη πάσαν παντός αληθή δόξαν είναι* 
περί δέ το παρόν έκάςφ πάθος, έξ &ν αΐ αισθήσεις καί αΐ 
κατά ταύτας δοξαι γίγνονται, χαλεπώτερον έλεΐν ώς ούκ 
αληθείς, ίσως δέ ούδέν λέγω, ανάλατοι γάξ εί 'έτυχον, είσί. 
καί οί φάσκοντες αύτάς εναργείς τε είναι καί έπιςημας, 
τάχα άν οντα λέγοιεν. καί Θεαίτητος δδε ούκ άπο σκοπού 
εϊρηκεν, αϊσ^ησιν καί έπιςημην Ταυτόν τέμενος, προσιτέον ούν d. εγγυτέρω, ώς ό ύπέζ Πρωταγόρου λόγος επέταττε" καί σκε^ 
πτέον, την φερομένην ταύτην ουσίαν διακρούοντα, είτε υγιές 
είτε Σαθρόν φθέγγεται, μάχη δ’ ούν περί αυτής ού φαύλη 
ού^ όλίγοις γέγονε. ΘΕΟ. Πίλλ^ν καί δεί φαύλη είναι' 
άλλα περί μέν την Ιωνίαν καί έπιδίδωσι πάμπολυ. οί γάξ τον 
mo nuper illius urgebit, quod videlicet, feu velim five nolim, talis effem. Theo. Ex illo, o Socrates, maxime convinci illius iermo videtur, & non minus hoc, quod aliorum opiniones validas efficit: hae vero fermones illius palam reprobant, fak fos exiftimantes. So. In multis infuper, o Theodore, depre­hendi hoc licet, non omnem omnium opinionem veram exi· flere, fed circa praefentem cuique paffionem, ex qua fenfus, & fecundum fenfus opiniones nafcuntur, difficilius deprehen· ditur, fenfus opinionesque veras non efie. Forte vero nihil di­co. nam fi aflequuntur , convinci non poftunt · & qui illae certas atque fclentias efie affererent, forfitan non aberrarent'. Et· idcirco Theaetetus hic haud ab re inquit, fenfum & kien· tiam idem efie. Quamobrem propius accedendum eft, quem­admodum Protagoreus iermo praecepit, Sclranc agitattam ef- fentiam puliando examinandum, integrumne an collifum fo- num reddat, pugna utique de illa non mediocris, nec inter paucos exftitit. Theo. Permultum fanc abeft, ut vilis conten-
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Ηράκλειτου εταίροι χορηγούσι τούτου του λόγου μάλα 
έρρωμενως. ΣΩ. Τώ τοί, ώ φίλε Θεόδωρε, μάλλον σκεπτέον 
έξ ΛΡΧ^> ωσπεξ αυτοί ύποτείνονται. ΘΕΟ. Παντάπασι μεν α 
°ύν. και γα%, ω Σώκρατες, περί τούτων των Ηρακλείτειων, 

ωσπΐξ ύύ λέγεις, Όμηρείων* καί έτι παλαιϋτέρων, αύτοΐς 
μεν τοϊς περί την "Έφεσον, όσοι προσποιούνται 'έμπειροι είναι, 
ούδέν μάλλον οίόν Τε διαλεχθηναι ·η τοΐς οίςρωσιν. άτεχνως 
γάζ καί τα συγγράμματα φέρονται, re δ’ έπιμεΐναι επί λόγοι 
και έρωτήματι, καί ησυχίως έν μερει άποκρίνασ^αι καί έρέ- 
σ^αι, ηττον αύτοΐς ενι η το μηδέν. μάλλον δέ υπερβάλλει ρ* 
το ούδ’ ούδέν, προς το μηδε σμικρόν ένείναι τοΐς άνδράσιν ι$α 
ησυχίας, άλλ’ άν τινά τις ερ%, ωσπες εκ φαρέτρας ρηματί- 
σκιά αίνιγματωδη άνοίσπωντες αποτοξεύου^α κμν τούτου 
ζητης λόγον λαβεΐν, τί εϊρηκέν, έτέρω πεπλήξη, καινές με- 
τωνομασμένφ. περανεΐς δέ ουδέποτε ούδέν προς ούδένα αύτων. 
ουδέ γε έκεΐνοι αύΐοί προς άλληλους’ άλλ' εύ πάνυ φυλάτ- 
τουσι το μηδέν βέβαιον έςίν είναι, μητ έν λόγιρ μητ έν ταΐςtio fit, quae per Ioniam paffim propagata eft: fiquidem He­racliti ftudiofi huic fermoni fummopere fuffragantur. So* Prop-. terea , o amice Theodore, a primordiis haec infpicienda funt, quemadmodum ipfi contendunt. Theo. Omnino, etenim, o So­crates, de Heracliteis> vel, ut tu aisHomericis, ac etiam antiquioribus iftis apud Ephefios, eos praefertim, qui peri- tiores videri volunt, non magis, quam apud oeftro concitos loqui licet. Plane enim fcripta illorum impetu feruntur. Mo­ra autem exfpe&atioque in fermone & quaeftionibus, & quies inter refpondendum interrogandumque, minus illis ad- 
eft, quam quod nihil; immo etiam minus, quam nihil i adeo pa­rum viris illis requietis in animo eft. fed fi quem illorum aliqua de re interroges, tanquam ex pharetra obfcura verbula de­promentes fagittant. & fi huius rationem perquiras, altero fe­rieris mox nove confido: nunquam vero cum illorum aliquo quidquam perficies, neque ipfi invicem. Idque unum obfer- vantiffime curant, ut nihil ftabile, aut in fermone, aut in at®

Piat, Oper, Vol.II, I 



>3o PLATONISb. αύτων ψυχαϊϊ ηγούμενοι, ως έμοϊ ^εΓ,*αύτο ςχόιμΗ 
είναι. τούτιρ πάνυ πολεμούσι, και καθόσον δύνανται παν· 
ταχόθεν έκβαλλουσι. ΣΩ. ’Ίίως, ω Θεόδωρε, τούς άνδράς 
μαχομένους έωρακας, είρηνεύουσι δέ ού συγγέγονας' ού γάξ 
σοι εταίροι είσιν. άλλ’ οίμάι, τά τοιαύτα τοΐς μα^ηταΐς επί 
σχολής φράζουσιν, ούς άν βούλωνται όμοιους αύτοϊς ποιήσαι. ΘΕΟ, ϊϊοίοις μαθηταϊς, ω δαιμόνιε; ουδέ γίγνεται των τοι- c. ούτων έτερος ετέρου μαθητής, άλλ’ αύτόματοι άνασρύονται, 
οπόθεν άν τύχοι έκαςος αύτων ένθουσιάσας, καί τον έτερον 
δ έτερος ούδέν ηγείται είδέναι. παρά μεν ούν τούτων, οπεξ ήα 
έρων, ούκ άν ποτέ λάβοις λόγον, ούτε έκόντων ούτε άκόν~ 
των. αύτούς δέ δεΓ παραλαβόντας, ωσπεξ πρόβλημα έπισκο- 
πεΤτ^αι. ΣΩ. Και μετρίως γε λέγεις, τό γε δή πρόβλημα, 
άλλό τι παρειλήφαμεν ή παρά μέν των αρχαίων, μετά ποιή- d. σεως έπικρυπτομένων τούς πολλούς, ως ή γένεσίς των άλλων 
πάντων, Ωκεανός τε και Ύηθύς, ρεύματα τυγχάνει, καί 
ούδέν έςηκε’ παρά δέ των ύςέρων, άτε σοφωτέρων, άναψαν·*mis iuis eiTe permittant» putantes, ut mihi videtur,id ipfum flabile effe: atque id totis viribus infeftantur, & undique ve­hementer expellunt. So. Forfitan, o Theodore, hos viros in pugna vidifti, in pace Vero nequaquam, neque enim amici tibi funt. Verum talia quaedam difcipulis fuis, ut arbitror, in otio dicunt, quos fimiles fibi reddere volunt. Theo. Quibus difcipulis, o beate? neque enim inter iftos alter alterius fit difcipulus, fed fponte nafcuntur, undecunque contingit eorum quemque furore corripi i atque alter alterum fcire nihil exifti- mat. Ab his itaque rationem, ut modo dicebam, nullam un­quam accipies, nec volentibus, nec invitis. Nos autem oportet, ipfos tanquam propofitione accepta confiderare. So. Scite lo­queris. fententiam fiquidem aliam quandam accepimus a prifcis poemate vulgus hominum celantibus, quod origo aliorum om­nium Oceanus fcilicet atque Tethys fit, quodque fluxus fint omnia, nihilque confiftat. a recentioribus autem atque iis fa- pientioribus rem adeo clare demonftrantibus, ut vel cerdones 
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δδν αϊτοδεικνυμενων, ινα χα,Ι οϊ σκυτοτόμοι αυτών την οό^ 
<ριαν μαθωσιν άκούταντες, και παύσωνται ηλιθίως οΐόμενοι^ 
ήτχ μεν εςάναι, τα 3ε κινεΐσΆαι, οντων. μαθόντες δ’ οτι 
παντα κινείται, τιμώσιν αυτους·, ολίγου δε έπελαθόμην, ώ 
Θεόδωρε, δτι άλλοι αύ ταναντια τούτοις άπεφήναντο, οϊον 
ακίνητον τελεθεί Τω πάντι όνο μ εϊναι, καί άλλα οσα Με- β< 
λιττοί τε και Τϊαρμενίδαι ενανΤιούμενοι πάσι τούτοις δίίσχυ- 
ρίζονται. ως εν τε πάντα επι, Και έςηκεν αυτό εν αύΤω, ούκ 
εχον χωράν εν κινείται, τούτοις ούν, ω εταίρε, πάσι τί 
χρησώμεθα; κατά σμικρδν γάξ προϊόντες, λεληθαμεν άμ<ρο- 
Τερών εις τό μέσον πεπτωκότες' και άν μη πη αμυνόμενοι 
δια<ρύγωμεν, δίκην δώσομεν' ώσπεξ οί εν ταΐς παλαίςραις διά ρ, 
γραμμής παίζοντες, όταν ύπ άμφοτερων λη^θέντες, έλκων- ι84 
ται εις τάναντία. δοκεϊ ούν μοι τούς ετέρους πρότερον σκεπ- a* 
ϊέον, εφ’ ούσπεξ ωρμησαμεν, τούς ρέοντας, και εάν μέν τι 
φαίνωνται λέγοντες, συνέλξομεν μετ’ αυτών ημάς αυτούς, 
τούς ετέρους έκςρυγεΐν πειρώμενοι’ εάν δέ οί τού ολου ςατιώ·eorum faprentiam audiendo perciperent, definetentque ftulte putare, confiftere partim res, partim contra moveri, ab iis, in­quam, accepimus moveri omnia, quos au&ores illi venerantur. Propemodum autem, o Theodore, oblitus eram, quod alii his contraria monftrarunt; univerii videlicet congruum nomen * efle hoc exiftens immobile, & alia3 quaecunque Meliflei Par- menideique adverfantes his omnibus alleverant, quod omnia unum funt, idque unum ipfum in feipfo confiftit, locum in tpio moveatur nullum penitus habens. Quid de his omnibus , o atnice, dicendum? Senfim namque progrefli, utrorumque medii clam evaflmus. quod fi nullo paito propugnantes ab~ eamus imbelles, poenas dabimus inftar eorum, qui in palae- flris ad lineam ludurit, quando ab utrisque apprehenfi in con-« traria difltahuntur.· De his itaque prius agendum videtur, quos primo fluentes fcilicet aggrefli fumus. & fi quid proba­bile dicere videbuntur, contrahemus cum illis nos ipfos, alios effugere conantes. §in autem qui univerfum flabile ponunt



PLATONISτα/ άληθέςερα λέγειν δοκώσι, φευ^ο^ία τα/ αυτούς 
αυτών καί τα ακίνητα κινούντων. αργότεροι δ’ αν φανώσΐ 

b. μηδέν μέτριον λέγοντες, γελοίοι έσόμεθα, ηγούμενοι ημάς
μέντοι λέγειν φαύλους όντας, παμπάλαιους δέ και πανσόφους 
ανδρας άποδεδοκιμακότες. ορα ούν, ώ Θεόδωρε, ει λυσιτελεΐ 
εις τοσούτον προϊέναι· κίνδυνον. ΘΕΟ. Ούδέν μέν ούν ανεκτόν, 
ώ Σώκρατες, μη ου διασκέψασ^αι τί λέγουσιν έκάτεροι των 
Ανδρών. ΣΩ. Σκεπτέον αν εϊη, σΰύ γε ούτω προ^υμουμένου. 
δοκεΐ ούν μοι αρχή είναι της σκέψεως, κινησεως πέρι, ποιόν c. τί ποτέ άρα λέγοντες, φασί τά πάντα κινείσαι. βούλομαι 
δε λέγειν το τοιόνδε' -πότερον εν τι είδος αυτής λέγουσιν, η 
{ωσπεξ έμοι φαίνεται) δύο. μη μέντοι μόνον έμοι δοκείτω, 
αλλά συμμέτεχε και σύ, ϊνα κοινή πάσχωμεν άν τι καί δέη.

■ και μοι λέγε, Άρα κινείσαι καλεϊς, όταν τί χώραν έκ χώ­
ρας μεταβάλλη, η καί εν τω αύτω ςρέ^ηται; ΘΕΟ.Έ/α;- 
γε. ΣΩ. Ύούτο μέν τοίνυν εν έςω είδος, όταν δέ η; μέν έν τω 

d. αύτφ, γηράσκη δέ, ij μέλαν έκ λευκού, η σκληρόν έκ μα-veriora protulerint, refugiemus ad eos ab illis, qui etiam im­mobilia movent. At ii neutri verifimile aliquid adducere no­bis appareant, ridiculi evademus, putantes nos viles homun* culos magnum aliquid fapere, cum nihil nifi prifcis illis ac fa- picntibus viris derogaverimus. Vide igitur, o Theodore, utrum praeftet, necne, tantum fubire periculum. Theo. Nullo modo committendum eft, o Socrates, quin utrorumque ienfa quid veri, quid falft habeant, difcutiamus. So. Difcutiendum eft iam, poftquam & tu id ufque eo expetis. Videtur igitur difputationis huius principium a mo|u fumendum, quo fcili- cet motu moveri omnia dicant. Quod autem dico, huiusmo- di eft, utrum fpeciem unam motus inducant, an, quemadmo­dum mihi videtur, fpecies duas. Neque id tamen mihi foli vi­deri cupio, fed tibi quoque; ut pariter ambo, quidquid opor­tuerit, patiamur. Dic igitur, Numquid moveri dicis, quando locum quid ex loco mutat, vel in eodem vertitur? Theo. Lquidexn. So, Ergo una haec fpecies efto. At cum eodem in 
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λακοΰ γίγνηται, ij τινχ άλλ^ν άλλοίω^ιν χλλνιωτΧΓ άρχ 
ούκ χξιον ετερον είδος φχνχι χινηα-εως; ΘΕΟ. "Έ,μοιγε δοχεΐ. ΣΏ. ’Α,νχγκχΐον μέν οΰν, όύο ty λέγω τούτω εϊόηκινήτεως' 
χλλοίωσιν, την δε, περιφοράν. ΘΕΟ. Όρόως γε λέγων. ΣΩ. 
Τούτο τοίνυν ούτω διελόμ.ενοι, διχλεγώμεβχ ηδη τοίς τχ πάν·* 
τχ φάσκουσι κινέΐσθχι, κχι ερωτωμεν, ΤΙότερον πχν φχτε 
χμ,φοτέρως κινεϊσθχι, φερόμενόν τε κχι χλλοιούμενον, η τ& 
μέν τι χμφοτέρως, το δ’ έτέρως j ΘΕΟ. Αλλά μχ Αί' εγωγε ea 
ούκεχω ειπεΐν’ οίμχι χν φάνχι, χμ,φοτερως. ΣΩ. Εζ δε γε 
μη, ώ έτχΐρε, κινούμενοι τε έχυτοϊς κχι έςώτχ φχνεϊτχι' κχΐ 
ούδέν μχλλον όρύως εζει ε'ιπεΐν οτι κινεϊτχι τχπάντχ, η οτι 
^ςημε. ΘΕΟ Άλνβέςχτχ λέγεις. ΣΩ. Ούζοϋν επειδή κινεΐ- 
εθχι χύτχ δεΤ, τδ δέ μη κινεϊσθχι μη, ένεϊνχι μηδενΐ, πάντχ 
δη πχτχν κίνησιν χει κινεϊτχι. ΘΕΟ. 'Ανάγκη. ΣΩ. Σκοπεί ρ.

μοι τό^ε χύτών της θερμότητας η λευκότητας η ότουούν lSa 
γένεσιν, ούχ ούτω πως έλέγαμεν φχνχι χυτούς, φέρεσθχιloco quid permanens feneicit, vel nigrum ex albo, vel ex molli durum efficitur, aut alia quadam alteratione mutatur, nonne alteram hanc motus fpeciem merito nuncupabimus? 
Theo. Merito. So. Ex his neceflarium eft, geminas fpecies mo­tus exiftere, alterationem fcilicet, motumque localem. Theo. Probe. So. Hac diftin&ione praemiffa, ad eos, qui moveri om­nia volunt, iam pergamus, & hunc in modum interrogemus: Utrum quodlibet fatemini utroque modo moveri, alteratum pa­riter atque delatum ? aut aliud quid utroque modo, aliud unico ? 
Theo. Equidem quod afferam non habeo: arbitror tamen illos utroque modo diSuros. So. Alioquin, o amice, agitata fimul & confiftentia fibiipfis videbuntur: nec magis moveri omnia, quam flare omnia licebit afferere. Theo. Nera loqueris. So. Non­ne quandoquidem moveri ipfa oportet, abfentiam vero motus nulli competere, omnia fane omni motu femper moventur. Theo. Neceffario fequitur. So. Hoc age ex eorum diflis confidera, caloris fcilicet, vel albedinis, vel cuiuslibet generationem. Non-, ne diximus eos putare, unumquodque horum ferri fimul. cum
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εκαςον τούτων άμα αισθήσει μεταξύ του ποιούντός τε καί 
πάσχοντος; και το μεν πάσχον, αισθητόν, άλλ’ ούκ αϊσθησιν 
ετι γίγνεσθαι' το 3ε ποιούν, ποιόν τι, άλλ' ού ποιότητα j Ίσως 
οΰν η ποιότης άμα αλλόκοτων τε φαίνεται όνομα, καί ού 
μανθάνεις άθρόον λεγόμενον, κατά μέρη οΰν ακούε, το γάξ b. ποιούν, ούτε θερμότης, ούτε λευκότης, θερμόν 3ε και λευκόν 
γιγνεται, και τάλλα ουτω. μέμνησαι γάξ που εν τοϊς πρό· 
ο^εν ότι ούτως ελεγομεν, εν μη3έν αυτό καθ' αυτό είναι, μη δ αΰ τό ποιούν η πάσχον, άλΧ εξ άμ^οτέρων προς άλληλα 
συγγ ιγνο μενών, τάς αισθήσεις και τά αισθητά άποτίκτον- 
τα,τά μεν, ποια άττα γίγνεσθαι, τά 3ε, αισθανόμενα, ΘΕΟ. Νίεμνημαι. πως 3' ού; ΣΩ. Τά μεν τοίνυν άλλα c. χαίρειν Ιάσωμεν, είτε άλλως, είτε ουτω λεγουσιν' ου 3' ενεκα 
λεγομεν, τούτο μόνον φυλάττωμεν' ερωτωντες, Κινείται 
και ρεΐ, ως φάτε, τά πάντα; ή γάξ; ΘΕΟ. Να/. ΣΩ. Ούκ-

• ούν αμςροτερας άς όιειλόμεθα κινήσεις, φερόμενά τε καί 
άλλοιούμενα; ΘΕΟ. 3’ ού; εΐπέξ γε 3εΓ τελεως κινήσω 
ται. ΣΩ. E/ μεν τοίνυν εψέρετο μόνον, ήλλοιούτο 3ε μη , fenfu inter agens & patiens? & patiens quidem fenfibile efle,’ 
non fenfum; agens autem efficiens efle aliquid, non tamen qualitatem efle? Forte qualitas extraneum tibi nomen videtur, neque fic in genere didum percipis: in partibus igitur audi. Agens enim neque calor, neque albedo, fed calidum potius albumque fit, ceteraque eodem pa&o. Recordaris ita nos fupra dixifle, nihil fecundum feipfum unum aliquid efle, neque infuper agens, aut patiens, fed ex utrifque viciflim congredientibus fenfus & fenfibilia emanantia partim fieri qualia quaedam, par- tim vero fentientia ? Theo. Memini: ac cur non ita dicant ? So. Cetera igitur praetermittamus, ficne, an aliter dicant, id vero unum, cuius gratia difputatur, diligentius exquiramus. Moven­tur , ut dicitis, fluuntqueomnia? nonne? Theo. Certe. So. An non utrifque illis, quos diftinximus, motibus, delata fimul, δζ alterata? Theo. Quidni? fi modo perfe&e moveri illa necefle fit, So, Si igitur ferrentur folum, neque tamen alterarentur. 
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εΫχομεν &ν που είπεϊν, αία άττα ρεΐ τά φερόμενα. ή πώς λέ- 
γαμεν; ΘΕΟ. Ούτω. ΣΩ Έπεζί^ όε ούόε τούτο μενει, τό d. 
λευκόν ρεΐν τό ρεον, αλλά μεταβάλλει, ώστε και αυτού τού­
του εϊναι ροήν της λευκότητας, καί μεταβολήν εις άλλην 
χρόαν, ϊνα μη άλφ τούτη μενον, άρά ποτέ οΐόν τε τι προσει- 
πεϊν χρώμα, ώστε και όρόως προσαγορεύειν; ΘΕΟ. Καί τίς 
μηχανη, ω Σώκρατες, η άλλο γε τι των τοιούτων, είπες άεΐ 
λέγοντας υπεξέρχεται, άτε δη ρέαν; ΣΩ. Τζ όέ περί αίσ^η- 
σεως ερούμεν όποιασαύν} οϊον της του όρμν η ακουειν; μενειν 
ποτέ εν αντίο τω όρμν η άκούειν; ΘΕΟ. Ονκουν αεΐγε, είπες e. 
πάντα κινείται. ΣΩ. Ούτε άρα όρμν, προσρητέον τι μάλλον, 
η μη όρμν, ούόε τιν άλλην αϊσ^ησιν μάλλον η μη, πάντων 
γε πάντως κινούμενων. ΘΕΟ. Ού γάξ ούν. ΣΩ. Και μην αϊ- 
σ^ησίς γε επιςημη, ως εψαμεν εγώ τε καί Οεαίτητος. ΘΕΟ. τΗν τούτα. ΣΩ. Ούόέν άρα επιςημην, μάλλον η μη έπιςη- 
μην, άπεκρινάμεόα, ερωτώμενοι α, τι έςία επιςημη. ΘΕΟ.poflemus dicere, qualia quaedam fluunt, quae feruntur, aut quomodo dicemus ? Theo. Hoc pa&o. So. Quoniam vero ne­que id permanet, ut album fcilicet, quod fluit, fluat, fed per­mutatur ita, ut huius ipfius fit fluxus albedinis , & in alium eo­iorem tranfitus, ne ullo modo permanens deprehendi poffit: utrum poflumus aliquando colorem aliquem pronuntiare ita , ut refte denominemus ? Theo. Atqui quo pa&o, o Socrates , aut in hoc, aut in alio ullo id fieri poteft, fi quidem, dum pro­nuntiamus , continuo fubterfugit, utpote quod femper fluit? So^ Quid porro de quovis fenfu dicendum , ut videndi vel audien­di? numquid in vifione, aut auditu aliquando permanere ? Theo^ Minime omnium, fiquidem cunila moventur. So. Neque igi­tur videre quidquam potius, quam non videre dicendum, ne­que alio ullo fenfu uti magis, quam non uti, cum omnia omni- no moveantur. Theo. Non certe. So. Verumtamen fenfus ipie fcientia eft, ut ego Theaetetufque diximus. Theo. Didum qui­dem. So. Non igitur fcientiam magis, quam non fcientiam re- ipondebamus, quid fcientia fit, interrogati. Theo. Sic certe vi* 



10 PLATONISρ. Έο/ζατε. ΣΩ· KaAoy άν ημίν ΰυμβαίνοι το έπανόρθωμα της 
άποκρίσεως, προθυμηθείτιν άπο3εΐξαι οη πάντα κινείται, ίνα 
3η εκείνη η απόκρισις ορθή φανη. το 3’ ως εοικεν έφάνη, εί 
πάντα κινείται, πάσα απόκρισις περί οτου άν τις αποκρίνε­
ται, ομοίως όρθη είναι, ούτω τ εχειν φάναι και μη ούτως, 
εί 3ε βούλει, γίγνεσθαι' ίνα μη ςησωμεν αυτούς τφ λόγφ. ©ΕΟ. Όρθως λέγεις. ΣΩ. ΤΙλην γε, ω &εό3ωρε, οτι ούτω 
τι είπαν, και ούχ ούτω. 3εί 3έ ού3έ τούτο οϋτω λέγειν' (ού3ε b. αν ετι κινοίτο Ούτω, αύ Μη ούτω. ού3έ γάς τούτο 
κίνησις) αλλά τιν άλλην φωνήν ^ετέον τοίς τόν λόγον τού­
τον λεγουσιν' ώς νυν γε προς την αυτών ύπόθεσιν ούκ εχουσι 
ρήματα, εί μη άρα το Ού3’ όπως, μάλιςα ούτως άν αύ- 
τοίς άρμόττοι, άπειρον λεγόμενον. ΘΕΟ. Οϊκειοτάτη ούν 3ιά- 
λεκτος αυτή αυτοίς. ΣΩ. Ούκούν, ω &εό3ωρε, τού τε τού 
εταίρου άπηλλάγμεθα, και ούτω συγχωρούμεν αύτω πάντ 
άν3ρα πάντων χρημάτων μέτρον είναι, άν μη φρόνιμός τις c. έπιςημην τε, αϊσΰησιν ού συγχωρησόμεόα, κατά γετηνdemini. So. Opportune itaque reiponfionem illam emendare­mus , ii demonftrare contenderemus, quod omnia moveantur , ut re&a illa refponfio videatur. Hoc autem, ut videtur, appa­ruit, quod, ii omnia moventur, refponfio quaelibet, de quocun­que quis refpondeat, aeque reda eft, qua id fic fe habere, & non fic habere fe refpondetur. quod fi mavis, fieri dicendum: ne ipfos fermone fiftamus. The. Reite loqueris. So. Praeterquam in hoc, o Theodore, quod ita & non ita dicebam, oportet au­tem neque hoc ita dicere. Neque enim amplius ita moveretur, neque rurfus non ita. Non enim motus hoc, fed nomen aliud imponendum ab iis, qui talia differunt; quoniam nunc ad eo­rum fuppofitionem verba non habent; nifi forte didionem hanc, fcilicet non quomodocunque, habere videantur, quae quidem potiflimum ipfis congruit infinite prolata. Theo, Valde eonveniens illis haec diilio eft. So. lam, o Theodore, quod ad amicum tuum attinet, expedivimus : necdum conceflimus illi, quemlibet hominem rerum omnium effe menfuram, nifi 



THEAETETUS. ι37του πάντα κινεϊσ^αι μέθοδον. η ει μη τι πως άλλως Θεαί- 
τητος δδε λέγει. ΘΕΟ. "Λ-ρις εϊρηκας, ώ Σώκρατες. τούτων 
γάξ περανΟέντων, και εμε δεΓ άπηλλάχΰαι σοι άποκρινόμενον 
κατά τάς συνθηκας, επειδή το περί τού Ίύϊρωταγόρου λόγου 
τέλος σχοίη. ΘΕΑΙ. πριν γ άν, ω Θεόδωρε, Σωκράτης 
τε και σύ τούς φάσκοντας αύ το πάν έςάναι διέλ^ητε, ωσπεξ 
άρτι πραύ^εσ^ε. ΘΕΟ. Nwc ων, ω Θεαίτητε, τούς πρεσβυ- d. 
τέρους άδικεΐν διδάσκεις, ομολογίας παραβαίνοντας. αλλά 
παρασκευάζου δπω>ς των επίλοιπων Σωκράτη δώσεις λογον, ΘΕΑΙ. Έαν πέξ γε βούλεται, ηδιςα μέντ άν ηχούσα περί 
ων λέγω. ΘΕΟ. Ιππέας εις πεδίον προκαλγ,, Σωκράτη εις 
λόγους π ροκαλού μένος' έρωτα ούν και άκούση. ΣΩ. ’Α,λλά 
μοι δοκω, ω Θεόδωρε, περί γε ων κελεύει Θεαίτητος, ού πεί- 
σεσ^αι αύτω. ΘΕΟ. Τί δη ούν ού πείσεσ^αι; ΣΩ. Μέλισσαν e. 
μέν και τούς άλλους d ε> έςώς λέγουσι τδ παν, αΐσχυνό- 
μενος μη φορτικως σκωπτωμεν, ηττον αίσχύνομαι, η εναfapiens quis exiftat. Scientiam infuper efie fenfum minime con­cedemus, fecundum rationem illam, quae moveri omnia prae­dicat : nifi forte Theaetetus hic alio quodam modo dicat. Theo. Optime dixifti, o Socrates, his enim peradiis, me quoque libera­tum efie oportet ab eo, ut tibi fecundum pada refpondeam, quandoquidem hoc de Protagorae fermone finem accepit. The, (Ne defiftite, quaefo, Theodore, antequam tu & Socrates eos recenfeatis, qui ftare omnia dicunt, quemadmodum paulo ante propofuiftis. Theo. Cum fis iuvenis, o Theaetete, fe- niores iniuriam facere doces, dum pa&a tranfgredi exhorta­ris. Sed accingere tu, ut reliquorum, Socrati, fi velit, ratio­nem reddas. The. Libentiffime tamen ea, de quibus loquor, au­direm. Theo. Equites in campum provocas, cum Socratem ad difputandum accerfis. interroga igitur, atque audies. 5α. Vi­deor equidem, o Theodore, in his, quae Theaetetus iubet, ipfi minime pariturus. Theo. Quid obftat,quo minus obfequa- ris ? So. Etfi Meliffum atque alios, qui unum confiftens uni- verfum dicunt, vereor ne forte onerofi videamur, illos exagi-
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Ιντα ΐίαρμενίδην. ΪΙαρμενίδης δέ μοι φαίνεται rS του Όμι^ 
φου, αίδοϊός τε μοι αμα δεινός τε. συμπροσέμιξα γάζ δη τίμ 
άνδρί, πάνυ νέος, πάνυ πρεσβύτη" καί μοι έψάνη βάθος τί ρ. έχειν πανταπασι γενναϊον. φοβούμαι ούν μη ούτε τά λεγο- 

3&4 ζ^νίωμεν, τί τε διανοούμενος είπε, πολύ πλέον λείπω— 
μέθα' και το μέγιςον, ου ένεκα δ λόγος ωρμηται, έπιςημης 
^ρι, τίποτ έςιν, άσκεπτον γένηται, ύπδ των έπειοκωμαζόν- 
των λόγων, εϊτις αύτοΐς πείσεται. άλλως τε και ο νυν έγείρο- 
μεν, πληθει άμήχανον. είτε τις έν παρέργω σκέψεται, άνάξι 
άν πάθοι" ε'ΐτε ίκανως μηκυνόμενος, το της έπιςημης ά^ανιεΐ. 

fe. δει δέ ουδέτερα" άλλα Θεαίτητον ων κυεϊ περί έπιςημης πει- 
ράσΖαι ημάς τη μαιευτική τέχνη άπολύσαι. ΘΕΑΙ. Άλλά 
χρη, εί δοκεΐ, ούτω ποιεΐν. ΣΩ. Έπ τοίνυν, ω &εαίτητε, 
τοσόνδε περί των είρημένων έπίσκεψαι. αϊσδησιν γάξ δη έπιςη~ 
μην άπεκρίνω,. η γάξ; ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ. E/ ούν τίς σε ω^

tantes, minus tamen, quam unicum Parmenidem, vereor. Par­menides enim, ut Homericis verbis utar, verendus mihi acerque videtur. Collocutus fum olim cum illo fiene admo­dum adhuc adolefcens, mihique vifus eft profundam genero- iamque omnino, fapientiam poffidere. Formido itaque, ne di&a eius vocesque nequaquam intelligamus; quod autem verbis fubintelligit, multo magis nos lateat; & quod maximum eft, cuius gratia difputatio inter nos coepit, quid fcientia fit in­quirens, indifcuflum relinquatur,propter difputationes temere irruentes, fi quis eis obfequatur: praefertim cum ampliflima. quaeftio illa, quam modo induximus, fi praeter propofitum & quafi digrediendo tradetur, indigna nimium paflura fit; & fi latius exadiusque perficiatur, fidentiae ipfius inveftigationem impeditura., neutrum vero decet: fed. magis Theaeteti foetum circa fidentiam obftetricia facultate in lucem, educere, & di- Kgenter examinare.. Tht. Si ita videtur, ita agendum eft. So. Hoc igitur, Theaetete, circa fiupra dida infuper confidera. fen- fum efle fcientiam refpondifti, an non ? The. Certe. So. Si quis igitur interrogaret, quonam alba & nigra homo videat, quove
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ίρωτφη, τω τά λευκά, και μέλανα δρψ άνθρωπος, καί τω τά 
δξέα και βαρέα ακούει' είποις αν, οίμαι, ομμασί τε και ωσί. - 
&ΆΑ1.”Έίγωγε. ΣΩ. Τδ δέ εύχερές των ονομάτων τε καί 
βημάτων, και μη δΐ ακρίβειας εξεταζόμενον, τά μεν πολλά, c. 
ούκ άγεννές, άλλα μάλλον τδ τούτου εναντίον άνελεύθερον' 
ϋςι δέ οτε άναγκαϊον' οίον και νυν ανάγκη έπιλαβέσθαι τηζ 
αποκρίσεως ην άποκρίνη, η ούκ δρόη. σκοπεί γάξ, άπόκρισις 
ποτέρα ορθότερα' ω δρωμεν, τούτο είναι δ<ρθαλμους, η δι ού* 
δρωμεν' και, φ άκούομεν, ωτα, η δι ού ακουομεν. ΘΕΑΙ. 
△? ων εκαςα αισθανόμενα, εμοιγε δοκεΐ, ω Σώκρατες, μάλ­
λον η οΐς. ΣΩ. Δεινόν γάξ που, ω παΐ, εί πολλαί τινες έν dL 
ημΐν, ωσπεξ έν δουρείοις ϊπποις, αισθήσεις έγκάθηνται, αλλά 
μη είς μίαν τινά ιδέαν, είτε ψυχήν, είτε ο δεικαλεΐν, πάν­
τα ταύτα ζυντείνεΐ η διά τούτων οϊον όργάνων αίσθανόμεθα 
δσα αισθητά. ΘΕΑΙ. Αλλά μοι δοκεΐ ούτω μάλλον, η 
έκείνως. ΣΩ. Του δέ τοι ενεκα αύτά σοι διακριβοΰμαι, είτινί 
ημών αύτων, τω αύτω, διά μέν ό^θαλμων δϊίκνούμε&α λευ-acuta & gravia audiat: oculis, ut arbitror, & auribus, refpon· deres. The. Equidem. So. Uti nominibus verbisque commu­nioribus, neque exa&e curiofeque difquirere, faepenumero generoft animi eft, contrarium autem illiberalis: nonnunquam tamen neceflarium eft, quemadmodum in praefentia examinare cogimur, qua ex parte refponfio tua minus refla fit. Attende enim,quae refponfio refiior, utrum quae dicit, quo videmus id oculos efle; an quae dicit, per quod videmus, item quo audimus aures, an per quod audimus, The. Potius mihi, per quae fingula fentimus, quam quibus fentimus, refpondendum videtur, o Socrates, So. Abfurdum quidem id eflet,opuer, ii multi nobis fenfus quemadmodum ligneis equis infiderent: &. omnia haec in unam five ideam, five animam, feu quo- modocunque vocari decet, minime tenderent, qua per ifta tanquam per organa, quaecunque fenfibus fubiacent, fentimus. 
The. Klihi quidem hoc potius, quam illo modo videtur. So, Idcirco ifta tecum diligenter perquiro, ut videamus, utrum
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κων τε καί μελανών, διά δε των άλλων, ετέρων αυ ηνωΛ 

®· καί έξεις, ερωτωμενος, πάντα τά τοιιχύτα εις το σώμα άνα— 
<ρέρειν. ίσως δε βέλτιόν σε λέγειν αυτά άποκρινόμενον μάλ­
λον, η εμε ύπες σού πολυπραγμονεΐν. καί μοι λέγε' ^ερμά 
χαί ξηρά, καί κούφα, καί γλυκέα, δί ων αίσ^άνη, άρα ού 
του σώματος έκαςα τίύης; η άλλου τίνος; ΘΕΑΙ. Ούδενδς 
άλλου. ΣΩ. Ή καί έθελήσεις δμολογεΐν, ά δί έτέρας δυνά- 
μεως αίσ^άνη, αδύνατον δί άλλης τούτων αίσ^έσ^αι; οϊον, 
α δί άκοης, δί οψεως; ί) ά δί έψεως, δί ακοής; ΘΕΑΙ. Πώς

ούκ έΟελησω; ΣΩ. Ειτζ άρα περί άμφοτέρων διανοη, ούκ 
αν διά γε τού ετέρου δργάνου, ούδ' αύ διά τού έτέρου περί 
αμφοτέρων αίσ^άνοί άν. ΘΕΑΙ. Ου γάξ ούν. ΣΩ. Πε^ζ δη 
φωνής καί περί χρόας, πρώτον μέν αύτδ τούτο περί άμφο- 
τέρων, η διανοη, οτι άμ<ροτέρω έςόν; ΘΕΑΙ. ’Έγωγε. ΣΩ. 
Ούκοΰν καί οτι έκάτερον, έκατέρου μέν έτερον, έαυτφ δέ b. ταυτάν; ΘΕΑΙ. Τζ μην; ΣΩ. Καί οτι άμφοτέρω, δύο* 
εκάτερον δέ, έν;. ΘΕΑΙ. Καί τούτο. ΣΩ. Ούκούν καί είτξ uno quodam eodem, quod iniit nobis, per oculos quidem alba & nigra percipiamus, per alia vero organa alia quaedam: poi- iisque interrogatus, ad corpus lingula haec referre. Praeftat foriitan, te ad fingula refpondere, quam me tui vicem geren­do defatigari. Dic itaque, ea, per quae fentis calida & ficca^ levia atque dulcia, nonne corporis organa fingula ponis, an alterius cuiuspiam ? The. Nullius alterius. So. Numquid fate­beris, qu^ per aliam potentiam fentis, per aliam fentire non poffe ? veluti quae per auditum, eadem per viium: & contra quae per vifum, eadem per auditum? The. Quidni fatear* 
So. Si quid ergo de utrisque cogitas, non utique per aliud or­ganum, neque etiam per aliud de ambobus id fentis. The. Non certe. So. De voce itaque & de colore utrisque funul, primum quidem id cogitas,quod utraque funt? The. Cogito. So. Item quod alterutrum ab alterutro diverfum eft, & fibimet idem ? 
The. Quidni? So. Quodque ambo, duo funt: alterutrum vero unum. The. Id quoque. So. Potes infuper, utrum fimilia. inter
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άνδμοίω είτε ομοίω άλλήλοιν, δυνατδς εί ;ΘΕΑΙ. "Ισως. ΣΩ. Ταύτα δή δ/ά τίνος ΐΐερί ύώτύν 
διανοή-, οΰτε γάξ δί ακοής, οΰτε δΐ όψεως οΤόν τετδ κοινόν 
λαμβάνειν frspi αυτών. ετι δέ καί τόδε τεκμήριον οΰ λέγομεν. 
εί γάξ δυνατόν εϊη άμοροτερω σκέψασθαι, άξ έςδν άλευρά, 
ή οΰ, οίσθ’ οτι έξεις είπειν ω επίσκεψη· καί τούτο οΰτε όψις, 
οΰτε ακοή φαίνεται, άλλα τι άλλο. ΘΕΑΙ. Τί δ’ ού μέλλει, 
ηγε διά τής γλωττης δύναμις; ΣΩ. Καλώς λέγεις, ή δέ δια 
τίνος δύναμις τό, τ εοτί πάσι κοινόν καί τδ επί τούτοις δηλοϊ 
σοι, £ τδ έςιν επονομάζεις και τδ ούκ εςιν, ά νυν δή ήρωτώ* 
μεν περί αυτών, τούτοις πάσι ποια αποδώσεις 'όργανα, δι ων 
αισθάνεται ήμών τδ αίσθανόμενον έκαςα; ΘΕΑΙ. Ουσίαν 
λέγεις καί τδ μή είναι, καί ομοιότητα καί άνομαότητα, και 
τδ ταυτόν τε καί τδ έτερον, ετι δέ εν τε καί τδν άλλον άρώ- 
μδν περί αυτών, δήλον δέ.ΰτι καί άρτιόν τε καί περιττόν έρω- d, 
τ^ς, καί τάλλα όσα τούτοις έπεται, διά τίνος ποτέ των τοΰ 
σώματος τή ψυχή αισθανόμενα. ΣΩ. 'Ύπέρευ, ώ ©εαίτηνε,

fe, vel diflimilia fint, Judicare. The. Forte. So. Haec utique omnia per quid potiffimum de ipfis exiftimas? Non per au­ditum , non per vifum, commune circa illa quidquam accipi poteft. Hinc praeterea quod dicimus conie&are licet. Si enim de utrisque iudicari poflet, falfane fint, an non, polles pro­cul dubio declarare, quo iudicares: idque non vifum, non audi­tum, fed aliud quidem efle conftat. The. Cur non linguae vis id efficiat ? So. Scite loqueris. Illa vero potentia, per quid tibi oftendit, quod fingulis eft commune, quodve fuper fmgula, quo efle & non efle denominas, quae paulo ante de his per- · contabamur: qualia organa his omnibus aflignabis, per quae id, quod fentit in nobis, lingula fentiat? The. Eflentiam ais & ipfum non efle, fimilitudinemque & dilfimilitudinem, & idem 8c alterum, & unum aliumque de ipfis numerum. Patet enim, quod quaeris, per quod potiffimum ex corporeis inftrumentis ipfa ani­ma par & impar, & quae fequuntur, percipiamus. <So. Egregie admodum, o Theaetete, aflequeris; atque haec ipfa funt, quae
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ακολουθείς, & έρωτα, αυτά ταύτα. ΘΕΑΙ. Αλλά^ιά Δία, ώ Σάκρατες, έγωγε ούκ άν εχοιμι είπεΐν' πλήν γ 
οτι μοι δοκεϊ την αρχήν ουδ’ είναι τοιούτον ουδέν τούτοις ορ·^ 
γανον Ιδιον, ωσπεξ έκείνοις, άλλ’ αυτή δΐ αυτής ή ψυχή τά c. κοινά μοι (ραίνεται περί πάντων έπισκοπείν. ΣΩ. Καλός γάζ 
εϊ, ω Θεαίτητε, καί ούχ, ώς έλεγε Θεόδωρος, αισχρός, δ γά? 
καλώς λέγων, καλός τε κ^χαθός. προς δέ τωκαλω, εύ έποίη- 
βάς με^ μάλα συχνού λόγου άπαλλάξας, εί φαίνεται σοι, 
τά μέν αυτή δί1 αυτής ή ψυχή έπισκΟπεϊν, τά δέ, διά των
του σώματος δυνάμεων, τούτο γάξ ήν 8 και αυτφ μοι έδόκει, ρ. έβουλόμην δέ καί σοι δόξαι. ΘΕΑΙ. Άλλα μήν φαίνεται
χε. ΣΩ. ΤΙοτέρων ουν τιθης τήν ουσίαν; τούτο γάζ μάλιςα 
επί πάντων παρέχεται. ΘΕΑΙ. Έ^ώ μέν, ών αυτή ή ψυχή 
κα^ αυτήν έχορέγεται. ΣΩΛΗ καί τό ομ,οιον καί τό άνόμοιον, 
καί τό ταυτόν καί έτερον; ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. Τίδέ, καλόν καί 
αισχρόν, καί αγαθόν καί κακόν; ΘΕΑΙ. Καί τύύτων μοι
δοκεΐ έν τοϊς μάλιςα προς άλληλα σκοπεΐσ^αι τήν ουσίαν,

interrogo. 'The. Per lovem* o Socrates, quid dicam igrtoro: nifi quod mihi ab initio videbatur, nullum huiusmodi proprium organum his, ut illis, accommodari, fed ipfam potius per feip- fam animam, communionem in omnibus iudicare. So. Pulcher es, o Theaetete, nec, ut aiebat Theodorus, deformis, nam qui pulchre loquitur, pulcher eft atque bonus. Accedit ad haec, quod ingens mihi beneficium contulifti. nam prolixa & gravi diiputatione me liberafti, poftquam tibi videtur anima quae­dam per feipfam animadvertere, nonnulla per corporis vires apprehendere. Nam haec mea fententia erat, quam tibi quo­que Cupiebam perfuadere. The, Mihi certe perfuafum eft. So. Quorum in numero effentiam ponis? hoc enim maxime ad omnia fequitur. The. Eorum, quae ipfa per fe anima affefiat atque aflequitun So. Numquid & fimile diffimileque,& idem & alterum? The. Et haec. So. Quid pulchrum & turpe, bo­numque & malum ? The. Horum quoque mihi videtur maxi­me omnium eflentiam invicem confiderare, reputans atque 
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άναλογίζομένη έν εαυτ# τά γεγονότα και τά παρόντα, προς 
τά μέλλοντα. ΣΩ. ’Έ^ε οη' άλλοτι τον μεν σκληρού την b. 
σκληρότητα διά τηϊ έπαφης αίσ&ησεται, και του μαλακού 
την μαλακότητα ωσαύτως; ΘΕΑΙ. Ν<χ/. ΣΩ. Την δέ γε 
ουσίαν, καί ο, Τι έςον, καί την εναντιότητα προς άλληλω, 
καί την ουσίαν οώ της εναντιότητας αυτή η ψυχή έπανιούσα 
καί συμβάλλουσα προς άλληλα, κρίνειν πειράται ημΐν. ΘΕΑΙ. 
Πάνυ μέν ούν. ΣΩ. Ούκούν τά μέν ευθύς γενομένοις πάρεςι 
φύσει αίσ^άνεσ^αι ανθρωποις δηριοις, όσα Sta του c» 
σώματος παθήματα επί την ψυχήν τείνει' τά Ιέ περί τούτων 
άναλογίσματα πρός τε ουσίαν καί ωφέλειαν, μόγις καί έν 
χρόνιρ διά πολλών πραγμάτων καί παιδείας παραγίγνεται 
οίς άν καί παραγίγνηται. ΘΕΑΙ. Παντάπασι μέν ούν. ΣΩ. 
ΌΤόν τε ούν αλήθειας τυχεΐν, & μνβέ ουσίας; ΘΕΑί.Ά&λ 
νατον. ΣΩ. Ού ίε αλήθειας τις άτυχησει, ποτέ τούτου έπιςη- 
μων εςαι; ΘΕΑΙ. Κα/ πώς άν, ώ Σώκρατες; ΣΩ. Έν μέν d, 
άρα τοΐς παθημασιν ούκ ένι έπιςηαη, έν δέ τω περί έκείνων 
συλλογισμώ. ουσίας γάξ καί αλήθειας ένταϋθα μέν, ώς εοικε,comparans in feipfa praeterita praefentiaque ad futura. So. Ad­verte & hoc, rei durae duritiem per ta&um fentiet, & mollis fimili ratione mollitiem? The. Ita. So. Eflentiam vero, & quod funt, mutuamque contrarietatem, ipfiusque contrarie- tatis eflentiam ipfa anima per fe volutans & invicem confe­rens, difcernere nititur. The. Omnino quidem. So. An non ftatim natis hominibus atque brutis naturalis quaedam facul­tas adeft, qua pafliones per corpus manantes in animam fen- tiunt? ratiocinatio vero comparatioque iftorum ad eflentiam utilitatemque, vix tandem poft longa curricula temporis, fre­quenti Audio & difciplina advenit, quibuscunque competit ? 
The. Ita prorfus. So. Num veritatem eo percipere poflumus, quo eflentiam non percipimus ? The. Minime. So. Cuius autem quis veritate caret, huius fcientiam ullam habet? The. At quo pa&o id fieri poflet ? So. In paflionibus igitur fcientia nequa­quam ineft;in ratiocinatione tamen,quae circa illas verfatur.
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ύυνατον άψασ^αι, εχεΐ 3ε άαύνατον. ΘΕΑΙ. Φαίνεται. ΣΩ. Ή ούν ταυτον εχεινό τε χαι τοϋτο χαλεΐς, τοσαύτας 
ράς εχοντε; ΘΕΑΙ. Ου'χουν άν 3η 3ίχαιόν γε. ΣΩ. Τί ούν 
3η εκείνη αποοίοως ονομα, τφ opqivt άχούειν, οσφραίνεται, 
ψύχεσαι, ΐΐερμαίνεσΐ>αμ ΘΕΑΙ. Αΐσ^ίάνεσ^αι εγωγε. τί e. ΤΛ? άλλο; ΣΩ. Σύ^ζττ^ χυτό χαλεΐς αϊσ^ησιν; ΘΕΑΙ.
Αν άγχη, ΣΩ. Ώ τε φαμεν ου μετεςιν αλήθειας άψααάαι, 
ν^ε γάξ ουσίας. ΘΕΑΙ. Ον γάξ ονν. ΣΩ. Ού^’έτ^- 
μης. ΘΕΑΙ. Ον γάξ. ΣΩ. Ούκ άξ’ άν εϊη ‘τότε, ώ &εαί~ 
τητε, αί^ησίς τε χαι επιςήμη ταυτον. ΘΕΑΙ. Ού φαίνε* 
ται, ω Σάχρατες. ΣΩ. Κλ: μάλιςά γε νΰν χαταφανέςατον 
γεγανεν άλλο ον αίΘησέως επιςημη- άλλ’ ούτι μεν 3η τού- ρ. του γε ενεχα ηρχόμεθα 3ιαλεγόμενομ ϊνα εύρωμεν τί ποτ ,87 ουχ ες επιςημη, αλλά τί εςιν. όμως 3ε τοσοΰτόν γε τροβε- 
βηχαμεν, ώστε μη ζητεΐν αυτήν εν αισ^ησει τοπαράπαν, 
άλλ’ εν έχείνιρ τίρ ονόματι, ο, τι ποτ εχει η ψυχή, όταν 
αύτη χύτην πραγματεύηται περί τά οντα» ΘΕΑΙ.inefle videtur, eftentiam quippe veritatemque hic attingere poilumus , illic vero nequaquam. The. Gonftat. So. Num idem illud & hoc vocas, cum tanta inter fe differentia difcrepent ? 
The. Haud fane deceret. So. Quod igitur illi attribuis nomen ? ipfi nimirum videre , audire, odorari 4 guftare, calefieri, fri- gefierique? num fentire? The. Idipfum. quid enim aliud? So. Univerfum igitur hoc fenfum vocas? The. Neceffe. So. Huic veritatis perceptionem convenire negavimus 4 cum effentiam non percipiat. The. Sic eft. So. Neque icientiae igitur compos erit. The. Non. So. Ex his fequitur4 o Theaetete 4 fcientiam & fenfum nunquam idem fore. The. Non videtur, o,Socrates. 
So. In his perfpicue patuit, aliud fenfum , aliud fcientiam effe. verum non huius gratia differere coepimus, ut quid fcientia non fit inveniremus, fed quid fit. Eatenus Vero difputando proceffimus, ut fcientiam in fenfu nullo modo quaerendam in­dicaverimus, fed in eo nomine potius, quod tui)c fortitur ani­mus, cum ipfe fecundum feipfum circa illa, quae funt, verfa-
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δοξ&ειν. ΣΩ. Όρθως γάς οϊει, ω φίλε, κχί δρχ δη νύν πχλιν 
έξ ώρχης, πάντχ τά πρότ^εν έξαλείψχς, είτι μχλλον κα* b» 
Χορήίς, έπειδη έντχύβχ προεληλυΟας. ζχι λέγε α,ύθις τί ποτ 
ϊζίν έπιςημη. ΘΕΑΙ. Δόξχν μέν πχσχν εϊπεΐν, ω Σ,ώκρχτες, 
χδύνχτον, επειδή κχί ψευδής εςι δόξχ· κινδυνεύει δέ η χληβηί 
δόξχ, έπιςημη εϊνχι. κχί μοι τούτο χποκεκρίσ^ω. έχν γχξ μν} 
φχν^Ι προϊούσιν, ωαπεξ τονύν, χλλό τι πειρχσύμεΰχ λέγειν. ΣΩ. Ούτω μέντοι χρη,ώ Θεαίτητε, λέγειν προθύμως μάλ­
λον, η ώί τοπρωτον ωκνεις αποκρίνεσαι. έαν γχς ούτω δρω- 
μεν, δυοΐν ^χτερον, ij εύρησομεν ^φ’ ο έρχόμεβα, η ηττον c» 
οίησόμεΟχ είδένχι ο μηδαμη ϊβμεν. κχίτοι ούκ αν εϊη μεμπτοί 
μιτ^ς ο τοιούτος. καί δη καί νυν τί φης; δυοΐν οντοιν ειδέοιν 
δόξης, πού μέν, άληδινού, ψευδούς δέ τόύ έτέρου-, την χληάη 
δόζχν έπιςήμην δρίζιρ; ΘΕΑΙ. "Έγωγε. τούτο γχζ χύ νύν μοι · 
φχίνετχι. ΣΩ. 'A/ ούν ετι χξιον περί δόξης χνχλχβεϊν πχλιν; ΘΕΑΙ. Το ποιον δη λέγεις; ΣΩ. &ρχττει μέ πως νύν τε κχίtur & agit. The. Atqui hoc, o Socrates, ut ipfe arbitror, opi* nari vocatur. So. Redie arbitraris, amice. Et nunc ab initia rurius adverte, deletis ex animo cun&is fuperioribus, num- quid magis perfpicias, poftquam huc ufque eveftus es. Et quid fit fcientia, iterum explica. The. Opinionem quamlibet, o Socrates, fcientiam dicere impoffibile eft, cum & falfa quae­dam opinio fit. Videtur autem opinio vera fcientia efle, id* que a me nunc refponfum puta, quod fi aliter difputando deinceps videbitur, aliquid aliud afferre conabimur. So. Euge, Theaetete, fic promto animo difputare decet, neque, ut coe­peras, tergi ver far i. Si enim ita fecerimus, alterum e duobus continget: aut quod affeftamus inveniemus, aut certe quod ignoramus, minus nos fcire putabimus, neque mediocre lu­crum id erit. Et nunc quidem quid ais? An, cum duae fint opinionis fpecies, vera una, & altera falfo, opinionem veram fcientiam definis? The. Definio, hoc enim mihi in praefentia videtur. So. An de opinione deinceps ab initio pertra&m-

Plat, Oper. Tol, II*



PLATONIS146d. άλλοτε δή πολλάζις. ωσΐ’ εν άπορίςι, πολλή πρδς έμαυΐδν Ζαί 
προς άλλον γεγονεναι, ούζ εχοντα είπείν τί ποτ· εςί τούτο τδ 
πάόοςπας’ ήμίν, ζαί τίνα τρόπον εγγινόμενον. ΘΕΑΙ. Τα 
ποιον δή; ΣΩ. Τό δοξάζειν τινά ψευδή. όζοπω δή καί νϋν, 
ετι διςάζων, πότερον εάσομεν αυτό, $ επισζεψόμεδα άλλον 
τρόπον ή ολίγον πρότερον. ΘΕΑΙ. Τί μ,ήν,ώ Έ,ώζρατ&ς, είπες 
γε καί όπ^ούν φαίνεται δεΐν; άρτι γάς ού ζαζως γε σύ καί ό Θεόδωρος ελεγετε σχολής περί, ως ούδεν εν τοΐς τΰιοΐσδε c. ζατεπείγει. ΣΩ. Όρΰως ύπεμνησας. 'ίσως γάς ούζ άπο καιρόν 
πάλιν ωσπες ίχνος μετελίΐεϊν. κρεΐττον γάς που σμιζρδν εύ 
ή πολύ ρινί Ιζανως περάναι. ΘΕΑΙ. Τί μήν; ΣΩ. Πώς οϋν; 
τί δή καί λεγομεν; ψευ^ φαμεν εζάςοτε είναι δόξαν; ζαί 
τινα ήρίων δοξάζειν ψευδή, τδν δ' αύ άλνβή, ως φύσει ούτως 
εχόντων; ΘΕΑΙ. Φαμεν γάς δή. ΣΩ. Ούζοϋν τόδέ γ’ εσ& ρ. ήμΐν περί πάντα ζαί ζα^ εκαςον, ήτοι είδεναι, ή μή είδεναι.
μαν^άνειν γάς ζαί επιλαν^άνεσ^αι μ.εταξύ τούτων άς όντα, 
χαίρειν λέγω εν τω παρόντι. νυν γάς ήμΐν προς λόγον εςινdum? The. Quidnam dicis? So. Turbat me nunc, & faepe alias, adeo ut in ambiguitate plurima quoad me ipfum & quo­ad alios verfer, explicare non valens, quaenam fit haec in na­bis afledio, quove pa&o adveniat. The. Quaenam haec? So. Falfo fcilicet aliquem opinari: de quo nunc etiam ambigo, utrum id omittamus, aut aliter, quamfupra, confideremus. The. Quidni, o Socrates, fi quo modo decere cenfes? praeclare enim tu & Theodorus in fuperioribus de otio dicebatis, quod nihil in talibus urgeat. So. Opportune admonuifti. forte enim haud ab re erit, tanquam veftigium iterato percurrere, prae- ilat namque exiguum bene, quam multum non iufiicienter determinare. The. Quidni ? So. Quomodo igitur, & quid di­cimus ? Falfam plerumque opinionem efle dicimus, & aliquem nofirum falfa opinari, alium vera, quafi haec ex natura ita fe habeant ? The. Dicimus absque dubio. So. Nonne hoc no­bis tam circa omnia, quam circa lingula contingit, nofle vi­delicet, vel ignorare? nam difcere & oblivisci, utpote iliorum 



THEAETETUS. 14*cudtz ΘΕΑΙ. Αλλά μην, ώ Σώκρατες, άλλό y ούδέν λεί- 
πεται περί έζαςον, πλην εϊδέναι, % μη ειδέναι. ΣΩ. Ούζου* 
ηδη ανάγκη τον δοζάζοντα, δοξάζειν $ ών τι οϊδεν, $ μη οϊδε. ΘΕΑΙ. ΑΆ^· ΣΩ· Καί μην αδότα γε μη ειδέναι τδ 
αύτδ, η μη εϊδότα ειδέναι, αδύνατον. ΘΕΑΙ. Πώς δ’ οΰ; b» ΣΩ. Ά^’ ούν δ τα ψευδή δόξαζαν ά οϊδε, ταύτα οϊεται ού 
ταύτα είναι, άλλα ετέρα άττα ων οϊδε; καί άμ^ότερα είδώς, 
αγνοεί αύ άμφότερα; ΘΕΑΙ. Αλλα αδύνατον, & Σώκρα- 
τες. ΣΩ. Άλλ’ ά-pa, ά μη οϊδεν, ηγείται αύτά είναι ετερα 
αττα ών μη οϊδε; και τούτ έ<£ τω μήτε Θεαίτητον μήτε Σω- 
κράτη ειδότι, εις την- διάνοιαν λαβειν ώς ώ Σωκράτης, Θεαί- 
τητος, η Θεαίτητος, Σωκράτης; ΘΕΑΙ. Και πώς άν; ΣΩ. Ο ’Αλλ’ ού μην, ά γε τΙς οϊδεν, οϊεταί που ά μη οϊδεν αύτά 
είναι' όύδ" άύ,, ά μη οϊδεν, ά οϊδε. ΘΕΑΙ. Τέρας γά? εςαι. ΣΩ. Πώς ούν άν ετι ψευδή δοξάτειεν; έκτος γάς τούτων, 
αδύνατόν που δοζάζειν. έπείπες πάντα η ϊσμεν, η ούζ ϊτμεν'media, itnpraefentiarum tranfeo, cum nihil ai prbpofitum nobis conferant. The. Nihil prorfus, o Socrates, aliud, praeter noffe, vel ignorare,circa unumquodque relinquitur. So. Non*· ne igitur neceflarium eft opinantem opinari illa, de quibus no­vit aliquid, vel non novit ? The. Neceffarium. So. Quin etiam noftentem ignorare idem, vel ignorantem nofle impoffibile 
eft? The. Quidni? So. Num qui falfa opinatur quae novit, 
ea putat non ea effe, ied alia quaedam, quae etiam novit: & Utraque nofcens, utraque rurfus ignorat? The. At fieri ho» nequit, o Socrates. So. An forte quae non novit, ea putat alia quaedam effe, quae non novit ? & qui neque Theaetetum , neque Socratem agnovit, cogitare unquam poteft Socratem Theaetetum, vel contra Theaetetum Socratem effe ? The. Nunquam. So. Neque tamen quae quis novit, ea, quae non novit, effe putat: neque rurfus quae non novit, ea, quae no­vit. The. Monftrum enim effet. So. Quo pa&o igitur falfii quis opinabitur ? Praeter haec quidem opinari non licet, quan­doquidem' omnia vel nofeinaus, vel ignoramus: hi his autem
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iv 5ε τούτο ις ούδαμού φαίνεται ουνατδν ψευδή δοζάΰαι-, ΘΕΑΙ. Άληθέςατα. ΣΩ. Ά?’ ούν ού ταύτη σκεπτέον ο 
ζητούμεν, κατα τδ είδέναι καί μη άόέναι ίόντας, αλλά d. κατά το είναι και μη; ΘΕΑΙ. Πώς λέγεις; ΣΩ. άπλούν 

οτι ο τα μη όντα περί οτουούν δοξάζων, ούκ εο& ως ού 
ψευδή δοξάσει' κ^.ν οπωσούν άλλως τά της διανΟίας £χη. ΘΕΑΙ. Έίκός γ’ αύ, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Πώς Ούν τί έροϋ- 
μεν, ώ Οεαίτητε, εάν τις ημάς ανακρίνει (δυνατόν δέ οτ^ 
ούν ο λέγεται) Jiai τίς ανθρώπων το μη $ν δοξάσει, είτε περί 
των οντων του, είτε αύτδ καδ' αυτό; Καί ημείς δη, ως 
ίοικε, προς ταύτα φησομεν, "Οταν γε άληθη μη οϊηται 

e. οίόμενος. η πως έρούμεν; ΘΕΑΙ. Ούτω. ΣΩ. Ή ούν καί 
άλλοθι που τδ τοιούτον έςι·, ΘΕΑΙ. Τδ ποιον; ΣΩ. Εί’ τις 
cpqi, μέν τι, ορά δέ ούδέν. ΘΕΑΙ. Καί πώς; ΣΩ. Άλλα 
μην εί εν γε τι όρ^,τών οντων τί δρίμ η ού οϊει ποτέ τδ εν εν 
τοίς μη ούσιν είναι; ΘΕΑΙ. Ούκ εγωγε. ΣΩ. Ό άρα εν γέnullo modo falfa opinari quis pofle videtur. The. Neta loque­ris. So. An forte non ita confiderandum quod quaerinius, fe­cundum nofle & non nolle procedendo, fed fecundum efle & non efle? The. Qui ifthuc ais? So. Ne fimplex fit: quo­niam qui quae nufquam funt, in quacunque tandem re opina­tur , is non poteft non falfa opinari, quomodocunque tandem cogitet. The. Decens id quoque, o Socrates. So. Quomodo igitur, quidve refpondebimus, Theaetete, ii quis nos interroget ( poflibile eft autem unicuique quod dico ) Quifnam hominum ipfum quod non eft opinetur, five de aliquo eorum quae funt, five ipfum fecundum feipfum? Ad haec utique refpondebi­mus: Quando fcilicet quispiam opinando vera non opinatur. Aut quid dicemus ? The. Sic certe. So. Num & alibi tale quid accidit? The. Quale iftud? So. Ut aliquis videat quidem ali­quid, videat autem nihil. The. Et quonam pa&o ? So. At vero fi unum quiddam videt, exiftentium quiddam videt, an putas tu unum unquam in his quae non funt efle? The. Minime. So. Qui igitur unum quiddam videt, exiftens quiddam videt. The. 
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τι δρων, Sv τι δρά- ΘΕΑΙ. Φαίνεται. ΣΩ. Κλι δ άρα τΐ Ρ· 
άκούων·, εν γε τι ακούει, και ον ακούει. ΘΕΑΙ. Ν«4 ΣΩ. Καζ δ άπτόμενος δή του, ενός γέ του άπτεται, καί ΰντος 
άπτεται, είπες ένός; ΘΕΑΙ. Κα< τούτο. ΣΩ. Ό δέ δή δόξά- 
ζων, ούχ εν τι δοξάζει; ΘΕΑΙ. ’ Κ,νάγκη. ΣΩ. Ό δ’ έν τι· 
δΰξάζων, ούκ ον; τι; ΘΕΑΙ. Συγχαίρω. ΣΩ. Ό. άρα μή ον 
δοξάζων, ούδέν δοξάζει. ΘΕΑΙ. Ού φαίνεται. ΣΩ. Αλλά 
μήν δ γε μηδέν δοξάζων, τοπαραπαν ουδέ δοξάζει. ΘΕ ΑΓ. 
Δήλον, ως Ιοικε. ΣΩ. Ούκ άρα οίόν τε το μή ον δοξάζειν, b. 
ούτε περί των οντων, ούτε αύτδ κα^ αυτό. ΘΕΑΙ. Ού φαί­
νεται. ΣΩ. Άλλό τι άς έςί τδ ψευδή δοξάζειν, τού τά μή 
ΰντα δοξάζειν; ΘΕΑΙ. "Αλλο εοικε. ΣΩ. Ού γάς ούτως, 
ούτε ως ολίγον πρότερον έσκοπούμεν, ψευδής έςι δόξα έν ήμΐν. ΘΕΑΙ. Ού γάς ούν δή. ΣΩ. ’Αλλ’ άρα ωδε τούτο γιγνό- 
μενον προταγορεύομεν. ΘΕΑΙ. Πω?; ΣΩ. Άλλοδοξίαν τινά 
ούταν, ψευδή φαμέν είναι δόξαν, όταν τίς τι των οντων άλ­
λο αύ των οντων άνταλλαξάμνος, τή διανοί%, φή είναι* C,Apparet. So. Et qui aliquid audit, unum quiddam audit, & exi­ftens audit. The. Profero. So. Item qui aliquid tangit, unum quiddam tangit, & exiftens infuper, fi quidem unum. The. Et iftud. So. Qui autem opinatur, nonne unum quiddam opinatur ? 
The. Neceflarium eft. So. Et qui unum aliquid, nonne exiftens aliquid? The. Aflentior. So. Qui ergo non exiftens opinatur, nihil opinatur. The. Non videtur. So. Atqui is, qui nihil opina­tur, omnino non opinatur. The. Conftat. So. Impoflibile igi­tur eft, quod non eft opinari, fi ve de aliquo eorum quae fimi, five. ipfum..fecundum fe ipfum.. TAc- Impofiibile videtur. So. Aliud itaque eft opinari falfa, quam ea quae non funt opinari. The., Aliud apparet. So. Neque igitur fic, neque ut paulo ante confideravimus, opinio falfa nobis ineft. The. .Non certe. So. At in hunc modum hoc forfitan appellamus. The* Quem ? So. Alienam quandam opinionem, falfam opinionem, efle dicimus, quando quis aliquid eorum quae funt, aliud quid­dam eorum quae & ipfa.funt, prout animi cogitatio mutarit.
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ούτω γάξ ον μεν αει δοξάζει, ετερον 3ε άι^’ ί-τέρου' καί άναρ- 
τάνων ού έσκόπει, δικαίως άνκαλοΐτο ψευδή δοξάζων. 0ΚαΙ. 

’Ορΰότατά ptot νυν δοκεΤς ειρηκέναι. όταν γάξ τις αντί καλού 
αισχρόν, $ άντί αισχρού καλόν δοξάζη, τότε ώς άληβώς 
δοξάζει ψευδή. ΣΩ. Δήλος ει, ώ Όεαίτητε, καταφρόνιαν μου, 
καί ου δεδιώς. ΘΕΑΙ. Τί μάλιςα; ΣΩ. Ούκ αγ, οΐμαι, σοι 

& δοκώ τού άλη&ώς ψευδούς άντιλαβέσθαι, έρόμενος εί όϊόυ 
τε ταχύ βραδέως η κούκον βαρέως, η άλλο τι εναντίον μη 
κατά την αυτού φύσιν, άλλα κατά την τού εναντίου γίγνε­
σθαι έαυτω έναντίως. τούτο μεν ούν, ϊνα μη μάτην θαρρησης, 
αφιημι, άρέσκει δε, ώς φ^ς, τό τά ψευδή δοξάζειν, άλλο- 
δοξεΐν είναι; ΘΕΑΙ. Έ^ο/χε. ΣΩ. ’Έςιν άρα, κατά την 
σην δόξαν, ετερόν τι, ώς ετερον, καί μη ώς έκεϊνο, τη διανοίρ 
τιθεσθαι. ΘΕΑΙ. Έςϊ μέν τοι. ΣΩ. 'Όταν ούν τούθ’ η 

e. διανοια του δρμ, ού καί άνάγκη αύτην ήτοι άμφότερα η τό 
ετερον διανοεϊοθαι; ΘΕΑΙ. Ανάγκη μέν ούν. ΣΩ. Ήτοι 
άμα γε, η έν μάρέι. ΘΕΑΙ. Ίίάλλιςα. ΣΩ. Τό 3ε διανοεϊ- efle dicit, fic enim exiftens aliquid femper, fed pro alio aliud opinabitur: cumque ab eo quod cogitavit aberret, iure falfa opinari dicetur. The. Re&iffime mihi nunc dixiflb videris, nam quoties aliquis pro pulchro turpe, vel contra pro turpi pul­chrum opinatur, toties falfa opinari non ab re iudicatur. So. Contemnis me aperte, o Theaetete, neque vereris. The. Quor- fum haec ? So. Haud enim, puto, videor tibi quod revera fal- fum eft apprehendifle, interrogatus, utrum poffit velox fecun­dum tardi, aut leve fecundum gravis, aut aliud quid contra­rium, non fecundum fuam ipfms, fed contrarii naturam, fibi ipfi contrarium fieri. Hoc igitur, ne fruftra aut temere audeas* dimitto. Placet autem tibi, ut ais, falfa opinari, efle idem quod & aliena opinari. The. Mihi quidem., So. Licet ergo, ut ipfe putas, alterum quiddam ut alterum, & non ut illud, cogitatione ponere. The. Licet utique. So. Cum igitur hoc cogitatio alicuius facit, an non necefle eft ipfam aut utraque, aut alterum co­gitare ?v The. Necefle omnino. So. Aut fimul, aut feorfum? 
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σζαι άξ δπεξ έχω, ΘΕΑΙ. Τί χαλω^; ΧΛ. Αόγον 
ον αύτή προς αυτήν ή ψυχή διεξέρχεται, περί ών άν σκοπχ. 
ώσγε μή είδώς σοι άπο^αίνομαι. τούτο γάς μοι ίνδάλλεται, 
διανοούμενη, ούκ αλλά τι ή διαλέγεσαι, αυτή Καυτήν ίρ&- 
τώσακαι άποκρινομενη, χχι φάσκουσα, και ού φάσκουσα. ρ. 
όταν δέ ορίσάσα, είτε βραδύτερου, είτε δεύτερον έπαΐξασα, *9° 
τδ αύτδ ήδη φή και μή διςάζη, δόξαν ταύτην τίΟεμεν αύτής. 
&ΤΤ εγωγε τδ δοξάζειν, λέγειν καλώ, και τήν δόξαν, λόγον 
είρημένον' ού μέντα προς άλλον, ουδέ φωνή, αλλα σιγή, 
προς αυτόν, συ δέ τί; ΘΕΑΙ. Ίζμγώ. ΣΩ. "Οταν αρα τΙς 
τδ ετερον 'έτερον δοξάζη, και φησίν, ώς εοικε, τδ 'έτερον έτερον 
είναι πρδς εαυτόν. &ΕΑΐ.Ύίμην; ΣΩ,/Αναμιμ,νήσκου δή ε/ b. 
πώποτ είπες πρδς σεαυτδν, οτι παντός μάλλον τό, τοι καλόν 
αισχρόν έςι, ή τδ άδικον δίκαιον, ή καί (τδ πάντων κε<ρά- 
λαιον) σκόπει, εΐποτ έπεχείρησας σεαυτδν πείύειν ώς παντδς 
μάλλον τδ έτερον έτερόν εςιν, ή παν τούναντίον’ ούδ’ έν ύπνω 
πώποτ ε έτόλμησας εϊπεΐν πρδς σεαυτδν, ώς παντάπασιν άρχ

The. Et iftud. So. Ipfum autem cogitare, num idem quod & ego, vocas? The. Quid tu vocas? So. Sermonem, quem ipfa anima apud fe volvit circa illa, quae confiderat. Rem tibi, eam- que ut minime peritus, declaro. Hoc enim mihi videtur, co­gitantem fcilicet animam nihil aliud agere, quam fecum mfam diilerere, interrogando, refpondendo, affirmando, atque ne­gando. Poftquam vero definit, idemque five tardius, feu ve­locius animadvertens aflerit, neque vagatur, hanc ipfam opi­nionem ponirpus. Quamobrem opinari loqui appello, opinip- nemque fermonem, non tamen ad alium, neque voce, fed filen- tib, & ad feipfum. Tu vero quid fentis ? The. Idem. So. Quan­do igitur aliquis alterum opinatur alterum, tunc, ut videtur, ad feipfum dicit, alterum efie alterum. The. Quidni? So. Re­cordare , obfecro, fi quando tecum ipfe dixeris, pulchrum om­nino turpe, vel iniuftum efie iuftum: immo, ut in fumma di­cam , numquid perfuadere tibi unquam conatus fis, quod ma­xime omnium alterum fit alterum,-an prorfus contra: nec in
, K 4
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τά περιττά άρτια έςιν, η τι άλλο τοιοΰτον. ΘΕΑΙ. Άλ^ c. λεγεις. ΣΩ. Αλλον is τινα οϊει υγιαίνοντα, ή' μαζνόμενον, τολμί^αζ ττουδ^ εαυτόν ειπεϊν, άναπείθοντα αυτόν, ως 
άναγχη τον ίππον, βουν είναι, ή τά όΰο εν; ΘΕΑΙ. Μά △ζ, ουχ έγωγε. ΣΩ. Ούχοΰν εί τό λέγειν προς εαυτόν, ίο- 
ξ«ζειν εςίν, ούίείς άμ^άτερα λέγων χαί ίοξάζων, χαι έ^>α~τό~ 
μένος αμφοΐν τ% ψυχή, εϊποι άν χαι ίοζάσειεν ως τό έτερον, 
ετερον έςιν. έατέον is χαι σοι τό ρήμα περί του ετέρου, λέγω 
τάς αυτό τήοε, μηοένα ίοξάζειν ώς τό αισχρόν, χαλόν, ή d. άλλό τι των τοιούτων. ΘΕΑΙ. ’Αλλ’, ώ Σώζρατες, έω τε, 
χαι μοι ίοχεΤ ως λέγεις. ΣΩ. Ά/ζφω μέν άρα ίοξάζοντα, 
αδύνατον τό έτερον έτερον ίοξάζειν. ΘΕΑΙ. ’Έοζζε. ΣΩ. Αλλα μην τό έτερόν γε μόνον ίο^άζων, τό is έτερον μηίαμή, 
ουδέποτε δοξάσει τό έτερον έτερον είναι. ΘΕΑΙ. Άλ^ί) 
λεγεις. ΣΩ. ' .Κναγχάζοιτο γάς άν έφάπτεσ^αι χαι ου μή 
δοξάζει. ουτ άξ άμφότερα, ούτε τό έτερον δοξάζοντι,έγχωΓ e. ρεΐ άλλοδοξεΐν. ωστ ε'ίτις όριεϊται δόξαν είναι ψευδή τό έτερο—fomniis unquam aufus fueris tecum dicere, quod paria pror- fus imparia fint, vel aliud quiddam huiufmodi. The. Nunquam certe. So. Numquid alium quempiam five prudentem, five in- fanum, aufurum exiftimas fecum loquendo ex induftria fibi perfuadere, bovem neceflario equum, vel duo unum effe? The^ Minime, per lovem. So. Si fecum loqui opinari eft, nemo dum utraque dicit, opinatur, attingitque animo, proferret unquam opinareturque alterum effe alterum. Mittamus, ii placet, ver­bum hoc Alterum, hoc autem eft quod volo, Neminem opinari turpe effe pulchrum, aut aliud quidquam eiusdem generis. 

. The. Mitto equidem, o Socrates,mihique quod ais, admodumplacet. So. Quare fieri nequit, ut qui opinatur ambo, alte­rum effe alterum opinetur. The. Patet. So. At neque is, qui alterum opinatur tantum, alterum minime, unquam alterum effe alterum opinabitur. The. Vera narras: nam cogeretur etiam quod non opinatur attingere. So. Neque igitur qui am­bo, neque qui alterum opinatur, aliena opinari poteft. Qua- 
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ούδέν χν λίγοι, ούτε γάξ τχΰτη, ούτε κχτχ τχ πρό^ 

τερχ φχίνετχι ψευδής εν ημΰ ούσχ δόξχ. ΘΕΑΙ. Ουζ εοικε. ΣίΙ. ’Αλλά μέντοι, ώ &εχίτητε, εί τούτο μη φχνησετχί ον, 
χολλχ χνχγχχσ^ησόμεΖχ ομολογεΐν χχί χ,τοπχ. ΘΕΑΙ. Τα 
ποϊχ δη; ΣΠ. Ούζ έρώ σοι, πριν χν πχντχχη πειρχδώ σχο­
λών. χίσχυνοίμην γάξ χν ύπεξ ήμών, εν ω χπορούμεν, χνχγ- 
χχζομένων όμολογεΐν οΐχ λέγω. χλΧ έχν εύρωμεν, χχίελεύ- ρ. 
Ζεροι γενώμεθχ, τότ ηδη περί των άλλων έρούμεν, ώς πχ- 
ςχόντων χύτχ, εκτός τού γελοίου έςώτες. εχν δέ πχντη χπο* 
ρήσωμεν, τχπεινωΟέντες, οϊμχι, τω λόγω πχρεξομεν, ώς 
νχυτιωντες, πχτεϊ'ν τε χχί χρησ^χι ο, τι χν βούλητχΓ % ούν 
ετι πόρον τινχ ευρίσκω του ζητημχτος ημϊν, χκουε. ΘΕΑΙ. 
Αέγε μόνον. ΣίΙ. Ού φησω ημχς ορΟώς όμολογησχι, ηνίχχ 
ώμολογησχμεν, χ τις οίδεν, χδΰνχτον δοζχσχι, χ μη οϊδεν, είνχι 
χύτχ, χχί ψευσ^ηνχι' χλλχ πη δυνχτόν. ΘΕΑΙ. “Αρχ λε~ b* 
γεις ο χχί εγώ τότε ύπώπτευσχ ηνίχ’ χυτό ε^χμεν, τοιούτονpropter qui falfam opinionem. Aliena opinari definit, nihil efficit. Unde neque hoc modo, neque fecundum fuperiora, opinionem falfam nobis inefle conftat. The. Non, ut videtur, 
So. Verumiamen, O Theaetete, fi hoc non efle apparuerit, multa & abfurda confiteri cogemur. The. Quaenam? So. Non prius dicam tibi, quam omnino confiderare contendero, pu­deret enim me noftri, in iis quae dubitamus, fi confiteri quae dico, cogeremur, fed fi invenerimus, liberique evaferimus, tum demum de aliis loquemur, quibus talia ufu veniunt, ut-r pote ipfi ab huiusmodi ridiculo errore penitus alieni, fin autem omnino deficiemus, humiles fa&i, veluti flu&uantcs & nau- feam patientes, orationi nos permittemus, ut vel conculcet nos, vel agat quo velit. Itaque fi quem exitum inveniam quae* ftionis huius, iam audi. The. Dic modo. So. Haud fatebor recte nos conceffifle, quando conceffimus, fieri non pofle ut quae quis novit, opinetur ea efle quae non novit, atque mentiri, nam fieri quodammodo poteft. The, Numquid ais, quod & ego tunc fufpicatus fum, quando id tale efle diximus, quod non«
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είναι; οτι ένίοτ εγώ γιγνώσκων Σωκράτη, πόρρωβεν 2έ ορών 
άλλον ον ού γίνώσκω, φηΟην είναι Σωκράτη $ν οίοα. γίγνεται 
γάξ 2η έν τω ταιούτω αίαν λέγεις. ΣΩ. Ούκοΰν άπέςημεν 
αύτοΰ, οτι ά ϊσμεν, έποίει ημάς εί2ότας μη εί2έναι. ΘΕΑΙ. 
Τϊανυ μεν ούν. ΣΩ. Mij γάξ ουτω τι&ώμεν, άλλ’ ώδε" καί 
ίσως πη ημϊν συγχωρηνεται, 'ίσως 2ε άντιτενεϊ. άλλα γάξ έν 

€. τω τοιούτφ έχόμεθα, έν ώ ανάγκη πάντα μεταςρέφοντα λό­
γον βασανίζειν. σκόπει οΰν εϊτι λέγω, άρα έςι μη είδότα τί 
πρότερον, υςερον μαΰεΐν; ΘΕΑΙ.’Ές/ μέντοι. ΣΩ. Ούχοΰ» 
καί αύόΐς έτερον καί έτερον; ΘΕΑΙ. Τί 2’ ού; ΣΩ. Θές δη 
μοι, λόγου ένεκχ, έν ταές ψυχαΐς ημών εν κήρινον έκμα- 
γεων' τφ μεν, μεϊζον, τω 2’, ελαττον’ καί τω μέν, καΟα- 
ρωτέρον κηρόν, τω δέ, κοπρωδεςέρον καί σκληρότερου' ένίοις δέ d. ύγροτέρον εςι δ’ οίς μετρίως έχοντας. ΘΕΑΙ. ΎίΟημι. ΣΩ.
Αωρον τοίνυν αυτό φώμεν είναι της τών Μουσ-ών μητρος 
Μνημοσύνης, καί ές τούτο, ο, τι άνβουληθώμεν μνημονεΰσαι 
ών άν 'ίδωμεν η άκαύσωμεν, η αυτοί εννοήσω μεν, ύτοέχοντεςnunquam ego Socratem nofcens, eminusque alium ignotum mihi profpiciens, Socratem mihi notum efle putarim? con­tingit enim in hoc quod dicis. So. Nonne ab eo iam dcpulii fumus, quod efficiebat, ut quae nofcimus, cognofcentes mini­me nofceremus? The. Prorfus. So. Ne igitur fic amplius, fed ifto modo ponamus: ac forte quispiam nobis affentietur, forte etiam adverfabitur. verum ad id attendamus, in quo ne- ceflarium eft fermonem illum, qui omnia invertit, examina­re. Vide itaque, an aliquid dicam. Poteftne qui ante aliquid ignoravit, poftea difcere ? The. Poteft certe. So. Nonne & aliud deinceps atque aliud? The. Quid obftat? So. Pone, exempli caufa, ceream unam in animis noftris effigiem, in hoc maiorem, minorem in illo : & in hoc purioris cerae, fordidioris duriorisve in alio: in quibusdam mollioris, in nonnullis etiam tempera­tae. The. Pono. So. Donum igitur hoc efle dicamus Mufa- rum matris Memoriae, & in hoc quidquid eorum, quae aut videmus, aut audimus, aut ίρΩ excogitamus, meminifle cu-



THEAETETUS. ι55Λυτό ταϊς αίσθησεσι καί έννοίαις ,άποτυπούσθαι, ωσπεζ δακ­
τυλίων σημεία ένσημαινομένους. και 3 μέν άν έκμαγη, μνη- 
μονεύειν τε καί έπιςασθαι, εως άν ένη τό εϊδωλον αυτόν’ όταν 
& έξαλειφόη, η μη νόν τε γένηται έκμαγηναι, έπιλελησθαί ο. 
τε και μη έπιςασθαι. ΘΕΑΙ. Έςω ούτω. ΣΩ. Ό τοίνυν 
ίπιςάμενος μεν αυτά, σκοπών δε τι ων όρμ η ακούει, άβρει ει 
άρα τοιωδε τρόπφ ψευδή άν δοζασαι. ΘΕΑΙ. ΓΙί/ω δή τινι; 
ΣΩ,. ‘A οϊδεν, οίηύεϊς εϊναι, τότε μέν ά οϊδε, τοτέ δέ, ά μη. 
ταύτα γά^ έν τοΓς πρόσθεν ου καλώς ωμολογησαμ,εν, όμολο- 
γοΰντες αδύνατα. ΘΕΑΙ. Ννυ δέ πως λέγεις-, ΣΩ. Δεΐωδε 
λέγεσαι περί αυτών, έξ αρχής διορισμένους' 'Ότι 3 μέν τις ρ. 
οϊδεν, εχων αυτού μνημεϊον έν τη ψυχή, αισθάνεται δέ αυτό 
μη, οϊηΰηναι 'έτερόν τι ων οϊδεν, εχοντα καί εκείνου τύπον, 
αισθανόμενου δέ μη, αδύνατου. καί ο γε οϊδεν αύ, οίνβηναι 
εϊναι ο οϊδε, μνρ 'έχει αυτού σφραγίδα' καί ο μη οϊδεν, 3 μη οϊδεν αύ" καί 3 μη οϊδεν, 8 οϊδε’ καί 8 αισθάνεται γε, 
ετερόν τι ων αισθάνεται, οίνβηναι είναι’ καί 8 αισθάνεται, pimus, infinuantes, ipfum fenfibus intelligentiisque, veluti anu­lis fignantes exprimimus, quodque lignatum fuerit, memini­mus nos & fcimus, quoad figura permanet: at cum aboletur, vel infcribi nequit, oblivifcimur atque nefcimus. The. Sic efto. 
So. Qui erg® fcit quidem illa, confiderat autem quidquam eorum quae videt, vel audit, vide, utrum hoc modo falfa opinetur. The. Quonam? So. Quae novit, efle putans nunc quidem quae novit, nunc vero quae non novit. Haec utique fupra non re&e oonceflimus, impoflibilia confitentes. The. Nunc autem quomodo dicis ? So. In hunc modum de illis a principio diftinguendo dicamus. Quod quis novit, monu­mentum ipfius in animo habens, non autem ipfum fentit; eum opinari aliud quid ab his quae novit, ita· ut & illius typum habeat, non autem fentiat, impoflibile eft. & quod novit, rurfus opinari efle id, quod non novit, cuiusque figillum non habet. & quod non novit, id quod non novit rurfus. & quod non novit, id quod novit. Sc quod fentit, ali*



i56 PLATONIS<5ν τι μη αισθάνεται’ καί ο μη αισθάνεται, ων μη αίσθανε- b. ταΓ και ο μη αισθάνεται, ων αισθάνεται. ’̂ ί ετι γε αΰ ων 
οίδε και αισθάνεται, και έχει τό. σημεϊον κατά την αϊσθησιν, 
οίηθηναι αΰ έτερόν τι ων οίδε καί αισθάνεται, καί εχει αΰ. 
καί εκείνου τό σημεϊον κατά την αϊσθησιν, άδυνατώτερον ετι 
εκείνων, εί οίόν τε.' καί ό οίδε καί 8 αισθάνεται, εχων τό. 
μνημεϊον όρθως, ο οίδεν οίηθηναι αδύνατον’ καί ο οίδε καί ο 
αισθάνεται, εχων κατά ταΰτα ο αισθάνεται καί ο αΰ μη 
οίδε, μη αισθάνεται, δ μη οίδε μηδέ αισθάνεται' καί δ μη c. οίδε μηδέ αισθάνεται, δ μη οίδε’ καί δ μη οίδε, μηδέ αισθά­
νεται, δ μη αισθάνεται, πάντα ταΰτα υπερβάλλει- αδυναμία 
του εν αΰτοις ψευδή τινά δοξάσαι. λείπεται δη έν τοΐς τοιοΐσ- 
δε, ε’ιπέ? που άλλοθι, τό τοιοΰτον γενέσθαι. ΘΕΑΙ. Έν τίσι 
δή·, εαν άρα έξ αυτών τι μάλλον μ,άθω. νυν μέν γάς ούχ 
έπομαι. ΣΩ. Έν οίς οίδεν, οίηθηναι αυτά, έτες αττα είναι, 
Sv οίδε καί αισθάνεται’ η ων μ-η οίδεν, αισθάνεται δε’ η ωη

quid aliud eorum quae fentit: Γίνε quod fentit, aliquid quod minime fentit: aut quod non fentit, eorum aliquid quae non fentit: five quod non fentit, quidquam ex his quae fentit. Mul- toque minus putare poteft quod novit, fentitque, & fervat illius imaginem fecundum fenfum, efle aliud quiddam, quod etiam novit, & fentit, & fervat eodem modo: aut quod no· vit, & fentit, & retinet, re&e quod novit, putare. Sive quod, novit & fentit, & fimiliter retinet, id efle quod fentit: feu quod neque novit, neque fentit, id efle quod nec no­vit, neque fentit: quodve neque novit, neque fentit, id quod minime novit: quodve neque novit, neque fentit, id quod minime fentit. Haec omnia, talia funt, ut nemo in eis falfaulla ratione opinari valeat. Reftat ergo, ut in quibusdam huiusmodi, fi modo alicubi, tale quid accidat. Τήο. In quibus­nam ? Videamus, obfecro, an magis ex ipfis intelligam. nam in praefentia haud aflequor. So. Ut in quibus novit aliquis, ea putet efle alia quaedam, quae & novit & fentit: vel quae non novit, fentit tamen: vel quae novit fentitque, ea quae & novit
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καί αισθάνεται, ων οϊδεν αυ καί αισθάνεται. ΘΕΑΙ. d, Νΰ^ ΖΌλύ πλεΐον άπελει^θηυ $ τότε. ΣΩ/Ωδε δη αΰ πάλιν 

ακούε. έγω είδως Θεόδωρον καί έν έμαυτω μεμνημένος οίός 
εςι, καί Θεαίτητον κατα ταυτά, άλλοτι ενίοτε μεν δρω αύ·* 
τούς, Ινίοτε δέ ού' καί απτομαι ποτ αύτων, τότε 3’ ού' καί 
ακούω, η τινα άλλην αϊ^θη^ιν αισθάνομαι" τότε ύ’ αϊσθησίν 
μεν ούδεμίαν εχω περί ύμων, μεμνημαι δέ υμάς ούδέν ηττον, 
καί έπίςαμαι αύτδς έμαυτίρ. ΘΕΑΙ. ΤΙανυ μεν ούν. ΣΩ. 
Τούτο τοίνυν πρώτον μάθε ων βούλομαι δηλωσαι. ως εςι μεν, e* 
α οίδε μη αίσθάνεσθαι, εςι δέ, αίσθάνεσθαι. ΘΕΑΙ. Άλ^^. ΣΩ. Θύκούν καί ά μη οίδε, πολλάκις μέν εςι μηδέ αίσθάνε- 
σθαι, πολλάκις δέ, αίσθάνεσθαι μόνον; ΘΕΑΙ. Ές/ καί 
τούτο. ΣΩ.’Ίδε δη εάν τι μάλλον νυν επίσπη. Σωκράτης 
έπιγινωσκει Θεόδωρον καί Θεαίτητον, ορρ δέ μηδέτερον, μηδέ Ρ· 
άλλη αίσθησις αύτω πάρεςι περί αύτων' ούκ άν ποτέ έν έαυτω 
δοξάσειεν ως δ Θεαίτητος έςί Θεόδωρος, λέγω τί, η ούδέν; ΘΕΑΙ. Να/, άληθη γε. ΣΩ. Τούτο μέν τοίνυν εκείνων πρω^& fentit. The. Nunc vero longe magis quam fupra deficio. 
So. Age, fic iterum audi. Equidem agnofcens Theodorum, eiusque fimulacrum memoria tenens, Theaetetumque fimiliter , interdum quidem ipfos video, interdum non video. & tango quandoque ipfos, quandoque non: eodemque paito & audio , & aliis fenfibus apprehendo: faepe etiam fenfu vos nullo per­cipio: fed intra me fcio nihilominus atque memini. The. Pror- fus. So. Hoc itaque primum ex his, quae expoliturus fum, animadverte, quod poteft quidem aliquis quae novit, non fentire, poteft etiam fentire. The. Sic eft. So. Nonne & quae non novit, faepe etiam neque fentit: & faepe folummodo fentit? The. Verum hoc quoque. So. Vide, an magis in prae- fentia id iam aflequaris. 'Socrates, dum Theodorum Theaete­tumque agnofcit, fed neutrum videt, neque alio fenfu illos percipit, nunquam fecum ipfe Theaetetum efle Theodorum opinatur. Quid ad haec? The. Vera funt. So. Hoc fane pri­mum erat ex his, quae dicebam. The. Erat. So, Alterum erat 



i5S PLATONIS. w ζν ών ελεγον. ΘΕΑΙ. Ήν γάς. Σ£1. Δεύτερον τοίνυν^ 
ΰτι τον μεν γινώσκων ύμων, τον οε μη γινώσκων, αισθανό­
μενος μν^ίτερον, ούκ αν ποτέ αύ οίηΟείην, ον oVia, είναι gy μη οΐόα. ΘΕΑΙ. ΣΩ. Τρίτον λε, μηδετερον γι- b. νώσκων, μηδε αισθανόμενος, ούκ αν οΐηθείην, $ν μη c^a, 
ε^ερόν τιν είναι ών μη οϊύα. καί τάλλα τα πρότερα πάνύ' έξης 
κόμιζε πάλιν άκ/ηκοεναι, εν οΐς ού^εποτ εγώ περί σού και 
^εοοώρου τα ψει/οη οοξάσω, ούτε γινωσκων, .ούτε άγνοών 

. άμφω, οΰτε τον μεν, τον 3’ ού γινώσκων. καί περί αισθήσεων 
κατά ταυτά, εΐ άρα επη. ΘΕΑΙ. "Έπομαι. ΣΩ. λείπεται 
τοίνυν τα ψευδή δοξάσαι, εν τ$δε, ^τακ γινώσκων σε καί 
Θεόδωρον, καί ίχων b εκείνω τω κηρίνψ, ωσπες δάκτυλός c. σ<$ώ> αμ^οϊν τά σημεία, διά μακρου καί μη Ικανώς ορών 
αμφω, προβυμηΟώ, το οικεΐον εκατέρου σημείον αποΰοΰϊ; τ^ 
οίκείμ οψει, εμβιβάσαζ προσαρμόσαι εις το εαυτης ίχνος, 
ϊνα γίνηται αναγνώρισις’ εϊτα τούτων άποτυχών, καί ώσπεζ 
οΐ εμπαλιν Εποχούμενοι, παραλλά^ας, προσβάλω την εκα- hoc, quod dufn unum e vobis agnoico, ignoro alterum, 81 ientio neutram > nunquam eum quem cognofco, illum efle quem ignoro, exiftimo. The. Ptobe. So. Tertium vero iflud^ dum neutrum cognoico, neutrumque fentio, nunquam eum quem ignoro, alium quendam quem nirfus ignoro, eile arbi­tror. Atque ita deinceps omnia fupra diila repetita fimiliter pu­ta, in quibus ego nunquam de te ac Theodoro falfa opina­bor , neque cognofcens, neque ignorans utrosque, neque unum quidem nofcens, ignorans alterum: eademque de fenfibus ra­tio, fi modo percipis. The. Percipio equidem. So. Reftat ita­que, ut falfa in hoc opinemur. Quando te TheodorumqUe cog­nofcens , fervansque in cerea illa effigie utriusque figuras lon­go ex tempore, tanquam anulorum veftrorum fignacula, ne* que acute cernens· utrosque, tento proprium utriusque fignum propriae vifioni attribuendo eius accommodare veftigio, ut agnitio fiat: fed aberro, & inftar eorum, qui commutatis cal­ceis errant» commuto , & utriusque vipionem ad alienum fi-
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οψιν προς τδ άλλότριον σημέΐον' η καί <ua τά έν τοΐς 

κάτοπτρο ις τηςοψεως πάθη, δεξιά εις άριςερά μ,εταρρεούσης, 
ταυτδν παθών διαμάρτω' τότε δη συμβαίνει η έτεροδοξία, d. 
και τδ ψευδή δοξάζειν. ΘΕΑΙ. "Εοικε γάξ, ώ ^άκρατες, 
θαυμασίως ω λέγεις, τδ της δόξης πάθος. Σίΐ. Έτ/ τοίνυν 
και 'όταν άμτροτέρους γινώσκων, τον μέν , πρδς τω γινώσκειν, 
αίσθάνωμαι, τον δέ, μη' την δε γνωσιν του ετέρου μη κατά 
την αϊσ^ησιν 'έχω. δ έν τοις πρόσθεν ούτως 'έλεγαν, καί μου 
τότε ούκ έμάνθάνες. ΘΕΑΙ. Ου γαξ ουν. Σίΐ. TVjto μην 
έλεγον, οτι γινωσκων τον 'έτερον, καί αισθανόμενος, καί την 
γνωσιν κατά, την αϊσθησιν αώτου εχων, ουδέποτε οίησεται τ, 
είναι αυτόν 'έτερόν τινα ων γινωσκει τε καί αισθάνεται, καί 
την γνωσιν αυ και έκείνου έχει κατά την αΐσθησιν. fy γά^ 
τούτο. ΘΕΑΙ. Ναί. Σβ. Ώαρελείπετο δέ γέ που τδ νυν 
λεγόμενον, έν φ δη φαμέν την ψευδή δόξαν γίγνεσθαι, τΐ 
άμφω γιγνωσκοντα, καί άμφω δρωντα, η τινα άλλην αϊσθη- 
σιν 'έχοντα άμς>οΐν, τω σημείφ μη κατά την αυτού αΐσθησιν Ρ·a, mulacrum transfero, & fimilia quaedam patior iis, quae in fpe- culis transverfo refultant, cum afpeftus dextera in finiftra commutat: atque ita decipior, nafciturque aliena opinio, & id eft, quod falfa opinari vocatur. The. Omnino, ©Socrates, opinionis paflio talis eft, qualem mirifice figurafti. So. Prae­terea quum utrpsque cognofcens, unum infuper fentio, alte­rum minime; cognitionem vero alterius non fecundum ien- fum habeo: quod fupra ita dixi, nec tu me intellexifti. The. Non certe. So. Hoc tamen dicebam, quod qui agnofcit alte­rum atque fentit, & cognitionem fecundum fenfum ipfius habet, nunquam putabit ipfum efle alium quendam ab his, quos agnofcit & fentit, cuiusve cognitionem fecundum fen- iiim habet. Eratne hoc ? The. Immo. So. Praetermiflum quo­dammodo fuit quod modo dicitur, cum in fuperioribus afle- reremus falfam opinionem contingere, quoties quispiam ambo nofcens & ambo videns, aut alio quodam fenfu percipiens, & utrorumque fignacvda tenens, non fecundum ipfius proprium!
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εκάτερον έχειν, άλλ’, οϊον τοξότην φαϋλον Ιέντα ,παραλλά* 
ξαι τον σκοπού άραρτεϊν. ο δή και ψεύδος άρα άνόμαςαι* ΘΕΑΙ. Εικότως γε. ΣΩ. Και Ιίταν τοίνυν τω ρέν παρήαϊ- _ 
σ^ησις των σηρείων, τω δέ , τδ δέ τής άπούσης αϊσ^ήσεωί 
τή παρούση προσαρρώση, πάντη ταύτη ψεύδεται ή διάνοια, 
καί ενι λόγω, περί άν ρέν ρή οϊδε τις ρηδέ ήσ^ετο πώποτε, b. ούκ εςιν, ως ίοικεν, ούτε ψεύδεσδαι, ούτε ψευδής δόξα, εϊτι 
νύν ήρεΐς υγιές λέγορ,εν. περί δέ ων ϊσρεν τε καί αϊσ^ανό- 
με^α, εν αύτοΐς τούτοις ςρέφεται χαϊ ελίττεται ή δόξα, 
ψευδής χαϊ άληόής γιγνορένη' χαταντιχρύ ρέν χαϊ κατά τθ 
εύ^ύ τά οϊκεϊα συν άγουσα άποτυπώρατα χαϊ τυ^ούσα, αλη* 
ΰής" εις πλάγια δέ χαϊ σχόλιά, ψευδής. ΘΕΑΙ. Ούκούν κα­
λώς, ώ Σωχρατες, λέγεται. ΣΩ. Ειτζ τοινυν και τάδε άκού- c. σας, ράλλον αυτό έρεϊς. τδ ρέν γάξ τάληθές δοξάζειν, καλόν’
τδδέ ψεύδεσ^αι, αισχρόν. ΘΕΑΙ. Πώς δ’ ού; ΣΩ. Ύαύτά 
τοίνυν φασιν ένάένδε γίγνεσθαι, όταν ρέν δ Χηρδς του έν τή 
ψυχή βαάύς τε καί πολύς καί λείος καί ρετρίως εϊργασρένος

fenfum utrumque habet, verum inftar imperiti fagittarii a figno procul aberrat, quod quidem mendacium nuncupatum eft. 
The. Nec iniuria. So. Et quando uni quidem fignaculorum adeft fenfus, alteri ihinime : quod vero abientis lenius eft, id praefenti adfcribit: omnino haec cogitatio fallitur *. & ut fum» matim dicam, circa illa quae quis nunquam aut novit, aut fenfit, falli mentirive, & falfam opinionem habere non poteft: ii quid modo veri nos nunc quidem loquimur. Ceterum de his quae nofcimus & fentimus, in his ipfis opinio vera vel falfa verfatur; quae cum e confpe&u diredoque nixu propria fi- mulacra colligit figuratque, vera eft: cum vero transverfo atque obliquo, falfa. The. Nonne praeclare haec, o Socrates, dida funt ? So. lam & his auditis, idem vehementius affe­res. nam verum opinari pulchrum eft: mentiri turpe. The. Quid­ni? So. Haec utique hinc maxime fieri tradunt. Cum quidem cera eius, quae in animo eft, effigiei profunda & multa, laevis­
que & moderate elaborata eft, quae per fenfus influunt, in
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τά Ιόντα 3ιά των αισθήσεων, ένσημαινόμενα εις τούτο το 

της ψυχής κέαρ (ο έφ^ Όμηρος, α'ινιττόμενος την του κηρού 
ομοιότητα) τότε μεν και τούτας καθαρά τά σημεία ’εγγι- 
γνόμενα, και ικανώς του βάθους έχοντα, πολυχρόνια τε d* 
γίνεται' καί εισιν οι τοιούτοι, πρώτον μεν ευμαθείς, έπειτα 
μνήμονες' είτα ου παραλλαττουσι τών αισθήσεων τά σημεία, 
άλλα 3οξάζουσιν άληθη. σαφή γάξ καί kv εύρυχωρί^ όντα, 
ταχύ 3ίανέμουσιν επί τά αυτών εκαςα εκμαγεία, ά 3ή όντα 
καλείται, καί σοφοί 3ή ούτοι καλούνται. ή ού 3οκεΐ σοι; ΘΕΑΙ. ‘Ύπερφυώς μεν ούν. ΣΩ. ‘Όταν τοίνυν λάσιόν του 
τό κέαξ $ (δ 3ή &ήνεσεν ό πάντα σοφός ποιητής) η όταν & 
κοπρω3ες καί μη καθαρού τού κηρού, ή υγρόν σφό3ρα η σκλη­

ρόν ών μεν υγρόν, ευμαθείς μεν, έπιλήσμονες 3ε γίγνονταΓ 
ων 3ε σκληρόν, τάναντία. οι 3ε 3η λάσιον και τραχύ, λιθώ3ές 
τι, ή γης η κόπρου συμμιγείσης 'έμπλεων, έχοντες, ασαφή 
τά εκμαγεία ϊσχουσιν. άσαφή 3έ και οί τά σκληρά, βάθοςhoc infculpta, quod Homerus animae cor vocavit, obfcure ce­rae ilmilitudinem innuens, utpote pura fignacula & funditus infidentia diuturna fiunt. Ac primo quidem homines fic infti- tuti, dociles funt & acuti: deinde etiam memores: poftremo fenfuum fimulacra hon commutant; unde vera nimirum opi­nantur. Nam cum fint ea perlucida j& ampla in regione, ve­lociter diftribuunt dividuntque in propriam effigiem fingula: quae quidem exiftentia veraque vocantur*, virique tales fa- pientes efie dicuntur, an non idem tibi videtur? The. Mirum in modum. So. Quando igitur denfum alicuius eft cor, (quod fapientiffimus Poeta laudavit, ) vel cum lutulentum, nec ex de-» fecata cera, vel molle nimis, vel durum: non rette omnino fe habet. Nam mollis nimium cera celeres quidem ad perci­piendum efficit, fed eosdem obliviofos: dura vero contra diu memores, fed ineptos tardosque ad percipiendum: & qui denfam & afperam lapideamque, vel terream vel feculentam habent, obfcura fimulacra continent: obfcura quotjue qui du-» tam; profunditas quippe non adeft; obfcura praeterea qid

Piat, Qper, Vol. 11^ L
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γάξ ούκ 'ένι. ασαφή καί οι τά υγρά' ύπδ γάξ ταυ συγχ& ρ. σ^αι,ταχύ γίγνεται άμυδρά. εάν δέ πρδς πάσιτούτοις έπ* 
άλλήλων συμπεπτωκότα ή ύπδ ςενοχωρίας, εάν του σμικρόν 

τδ ψυχάριον, ετι άσαφέςερα εκείνων, πάντες όύν ούτοι γί- 
γνανται οϊοι δοξάζειν ψευδή. όταν γάξ τι δρώσιν, ή άκούωσιν, 
ή έπινοώσιν έκαςοι, άπονέμειν ταχύ έκάςοις ού δυνάμενοι, 
βραδείς τε είσι, καί άλλοτριονομοΰντες παρορώσίτε καί πα~ 
ρακούουσι καί παρανοοΰσι πλεϊςα' καί καλούνται αύ ούτοι 
έψευσμένοι τε δή των οντων καί αμαθείς. ΘΕΑΙ. Όρθότατα b. ανθρώπων λέγεις, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Φώμεν άρα έν ήμΐν
ψευδείς δόξας είναι; ΘΕΑΙ. Σφοδρά γε. ΣΩ. Ιίαί αληθείς 
δή; ΘΕΑΙ· Κ^ί αληθείς. ΣΩ. ’Ή^ οΰν οίόμεθα ικανώς 
άμολογεϊάΖαι οτι παντός μάλλον έςόν άμφοτέρα τούτω τώ 
δόξα; ΘΕΑΙ.'Τττε/χρυώς μέν ουν. ΣΩ. Δεινόν γε, ώ &εαί- 
τητε, ώς αληθώς κινδυνεύει καί αηδές είναι άνήξ άδολέσχης. ΘΕΑΙ. Τίδέ; προς τίτουτ είπες; ΣΩ. Τήν έμαυτού δυσμα* c. ^ίαν δυσχεράνας, καί ώς αληθώς αδολεσχίαν, τί γάξ άν τιςmolliorem, nam ex confufione facile evanefcunt. fi vero prae­ter haec, invicem quoque congefta fint ob fedis'ipfius angu- ftiam, fi quidem exigua fit animula, obfcuriora quoque illis fimulacra fient. Homines ergo huiusmodi omnes, quales de- fcripfimus, ad opinionem fallam proni redduntur. Nam quum quid vident, aut audiunt, aut cogitant, quia fingula fingulis mox reddere nequeunt, tardi funt, praevaricanturque: nam perverfe vident plurima, audiuntque, &. aliud faepe pro alio cogitando decepti concipiunt: atque hi falfi, mentientes, ignari vocantur. The. Re&iffime omnium, o Socrates, loqueris. So. Fatendum igitur, falfas hominibus opiniones inefle. The. Valde. 
So. Et veras infuper. The. Ei veras. So. lam utique fatis con­flare putandum, duas opiniones efle. The. Magnopere. So. Im­portunus revera moleftusque admodum, o Theaetete, vir gar­rulus efle videtur. The. Quorfum haec dicis? So. Ruditatem meam, ac, ut vere dicam, garrulitatem meam molefte fe­rens. nam quod aliud quisquam nomen imponat ei, qui ob 



THEAETETUS. i6jάλλο θειτο όνομα, όταν άνω κάτω τούς λόγους έλκη τις υπό 
νωνειας, ου δυνάμενος πεισθήναι, και δυσαπάλλακτος άφ’ 
εκάςου λόγου; ΘΕΑΙ. Συ δή τί δυσχεραίνεις; ΣΩ. Ού 
δυσχεραίνω μόνον, αλλα και δέδοικα ο, τι άποκρινοϋμαι, άν 
τις ερηταί με, ~Ω Σώκρατες, εύρηκας δη ψευδή δόξαν, οτι 
ούτε έν ταΐς αίσθήσεσίν έςι προς άλλήλας, ούτ έν ταΐςδια- 
νοίαις, άλλ’ έν τη συνάψει αίσδήσεως πρδς διάνοιαν; φήσω δέ & Ι?-ώ, οίμαι, καλλώπιζα μένος, ως τιεύρηκότων ημών καλόν. ΘΕΑΙ. ’Έμοιγε δοκεΐ, ώ Σώκρατες, ούκ αισχρόν είναι τό 
νυν άποδεδειγμένον. ΣΩ. Ούκοΰν, φήσει, λέγεις οτι αύ τόν 
άνθρωπον ον διανοούμενα μόνον, όρώμεν δ’ αύ, ίππον ούκ άν 
ποτέ οίη^εΐημεν είναι, ον νυν ούτε όρωμεν, ούτε απτό μέθα, 
διανοούμενα δέ μόνον, και άλλ’ ούδέν αισθανόμενα περί αύ- 
τοΰ; ταυτα οίμαι φήσω λέγειν. ΘΕΑΙ. Καί όρθως γε. ΣΩ. T/ ούν, ςρήσει, τά ένδεκα, ά μηδέν άλλο ή διανοείται τις, e* 
άλλοτι εκ τούτου του λόγου ούκ άν ποτέ οίηθείη δώδεκα είναι,

ingenii tarditatem ferfhones Turium ac deorfum vertit, quum perfuaderi nequeat, et tanquam hebes expedire difputationem omnino nullam valeat, & dubitationes evadere? The. Tu vero quid molefte fers? So. Non tantum aegre patior, verum & dubitavi, quidnam refpondeam, fi quis ita quaefierit, O Socra­tes, reperifti iam, opinionem falfam non inter fe fenfibtis, non cogitationibus, fed in fenfus & cogitationis congreffu confi- ftere ? At ego fatebor, ut puto, gloriabundus, quafi egregium quiddam invenerimus. The. Mihi quidem videtur, o Socrates, haudquaquam turpe effe, quod nunc oftenfum eft. So. Num- quidigitur, inquiet ille,hominem, quem cogitamus duntaxat, 'videmus vero nequaquam, equum effe nunquam opinabimur: quem in praefentia nec videmus, nec tangimus, verum fo- lummodo cogitamus, nihilque aliud circa illum fentimus ? Haec equidem, ut arbitror, afferere me fatebor. The. Et merito. So. Tum ille: Undecim, quae quis folum cogitat, fecundum hanc rationem, nunquam putabit effe duodecim, quae etiam folum- ‘tnodo cogitat, Quid ad haec reipondes? The. Refpondeb®



164 PLATONISά μ.όνοναύ διανοείται; ϊθι δή ούν, συ άποκρινού. ΘΕΑΙ.’Αλλ* 
άποκρινού μαι, οτι ορών μνν αν τις $j έφαπτόμενος, οίηθείη 
τά ένδεκα δώδεκα είναι' ά μέντοι έν τη διανοίμ έχει, ούκ άν 
•τότε περί αυτών ταύτα δοξάτειεν ούτω. ΣΩ. Τί ούν; οϊει 
τινά πώποτε αυτόν έν αύτώ, πέντε καί επτά, λέγω δέ μή ρ. ανθρώπους επτά και πέντε προ^έμενον ΰκοπεΐν, μν^ άλλο 

’^6 τοιούτον, άλ^ αυτά πέντε και επτά, ά φαμέν εκεί μνημ.εϊά 
έν τώ) έκμαγείω είναι, και ψευδή έν αυτούς ούκ είναι δοξάσαι; 
ταύτα αυτά εϊ τις ανθρώπων ήδη πώποτε έσκέψατο, λόγων 

, προς αύτδν και έρωτών πόσα ποτ έςί’ και ο μέν τις είπεν 
οίηθείς ένδεκα αυτά είναι, ό δέ, δώδεκα' ή πάντες λέγουτί τε 
καί οϊονται δώδεκα αυτά είναι; ΘΕΑΙ. Ού μά τον Δία, b. αλλά πολλοί δή καί ένδεκα, εάν δέ γε έν πλείονι αριθμώ τις 
σκοπήται, μάλλον σφάλλεται. οίμαι γάξ σε περί παντός 
αριθμού μάλλον λέγειν. ΣΩ. Όρθώς γάξ οϊει. καί ένθυμού 
μή τι ποτέ γίγνηται άλλο, ή αυτά τά δώδεκα τά έν τώ 
έκμαγείω, ένδεκα οίηθήναι. ΘΕΑΙ. 'Έοικέ γε. ΣΩ. Ούκούν 
εις τούς πρώτους πάλιν ανήκει λόγους, ο γάζ τούτο παθών, quae videns aliquis aut tangens forfitan undecim, duodecim effe putaret: quae tamen in cogitatione habet, nunquam fimi- liter iudicaret. So. Quid porro, inquiet, cenfes aliquem apud fefe cogitaturum quinque & feptem, ( non homines quidem aio quinque & feptem, nec aliud quidquam eiusmodi, fed ipia quinque & feptem, quae diximus ibi in effigie monumenta efle,) & falfa in illis opinari poife neminem? Haec, inquam, ii qui ita confiderent fecum, ipfi perquirentes quot funt, nonne * illorum aliqui undecim, aliqui duodecim iudicabunt? Num omnes duodecim efle illa dicent, atque putabunt? The. Non, per lovem; verum plerique undecim: & fi quis maiori de numero quaerat, magis fallitur, arbitror euim, te magis de omni numero dicere. So. Redte fentis. Animadverte igitur, an ne quid unquam aliud fiet, quam ut ipfa duodecim quae funt in effigie, undecim putet. The. Videtur ita. So. Nonne hoc ad fupedora revolvitur? Qui enim id patitur, quod novit, aliud



THEAETETUS. 16$2 , έτερον χύτδ οϊετχι εϊ^οχ ών χύ οϊδεν. 8 χδύνχτον,
κΛί τούτψ χύτω ήνχγκχζομεν μή εϊνχι ψευδή δόξχν, ΐνχ μή 
τά χυτά, δ χυτός άνχγκάζοιτο είδώς,μή ειδένχι χμχ. ΘΕΑΙ. c, 
’Άλνβέςχτχ. ΣΩ. Ούκούν χλλό τι ούν δει χπο^χίνειν τδ τχ 
ψευδή δοξχζειν, ή διχνοίχς προς χϊσ^ησιν πχρχλλχγήν. ει γάς 
τούτ ήν, ούκ χν ποτέ εν χυτοϊς τοϊς διχνοήμχσιν έψευδόμεθχ' 
νυν δέ ήτοι ούκ έςι ψευδής δοξχ, ή χ τις οϊδεν, οϊόν τε μή 
ειδένχι. κχί τούτων πότερχ αί^ΐ. ΘΕΑΙ. 'Άπορον χιρεσιν 
προτίβης, ώ Σωκρχτες. ΣΩ. Αλλά μέντοι χμ<ρότερχγε κιν­
δυνεύει δ λόγος ούκ έχσειν. όμως δέ, πχντχ γάξ τολμητίαν, d. 
τί εί επιχειρώχιμεν χνχιτχυντεΐν; ΘΕΑΙ. Πώς; ΣΩ. Έίε- 
λήα-χντες ειπέϊν ποιον τί ποτ έςί τδ έπίςχ^χ,ι. ΘΕΑΙ. Kxi 
τί τούτο χνχίσχυντον; ΣΩ. ’Έοικχς ούκ έννοειν οτι πχς ήμϊίτ 
έξ αρχής δ λόγος ζήτησις γέγονεν έπιςήμης, ως ούκ εϊδόσι 
τι ποτ έςί. ΘΕΑΙ. Εννοώ μεν ούν. ΣΩ. Έπτ/τ’ ούκ χναιδές 
δοκεϊ,μή ειδότχς έπιςήμην, χπο<ρχίνεσ^χι, τδ έπίςχσ^χι οϊόν 
έςιν; αλλά γάξ, ώ Οεχίτητε, πάλχι έσμέν άνχπλεω τού μή e.quiddam quod fimiliter novit, efle cenfet; quod tanquam im- poflibile fupra refpuimus. Et ex hoc ipfo confiteri quemlibet cogimus, falfam opinionem non efle: ne unus atque idem ea­dem fcire fimul atque neicire dogatur. The. Vera loqueris. So. Ex his iam conflat, opinionem falfam aliter efle definiendam, quam cogitationis ad fenfum permutationem, nam fi ita eflet, nunquam in ipfis cogitationibus falleremur. Nunc autem vet nulla eft opinio falfa: vel fi qua eft, quae quis novit, ut igno­ret fimul, fieri poteft. Utrum potius eligis? The. Ambiguam, o Socrates, eledtionem propofuifti. So. Ambo quidem admit­tere, ratio vetare videtur. Verumtamen audendum omnia. Quid fi pudorem deponere audeamus? The. Quo pa&o? So. Aufi quid ipfum fcire fit pronuntiare. The. Cur hoc impu­dens? So. Haud fatis advertifle videris, quod omnis nobis ά principio fermo, inveftigatio fcientiae fuit, tanquam quid ipfa fit ignoraremus. The. Teneo. So. Nonne impudentis animi eft,. ut fcientiam ignorantes, quid, fcire fit, oftendant ? Verum, o
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καδαρως διαλέγεσαι. μυριάκις γάζ ε'ίρηκαμεν τό Γιγνώσκο- 
μεν και Ού γιγνωσκομεν, και Τάπιςάμεδα και Ούκ έπιςά- 
μεδα, ως τι συνιεντες αλληλων, έν & ετι έπιςημην άγνοού- 
μεν. εί δέ βούλει, και νυν έν τφ παρόντι ^εχρημεδ' αύ τω 
Άγνοειν τε και Συνιεναι, ως προσηκον αύτοΐς χρησαι, 
ε'ιάεζ ςερομεδα έπίζήμης. ΘΕΑΙ. Άλλα τίνα τρόπον διάλεξη, 
ω Σώκρατες, τούτων ανεχόμενος', ΣΩ. Ού^ψα, ων γε ος a. ειμι. ει μεντοι άντιλογικός οϊος άνηξ, ε'ί καί νυν παρην, 
τούτων τ άν έφ^ ανέχεσαι, και ημΐν ’ άν ά έγω λέγ ω 

, επεπληττεν, επειδή ούν έσμέν φαύλοι, βούλει τολμήσω είπεΐν 
οιόν εςι τό έπίςασαι; φαίνεται γάξ μοι προύργου τι άν γενέ- 
^αι. ΘΕΑΙ. Τόλμα τοινύν νη Άα. τούτων δέ μη άπεχο- 
μένω σοι έςαι πολλή συγγνώμη. ΣΩ. Άκηκοας ούν δ νυν 
λεγουσι το έπιςασαι; ΘΕΑΙ. ’Ί^’ί’ ού μεντοι εν γε τω παρ- 1). όντι μνημονεύω. ΣΩ. ^πιςημης που έξιν φασίν αυτό είναι.ΘΕΑΙ. Άληδη. ΣΩ. Ή#ε& τοίνυν σμικρόν μεταδωμεδα, 
και είπωμεν έπιςημης κτησιν. ΘΕΑΙ. Τί ούν 2η φησεις τούταTheaetete, iampridem a puritate diiputandi longe vagamur, millies enim diximus haec, Cognofcimus, ifon cpgnoicimus, Scimus, Nefcimus: quafi aliquid invicem intelligamus, cuius interim ignoremus fcientiam. Ergo & nunc quoque, ii placet, vocabulis iftis utamur, Ignorare fcilicet, & Intelligere, ut illis uti convenit, fi quidem fcientiae expertes fumus. The. At quo pa&o his fublatis, o Socrates, difputare valeres ? So. N ullo, dum qualis fum, maneo: poffem tamen quoquo modo, fi com tentiofus eflem. Et nunc fi quis talis adeilet, abftinere ab his vocabulis profiteretur, & nos ab his, quae ipfe narro, vehe­menter deterreret. Poftquam vero fimplices & ignavi fumus, vifne proferre audeam, Scire ipfum quale fit ? milii enim ope­rae pretium efle videtur. The. Aude, per lovem. Nam his tibi utenti veniam dabimus. So. Audiflin’, quid hoc tempore Scire dicant efle? The. Forte: non tamen in.praefentia memini. So. Scientiam habere, hoc efle dicunt. The·. Sic eft. So. Nos autem paulum permutantes, fcientiam poflidere dicamus. T^e.Quid
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Ιχείνου διαφερειν; ΣΩ. "Ισως μεν ούδέν' 8 ύ’ ουν δοκεϊ, άκού- 
coii συνδοκίμαζε. ΘΕΑΙ. Έαν πες γε οϊός τ' ώ. ΣΩ. Ού 
τοίνυν μοι ταυτον φαίνεται τό ηεκτησΖαι τφ εχειν. οίον, εί 
ιμάτιον πριάμενός τις, καί εγκρατής ων, μη φοροΐ, εχειν- 
μεν ούκ άν αυτόν αύτό, κεκτησ^αι δε γε φαϊμεν. ΘΕΑΙ. 
^αί όρθως γε. ΣΩ. "Ορ^ $η έπιςημην εί δυνατόν ουτού c. 
κεκτημενον μη εχειν' άλλ’ άσπες εϊ τις όρνιθας άγριας, περι- 
ςεράς, η τι άλλο ^ηρεύσας, οϊκοι κατασκευασάμενος περιςε- 
ρεωνα τρελοί. τρόπον μεν γας αν που τινα φαιμεν αυτόν αυ~ 
τάς αεί εχειν, ό, τι δη κέκτηται. # γάς; ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. 
Τρόπον δε γ άλλον ούδεμίαν εχειν, άλλα δύναμιν μεν αύτφ 
περί αύτάς παραγεγονεναι, επειδή εν οίκείφ περιβόλφ υπο­
χειρίους εποιήσατο, λαβεΐν καί εχειν, επειδάν βούληται., 
Ζηρευίαμένιρ ην άν αεί εθελη, καί πάλιν άψιενατ καί τούτο d. 
εζεϊναι ποιεΐν, οποσάκις άν δοκη αυτοί). ΘΕΑΙ.Έςν ταύτα. ΣΩ. ΤΙάλιν δη, ωσπες εν τοϊς πρόσ^εν κηρινόν τι εν ταΐς 
φυχαΐς κατεσκευάζομεν ούκ οϊδ' ο, τι. πλάσμα, νύν αύ ενigitur hoc ab illo differre dices ? So. Nihil forfitan. quod autem .videatur mihi, id, poftquam audiveris, mecum examinato. ' 
The. Modo poihm. So. Haud fane poflidere idem quod ha­bere videtur: velut fi quis emta vefte, illam fervans, & uti ar­bitratu fuo potens non ferat, habere quidem illam minime confiteremur, poflidere vero. The. Et rede quidem. So. Vide praeterea,.utrum fieri poflit, ut qui fcientiam fimiliter pofli- dj^it, non habeat: perinde ac fi quis fylveftres aves, five co- jhmbas, five quafvis alias venatus, aviario domi conftru&o nu­triat, quodammodo habere femper illas dicetur, quia poflidet.. 
The. Sane. So. Quodammodo vero non habere :.fed poteftatem quidem ipfi circa illas efle, cumque in columbario ipfas inclufe- rit, pofle quoties velit capere, & habere quamlibet ad votum, ac rurfus dimittere: & hoc ipfi licere facere, quotiescunque libuerit. The. Ita eft. So. Rurfus itaque velut fupra in ani­mis nefcio quod figmentum cereum machinati fumus: ita & aunc in qualibet anima aviarium quoddam omnis generisL 4.



i68 PLATONIS
έκάςη ψυ^ ποιήσωμεν πέριςερεωνα τινά παντοδαπων όρνιθαν* 
τάς μέν, κατ’ άγέλας ούσας, χωρίς Τάν άλλων' τάς δέ, 
κατ ολιγας ενιας οε μάνας, πασών οπη άν τύχωσι τε- 

^■τωμένας. ΘΕΑΙ. Πεποιησδω δή. άλλα, τί τούντεύθεν; ΣΩ.
Τϊαιδιων μεν οντων, φάναι χρή είναι τούτο τό άγγεΐον κενόν' 
αντί δε των ορνίθων, έπιςήμας νοήσαι. ήν ί’ άν έπιςήμην 
κτησαμενος-, καθείρξει είς τόν περίβολον, φάναι αυτόν μεμα- 
θηκέναι ή εύρηκέναι τό πράγμα ου ήν αΰτη ή έπιςήμη’ καί 
τό έπίςασΖαι-, τούτ είναι. ΘΕΑΙ. ’Έ?ω. ΣΩ. Το τοίνυν πά^ 398 ^lu> βούλεται των έπιςημων Ζηρεύειν, και λαβόντα a. ϊ^χειν, και αϋθις ά<ριέναι, σκοπεί τίνων δεϊται όνομάτων’ είτε 
των αυτών ων τοπρωτον, οτε εκτατό, είτε ετέρων, μάθησή 
δ ενθένδε σα<ρέςερον τί λέγω, αριθμητικήν μέν γάς, λέγεις 
τέχνην; ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. Ύαύτηνδή ύπόλαβε^ήραν έπμ 
ςημων αρτίου τεκαί περιττού παντός. ΘΕΑΙ. "Υπολαμβάνω. ΣΩ. Ύαύτη δή οίμαι τη τέχνη αυτός τε υποχειρίους τάς b. 'έπιςήμας των αριθμών έχει, καί άλλω παραδίδωσιν ό παραδ^ 
δούς. ΘΕΑΙ. Ναι. ΣΩ. Καί καλούμέν γε, παραδιδύντα avium fabricemus: quarum aliae feorfim ab aliis dilcretis gre­gibus pervagentur; aliae numero paucae, nonnullae folae paf- iim quocunque contigerit, volitent. The. Fiat: quid tum poftea? 
So. Hanc caveam in pueris vacuam efle dicamus: loco vero avium fcientias intelligamus: & quisquis icientiam naftus hoc coercuit ambitu, hunc invenifle didicifleque rem ipfam , cuius fcientia eft, & hoc ipfum efle fcire. The. Efto. ^o. Deinde rurfus quamcunque velit fcientiam aucupari, captam- que habere, iterumque dimittere: haec, inquam, omnia qui­bus exprimenda, nominibus fint, confldera. numquid eisdem, quibus antea, cum acquifita duntaxat poflidebantur, an aliis? Hinc forte clarius me intelliges. Arithmeiacam, artem vocas ? 
The. Voco. So. Hanc fuppone fcientiarum omnis paris & im­paris aucupium efle. Tke. Suppono. So. Hac arte arithmeti­cus ipfe fcientias numerorum quafi mancipia quaedam fub- ie^as habet, & aliis tradit. The. Prorfus. So. Eumque, qui 
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μέν, ^ιοάσκειν, παραλαμβάνοντα δέ, μανθάνειν' εχοντα ίέ 
2η, τφ κεκτησ^αι εν τω περιςερζωγι έκείνιρ, έπίςασ^αι. ΘΕΑΙ. 
Ώάνυ μεν οΰν. ΣΩ. Τω δή εντεύθεν ηοη πρόσχες τον νουν, 
αριθμητικός γάς ων τελεως, άλλοτι πάντας αριθμούς έπίςα- 
ται; πάντων γά^ αριθμόν εισίν αύτφ εν τη ψυχή έπιςημαι. ΘΕΑΙ. Τί μην; ΣΩ. Ή ούν ο τοιοΰτος αριθμοίάν ποτέ τι, c* 
$) αυτός προς αυτόν εντός, η άλλό τι τών έξω οσα έχει 
αριθμόν; ΘΕΑΙ. Πως γάξ οΰ; ΣΩ. Τό δέ άριθμεΐν γε, ούκ 
άλλό τι Ζησομεν τοΰ σκοπεϊ&αι πόσος τις αριθμός τυγχάνει 
ων. ΘΕΑΙ. Οΰτω. ΣΩ.Ό άρα έπίςαται, σκοπού μένος, φαί­
νεται ώς ούκ ειέώς, δν ώμολογύμαμ,εν άπαντα αριθμόν εΐέέ- 
ναι. ακούεις γάζ που τάς τοιαύτας αμφισβητήσεις. ΘΕΑΙ. 
’Ύ,γωγε. ΣΩ. Ούκοΰν ημείς άπεικάζοντες τη των περιςερων 
κτησει τε και 5ήρ$, έροΰμεν οτι οιττη ην η ^ηρα’ η μέν, πριν d. 
έκτησΰαι, τοΰ κεκτησ^αι ένεκα’ η δέ, κεκτημένω, τοΰ λαβεΐν 
και εχειν έν ταΐς χερσ'ιν ά πάλαι έκέκτητο. ουτω δέ και ,ών 
πάλαι έπιςημαι ησαν αύτω μαθόντι, ηπίςατο αύτά, πάλιν tradit, docere dicimus: qui vero accipit, difcere : & eum qui habet, ex eo quod in ipfa cavea poffidet, fcire. The. Maxime. 
So. Quae fequuntur, diligenter animadverte, Qui perfeilus arithmeticus eft, nonne omnes fcit numeros? omnium quippe numerorum in eius animo fcientiae infunt. The. Nil obftat. 
So. Nonne hic interdum vel fecum ipfe interna, vel externa quaedam, quae numero conflant, dinumerat? The. Quidni? 
So. Numerare autem nihil aliud efle ponemus, quam con­fiderare quantus quisque flt numerus. The. Nil aliud certe. So^ Quod ergo fcit,tanquam nefcius confiderare videtur, is, quem fcire omnem numerum confeffi fumus. Audis ambiguitates huiusmodi ? The. Equidem. So. Nonne nos columbarum poflef- fioni & aucupio aflimilantes, duplex aucupium effe dicemus: unum ante acquifitionem poilidendi gratia: alterum poftquam, acquifivit poffeditque, gratia capiendi manuque tenendi illa ipfa, quae quis diu poffedit. Atque ita quorum iampridem Scientiis difcendo praeditus eft, quaeve antea novit, ea iterum
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έςί καταμανθάνειν ταυτά ταύτα, άναλαμβάνοντα την 
ςημ.ην έκάςου και ϊσχοντα, ην έκέκτητο μέν πάλαι, πρό­
χειρον 5’ ούκ είχε τη διανοίρ. ΘΕΑΙ. Άλ^^. ΣΩ. Τούτο e. δη άρτι ηρωτων, όπως χρη τοΐς όνόμασι χρώμενον λέγειν περί 
αύτών, όταν αρίθμησών ϊη ο αριθμητικός, η τι άναγνωσόμενος 
ο γραμματικός. ώς έπιςάμενος άρα εν τω τοιούτω, πάλιν 
έρχεται μαθησόμενος πας εαυτού ά επίςαται. ΘΕΑΙ. Άλλ* 
άτοπον, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Άλλα ά ούκ επίςαται φώμεν αύ· 
τον άναγνώσεσ^αι καί άριθμησειν, δεδωκότες αύτφ, πάντα 399 γράμμα™ > πάντα δέ αριθμόν έπίςασδαι; ΘΕΑΙ. Άλ- a. λά καί τούτ άλογον. ΣΩ. Ί&ούλει ούν λέγω μεν ότι των μεν 
ονομάτων ούδέν ημΐν μέλει, όπη τις χαίρει έλκων τό έπίςα- 
<^αι καί μανθάνειν; επειδή δέ ωρισάμεθα ετερον μέν τι, τό 
κεκτησ^αι την έπιςημην , ετερον δέ, τό εχειν' ο μέν τις κέκτη- 
ται, μ.η κεκτησ^αι αδύνατον φαμέν είναι, ώστε ούδέποτε συμ­
βαίνει ο τις οϊδε, μη εϊδέναι, ψευδή μέντοι δόξαν οϊόν τ. είναι, 
περί αύτού λαβεόν. μη γάξ εχειν την έπιςημην τούτου, οϊόν.,difcere poteft, refumens cuiusque fcientiam, δ.’ tenens: cogi­tatione fcilicet, quam poflidebat quidem antea, in manu au­tem non habebat. The. Vera narras. So. Propterea paulo ante· quaerebam, quomodo nominibus fit utendum, cum de iis loquamur: utputa quando arithmeticus numeraturus eft, vel le&urus grammaticus. Tunc enim fciens iterum fecum ipfe, quae fcit, difeere tentat. The^ At abfurdum eft hoc, o So­crates. So. An forte dicendum, quae nefcit, ea vel numerare, vel legere, cum ipfi iam literarum omnium vel numerorum intelligentiam dederimus? The. Hoc quoque abfurdum. So^ Vis ergo dicamus nihil curare nos, quomodocunque nomini­bus fciendi difcendique quisque utatur ? Poftquam vero de­terminavimus, aliud quiddam §fie fcientiam poifidere, aliud habere: quod quidem quis poffidet, ne poflideat, fieri non pofle dicimus. Quapropter nunquam accidit, ut aliquis quod fcit,, idem & nefciat. falfam tamen opinionem fieri poteft ut de ipfo accipiat. Nam. accidere poteft, ut fcientiam unius pro alte*
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τε, άλλ’ έτέραν αντ εκείνης, όταν ^ηρεύων τίνα απ' αυτού b* 
έπιςημην, διαπεπταμένων, άνΒ ετέρας έτέραν άμαρτών λα­
βή' ότε άρα τά ένδεκα δώδεκα οιηθη είναι, την των ενδεχα 
έπιςημην αντί της των δώδεκα λαβών, την έν αύτφ οϊον 
φάτταν αντί περιςερας. ΘΕΑΙ. ’Έ^ξζ γάς ούν λόγον. ΣΩ. 
Όταν δε γε ην επιχειρώ λαβεϊν, λάβη, άψευδεΐν τε καί τά 
οντα δοξάζειν τότε' και ούτω δη είναι άλνβη τε και ψευδή 
δόξαν' καί ών έν τοΐζ έμπροσθεν έδυσχεραίνομεν, ούδέν έμπα- q 

δων γίγνεσθαι. ϊσως οΰν μοι συμ^ησ^ις' η πώς ποιήσεις; ΘΕΑΙ. Ούτω. ΣΩ. Κοβ,.γάς τού μέν ά έπίςανται μή έπίςα- 
σ^αι, άπηλλάγμεθα. ά γάς κεκτήμεθα, μή κεκτήσδαι,ού- 
δαμού ετι συμβαίνει, ούτε ψευσΖεΐσί τίνος, ούτε μή. δεινότερον 
μέντοι πάθος άλλο παρα<ραίνεσ^αί μοι δοκεϊ. ΘΕΑΙ. Τδ 
ποιον, ΣΩ. Εζ η των έπιςημών έπαλλαγή, ψευδής γενήσε·^ 
ταίποτέ δόξα. ΘΕΑΙ. Πίς δή; ΣΩ. Π^ώτυν μέν, τδ, τίνος d, 
εχοντα έπιςημην, τούτο αύτδ άγνοεϊν, μή αγνωμοσύνη, άλ-

rius fcientia capiamus, quando aliquis noftrum unam quan- dam ex interpis icientiis aucupans, pro illa aliam praetervolan­tem deceptus apprehendit: veluti cum undecim duodecim efle putat, ipforum undecim fcientiam loco fcientiae ipforum duo­decim, cum utraque intus maneat, capiens, quafi pro columba palumbem. The. Veriiimile id quidem. So. Cum vero quam affe&at, apprehendit, tunc expertem effe mendacii, & e^ quae funt opinari dicendum. & hoc modo veram & falfam opinionem exiffere, nihilque ex iis, quae nos fupra turbabant, impedimento nobis fore. Forte mihi affentieris: an quid ages? 
The. Affentiar. So. lam difcrimen illud eyafimus, quo nefcire aliqui, quae fciunt, cogebantur. Nam quae poffidemus, ne pof> fideamus non accidit: neque fi fallamur, neque fi vere iudice- mus. Verumtamen aliud quiddam gravius oboriri mihi videtur. 
The. .Quidnam hoc ? So. Si fcientiarum commptatio, falfa fiat opinio. The. Qui ifthuc ? So. Primum quidem, nonne valde abfurdum eft, ut qui rej cuiusdam fcientiam hajset, eam ip-> fam ignoret, non ignorantia quidem, fed fua ipfius fcien-
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& έτερον, τούτο. πώς ού πολλή άλογία, έπιςημης παραγενο- 
μενης, γνώναι μεν την ψυχήν μηδέν, άγνοήσαι δέ πάντα i 
εκ γάς τούτου του λόγου, κωλύει ούδέν καί άγνοιαν παρα~ 
γενομένην γνώναί τι ποιήσαι, και τυφλότητα ιδεΤν’ είπες καί 
έπιςημη άγνοήσαι ποτέ τινα ποιήσει. ΘΕΑΙ. 'Ίσως γάς, <5 ε. Σώκρατες, ού καλώς τάς όρνιθας ετίθεμεν, έπιςημας μόνον 
τιθέντες. εδει δέ καί άνεπιςημοσύνας τιθέναι ομού συνδιαπετο~ 
μενας έν τη ψυχή' καί τον ^ηρεύοντα, τότε μεν έπιςημην 
λαμβάνοντα, τοτε^ άνεπιςημοσύνην των αυτού περί, ψευδή' 
μεν δοξάζειν τη άνεπιςημοσύνη, αληθή δέ τη έπίζήμη. ΣΩ. Ου ρωδιόν γε, ώ Θεαίτητε, μη έπαινεΐν σε. ο μέντοι είπες, 
παλιν επίσκεψαι. εςω μεν γάς ώς λέγεις. δ δέ δή την άνεπι- Ρ· ’ςημοσύνην λαβών, ψευδή μεν, φής, δοξάσει. ή γάς; ΘΕΑΙ. a. Να/. ΣΩ. Ου δή που καί ήγήσεταί γε ψευδή δοξάζειν. ΘΕΑΙ.ΙΤώς γάς; ΣΩ. Άλλ’ αληθή γε' καί ώς ειδώς διακείσεταε 
περί ών εψευςαι. ΘΕΑΙ. Τί μην; ΣΩ. ’Έπιςημην άρα οίήσεται tia ? deinde rem hanc aliam quandam, & contra illam hanc 
effe exiftimet? quam praeter rationem hoc eft, quod prae- fente fcientia animus cognofcat nihil, ignoret omnia > Enim- vero fecundum hanc rationem nihil prohibet, quin ignoran­tia praefens, noffe quidquam efficiat, caecitasque videre, it fcientia ignorare quemquam effecerit. The. Haud re&e forfi- tan, o Socrates, aves induximus, cum folas in animo fcien- tias poneremus: oportebatque infcitias quoque, una cum fcien- tiis in animo convolantes, inducere: & aucupantem homi­nem nonnunquam fcientiam, faepe infcitiam circa idem ac­cipientem: cumque in fcientiam incurrit, vera opinantem.: cum ignorantiam, falfa. So. Difficile eft te non laudare, Theaa- • tete. quod tamen dixifti, iterum animadverte. Efto enim ut ais. qui vero in ignorantiam incidet, falfa, ut ais , opinabitur, nonne ? The. Certe. So. Non tamen falfa fe opinari putabit. 
The. Non certe. So. Sed vera potius, & tanquam fciens af­ficietur in his quibus fallitur. The, Cur non ? So. Et idcirco 
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τεδηρευκως εχειν, άλλ’ οΰκ άνεπιςημοσΰνην. ΘΕΑΙ- Δ^λον. ΣΩ. θύσουν μακράν περιελϋόντες, πάλιν επί την πρώτην πάρ- 
εσμεν απορίαν, δ γάξ ελεγκτικός εκείνος γελάσας φηιτει, 
Ώότερον, ω βέλτιςοι, άμφοτέρας τις ειδως, έπιςήμην τε καί b. 
άνεπιςημοτύνην, ην οϊδεν, έτέραν αυτήν οίεταί τινα είναι ων 
οϊδεν, η οΰδετέραν αυτήν είδως, ην μη οϊδε, δοξάζει έτέραν άν θύκ οϊδεν; η την μεν ειδως, την δ’ οΰ, ην οϊδεν, ην μη οϊδεν' 
η ην μη οϊδεν, ην οϊδεν ηγείται; η πάλιν αΰ μοι ερεΐτε οτι 
των επίσημων καί άνεπιςημοσυνων είσίν αΰ έπιςημαι, άς ο 
κεκτημένος, έν έτέροις τισί γελοίοις περιςερεωσιν η κηρίνοις 
πλάσμασι καΟείρξας, έωσπεξ άν κεκτηται ,επίςαται, και εάν c. 
μ.η προχείρους εχη έν τη ψυχή, καί οΰτω δη άναγκατ^ησε- 
ς^ε εις ταυτον περιτρέχειν μυριάκις, οΰδέν πλέον ποιουντες. 
τί προς ταΰτα, ω Θεαίτητε, άποκρινούμεβα; ΘΕΑΙ. Αλλά 
μά Δία, ώ Σωκρατες, εγωγε οΰκ εχω τί χρη λεγειν. ΣΩ. Ά/ οΰν ημΐν, ώ παΐ, καλώς ο λόγος επιπλήττει, καί ένδεί- 
κνυται δτι οΰκ όρ6ώς ψευδή δόξαν προτέραν ζητοΰμεν έπίζη-fcientiam na&um fe venando, non infcitiam arbitrabitur. The. Patet. So. lam longo quodam circuitu in primam rurfus du­bitationem relapfi fumus, quippe contentiofus redargutor ille fubridens, dicet: Utrum, o boni viri, utramque nofcens ali­quis , fcientiam & infcitiam, quam novit, aliam quandam quam etiam novit, efle cenfet ? aut neutram nofcens, quam non novit, aliam quam nec novit? aut unam cognofcensquidem, alteram minime, quam novit eam efle quam non novit: vel contra quam non novit, eam efle quam novit? Vel rurfus mihi dicetis, fcientiarum & infcitiarum fcientias efle, quas qui poflidet, in aliis quibusdam ridiculis caveis five cereis fig­mentis includens, quatenus poflidet, fcit, etiamfi in promtu non habeat. Atque ita cogemini in infinitum circa idem re­volvi, nihil proficientes. Quid ad haec, o Theaetete, refpon- debimus ? The. Per lovem, o Socrates, quid refpondendum fit, nefcio. So. Nonne igitur ratio nos,o puer,reite & increpat, admonet, non reta fallam opinionem prius quam fcien-



i74 PLATONISd. μης, έκείνην αφέντες. το έςίν αδύνατον γνωναι, πριν άν Τις 
έπιπημην ίκανως λαβοι τι ποτ έζί. ΘΕΑΙ. Ανάγκη, ω Σώ- 
κρατες, εν τω παρόντι &ς λέγεις οϊεσ^αι. ΣΩ. Τί ούν τις έρεΐ 
πά,λιν έξ αρχής επίςημ,ην; ού γάς πω άπερούμεν γέ πω. ΘΕΑΙ. ’Ήκιςα , εάν πες μη σύ γε άπαγορεύης. ΣΩ. Λάγ& 
^η τί άν αύτδ μάλιςα ειπόντες, ηκις άν ^μαν αύτοϊς έναν- 
τιωθεΐμεν. ΘΕΑΙ. Όχι? έπεχειρούμεν, ώ Σωκρατες, έν τω 

e· πρόσ^εν. ού γάς εχω εγωγε άλλο ούδέν. ΣΩ. Το ποιον,ΘΕΑΙ. Την άληθη δόξαν' έπιςν^ην είναι, αναμάρτηταν γέ 
που εςι το δοξάζειν άληθη, και τά ύπ αύτού γιγνόμενα πάν­
τα καλά και άγαθά γίγνεται. ΣΩ. Ό τον ποταμόν καθη­
γούμενος, ώ Θεαίτητε, εφη άρα δείξειν αύτά και τούτο εάν 
ίόντες έρευνωμεν, τάχ άν έμπόδιον γενόμενον, αύτδ ώηνειε ρ. το ζητούμενον' μένουσι δέ, δηλον ούδέν. ΘΕΑΙ. Όρθως λέ- 
γεις' άλΧ ϊωμέν γε καί σκοπωμεν. ΈΠ. θύκούν τούτο γε 
βραχείας σκέψεις. τέχνη γάζ σοι όλη σημαίνει μη είναιiiam inveftigaiTe, & indifcuffam fcientiam reliquifle? Impoili- bile autem eft ifta cognoicere, antequam fufficienter icientia definita fit. The. Neceflarium, o Socrates, quod ais in prae- fentia, afterere. So. Quid ergo a principio rurfus de fcientia differemus ? nondum enim dicendo defeffi iumus. The. Non certe, fiquidem ipfe non renuis. So. Dic age, quo pa&o eam definientes, riobisipfis minime kdverfabitriur? The. Quemad­modum fitpra contendimus, nihil enim aliud habeo. So. Quo­modo inora? The. Veram opinionem fcientiam effe volebam, nam vere opinari procul eft ab errore: & quae a vera opi­nione proficifclirttur, decori omnia bonaque funt. So. Qui, o Theaetete, in tranfeundo flumine praeit fequentibus, cum in­terrogant , quam alta fit aqua, Ipfa oftendet, inquit. Quod fi & nos ingreffi perquiramus, forte impedimentum ipfum, quod quaeritur, demonftrabit: manerttibtis nobis nihil patebit. The. Probe loqueris, eamus iim quaefituri. So. An non brevis in- Veftlgationis hoc eft? ars etenim univerfa argumento nobis ift,fcientiam id minime effe. The, Qua ratione? quaevehaei 
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έπιςι^μην αυτό. ΘΕΑΙ. Πώς· ; και τις αυτή', ΣΩ. Ή τών 
μεγίςων εις σοφίαν, ους δη καλούσι ρήτορας τε και δικανι- 
κούς. ούτοι γάξ που τη εαυτών τέχνη πείθουσιν, ού διδάσκον­
τες, άλλα δοξάζειν ποιούντες ά άν βούλωνται. ή σύ οϊει δει­
νούς τινας ούτω διδασκάλους είναι, ώστε οΐς μη παρεγένοντό 
τινες άποςερουμένοις χρήματα, ij τι άλλο βιαζομένοις, τού- b, 
τους δύνασ^αι προς ύδωξ σ μικρόν διδάξαι ίκανως των γενο- 
μένων την αλήθειαν; ΘΕΑΙ. Ούδαμώς εγωγε οϊμαι, αλλά 
πεΐσαι μεν. ΣΩ. Το πεϊσαι δ’ ούχί δοξάσαι λέγεις ποιησαι; ' ΘΕΑΙ. Τί μην; ΣΩ. Ούκούν όταν δικαίως πεισ^ώσι δικαςαί 
•περί ων ίδόντι μόνον εςιν ειδέναι, άλλως δέ μη, ταύτα τότε 
έξ ακοής κρίνοντες, άληθη δόξαν λαβόντες, άνευ έπιςημης 
'έκριναν, ορθά πεισ^έντες, ε'ίπεξ εύ έδίκασαν; ΘΕΑΙ. Παντά- c. 
πασι μέν ούν. ΣΩ. Ούκ άν, ώ φίλε, εϊγε ταυτονηνδόξα τε 
άληθης καί δικαςηριον και έπιςήμη, ορθά ποτ άν δικαςης άκρος 
έδόξαζεν, άνευ έπιςημης' νυν δέ εοικεν άλλό τι Ικάτέρον είναι. ΘΕΑΙ. Ό γε εγώ, ώ Σώκρατες, ειπόντός του άκούσας έπι-facultas? So. Eorum,qui prae ceteris lapientes funt, quos ora­tores & caufidicos vocant, hi fi quidem arte fua perfuadent, non docent, inducunt enim auditores, ut quae ipfi cupiunt, opinentur. An tu aliquos adeo in docendo vehementes exifti- mas, ut cum latrociniis aliisque iniuriis nulli teftes interfuerint, tamen commiflbrum fcelerum veritatem ad aquam paucam doceant? The. Nullo modo docere illos, fed perfuadere puto. 
So. Perfuadere autem nonne idem afferis, quod & opinionem inducere ? The. Idem prorfus. So. Nonne quando iudices iufte perfuadentur in his , quae folus ille , qui vidit, cognofcit, alias autem nequaquam: tunc ipfa ex auditu iudicantes, veramque opinionem na6H, absque fcientia reite iudicant ea, in quibus perfuafi funt, fi modo bene iudicant? The. Omnino. So. Si tamen idem eflet, o amice, opinio vera, iudiciumque & fcien­tia , nunquam iudex ille fummus absque fcientia re&e opinare­tur. Nunc autem utrumque diverfum quiddam efle videtur. 
The. Qued ab aliquo, o Socrates, de fcientia quondam audivi.



i76 PLATONIS
μέν μετά λόγον αίλη^ 

d. δόξαν, έπιςήμην είναι' την d£ άλογον, εκτός έπιςημης.καί ών 
μεν μη έςί λόγος, ούκ έπιςητά είναι’ (ούτασί καί ονομάζων') 
ά δ’ έχει, έπιςητά. ΣΩ. Ή καλώς λέγεις, τά δέ δη έπιςητά 
ταύτα καί μη, πη δΐηρει, λέγε' εί άρα κατά ταυτά σύ τ& 
κμγά άκηκόαμεν. ΘΕΑΙ. Άλλ’ ούκ οϊδα εί έξευρησω’ λέ­
γοντας μέντ άν έτερον, ώς έγφμαι άκολουβησαίμην. ΣΩ. 
' Δκουε δη 8ναξ αντί δνείρατος. εγώ γάξ αύ έδόκουν άκούειν 

e. τινών, οτι τά μέν πρώτα οΐαπερει ςοιχείά, εξ ών ημείς τε 
συγκείμενα καί τάλλα, λόγον ούκ εχοι. αύτδ γάξ καν' αύτδ 
εκαςον ονομάσαι μόνον εϊη, προσειπεΐν δέ ούδέν άλλο δυνατόν, 
ούν' ώς εςιν, οΰ^ ώς ούκ εςιν. ηδη γάξ άν ούσίαν η μη ού- 

ρ. βίαν αύτω προστίνεβναι. δεϊ δέ ούδέν προσ<^έρειν, εϊοτες αύτδ 
εκείνο μόνον τις έρεΐ. έπεί ούδέ τδ αύτδ, ουδέ τδ εκείνο, ούδέ 
τδ εκαςον, ούδέ τδ μόνον, ούδέ τούτο προσοιςέον, ούδ' άλλα 
πολλά τοιαύτα. ταύτα μέν γάξ περιτρέχοντα πάσι προσς>έ~

oblitus eram, fed iam reminifcOr. inquit autem, opinionem Veram cum ratione fcientiam e (Te, fine ratione expertem fcien* tiae: & quae ratione carent, fciri non pofle; quae vero ra­tionem habent, fciri. So. Quam praeclare loqueris! Sed haec ipfa quae fciri poflunt, & quae non, dic quomodo diftingue* bat,ut videamus, utrum tu& ego fimiliter acceperimus. The. Inventurusne fim ignoro: forte vero exponente alio quodam aflequeret. So. Audi igitur pro fomnio fomnium. Ego quoque accepifle a quibusdam mihi videor, prima ipfa velut elementa, ex quibus homines & alia componuntur, rationem non admit·· tere. Nam unumquodque illorum fecundum feipfum nominare licet, appellare vero aliquid aliud minime, neque quod eft, neque quod non eft. Iam enim eflentiam iph, vel non eifen- tiam, adhiberi contingeret. Oportet autem nihil apponere, ii quis illud ipfum folum dicat, etenim neque ipfum, neque illud, neque unumquodque, neque folum, neque iftud, neque cetera talia adhiberi volunt, haec enim circumcurrentia omnibus ad- hiberi, & ajia quaedam efte aiunt praeter illud cui funt ad- 
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ρεσ^αι, 'έτερα όντα εκείνων οίς προστίθεται. Sεΐv Se (είπεξ yr 
δυνατόν ) αύτό λέγεσ^ατ καί είχεν οίκεϊόν αύτου λόγον, άνει/ 
των άλλων απάντων λέγεσ^αι’ νυν Se αδύνατον είναι οτιοΰν 
των πρώτων ρνβηναι λόγω, ού γάς είναι αύτ$ αλΧ η όνομά- 
ζεσ^αι μόνον, όνομα γάξ μόνον όχειν. τά Se έκ τούτων fjSy 
συγκείμενα, ώσπεξ αύτα πεπλεκται, ουτω και τά όνόματα 
αυτών συμπλακέντα, λόγον γεγονέναι. όνομάτων γάξ συμ­
πλοκήν, είναι λόγου ουσίαν, ουτω Sq τά μεν ςοιχεΐα, άλογοο 
καί άγνωςα είναι, αισθητά Se’ τάς Se συλλαβάς, γνωςάς 
τε καί ρητάς, καί άλνβεΐ όόξη δοξαςάς. όταν μεν ουν άνεν 
λόγου την άληθη ΰόζαν τίνος λάβη τις, άλ^ευειν μεν αύτοΰ 
την ψυχήν περί αύτο, γινώσκειν S’ ον. τον γάξ μη Sυvάμεvov c. 
Sovvai τε καί δέξασΖαι λόγον, άνεπιςήμονα είναι περί τού­
του’ προσλαβόντα Se λόγον, οϋνατόν τε'ταυτα πάντα γ& 
γνώναι, καί τελέως προς έπιςημην εχειν. ουτω σύ τό ενύπνιον 
$ άλλως άκηκοας; ΘΕΑΙ. Ουτω μέν ουν παντάπασι. ΣΠ. 
9Αρέσκει ούν σε και τίΖεσ^αι ταύτψ, ύό^αν άληθη μετά λ>ie&a. Oportere autem, fi quo modo poflet, ipfum dici, ratio· nemque propriam admitteret, feorfum ab aliis omnibus ipfun» dici. Nunc autem nullum ex primis oratione pofle proferri, nihil enim aliud ipfi quam nomen adefle, folumque nomen ha- here. Quae vero ex illis compofita funt, quemadmodum ipfa copulantur, fic & illorum nomina copulata orationem fieri. Nominum quippe copulationem orationis efle fubftantiam. Quo­circa elementa fine oratione rationeve, & incognita efle, fen- fibus tamen percipienda: fyllabas autem & cognofci & dici pofle, & vera opinione comprehendi. Quando ergo absque ratione opinionem de aliquo veram aliquis adipifcitur, veta quidem de illo eius fentire animum ferunt, nofle vero ne­quaquam. Nam eum, qui accipere & .reddere rationem nequit, infcium efle: cum vero rationem confequitur, haec omnia cognofcere pofle, perfe&amque fcientiam adipifci. Sic & tij infomnium, an aliter audivifti ? The. Sic omnino. So. Numtibi 
id placet? & hoc pa&o opinionem veram una cum rationt

Piat. Oper. Vol.IL. M



PLATONISyou, επιςημην είναι; ΘΕΑΙ. μεν ουν. ΣΩ.’Αρ’, <5 d. ©ea/r^rf, νΰν °^τω τ^ε τΫι ημερ% ειλήφαμεν ο πάλαι καί 
πολλοί τών σοφών ζητοΰντες, πριν εύρεΐν κατεγηρασαν; ΘΕΑΙ. Ε^οζ%’ ούν δοκεΐ, ώ Σώκρατες, καλώς λέγεσ^αι τδ 
νΰν ρη^έν. ΣΩ. Καί είκός γε αυτό τούτο ούτως έχειν. τις 
γάς άν και ετι έπιςημη εϊη χωρίς λόγου τε και ορθής δόξης; 
εν μέντοι τί με των ρηθέντων απαρέσκει. ΘΕΑΙ. Το ποιον 
δη; ΣΩ. ‘Ό και δοκεΓ λέγεσ^αι κομψότατα" ώς τά μεν ςοι- 
χεϊα, άγνωςα' τό δέ των συλλαβών γένος, γνωςόν. ΘΕΑΙ. ®· Ούκοϋι/ όρθώς. ΣΩ. ’Igsoy ώσπες γάς όμηρους εχομεν του 
λργου, τά παραδείγματα, οϊς χρώμενος είπε πάντα ταΰτα. ΘΕΑΙ· Πόζα δη; ΣΩ. Τά των γραμμάτων ςοιχεΐά τε και 
συλλαβάς. J) οΐει άλλοσε ποι βλέποντα ταΰτα εϊπεϊν τον 
ε'ιπόντα ά λέγομεν; ΘΕΑΙ. Οΰκ, άλλ’ εις ταΰτα. ΣΩ. Βα- ρ. σανίζωμεν δη αύτά άναλαμβάνοντες, μάλλον δέ ημάς αΰ- ao3 τούς, ούτως η ούχρΰτω γράμματα έμάθομεν. φέρε πρώτον' 
a/ ai μέν σύλλαβοί λόγον εχουσι, τά δέ ςοιχεϊα, άλογα;fcientiam afferis ? The. Et maxime quidem. So. Siccine, Theae­tete, nos hodie jd comprehendimus, quod olim fapientes quam plurimi inveftigantes, antequam invenirent, confenuerunt? The. Mihi quidem, o Socrates, quod modo di&um eft, bene diftum effe videtur. So. Et merito, nam quae fcientia absque oratione re&aque opinione unquam effe poterit ? Unum tamen ex diftis mihi difplicet. The. Quod iftud ? So. Quod fane magnificen­tius dici videbatur, elementa ignota effe; fyllabarum autem genus notum. The. Nonne refte ? So. Advertendum profeflo. nam velut vades fermonis exempla ipfa habemus, quibus ille ufus haec omnia dixit. The. Quaenam ? So. Literarum ele­menta & fyllabas. an putas alio intuentem haec dicere illum, qui dicit quae ipfi narramus? The. Non ad alia certe, fed ad ifta duntaxat. So. Ea igitur repetentes examinemus: immo vero fic nosmetipfos, Nonne literas ita didicimus? Age primum, An non fyllabae rationem definitionemve ha­bent, elementa vero minime? The, Forte, So, Mihi quoque 



THEAETETUS.ΘΕΑΙ. Taw. ΣΩ. Πάνυ μέν ο£ν και ζμοί φαίνεται. Σα;- 
κράτους γοϋν εϊτις έροιτο την πρωτην ,συλλαβ'ην ούτωσί, ’Ω 
Θεαίτητε, λέγε τι έςι σω, τί άποκρινη-, ΘΕΑί.Όη σ και ω. ΣΩ. Ούκοΰν τούτον εχεις λόγον της συλλαβής. ΘΕΑΙ. 
"Ί^γωγε. ΣΩ. Τ0ζ ty, ούτως είπε και τον του σίγμα λόγον. ΘΕΑΙ. Kad πως του ςοιχειου τις έρεΐςοιχεΐα; καί γάζ όη, b* 
ω Σώκρατες, τό, τε σίγμα, των άφωνων έςί, ψόφος τις 
μόνον, οϊον συριττούσης της γλωττης’ του δ’ αυ βήτα ούτε· 
φωνή, ούτε ψόφος, ουδέ των πλείςων ςοιχείων. ώστε πάνυ 
'έχει το ευ λέγεσ^αι αυτά άλογα, ων γε τά έναργέςατα 
επτά αυτά φωνήν μόνην έχει, λόγον δέ ού^ οντινουν. ΣΩ. Τουτι μεν άρα, ώ εταίρε, χατωρθώκαμεν περί έπιςημης.ΘΕΑΙ. Φαινόμενα. ΣΩ. T/ δέ δη, τό μη γνωςόν είναι τό ο» 
ςοιχεΐον, αλλά την συλλαβήν, άξ όρθως αποδεδειγμένα; ΘΕΑΙ. Έ,ικός γε. ΣΩ. Φέρε δη, την συλλαβήν πότερον λέ· 
γομεν τά άμφότερα ςοιχεΐα, καί, εάν πλείω η δύο, τά 
•πάντα; η μίαν τινά ιδέαν γεγονυΐαν συντεόέντων αυτών; ΘΕΑΙ. Τά πάντα, έμοιγε δοκοϋμεν. ΣΩ. Όρα δη επί δυοΐν,omnino videtur. Si’quis ergo ita de prima Socratis fyllaba percontetur, O Theaetete, dic quid eft so, quid potiflimum re- fpondebis? The. Quod s, & o. So. Habes ergo hanc iyllabae rationem. The. Equidem. So. Age, dic praeterea ipfius s ra­tionem. The. At quo paiio quis elementi elementa referre pof- fet? Etenim ipfum s, o Socrates, mutarum literarum fontis quidam eft folum, lingua veluti fibilante: ipfius autem B ne­que vox, neque fonus, neque plurimorum elementorum. Quo­circa re&e admodum absque ratione efle dicuntur: e quibus feptem illa notiflima vocem habent, rationem vero nequa­quam. So. Hoc itaque, o amice, circa fcientiam rede afle- ruimus. The. Videmur. So. Quid vero, cum diximus ignotura elementum, fyllabam efle notam, numquid re&e conftitui- mus? The. Probabile eft. So. Syllabam vero utrum elementa utraque efle dicimus? vel,etiam fi plura infint quam duo, om­nia efle ? an potius ideam unam ex ipfis compofitis genitam ?M
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σίγμα καί ω, άμφότερά έςιν η πρώτη συλλαβή τού εμού 
θάματος’ άλλοτι δ γινώσκων αυτήν, τά άμφότερα γινώσκεί; d. ΘΕΑΙ. Τ< μην, ΣΩ. Το σίγμα καί τό ω άρα γινώσκει.ΘΕΑΙ- Ναζ'. ΣΩ. Τζ 3’ εί έκάτερον άξ αγνοεί, καί ουδέ­
τερον είδώς, άμςάτερα γινώσκει; ΘΕΑΙ. Αλλά δεινόν καί 
άλογον, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Αλλά μέντοι εϊγε ανάγκη έκά­
τερον γινώσκειν, εΐπεξ άμποτερά τις γνώσεται, προγινώσκειν 
τά ςοιχεΐα άπασα ανάγκη τω μέλλοντι ποτέ γνώσεσ^αι 
συλλαβήν' καί ούτως ημϊν δ καλός λόγος αποδεδρακώς οίχη- 

e. σεται. ΘΕΑΙ. Κλζ μάλα έξαίφνης. ΣΩ. Ού γάξ καλώς 
αυτόν φυλάττομεν. χρην γάξ ϊσως την συλλαβήν τίΖεσδαι, 
μη τά ςοιχεΐα. άλλ’ εξ εκείνων έν τι γεγονός είδος, Ιδέαν μίαν 
αυτό αυτού εχον, έτερον δέ τών ςοιχείων. ΘΕΑΙ. ΙΊάνυ μέν 
ϋύν’ καί τάχα γ' άν μάλλον ούτως η έκείνως εχοι. ΣΩ. Σκε- 
πτέον, καί ού προδοτέον ούτως άνάνδρως μέγαν τε καί σεμνόν 
λόγον. ΘΕΑΙ. Ού γάξ ούν. ΣΩ. 'Έχέτω δη, ώς νυν φαμέν, 204 &άςα>ν τών συναρμοττόντων ςοιχείων γιγνομένη

a.
The. Cun&a dicere mihi videmur. So. Afpice igitur circa duo, s, & o, fi utraque prima mei nominis fyllaba funt, quisquis ipfam novit, utraque nofcit. The. Quidni? So. Ergo s & o cognofcit. The. Plane. So. Quid porro, fi utrumque ignoret, & neutrum nofcens ambo cognofcet? The. Et abfurdum, & praeter rationem hoc eflet. So. Verumtamen fi neceffarium eft utraque noffe, quandoquidem ambo quis noverit, fequi- tur, ut neceffe fit eum eWmenta praenofle, qui fyllabam quandoque fit cogniturus: atque ita nobis pulcher ille fermo effugiens elabetur. The. Et repente nimium. So. Neque enim bene illum cuftodimus. Oportebat forte fyllabam, non elementa ponere, fed unam quandam ex illis fpeciem conftitutam, quae ideam unam fui ipfius habeat, & ab elementis differat. The. Sic prorfus. ac forte hoc modo potius quam illo fe habet. So. Quamobrem confiderandum eft diligenter, neque ita ignave fermonem tam magnum tamque praeclarum prodi decet. The, Non profedo. So. Efto igitur fyllaba, ut modo dicebamus, 
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η συλλαβή, ομοίως εν τε γράμμασι, καί έν τοΐς άλλοις 
’άπασι. ΘΕΑΙ. ILxw μεν ούν. ΣΩ. θύσουν μέρη αυτής ού 
δει εϊναι. ΘΕΑΙ. Τί δη; ΣΩ,'Ότι ού άν μέρη, τό ολον 
ανάγκη τά πάντα μέρη εϊναι. η χαϊ τό ολον έκ των μερών 
λέγεις γεγονός, έν τι εϊδος έτερον τών πάντων μερών; ΘΕΑΙ. 
’Έγωγε. ΣΩ. Τό δέ δη παν καί τό ολον, πότερον ταυτόν 
καλεϊς, η ετερον εκάτερον; ΘΕΑΙ,. 'Έχω μέν ούδέν σαφές’ b, 
οτι δέ κελεύεις προθύμως άποκρίνασδαι, παρακινδυνεύων λέ­
γω οτι 'έτερον. ΣΩ. Ή μέν προθυμία, ώ Θεαίτητε, ορθή' εΐ 
δέ και η άπόκρισις, σκεπτεον. ΘΕΑΙ. Δε/ δέ γε δη. ΣΩ. Ουκ- 
οΰν ύϊαφέροι άν τό ολον του παντός, ώς ό νυν λόγος. ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ. Τί ύέ δη, τά πάντα και τό παν εσ^ ο, τι διαφέ­
ρει ; οϊον έπειδάν λέγω μεν, έν, δύο, τρία, τέτταρα, πέντε, εξ’ 
και εάν δίς τρία, ή τρις δύο, ή τέτταρά τε και δύο, ή τρία? e. 
και δύο καί έν, ή πέντε καί έν, πότερον έν πάσι τούτοις τα 
αυτό ή έτερον λέγομεν; ΘΕΑΙ. Ταυτόν. ΣΩ. *Af’ άλλό τι ή 
έξ; ΘΕΑΙ. Ούδέν. ΣΩ. Ούκούν έφ έκάςης λέξεως. πάντα τά idea una ex fingulis congruentibus elementis, tam in literis, quam in ceteris omnibus fa&a. The. Prorfus. So. Numquid partes illius efle non oportet? The. Cumam? So. Quoniam cuiuscunque partes funt, totum necefle eft partes omnes exi- ftere. an totum unam quandam fpeciem ex partibus fa&am vocas, ab omnibus partibus differentem? The. Equidem. So. Omne vero & totum idemne, an differens utrumque vocas? 
The. Quamquam nihil habeo certi, tamen quia promte re- ipondere iubes, periculum faciens aio differre. So. Promtitu— do , o Theaetete, refla. Utrum vero & reiponiio refla, con- flderandum. The. Profeflo. St. Nonne fecundum hunc fermo- nem totum & omne differunt? The. Certe. So. Quid porro?· omnia, & omne, num aliquo differunt? Veluti cum dicimus, unum, duo, tria, quatuor, quinque, fex; vel bis tria, vel ter duo, aut quatuor ac duo, aut tria duoque & unum, aut quinque & unum; utrum in his omnibus idem an aliud dicimus? The.
Ideip penitus. So, Aliudne quam fex ? The, Nihil aliud. So. Nona»

M 3
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εξ εύρηκαμεν. ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. Πάλ/y δ’ ούδέν λέγομεν', 
τά πάντα λέγοντες; ΘΕΑΙ. Ανάγκη. ΣΩ.Ή άλλο τι τά 
έξ; ΘΕΑΙ. Ούδέν. ΣΩ. Ταυτδν άρα εν γε τοΐς όσα έξ άριθ- d. μου εςι, τό, τε παν προσαγορεύομεν καί τά άπαντα. ΘΕΑΙ.
φαίνεται. ΣΩΖΩδε δ^ περί αυτών λέγωμεν' ό του πλέθρου 
αριθμός, καί πλέθρον, ταυτόν. γάξ·, ΘΕΑΙ. ^αί. ΣΩ. Κα/' δ του ςαοίου δη ωσαύτως; ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. Κα/ μην δ του ςρατοπέδου γε, καί τό ςρατόπεδον, καί πάντα τά τοι- 
αύτα όμ,οίως; ό γάξ αριθμός πας, τό ον παν εκαςον αυτών 
εςι. ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. Ό δέ εκάςων αριθμός, μων άλλό τι η e. μέρη έςί; ΘΕΑΙ. Ούδέν. ΣΩ.'Ό<τα άρα έχει μέρη, εκ μερών
άν εϊη. ΘΕΑΙ. Φαίνεται. ΣΩ. Τά δέ γε πάντα μέρη τό 
παν είναι ώμολόγηται, εΐπεξ καί ό πας αριθμός τό παν έςαι. ΘΕΑΙ. Ούτω. ΣΩ. Τδ όλον άξ ούκ εςιν έκ μερών, παν γάξ 
άν εΐη, τά πάντα ον μέρη. ΘΕΑΙ. Ούκ εοικε. ΣΩ. Μέρος 
i' εσ^' ότου άλλου εςιν όπεξ εςιν, η του όλου; ΘΕΑΙ. Του 
παντός γε. ΣΩ. 'Κνδριαως γε, ώ Οεαίτητε, μάχη, τό π^ν a. .in uno quoque loquendi modo omnia fex invenimus ? The. Ita. 
So. Rurfus autem non unum aliquid dicimus, dum dicimus omnia? The. Neceffe eft. So. Num aliud quam fex? The. Nihil aliud. So. Ergo in his, quae numero conftant, idem effe omne & omnia dicimus. The. Sic apparet. So. Sic utique de ipfis dicamus: lugeri numerus, & lugerum idem, nonne? The. Idem. So. Et ftadii numerus ftadiumque fimiliter ? The. Et hoc. 
So. Exercitus quoque ipfius numerus & exercitus ipfe , cetera- que huiusmodi eodem pa&o? numerus enim omnis, exiftens omne unumquodque illorum eft. The. Sane. So. Singulorum autem numerus, num aliud eft quam partes? The. Nequa­quam. So. Quaecunque igitur partes habent, ex partibus con­ftant. The. Apparet. Se. Omnes autem partes totum effe con- ceffum eft, fi quidem omnis numerus omne eft. The. Ita eft. 
So. Totum itaque non conftat ex partibus: omne enim effet, quandoquidem omnes effet partes. The. Non videtur. So. Pars id quod eft, an eft alterius quam totius ? The. Ipfius uti- 



THEAETETUS. 18}5ε, ουχ όταν μηδέν άπη, αυτδ τούτο παν εη; ΘΕΑΙ. ΣΩ. Όλον δέ ου ταυτον τουτο'έςαι, ου άν μηδαμη 
μηδέν άποςατη; ου δ' άν άποςατη,οΰτε ολον, ούτε παν, άμα 
γενόμενον έκ του αυτου τδ αυτό; ΘΕΑΙ. ΔοκεΓ μοι νυν 
ούδέν διαψέρειν παν τε καί ολον. ΣΩ. Ουκοΰν έλέγομεν οτι 
ου αν μέρη τδ ολον τε καί παν, τά πάντα μέρη έςαι. ΘΕΑΙ. Πάνυ γε. ΣΩ. Πάλιν δη, οπές άρτι έπεχείρουν, 
ούκ, εϊπεξ η συλλαβή μη τά ςοιχεϊά έςιν, ανάγκη αυτήν μη 
ως μέρη εχειν έαυτης τά ςοιχεϊά, η ταυτδν ούσαν αύτοϊς, b. 
ομοίως έκείνοις γνωςην είναι; ΘΕΑΙ. Οϋτω. ΣΩ. Ουκονν 
τούτο ϊνα μη γένηται, ετερον αύτων αυτήν έΰέμεΰα; ΘΕΑΙ. 
Καί. ΣΩ. Τί δ’ εί μη τά ςοιχεϊά συλλαβής μέρη έςίν, 
έχεις άλλ’ άττα ειπεΐν, α μέρη μέν έςι συλλαβής, ου μέντοι 
ςοιχεϊά γε εκείνης; ΘΕΑΙ. Ουδαμως, ώ Σώκρατες, μόρια 
ταύτης σνγχωροίην. γελοϊόν που, τά ςοιχεϊά ά^έντα, έπ 
άλλα Ιέναι. ΣΩ. Παντάπασι δη, ω ®εαίτητε, κατά τδν νυν 
λόγον, μία τις ιδέα άμέριςος, συλλαβή άν εϊη. ΘΕΑΙ.Έοζκε. c.

que omnis. So. Strenue, Theaetete, pugnas. Omne vero non­ne ex eo eft omne, quod nihil deeft ? The. Neceffe. So. Totum quoque nonne eadem ratione totum, quia nihil difceflit ? a quo vero quid difceflit, neque totum, neque omne, quod ex eodem idem fimul fiat? The. Videtur mihi nunc totum & omne nihil differre. So. Nonne diximus cuius partes fint, totum & omne, partes omnes effe? The. Plane. So. Rurfus, quod paulo ante tentavimus: nonne fi fyllaba elementa non eft, neceffe eft, eam non tanquam partes fuas elementa habere? aut fi idem eft cum illis, aeque ac illa cognofci pofle? The. Ita certe. 
So. Ne hoc accideret, aliud ipfam quam illa pofuimus. The. Aliud. So. Quid vero, fi elementa fyllabae partes non funt, num alia quaedam referre potes, quae partes quidem fyllabae, neque tamen illius elementa fint ? The. Nunquam ego partes vocarem quae elementa non funt. ridiculum quippe, omiflis elementis alia quaerere. So. Omnino igitur fecundum hanc ra­tionem, o Theaetete, una quaedam impartibilis idea fyllaba

M 4



' 'i$4 PLATONISΣΩ. ούυ,ώ φίλε, οτι ολίγον έν τώ πρόσ^ευ άπε-
ίεχόμεθα, ηγούμενοι εύ λέγεσ^αι οτι των πρώτων ούκ εϊη 
λόγος, ε^ ών ^οο άλλίΧ σύγκειται' ΰιότι αύτό καθ’ αυτό 
εκαςον εϊη ασύν^ετον’ καί ούοέ το είναι περί αύτού όρόώς εχοι 
προσ^έροντα είπεϊν, ού^έ τούτο , ώς ετερα καί άλλότρια λε- 
γόμενα’ καί αύτη δή η αίτια άλογόν τι καί άγνωςον αύτό <1 ποιοι’, ΘΕΑΙ. Νίέμνημαι. ΣΩ. Ή ούν άλλη τις η αύτη η 
αίτια τού μονοεώές τι καί αμέριςον αύτό είναι; εγώ μεν γάξ 
ούχ όρώ άλλην. ΘΕΑΙ. Ου γάξ ούν δή φαίνεται. ΣΩ. 
Ούκούν εις ταυτον έμπέπτωκεν η συλλαβή είόος έκεινω, εϊπεζ 
μέρη τε μη έχει, καί μία εςίν ϊόέα. ΘΕΑΙ. Τϊαντάπασι μεν 
ούν. ΣΩ. E/ μεν άρα πολλά ςοιχεία ή συλλαβή έςι, καί 
ολον τι, μέρη & αύτής ταύτα, ομοίως αί τε συλλαβαί γνω- 
ςαί καί ρηταί, καί τα ςοιχεία, έπείπεξ τα πάντα μέρη τω e. ολψ ταυτον έφάνη. ΘΕΑΙ. Καί μάλα. ΣΩ. ΕΖ δέ γε ευ 
τε καί άμερές, ομοίως μέν συλλαβή, ωσαύτως δε ςοιχεϊον, 
άλογόν τε καί άγνωςον. ή γάξ αύτη αιτία ποιήσει αύτά τοι-

efie videtur. The. Videtur fane. So. Num recordaris, amice , nos in fuperioribus admififle, quod primorum, ex quibus alia componuntur, ratio non eflet, ex eo quod ipfum fecundum fe- ipfum unumquodque fimpliciter exifteret; neque ipfum efie de illo congrue dici poflet, neque hoc, neque ita quafi haec ex­tranea alienaque fint: & hanc ipfam caufam obftare diximus quo minus defcribi cognofcique poffit? The. Memini. So. Eft- ne alia caufa praeter hanc, quae uniforme & impartibile ali­quid ipfum faciat? nam ego nullam aliam video. The. Non videtur. So. Nonne in idem cura illo fyllaba quoque concur­rit, quandoquidem fpecies eft, nec habet partes, fed idea una 
eft? The. Maxime. So. Si igitur multa elementa fyllaba eft, & totum quiddam, eiusque partes ifta; fimiliter fyllabae & elementa cognofci defcribique poflunt: quippe cum partes omnes idem quod & totum efie conftiterit. The. Praecipue. 
So. Sin autem unum quiddam & fimplex; aeque fyllaba atque elementum definitionis cognitionisque eft expers, eadem enim
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χυτά. ΘΕΑΙ. Ούκ εχω άλλως είττεΐν. ΣΩ. Ύοΰτο μεν άρα 
μη άποόεχώμεΰα,ος άν λέγη συλλαβήν μεν, γνωςον καί 
ρητόν, ςοιχεΐον τουναντίον. ΘΕΑΙ. Μή γ ας,< είπες τφ λόγφ 
πεισόμεέΐα. ΣΩ. T/ δ’ αύ,; τουναντίον λέγοντας ας ου μάλ- p. 
λον άν άποόέξαιο, εξ ων αυτός σύνολα σαυτω εν τη των 
γραμμάτων μαΰησει; ΘΕΑΙ. Τρ ποιον; ΣΩ. Ώς οΰ^εν άλ­
λο μανΰάνων ΰιετελεσας, η τά ςοιχεϊα έν τη οψει όιαγινώσ- 
χειν πειρώμενος, και έν τη ακοή αυτό κα^ αυτό εκαςον* 
να μη η Ζέσις σε ταράττη λεγομένων τε και γραφόμενων. ΘΕΑΙ. ΆληΟέςατα λέγεις. ΣΩ. Έ> ^8 κι&αριςου τελέως 
μεμαόηκέναι, μων αλλά τι ην η τό τω φύόγγω έκάςω αυνα- 
σδαι έπακολουόεϊν, ποιας χορόης εϊη' ά δη ςοιχεϊα πας άν b. 
ομολογησειε μουσικής λέγεσ^αι. ΘΕΑΙ. Ούόέν άλλο. ΣΩ. Ώ> μέν ας αυτοί έμπειροι έσμάν ςοιχείων καί συλλάβων, 
εί δει από τούτων τεκμαίρεσ^αι καί εις τά άλλα, πολύ τό 
των ςοιχείων γένος εναργεςέραν τε την γνωσιν εχειν φήσο·* 
μεν καί κυριωτέραν της συλλαβής, προς τό λαβεΓν τελέωςcaufa talia haec efficiet. The. Aliter afferere nequeo. So. Eius ergo fermonem ne admittamus, qui dixerit fyllabam quidem dici & cognofci poffe, elementa vero nequaquam. The. Non certe, ii huic rationi credimus. So. Quid, ii quis contraria di— xerit, an non potius illa concederes, ex his quorum tibi ipfi in primis literarum rudimentis confcius exftitifti ? The. Quae­ram ifta? So. Quod nihil aliud difcere ftuduifti, quam ele­menta, oculis auribusque difcernere, & fingula fecundum feipfa notare, ne illorum pofitio, vel cum dicerentur, vel cum fcri- berentur, te turbaret. The. Vera narras. So. Cithariftae vero artem didiciile quid aliud eft, quam unumquemque fonum cuiusque chordae dignofcere? haec enim elementa muficae quilibet appellaret. The. Nihil aliud. So. Cum ergo elemen­torum & fyllabarum periti fuerimus, velimusque ex his ad alia conie&uram facere; afferemus profedo, genus elemento­rum clariorem principalioremque intelligentiam continere, quam. :fyllabam, ad fingulas difciplinas abfolute percipiendas» &. fi



PLATONISszagw μάθημα- καί εάν τις φη συλλαβήν μέν, γνωςόνί 
<· άγνωςον δέ πεφυκέναι ςοιχεΐον, έκόντα ή άκοντα παίζειν

ηγησόμεθ’ αυτόν. ΘΕΑΙ. Κομιδη μεν ούν. ΣΩ. Αλλά δη 
τούτου μεν έτι καν άλλαι φανεΐεν αποδείξεις, ώς έμοι δοκεΐ' 
τό δε προκείμενον μη έπιλαθώμ.εθα δι αυτά Ιδεΐν, ο, τι δή 
ποτέ και λέγεται τό μετά δόξης αληθούς λόγον προσγενό- 
μενον, την τελεωτάτην έπιςημην γεγονέναι. ΘΕΑΙ. Ούκούν 
χρη όρμν. ΣΩ. Φέρε δή τίνα ποτέ βούλεται τον λόγον ήμΐν 
σημαίνειν. τριών γάζ έν τί μοι δοκεΐ λέγειν. ΘΕΑΙ. Ύίνων d. δή; ΣΩ. Τό μέν πρώτον εϊη αν, τό την αυτού διάνοιαν
εμφανή ποιεΐν διά φωνής μετά ρημάτων τε και ονομάτων, 
ωσπεξ εις κάτοπτρον η ύδωξ, την δόξαν εκτυπούμενον εις την 
διά τού ςόματος ροήν, η ού δοκεΐ σοι τό τοιούτον λόγος είναι; ΘΕΑΙ. Έ,μοιγε. τον ούν αυτό δρωντα, λέγειν φαμέν. ΣΩ. 
Ούκούν τούτό γε πας ποιεΐν δυνατός, ^άττον £) σχολαίτερον, 
τό ένδείξασ^αι τί δοκεΐ περί έκάςου αύτω, ό μη έννεός ή 
κωφός άπ αρχής, καί ούτως οσοι τι ορθόν δοξάζουσι, πάντες e. αυτό φανούνται μετά λόγου εχοντες, και ούδαμού έτι ορθήquis notam fy liabam, elementum natura ignotum dixerit, ultro illum vel invitum ludere putabimus. The. Et maxime quidem. So. Ceterum aliae quoque eiusdem rei demonftrationes fint, ut mihi videtur: propofiti vero ne propter haec oblivifcamur : quid fcilicet de hoc iudicandum fit quod dicitur, rationem, fi cum opinione vera coeat, perfeftam fcientiam efle. The. In­quirendum omnino. So. Dic age, quid λόγος nobis hic figni- ficet. ex tribus enim unum quiddam fignificare mihi videtur. 
The. Ex quibus ? So. Primum efle arbitror, cogitationem fuam voce per verba nominaque exprimere, opinionem propriam in voce, perinde ac in fpeculo & aqua, monftrantem. Nonne tale quiddam oratio tibi efle videtur ? The. Mihi vero. So. Eum, qui hoc agit, loqui dicimus. Nonne hoc quisque facere poteft, oftendere fcilicet citius aut tardius, quid fibi de fingulis vi­deatur? nifi forte mutus vel furdus natura fit. atque ita qui­cunque rede aliquid opinantur, μετίο λόγου opinari videntur:



THEAETETUS. 1S7
έπιςημης γενήσεται. ΘΕΑΙ. Άληθη. ΣΩ. Μ·} 

τοίνυν ρ^ίως καταγινώσκωμεν τό μηδέν ειρηκέναι τον άπο- 
<ρ$νάμένον έπιςημ,ην, ο νυν σκοπού μεν. ϊσως γάζ ο λέγων, ού 
τούτο ελεγεν’ άλλα το, ερωτηθέντα τί έκαςον, δυνατόν είναι \ 
την άπόκρισιν διά των ςοιχείων άτοδούναι τφ έρομένφ. ΘΕΑΙ. t 
Όίον τί λέγεις, ω Σώκρατες; ΣΩ. Ofcv καί 'ϊϊσώδος περί ρ. 
άμάξης λέγει τό, εκατόν δέ τε δουρα^ άμάξης. ΛΑ εγώ μέν 2Ο? 
ούκ άν δυναίμην ειπεϊν, οίμαί δέ ούδέ αν' άλλ’ αγαπώ μεν άν 
έρωτηθέντες ο, τι έςιν άμαξα, εΐ εχοιμεν ειπεϊν, τροχοί, 
αξων, ύπερτηρια, άντυγες, ζυγός. ΘΕΑΙ. ΙΙάνυ μέν ούν. 
ΣΩ. Ό δέ γε ϊσως οϊοιτ άν ημάς, ώσπες άν τό σόν όνομα 
ερωτηθέντας, και άποκ ρίνα μένους κατα συλλαβήν, γελοίους 
είναι' όρθώς μέν δοξάζοντας και λέγοντας ά λέγομεν, οιο- b. 
μένους δέ γραμματικούς είναι, και εχειν τε καί λέγειν γραμ,- 
ματικώς τον του Θεαιτήτου ονόματος λόγον, τό δ’ ούκ είναι 
εττιςημόνως ούδέν λέγειν, πριν άν διά τών ςοιχείων μετά της 
αληθούς δόξης εκαςον περαίνη τις. οπεξ καί έν τοΐς πρόσ^ενac nunquam reda opinio fine fcientia erit. The. Vera haec funt. So. Ne igitur facile condemnemus eum, qui fcientiam quod nunc diximus affirmavit, quafi nihil dicat, forte enim non id volebat: fed ut interrogatus quid unumquodque, refpon- dere per elementa interroganti poffit. The. Quale id inquis, o Socrates ? So. Quemadmodum Hefiodus de curru dicit: Cen­tum ligna currus, quae quidem ego dicere haud poflem, ne­que tu etiam, ut opinor, fed fatis nobis eflet, fi interroganti quid fit currus, refpondere poflemus. Rotae, axis, tabulae, femi- circuli, iugum. The. Omnino quidem. So. Ille autem forte nos exiftimaret, tanquam interrogatos de tuo nomine, refpon- dentesque per fyllabam, ridendos efle: rede quidem opinantes dicentesque quod dicimus, putantes autem grammaticos efle, & grammatice habere ac dicere Theaeteti nominis rationem: hoc autem non efle fecundum fcientiam loqui, antequam per elementa cum opinione vera unumquodque quis determinet, quemadmodum fupra di&um eft. The. Didum procul dubio»
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έρρηθη. ΘΕΑΙ. ’E^6»j γάξ. ΣΩ. Ούτω τοίνυν καί περί 

άμαχης ημάς μεν δρβην εχειν δόξαν, τον δέ λά των εκατόν c» εκείνων δυναμενον διελΰεΓν αυτής την ουσίαν, προσλαβόντα 
τούτο, λογον τε προσειλη^έναι τη άληόεΐδόξη’ και αντί δόξα- 
ςικοΰ τεχνικόν τε και έπιςημονα περί άμάξης ουσίας γε- 
γονέναι, διά ςοιχείων τδ ολον περάναντα. ΘΕΑΙ. Ούκούν ίΰ δοκεϊσοι, ώ Σώκρατες; ΣΩ. Εζ σοί, ώ εταίρε, δοκεΤ, καί 
αποδέχη την διά τού ςοιχείου διέξοδον περί εκάςου, λόγον 
είναι, την δέ κατάσυλλαβάς η καί κατά μεΐζον ετι, άλογίαν' 

d. τούτο μοι λέγε,ίν' αύτδ έπισκοπωμεν. ΘΕΑΙ.Άλλα πάνυ 
αποδέχομαι. ΣΩ. ΤΙότερον ηγούμενος έπιςημονα είναι οντινούν 
ίτουούν-, όταν τδ αύτδ τοτέ μεν του αύτού δοκη αύτω είναι, 
τοτέ δέ ετέρου" η και όταν του αυτού τοτέ μέν ετερον, τότε 
δέ έτερον δοξάζη; ΘΕΑΙ. Μά Δζ’ ούκ εγωγε. ΣΩ. Έ,ίτα 
άμνημονεΐς έν τη των γραμμάτων μαύησει κατ άρχάς σαυ- 
τόν τε καί τούς άλλους δρωντάς αυτά; ΘΕΑΙ. ~Αρα λέγεις 
της αυτής συλλαβής τοτέ μέν ετέρον, τοτέ δέ έτερον ηγου-

So. Sic utique & de curru nos re&am opinionem habere: eum vero, qui centum illa percurrere poflit, ipfius currus effentiam accipiens, rationem quoque una cum vera opinione compre- hendiffe: & loco opinantis, artificiofum ac fcientiae compo­tem circa currus effentiam evafiffe, per elementa totum deter­minantem. The. Nonne re&e tibi videtur, o Socrates ? So. Si tibi, o amice, videtur, ac approbas, hunc per elementa circa unumquodque difcurfum rationem effe; aut eum, qui per fyl- labas aut maius quiddam fit, effe rationis expertem: volo mihi dicas, quo diligentius confideremus. The. Approbo, & maxime quidem. So. Num ita, ut exiftimes quemlibet cuiusvis fcientem effe, quando unum idemque nunc unius eiusdemque , nunc alterius effe ei videatur: vel quando unius & eiusdem nunc hoc, nunc illud effe opinatur ? The. Non per lovem. So. Num memoria excidit, in difcendis literis quod tibi & aliis acciderunt haec faepe? The. Solitosne dicis eiusdem fyllabae nunc hanc, nunc illam literam opinari? eandemque literam 
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μένους γράμμα, καί τό αύτό τότε μέν εις την προσηκουσαν, 
τότε δέ εις άλλην τιθέντας συλλαβήν; ΣΩ. Ταύτα λέγω. ΘΕΑΙ. Μά △/’ ού τοινυν άμνημονω, ούδέ γέ πω ηγούμαι 
έπίςασδαι τούς ούτω έχοντας. ΣΩ. Τί ούν; όταν έν τφ 
τοιούτω καιρω Θεαίτητον γράδων τίς $ καί ε, οϊεταί τε δεΐν 
γρά<$ειν, καί γράψει. καί αύ Θεόδωρόν επιχείρων γράφειν, ρ. 
ταύ καί ε οϊεταί τε δεΐν γράφειν, καί γράψει, άξ έπίςασ^αι 20® 

. f f /
' φησομεν αύτόν την πρωτην των ημετερων ονομάτων συλλα­
βήν; ΘΕΑΙ. ’Αλλ’ άρτι ωμολογησαμεν τον ούτως εχοντα ( 
μηπω είδέναι. ΣΩ. Κωλύει ούν τι καί περί την δευτέραν συλ­
λαβήν καί τρίτην καί τετάρτην ούτως εχειν τον αύτόν; ΘΕΑΙ. Ούδέν γε. ΣΩ. Άρ’ ούν τότε την διά ςοιχείου διέξο­
δον εχων γράψει Θεαίτητον μετά ορθής δόξης, όταν έξης 
γράφη; ΘΕΑΙ. Δηλον δη. ΣΩ. Ούκούν ετι ανεπίσημων ων, ta 
όρθά δέ δοξάζων, ως φαμέν; ΘΕΑΙ. Ναζ. ΣΩ. Δόγον γε 
εχων μετά ορθής δόξης. την γάζ τού ςοιχείου οδόν εχων 
εγραψεν, ην δη λόγον ωμολογησαμεν. ΘΕΑΙ. Ά,ληθη. ΣΩ. Έςνν άρα, ω έταΐρε, μετά λόγου όρθη δόξα, ην ούπω δεΐέπΐ-

alias in fyllabam propriam, alias in alienam referre ? So. Haec dico. The. Per lovem, nec oblitus fum, nec eos, qui fic affefli funt, fcire arbitror. So. Quid vero ? fi quis eo in tem­pore Theaetetum fcribens, th & E fcribendum putet, fcri- batque: & rurfus Theodorum fcribere volens, T & E fcri­bendum putet & fcribat; numquid fcire illum dicemus primam veftri nominis fyllabam? The. Paulo ante inter nos convenit, eum, qui fic inftitutus eft , nondum fcire. So. Quid prohibet, hoc idem aliquem circa fecundam, tertiamque, & quartam fyllabam pati ? The. Nihil omnino. So. Numquid tunc difcur- fum per elementum habens, Theaetetum refla cum opiniona fcribet, quando ordine fuo fcribet? The. Absque dubio. So, Nonne adhuc infcius, fed refle opinatus, ut diximus? The, Certe. So. Et rationem habens cum opinione refla ? nam dif- curfum per elementum habens, fcripfit; quam rationem efle 
confenfimus, The. Verum, So. Eft igitur, o amice, quaedam
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ςημην καλεϊν. ΘΕΑΙ. Κ/^υ^εύεζ. ΣΩ.”Ο^ , ώς εοικεν, 
επλουτηταμεν, οίηΟέντες εχειν τον άληθεςατον επιςημης λό~ 
γον. ΘΕΑΙ. Η μηπω κατηγορωμεν. ϊσως γάξ ού τούτό c. τις αυτόν οριεΐται, αλλά τό λοιπόν εϊδος των τριών, ών εν γε
τι εφαμεν λόγον ^ητεο^αι τον επιςημην όριζόμενον δόζαν 
εϊναι όρΰην μετά λόγου. ΣΩ. Όρθως ύπεμνησας. ετι γάξ εν 
λοιπόν, τό μεν γάξ ην διανοίας εν φωνή ωσπεξ εϊδωλον' τό ΰϊ 
άρτι λεχΰεν, διά ςοιχείου οδός επί τό ολον. ΘΕΑΙ. Το ίέ 
τρίτον, τί λεγεις; ΣΩ. Όπεξ άν οΐ πολλοί εϊποιεν, τό εχειν 
τι σημεΐον ειπεϊν ω των άπάντων διαφέρει τό ερωτηύέν. ΘΕΑΙ. 
Οϊον τίνα τίνος εχεις μοι λόγον ειπεϊν; ΣΩ. Οϊον, εί βούλει, 4. ηλίου περί Ικανόν οϊμαί σοι εϊναι άποδεζα&αι, οτι τό λαμ­
πρότητάν εςι των κατ ουρανόν ιόντων περί γην. ΘΕΑΙ. ΤΙάνυ 
μεν ούν. ΣΩ. Λ.άβε δη ου χάριν εϊρηται. εςι δε οπεξ άρτι 
ελεγομεν’ ως άρα την διαφοράν εκάςου άν λαμβάνης η των 
άλλων διαφέρει, λόγον, ως φατί τινες, λήψη’ εως δ’ άν κοινούcum ratione opinio reda, quam fcientiam appellare nondum decet. The. Apparet. So. Per fomnium itaque, ut videtur, divites fuimus, dum veriffimam fcientiae rationem habere con­fideremus. The. Aut nondum vituperare debemus, forte enim quispiam non ita λογον definiat; fed reliquam e tribus fpeciem eligat: e quibus unam quandam eledurum diximus illum, qui fcientiam effe opinionem redam cum ratione affeverabat. So. Opportune admonuifti. adhuc enim fpecies una reftat. Prima quidem erat tanquam idolum cogitationis in voce: fecunda vero ad totum per elementa proceffus. The. Tertiam autem quid dicis? So. Quod & plurimi faterentur, poffe videlicet quandam veluti notam afferre, qua ab aliis omnibus id, de quo agitur, differat. The. Quam mihi cuiusve definitionem talem aflignare potes ? ύ'ο. Ut ecce de fole, fi velis, approbabis arbitror, quod luce praecellat omnibus,quae circa terram in coelo volvuntur. The. Omnino. So. Accipe cuius gratia hoc eft didum. eft autem quod modo referebamus: Si differentiam cuiusque accipias, qua ab aliis eft diftuidvun, definitionem, ut
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τίνος Ιφάπτη, εκείνων πέρι σοι εςαι ό λόγος ων Άν % κοινότης η. ΘΕΑΙ. Μανθάνω' κωι μοι δοκεΐ καλώς εχειν λόγον τό τοι- e, 
ούτον καλειν. ΣΩ. Ός αν μετ’ ορθής δόξης περί ότουούν 
των οντων την δια<ροράν των άλλων προσλάβη, αυτού επί- 
ςημων γεγονως εςαι ού πρότερον ην δοξαςης. ΘΕΑΤ. Φαμεν 
γε μην ούτω. ΣΩ. Νύν δητα, ώ &εαίτητε, παντάπασί γε 
εγωγε επειδή εγγύς ωσπες σκιαγραφήματος γεγονα τού λε· 
γομένου, ξυνίημι ούδε σμικρόν εως οέ ά^εςηκη πόρρω^εν, 
επαινετό τι μοι λέγεσαι. ΘΕΑΙ. Πώς τί τούτο; ΣΩ. Φρά- ρ. 
σω, εάν οίός τε γόνωμαι. ορθήν εγωγε εχων δόξαν περί τού, 2Ο9 
εάν μεν προσλάβω τόν σόν λόγον, γινωσκω δή σε' ει δε μη, 
δοξάζω μόνον. ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. Α,όγος δε γε ήν η της σης 
διαφορότητος ερμηνεία. ΘΕΑΙ. Ούτω. ΣΩ. Ήνίκ’ ούν έδό- 
ξαζον μόνον, άλλοτι ω των άλλων διαφέρεις, τούτων ούδενός 
ηπτόμην τ# διανοί^; ΘΕΑΙ. Ούκ εοικε. ΣΩ. Τών κοινών τι 
άρα διενοούμην, ων ούδέν σύ μάλλον η τις άλλος ε^εζ«ΘΕΑΕquidam tradunt, acceperis: quamdiu vero commune quiddam attigeris, illorum definitionem, quorum communitas eft , ha­bebis. The. Intelligo: ac re&e huiusmodi quiddam rationem vocari exiftimo. So. Qui autem cum re&a opinione differen­tiam , qua quodque a quocunque feiungitur, accipit, idipfum deinde fciet, quod prius opinabatur. The. Confentaneum eft. 
So. Nunc demum, o Theaetete, cum primum ad eius, de quo agimus, velut adumbrationem propius acceflerim, nihil omnino me in his intelligere animadverto, quamdiu vero emi­nus profpiciebam, dici mihi aliquid videbatur. The. Quomodo hoc? So. Dicam fi potero. Re&am equidem de te opinionem habens, fi tuam praeterea definitionem accipio, te cognofco: alioqui duntaxat opinor. The. Ita eft. So. Definitio autem dif­ferentiae tuae interpretatio erat. The. Erat certe. So. Quando igitur opinabar folum, nihil eorum, quibus es diftindus ab aliis, cogitatione percipiebam. The. Nihil, ut videtur. So, Communia ergo quaedam attendebam, e quibus nihil tu ma­gis, quam alius quivis, habes. The. Neceflario fequitur. So, Dic
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β-ε μάλλον εδόξαζον ij άλλον δντινούν; ^ες γάξ με διανοού-* 
μενον άς εςιν ούτος Θεαίτητος, ος άν τε άνθρωπος, χαι εχη 
ρίνα χαι οφθαλμούς χαι ςόμα, χαι ούτω δη εν εχαςον των 
μελών, αύτη ούν η διάνοια εσ& ο, τι μάλλον ποιήσει με Θεοά- 
τητον ij Θεόδωρον διανοεϊσ&χι; η, τδ λεγόμενον, τδν 
έσχατον; ΘΕΑΙ. Τί γάξ; ΣΩ. Άλλ* εάν δη μη μόνον τδν 
εχοντα ρίνα χαι οφθαλμούς διανοηθω, άλλα χαι τδν σιμόν c. τε χαί εξόφθαλμον, μητι σε αύ μάλλον δοξάσω η εμαυτδν, 
η οσοι τοιούτοι; ΘΕΑΙ. Θύδέν. ΣΩ. Άλλ’ ού πρότερόν γε, 
οϊμαι, Θεαίτητος εν εμοι δοξασ^ησεται, πριν άν η σιμότης 
αύτη, των άλλων σιμοτητων ων εγω εώραχα, διάφορόν τι 
μνημεΐδν παξ εμοι Ινσημηναμενη χαταθηται, χαι τάλλα 
ούτως εξ ων εί σύ' η εμε, χαι εάν αύριον απαντήσω, άναμνη- 
σει χαι ποιήσει ορθά δοξάζειν περί σοΰ. ΘΕΑΙ. Άληθέςατα.<1, ΣΩ. Πε^ί την διαφορότητα άρα χαι η όρθη δόξα άν εϊη εχάςου 
περί. ΘΕΑΙ. Φαίνεται γε. ΣΩ. Το ούν προσλαβεϊν λόγον τ%age, per lovem, quo ρ<ι£ίο tunc potius te quam alium quem· libet opinabar? Pone utique ita me cogitantem, Theaetetum effe illum, qui & homo eft, & nares, & os, & oculos ha­bet, fimiliterque reliqua membra, num cogitatio ifta efficit, ut Theaetetum potius quam Theodorum animadvertam, vel (quod dici folet) Myibrum ultimum ? The.. Quinam ? So. Si vero non folum habentem nares; & oculos cogitem, fed & fimum nafum, & prominentes oculos, nihilo magis iterum te quam me ipfum, & alios, quicunque tales funt, opinabor. The. Aeque fane. So. At vero non prius Theaetetum, ut arbitror, Ppinabor, quam figuram hanc fimam, ab aliis quascunque vidi fimis figuris, per aliquod monumentum illius proprium ampreffam mihi diftinguam; aliaque fimiliter, e quibus tu con- fiftis. quae quidem me, cras etiam fi in te incidero, admone­bit, & reite de te opinari faciet. The. Vera loqueris. So. Ergo circa differentiam propriam, refta de unoquoque verfatur ©pinio. The. Apparet. So. Quid deinde igitur erit, (i una
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τί αν ίη εί πρατιίοξάται λέγει

οιαφερει τι των άλλων, πάνυ γελοία γίνεται ή επίταζις. ΘΕΑΙ. Πώς; ΣΩ. Ω> όρθην δόξαν εχσμεν, $ των άλλων 
διαφέρει, τούτων προσλαβεΐν ημάς κελεύει tptyv δόξαν, $ 
των άλλων διαφέρει. χαί ούτως ή μέν σκυτάλης, η ύπερου, ή _ 
ύτουδη λεγεται περιτροπή, προς ταύτην την έπίταξιν ούδέν & 
άν λέγοι. τυφλού δέ παραχέλευσις άν χαλοΐτό διχαιότερον. 
τό γάξ, ά εχομεν, ταύτα προσλαβεΐν χελεύειν, ΐνα μάθω- 
μεν ά δοξάζομεν, πάνυ γενναίως εοιχεν έσχοτωμένω. ΘΕΑΙ. 
Είπε δη, τί νύν δη ως ερων έπύθου; ΣΩ. E/ τό λόγον, ώ παΓ, προσλαβεΐν, γνωναι χελεύει, άλλα μη δοξάσαι την 
διαφορότητα, ηδύ χρημ’ άν εϊη τού χαλλίςου των περί έπιςή- 
μην λόγου, τό γάς γνωναι, έπιςήμην που λαβείν εςιν. ή γάζ · ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ. Ούχούν έ ρωτηθείς, ως εοιχε, τί έςιν έπι- ρ, 
ζημη, άποχ,ρινεΐται ότι δόξα όρθη μετά επιςημης διαφορότη- 1,0 
τος. λόγου γάζ πρότλν^ις, τούτ άν εϊη, χατ εχεν/ον. ΘΕΑΙ. 
’Έιΰΐχε. ΣΩ. Ιίαι παντάπατί γε εύνβες, ^τούντων ημώνcum re&a opinione definitionem quoque affumamus? Ridicu­lum enim praeceptum eft, fi infuper opinari dicit, quatenus quid ab aliis differt. The. Quomodo? So. Quibus de, quatenus ab aliis differant, re&e opinamur; de iisdem, quatenus ab aliis differant, re&e opinionem aflumere iubet; Atque ita oratio tua erit aut icuticae, aut piftilli, aut cuiusvis circuinvolutioni fimilis; ad hoc autem praeceptum nihil prorfus dicit, caeci namque praeceptum re&ius vocetur: quoniam iubere, ut quae habemus, accipiamus ad ea, quae opinamur, difcenda, caeci hominis mandatum effe videtur. The. Dic age, quid modo quaerebas ? So. Si, dum rationem, o puer, accipere praecepit, noffe praecipit, non autem differentiam opinari, dulcis fane res effet ratio, & omnium, quae ad icientiam pertinent, pulcher­rima. noffe enim, accipere fcientiam eft. nonne? The. Eft pro- fe&o. So. Interrogatus itaque, quid icientia fit, reipoedebit eatn effe opinionem redam cum icientia differentiae. Rationis enini affumtio fecundum illum hoc effet. The. Videtur. So. Omnir

Piat. Oper. Vol. II. N
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έπιτημην, Ζόξαν φάνα/ όρθην είναι μετ έπιςημης, εϊτε οια- 
φρότητος, εϊτε ότουοΰν. ούτε άρα αϊσθησις, ω Θεαίτητε, 
ούτε δόξα άληδης, ούτε μετ αληθούς δόξης λόγος προσγιγνό- b, μένος, έπιςημη άν ειη. ΘΕΑΙ. Ούκ εοικε. ΣΩ. Ή ούν 'έτι 
κυοΰμέν τι και ωδίνομεν, ώ φίλε, περί έπιςημης, η πάντα 
εκτετόκαμεν; ΘΕΑΙ. Και ναι μά Hia έγωγε πλείω η οσα 
είχον έν έμαυτω, διά σε εϊρηκα. ΣΩ. Ούκοΰν ταΰτα μεν 
πάντα η μαιευτική ημΐν τέχνη άνεμιαΐα φησί γεγενησθαι, 
ούκ άξια τροπής. ΘΕΑΙ. Τίαντάπασι μεν ούν. ΣΩ. "Καν 
τοίνυν άλλων μετά ταΰτα έγκύμων έπιχειρης γίγνεσθαι, c. ώ Θεαίτητε, εάν τε γίγνη, βελτιόνων εση πληρης, διά 
την νυν έξέτασιν’ εάν τε κενός %ς, ηττον εση βαρύς τοΐς 
συνοΰσι, καί ημερώτερος σω<ρρόνως' ούκ οίόμενος εϊδέναι ά 
μη οίσθα. τοσοΰτον γάξ μόνον η έμη τέχνη δύναται, πλέον 
δέ ούδέν. ουδέ τι οϊδα ων οι άλλοι, όσοι μεγάλοι καί θαυμά­
σιοι άνδρες εισί τε και γεγόνασι. την δέ μαιείαν ταύτην εγώno fatuum eft, fcientiam nobis quaerentibus, opinionem rec­tam cum fcientia dicere, five differentiae, five cuiuscunque alterius fcientia fit. Neque fenfus igitur, o Theaetete, neque opinio vera, neque cum opinione vera affumta ratio fcientia 
eft. The. Non, ut videtur. So. Numquid igitur adhuc praegnan­tes fumus & parturimus, o amice, de fcientia ? an omnia iam peperimus? The. Per lovem, plura quam in me haberem, educente te protuli. So. Nonne cun&a nobis haec ars obfte- tricia, vana, educationeque indigna nata fuiffe oftendit ? The. Omnino quidem. So. Si igitur aliorum deinceps plenum foe- cundumque te fieri contendes, praegnansque evades: melio­ribus plenus eris propter praefentem difcuffionem. quod fi forte vacuus fterilisque manes, minus certe moleftus familia­ribus eris, & moderatior & mitior, nequaquam quae nefcis fcire te putans, tantum quidem ars mea, nec aliud praeterea quidquam poteft: nec ea novi, quae alii multi, quicunque magni atque mirandi viri & funt, & fuerunt. Hanc vero ob- ftetriciam facultatem ego ac mater mea a deo fortiti fumus: 
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τε και η μητης εκ 3εοϋ έλάχομεν' η μεν, των γυναικών’ 
εγώ 2έ, των νέων τε και γενναίων, καί οτοι καλοί. Νυν d; 
μέν ούν απαντητέον μοι εις την τοϋ βατιλέως ςοάν, επί την 
του Μελ/του γραφήν, ην με γέγραπται. εωΰεν ύέ, ώ Θεά- 
2ωρε, 2εΰρο πάλιν απαντώ μεν.ΤΕΛΟΣ ΤΟΤ ΘΕΑΙΤΗΤΟΤ.illa quidem circa feminas; ego autem circa adolefcentes in­genuos atque honeftos. Sed nunc iam eundum mihi eft in re­gis porticum: nam Melitus in indicium me vocavit. Cras fummo mane, o Theodore, huc redibimus.

FINIS THEAETETI.
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Ad rationem five orationem [pedans.

ARGUMENTUM.

Platoni propofitum efl in hoc dialogo docere definitionem So- 
phifiae, & quidem ita, ut illius cum philofopho difcrimen. 
oflendat. Thefis igitur efl, Quidnam fit Sophifla: ut difer- 
tis verbis ultima difputationis claufula ait. Ad primarium 
illum finem demonftrandum accedit copiofijfimus & gravifli- 
mus locus De Ente, vel De eo quod efl. Itaque duplex efl 
Dialogi titulus: unus fcopum univerfae difputationis oflen- 
dit, nimirum Sophifla: alter adventitium illum locum, qui 
ad principem primariamque quaeflionem illuflrandam adiun- 
gitur, indicat. Et quo ordine haec propofita funti eodem 
etiam pertrahantur. Quoniam enim vi difputationis'evicerat 
philofophus, Sophiflam efle imaginarium quendam artificem, 
qui in falfarum rerum commentis verfeturid efl, ea quae 
minime funt, doceat tamquam vera, atque illo modo homi­
num animos falfis opinionibus irretiat atque involvat: nafci- 
tur graviflima quaeflio , Qui fieri pojfit, ut ea quae non funt* 
doceat Sophifla. Hic ideo copiofius exponit Plato quidnam 
fit rb 'ov, quoniam Qex contrariorum doctrina ) ens cognofcen- 
dum efl ei, qui, quid fit non ens , velit reite intelligere. Ha&e- 
nus erga agit Plato de Ente, ut nimirum Sophiflae defini­
tio perfpkiatur, N 4,
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ΤΑ TOT ΔΙΑΛΟΓΟΥ ΠΡΟΣΩΠΑ
ΘΕΟΔΩΡΟΣ, ΣΩΚΡΑΤΗΣ,5ΕΝ0Σ ΕΛΕΑΤΗΣ, ΘΕΑ,ΙΤΗΤΟΣ.

Ρ; την χ^ές δμολογίαν, & Σώκρατες, ηκομεν αυτοί
™ κοσμιως, καί τόνδέ τινα ξένον αγομεν’ τδ μεν γένος, έξ 
Έλεας, έτερον δε τών αμφ'ι ΐίαρμενίδην καί Τάηνωνα εταίρων' 
μαλα δε άνδρα φιλόσοφον., ΣΩ. ’Af’ ούν, ώ Θεόδωρε, ού 
ξένον, αλλά τινα 5εδν άγων, κατά τον Όμηρου λόγον, 
λεληθας; βς φητιν άλλους τε 3εούς τόΐς άνδρώποις, όποιτοι b· μετεχουσιν αίνους δικαίας, καί δη καί τδν ξένιον ούχ ηκιςα 
^εον συνοπαδαν γιγνόμενον, ύβρεις τε καί ευνομίας τών άν* 
6ρωπων καθορ^ν. τάχ- ούν άν καί σοί τις αυτός τών κρειτ~ 
τόνων συνεποιτο, φαύλους ημάς όντας έν. τοΐς λόγοις έπο- 
ψέμενος τε και έλέγξων’ Ζεδς ών τις ελεγκτικός. ΘΕΟ.

9υτας ο τράτας, ώ Σώκρατες, του ξένου, αλλά μέτριων

I

DIALOGI PERSONAE

THEODORUS, SOCRATES, 3 ........\ *
HOSPES ELEATES, THEAETETUS.

V ENIMUS, 0 Socrates, & ipfi pulchre, quemadmodum heri inter nos convenit, & hoipitem hunc nobifcum ducimus, Eleatem quidem natione, longe vero alterum ac diffimilem a Parmenide & Zenone fuis aequalibus, philofophum autem ex* pellentem. So. Forte, o Theodore, dum virum hofpitem te- cum ducere credis, deum quendam ducis. Inquit enim Ho­merus , cum deos alios, tum maxime hofpitalem deum, inter homines, qui iufti pudoris participes iunt, verfari, & homi­num tum iniurias, tum aequitates infpicere. Te foriitan & hic e fuperis unus huc fecutus eft, ut nos, qui a difputandi rationi-, bus aberramus, animadvertat atque corripiat: ipfe redargutio­
ni quidam deus. Thto. Haud mos hic, o Socrates, huius ho-> 



SOPHISTA. ici
τερος των περί τας έριδας έσπουδακότων. καί μοι δοκεϊ 3εδς 
μεν άν^ξ ούδαμως είναι,-^εϊος μην. πάντας γάξ έγω τούς 
φιλοσόφους, τοιούτους προσαγορεύω. ΣΩ. Κμ καλώς γε, c. 
ώ φίλε, τούτο μέντοι κινδυνεύει τό γένος ού πολύ τι ρ^ον, ως 
Έπος ειπεΐν, είναι διαχρίνειν, η τδ τού Ζεού. πάνυ γάξ άνδρες 
ςύτοι παντοΐοι φανταζόμενοι, δια την των άλλων άγνοιαν, 
επιςρωφωσι πόλκας, οι μη πλαςως αλ^ όντως φιλόσοφοι, 
χαόορωντες ύψόΰεν τον των κάτω βίαν, χαί τοΐς μεν δοχούσιν 
είναι τού μηδενας τίμιοι, τοΐς δ' άξιοι τού παντός' και τοτέ 
μέν, πολιτικοί φαντάζονται, τοτέ δέ σοφιςαί' τΟτέ δ’ εςιν οίς 4. 
δόξαν παράσχοιντο άν ως παντάπασιν εχοντες μανικως. τού 
μεντοι ξένου ημΐν ηδέως άν πυνόανοίμην, εί φίλον αύτω, τί 
ταύό' οί περί τον εκεί τόπον ηγούντο και ωνόμαζον. ΘΕΟ. Τά ρ. 
ποΐαδή; ΣΩ. Σοφιςην, πολιτικόν, φιλόσοφον. ΘΕΟ. Τί δέ ^Ι7 
μαλιςα και τδ ποιόν τι περί αυτών διαπορεύεις, έρέσ^αι διε~ 
νρνβης; ΣΩ. Τοδέ* πότερον εν. πάντα ταύτα ένόμιζον, η δύο' 
η, καΰάπες τά ονόματα τρία, τρία, καί τά γένη. διαιρούμενοι,fpitis: fed modeftior eft, quam hi, qui contentionibus ftudent:mi- hique videtur deus, curn homo fit, nequaquam efie, fed tamen divinus, omnes equidem philofophos, divinos appello. So. Et tede quidem, amice. Genus autem philofophorum haud multo facilius, ut ita dixerim, quam deorum difcernitur. Omnes enim, quicunque non fide, fed vere philofophantur, propter alio· r.um infcitiam omniformes apparent, dum urbes circumeunt, & velut defuper inferiorum vitam profpedant. Atque hi a quibusdam nullius aeftimantur, a nonnullis fummopere hono­rantur. Et interdum quidem civiles apparent, alias fophiftae; nonnunquam aliquorum opinione infani prorfus habentur. Qua­propter percontari hunc hofpitem cupio, ii modo gratum illi futurum fit, quid de his rebus familiares eius Eleates fentiant; quidve efie dicant, & quomodo nominentur. Theo. Quaenam ifta ? So. Sophiftam, inquam, civilem, philofophum. Theo. Quid vero potiffimum, & quale circa haec dubitanti tibi fci-, (iitari libet? So, Hoc, utrum unum haec omnia, an duo effo
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xatf εν 'όνομα γένος έκάςφ προσήπταν. ΘΕΟ. Άλλ’ ούοείς^ 
ως έγφμαι, φθόνος αύτω, 2ιελύεΐν· αυτά. η πως, ώ ξένε, λέ- 

L·, γομ.εν, ΞΕ. Οντως, ώ Θεόδωρε, φθόνος μέν γάξ ουρείς, ούοε 
χαλεπόν είπεΐν, ότι γε τρία ηγούντο' καθ' εκαςον μην οιορίσα- 
σ^αι σαφώς τί ποτ εςιν, ού σ μικρόν ού^ε ρφόιον εργον. ΘΕΟ.' 
Καί μέν οη κατά τύχην γε, ω Σώκρατες, λόγων έπελάβου 
παραπλήσιων, ων καί πριν %μάς 2εΰξ’ έλύεϊν ΰιερωτωντες 
αύτόν έτυγχάνομεν. ο δέ ταύτα, άπεξ καί προς σέ νύν, καί 
τότε έσκηπτετο πρός ημάς’ έπεί όιακηχοέναι γε φησίν ίκανως, 

c. καί ούκ άμνημονεΐν. ΣΩ. Mi? τοίνυν ημών, ω ξένε, την γε 
πρωτην αίτησάντων χάριν, άπαρνηόείς γένη' τασόνδε 2' ημΓν 
Φράζε, πότερον εϊωθας νβιον αυτός επί σαυτού μακρφ λόγα> 
οιεξιέναι, λέγων τούτο, ο άν ένοείξασδαί τφ βούλησης, η 2* 
Ερωτήσεων. οϊόν ποτέ καί ΤΊαρμενάη χ ρω μένω καί όιεξιόντε 
λόγους παγκάλους παρεγενόμην έγω νέος ων, εκείνου μάλα 
2η τότε οντος πρεσβύτου. ΞΕ. Τω μέν, ω Σωκρατες, άλύπως 
τε καί εύηνίως προσδιαλεγομέκιρ pqcov ούτω τό προς άλλον^ velint: an, quemadmodum nomina tria, tria quoque genera diftmguentes, fingula nomina generibus fingulis adfcripferint. 
Theo. At non gravate, ut arbitror, haec nobis exponet, aut quomodo dicimus, o hofpes ? Ho. Sic, o Theodore, non gra­vabor enim, neque didtu difficile eft, quod tria effe putave­rint: Angulatim vero diftinguere, & quid unumquodque fit definire, neque parvum opus eft, neque facile. Theo. In ean­dem forte quaeftionem, o Socrates, incidifti,in quam & nos hunc interrogantes, antequam huc accederemus, hic autem quae tibi nunc, eadem tunc nobis refpondit, audifle fe qui­dem, & recordari. So. In eo igitur, quod primum rogavimus,: gratificari nobis debes, o hofpes. Verum nobis id in primis declara, utrum per te ipfe perpetua oratione, quod docere velles, exponere confueveris, an potius interrogando, quemad­modum folebat Parmenides: quem ego adolefcens audivi quondam ita difputantem admodum fenem, rationesque pul­cherrimas afferentem. Ho. Si amice quis & placide refpondeat^
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fi δε μη, αύτόν. ΣΩ. Έξεςι τοίνυν των παρόντων, d. 
ον <χν βουληβης, εκλεξασ^αι. πάντες γάς ύπακούσονταί aci 
πρμως. συμβουλω μην έμοι χρώμενος, των νέων τινά αίρηση, 
Φεαίτητον τόνδε, η καί των άλλων εϊτις σοι κατά νουν. ΞΕ. Ω Σώκρατες, αιδώς τις μ έχει, τονυν πρώτον συγγενόμενον 
ύμΐν, μη κατά σμικρόν, έπος προς έπος ποιεΐσ^αι την συνου­
σίαν , άλλά έκτείναντα άπομηκώνειν λόγον συχνόν κατ' έμαυ- 
τόν, είτε και προς ετερον, οϊον έπίδειξιν ποιούμενον. τω γά^ e. 
οντι τό νυν ρηθέν, ουχ όσον ωδε ερωτηΟεν έλπίσειεν άν αυτό 
είναι τις, άλλά τυγχάνει λόγου παμμηκους ον. τό δέ αύ σοί 
μη χαρίσασ^αι καί τοΐσδε (άλλως τε καί σου λέξαντος, ως 
είπες) άξενόν τι καταφαίνεται μοι καί άγριον, επεί Θεαίτητόν ’ 
γε τον προσδιαλεγόμενον είναι δέχομαι παντάπασιν, εξ ων ρ. 
αυτός τε πρότερον διείλεγμαι καί σύ τανυν μοι διακελεύη. ΘΕΑΙ.Ά/Ja τοίνυν, ώ ξένε, ούτω, καί, καθάπες είπε Σω­
κράτης, πάσι κεχαρισμένος εση. ΞΕ. Κινδυνεύει προς μέν 
ταυτα ούδέν ετι λεκτέον είναι, Θεαίτητε' πρός δέ σε ηδη τόfacilius eft cum alio interrogando diflerere: fin contra, per feipfum quisque facilius difputat. So. Licet igitur, quemcun­que yisj ex his eligere, omnes enim libentiflime obfequen- tur. Ego vero tibi confulo, ut iuvenem quempiam eligas, vel hunc Theaetetum, vel alium, quicunque tibi aptior videatur. 
Jio. Puderet me, o Socrates, quum nunc primum vobiscunr loquar, non viciflim verbum verbo reddere^ ied prolixum fermonem incoeptare, five folus ipfe per me, fi ve cum alio refpondente, demonftrationis gratia difputaro. Quod enim mo­do quaefitum eft, nemo leviter explicari pofle confidat, lon­ga namque difputatione indiget. Contra vero,fi tibi &iftis, praefertim quum tam modefte rogaveris, non obtemperem, agrefte quiddam, & ab hofpitis manfuetudine alienum mihi fore videtur : quippe cum difputationis comitem Theaetetum fiunc, ex his quae & ego dicebam, & tu modo iuflifti, fnn habiturus. The. Ita certe, o hofpes, quemadmodum inquit So­crates, eundis gratificaberis. Ho. Nihil adverfus haec ulterius^ 



204 PLATONISμετά τούτο, ώς εοιχε, γίγνοιτο άν 3 λό^οί. άν 3’ αρα τϊ τ$ 
μιλάει πονών μη εμέ αίτιάο^αι τούτων, άλλα τούτ^ 
τούς σούς εταίρους. ΘΕΑΙ. Άλλ* οϊμαι 3η νυν ούτως ούκΕ άπερεϊν. άν ύ άρα τί τοιουτον γίγνηται, καί τόναε παραλή- 
ψόμεβα Σωκράτη, τον Σωχράτους μεν ομώνυμον, έμον όέ 
ηλιχιωτην και αυγγυμναςην' ω συν3ιαπονεϊν μετ εμού τχ 
πολλά ούκ άκβες. ΞΕ. Εύ λέγεις, καί ταύτα μεν ί^ίηο βου- 
λεύση προϊόντος του λόγου' κοινή 3έ μετ’ εμού σοι συσκεπτεον·,. 
αρχομένιρ πρώτον, ώς έμοί φαίνεται,. νυν από τού- τοφιςου, 
ζητούντι καί έμ^χνί^οντι λόγω τί ποτ έςί. νυν γά? 3η ού 

c. κμγώ, τούτου πέρι, τούνομα μόνον εχομεν κοινή· το όέεργον^ • εφ ω καλούμεν, έκάτερος τάχ άν ίδίμ πας ημίν αύτοΐς εχοι· 
μεν. 3εϊ 3έ αεί, παντός πέρι, το πράγμα αυτό μάλλον 3ιά 
λόγων η τούνομα μόνον συνομολογεϊ&αι χωρίς λόγου, το 33- 
Φΰλον, 8 νυν έπινοούμεν ζητεϊν,ού πάντων ρμςον συλλαβεΐν τί. 
ποτ έςίν, ό σο^ις^ς. οσα ο αϋ τών μεγάλων 3εί3ιαπονείσ3χι

Theaetete, dicendum videtur, tecum deinceps agendum mihi, quod fi forte fermonis prolixitas tibi faftidiofa continget, δύ labore gravaberis, non me, obfecro,fed hofce tuos familia­res, qui in caufa funt, accufato. The. Nihil moleftum fore ar­bitror. nam ii forte me defatigari contigerit, hunc Socratem adhibebimus, Socrati quidem nomine fimilem, mihi exercita­tionis focium, & aequalem, cui mecum laboriofa multa per­agere non eft infuetum., Ho. Probe loqueris. & de his qui­dem procedente fermone tecum ipfe deliberaveris, commu­niter vero mecum tibi nunc confiderandum, incipiendumque, ut mihi videtur, primum ab ipfo Sophifta, qyaerenti & ex­plicanti oratione mea, quidnam fit. Nunc enim tu, fimul ac ego, huius commune folum nomen habemus: rem vero ipfam, quae nomine defignatur, aliter forte uterque noftrum. cogitat. Praeflat autem in fingulis rem ipfam cum rationibus,, quam nomen folum absque ratione perfpicere. Quod proferat, nunc inquirimus, Sophiftae genus, haud facile definiri poteft, quid fit fophifta. Vetus eft omniumque communis lententia^.
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^.αλώς, περί των τοιούτων δέδοκται πάσι καί πάλαι, το πρό* 
τερον έν σμικροϊς καί ράοΰιυ αυτά δεΓν μελετμν, πριν άν έν d. 
αυτοις τοις μεγίςοις. νΰν ούν, ώ Θεαίτητε, εγωγε και νωϊν 
οΰτω συμβουλεύω, χαλεπόν καί δυσ^ηρατον ηγη&αμένοις 
είναι τό τοΰ σο^ιςου γένος, πρότερον έν άλλω ρφ,ονι την μέ* 
6ΰδον αύτοΰ προμελετάν' εϊ μη σύ ποθεν εύπετεςέραν έχεις 
είπεΐν άλλην οδόν. ΘΕΑΙ. Άλλ’ ουκ έχω. ΞΕ. ϋούλει δητα 
περί τίνος των φαύλων μ&ετιοντες πειραύώμεν παράδειγμα 
αύτό 3έσ3αι του μείζονος; ΘΕΑΙ. Να/. λΕ. T/ δητα προ* e„ 
ταξαίμεό’ άν, εύγνωςον μεν καί σμικρόν, λόγον δέ μηδενός 
έλάττονα εχον των μειζόνων; οϊον άσπαλιευτης' άξ ου πάσί 
τε γνώριμον, καί σπουδής ου πάνυ τι πολλής τινός επάξιον; ΘΕΑΙ. Οΰτω. ΞΕ. Ms0o3oy μην αυτόν ελπίζω καί λόγον 
ουκ άνεπιτηδειον ήμϊν εχειν προς δ βουλόμεθα. ΘΕΑΙ. Κα- ρ, 
λώς τοίνυν άν εχοι. ΞΈ. Φέρε δη, τηδε άρχώμεθα αύτοΰ. καί219 
μοι λέγε πότερον ώς τεχνίτην αυτόν, η τινα άτεχνον, άλλην 
δε δύναμιν έχοντα, Ζήσομεν. ΘΕΑΙ. 'Ίϊκιςά γε άτεχνον,

fi.quis ea, quae magna funt, re&e tranfigere velit, in parvis quibusdam prius illa facilioribusque, quam in maximis, confide- rare debere. Equidem Sophiftae genus arduum & quod diffi­culter capi poflei arbitratus, nobis, o Theaetete, confulo, ut an­te in alio quodam faciliori progreflum illius praemeditemur. nifi tu forte commodiorem viam oftendas. The. Nullam habeo commodiorem. Ho. Visne exiguum quiddam & vile in me­dium adducamus, maioris ipfius exemplum? The. Volo. Ho. An non proponendum notum quiddam atque exile, quod ni- liilominus ad maiorum intelligentiam conferat ? qualis pifcator hamularius eft. nonne omnibus notum,minimeque magno ftudio & meditatione dignum ? The. Certe. Ho. Viam tamen & ra­tionem ad id, de quo agimus, aptam habere videtur. The. Op­time ita res fe haberet. Ho. Age, hinc exordiamur, dic, utrum ipfum tanquam artificiofum, an artis expertem, alterius vero, potentiae cuiusdam participem ponere debeamus. The. Nullo modo artis expertem. Ho. Artium ferme omnium fpecies duae



iq6 PLATONISΞΕ. Αλλά των γε τεχνών πασών σχεδδν εϊδη δύο. ΘΕΑΙ. Πώς; —Ε. Υεωργία μέν, καί οση περί τδ θνητδν παν 
σώμα θεραπεία, τό, τε ab περί τδ σύνθετον καί πλαςδν, ο δν) b, σκεύος ωνομακαμεν,η τε μιμητική, ξύμπαντα ταύτα δι- 
καιότατ άν ένί προσαγορεύοιτ ονόματι. ΘΕΑΙ. Πώς, και 
τίνι; ΞΕ. Παν οπές άν μη πρότερον τις ον, ύςερον εις ουσίαν 
άγοι, τδν μεν άγοντα ποιεΐν, τδ δέ άγόμενον ποιεϊσθαί που 
φαμέν. ΘΕΑΙ. ΌρΟως. ΞΕ. Τά δέ γε· νυν ά δη διηλθομεν 
άπαντα, εϊχεν εις τούτο την αύτων δύναμιν. ΘΕΑΙ. Ηϊχε · 
γάξ ούν. ΞΕ. Ποιητικήν τοίνυν, αυτά συγκεφαλαιωσάμενοι, c. προσείπωμεν. ΘΕΑΙ. ’Έςω. ΞΕ. Τό δη μαθητικόν αύ μετά 
τούτο είδος ολον, και τδ της γνωρίσεως,τό,τε χρηματιςικδν· 
και άγωνιςικδν και θηρευτικόν, επειδή δημιουργεί' μέν ούδέν 
τούτων, τά δέ οντα καί γεγονότα, τά μέν χειρούται λόγοις

• καί πράξεσι, τά δέ τοΐς χειρουμένοις ούκ επιτρέπει, μάλις άν 
που διά ταύτα ξύμπαντα τά μέρη τέχνη τις κτητικη λε^- 
θεϊσα άν διαγράψειε. ΘΕΑΙ. Ν«ί. πρέποι γάξ άν. ΞΕ. Κ.τη- d. Τικης δη καί ποιητικής ξυμπάσων ούσων των τεχνών, έν πο-funt. The. Quae? Ho. Agricultura, & cuiuslibet mortalis cor­poris cura, & facultas omnium, quae circa compofitum quod­libet fi&umve verfatur, quae communiter fupelle&ilia dicun­tur, & quae haec imitatur: univerfa, inquam, facultas huius- modi uno quodam communi nomine nuncupari debet. The. Quonam pario ? & quo nomine ? Ho. Quoties quod antea non erat, in eflentiam quis deinde perducit: quod agit, fa­cere ; quod agitur, fieri dicimus. The. Re&e. Ho. Cun&a, quae paulo ante retulimus, ad hoc fuam vim habent The. Habent certe. Ho. Summatim itaque illa effectricem facultatem denomi­nemus. The. Efto. Ho. Difciplinae vero & cognitionis fpecies univerfa, & qtiaeftus certaminisque ac venandi peritia, ars ac­quirendi fummatim vocanda videtur: quippe cum nihil ex his quidquam fabricet; quae vero funt, & fuerunt, comparet, partim fermonibus ariionibusque capiens, partim capientibus concedens. The. Decet. Ho. Cum omnes artes aut in aequi-
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την άσπαλιευτικην, ώ ©εαίτητε, τιΰώ'μεν ; ΘΕΑΙ. Έρ 

χτητικη που δηλον. ΞΕ. Κτητικής δέ άξ ού δύο είδη; τό μέν, 
έκόντων προς έκόντας μεταβλητικόν ον, διά τε δωρεών καί 
άγοράσεων καί μιςθώτεων^; τό δέ λοιπόν, η κατ έργα $ 
κατά λόγους χειρούμενον ρόμπαν, χειρωτικόν άν εΐη; ΘΕΑΙ. 
Φαίνεται γοΰν εκ τών είρημενων. ΞΕ. Τί δέ; την χειρωτι- 
κην άξ’ ού διχη τμητέον; ΘΕΑΙ. Ilij; ΞΕ. Τ3 μεν αναφαν­
δόν, ολον άγωνιςικόν θέντες" τό δέ κρυφαιον αύτης παν, θηρευ- e. 
τικόν. ΘΕΑΙ. Ναέ. ΞΕ. Την γε μην θηρευτικήν άλογον τό 
μη ού τέμνειν διχη. ΘΕΑΙ. Δ.έγε οπη. λΕ. Το μεν, αψύχου 
γένους διελομένους, τό δ' εμψύχου. ΘΕΑΙ. Τί μην; είπες 
εςόν γε άμφω. ΞΕ. Πώς δέ ούκ έςόν; και δει γε ημάς τό μέν 
τών αψύχων, ανώνυμον έμν, πλην και ενια της κολυμβητι- ρ. 
κης άττα μέρη, καί τοιαύτ άλλμ βραχέα, χαίρειν έάταΐ 221 
τό δέ, τών εμψύχων ζώων ούν αν Θήραν, προσειπεΐν ζωο&ηρι- 
κήν. ΘΕΑΙ. Έςεο. ΞΕ. Ζωοθηρικης δέ άξ’ ού διπλοΰν είδος 
άν λέγοιτο ένδίκη;τό μέν, πεζού γένους, πολλοί'ς εϊδετι καίrendo, aut in efficiendo verfentur, quo in genere pifcatoriam hamulariam ponemus ? The. In eo videlicet, quod acquirit. Ho. Nonne eius, quod acquirit, duae funt fpecies? una inter vo­lentes commutatio, dono, emtione, mercede : altera manci­patio, vel epere velfermone fa&a. The. Ex his, quae di&a funt, iic efle conflat. Ho. Mancipatio vero bifariam partienda. The. Qua ratione? Ho. Una quidem patens,quae certando capit: altera latens, quae venando. The. Ita eft. Ho. Venatoriam quo­que bifariam dividere decet. The. Quomodo bifariam? Ho. Aut enim rem expertem anima, aut animatam venatur. The. Quid­ni ? fl quidem ambo haec funt. Ho. Sunt profedo. St oportet quod ad inanimum pertinet, nomine carens dimittere; etiam quasdam natatoriae facultatis partes, & alia huiusmodi exigua praetermittere; animatorum vero capturam, animalium vena­tionem vocare. The. Sic efto. Ho. Venationis huiusmodi me­rito duae numerentur fpecies: una quidem greflibilium anima­lium venatio, variis fpeciebus nominibusque diftinfta; altera
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ονόμασι διηρημέν'ον, πεζοβηρικόν’ τδ 3’ ετερον, νευςικοΰ ζώου 
παν, ένυγροΰκίρΜόν; ΘΕΑΙ. Πάνυ 'γε. ΞΕ. Νευς/κοΰ Ss τδ b. πτηνδν φΰλον ορώμεν, τδ δε, ενυδρον. ΘΕΑΙ. Πως δ*
ού; ΞΕ. Καζ τού πτηνού μέν γένους πάσα ήμϊν ή ^ήρα, λέ­
γεται που τις δρνώοΰηρέυτική. ΘΕΑΙ. Λέ^εταζ γάξ ούν. ΞΕ. Τουδέ ένυδρου σχεδόν τδ σύνολον-, αλιευτική. ΘΕΑΙ. Ναζ. ΞΕ. Τζ δέ; τούτην αύ την ^ήράν άς ούκ άν κατα μέγιςχ 
μέρη δύο διελοίμην; ΘΕΑΙ. Κατά ποια; ΞΕ. Καθ’ ά τδ μέν 
έρκεσιν αυτόθι 'ποιείται την Ζήράν, τδ δέ, πληγή. ΘΕΑΙ. Πως 
λέγεις; και πή διαιρούμενον έκάτερον; ΞΕ. Τδ μέν, ότι παν c» οσονάν ένεκά κωλύσεως εΐργη τι περιέχον, ερκος είκός ονομά- 
ζειν. ΘΕΑΙ. ΙΙάνυ μέν ούν. ΞΕ. Κύρτους δή, και δίκτυα t 
και βρόχους, και πόρκους, και ϊά τοιαύτα, μών άλλο τί 
πλήν ερκη χρή προσαγορεύειν; ΘΕΑΙ. Ούδέν άλλο. ΞΕ. ΤουτΟ μέν άρα έρκο^ηρικδν,τής άγρας τδ μέρος φήσομεν, ή 
τι τοιούτον. ΘΕΑΙ. Να/'. ΞΕ. Τδ δέ άγκίςροις και τριόδουσι 

■ πληγή γιγνόμενον, 'έτερον μέν εκείνου, πληκτικήν δέ τινα 
έ, ^ήραν ημάς προσειπεΤν ένι λόγερ νυν χρεών, ή τί τις άν, ώvero agilium, quae fluentiurti venatio nominatur. The. Omnino. 

Ho. Agilium vero quaedam pennis per aerem j quaedam per aquam vagarttur. The. Certe. Ho. Et volantium venatio , aucu­pium nominatur. The. Procul dubio. Ho. Aquatilium vero fere fummatim pifcatio. The. Omnino. Ho. Pifcationam autem nonne in duo maxima membra dividimus? The. Quaenam ifta ? Ho. Aut enim retinaculis, aut petcuffione pifcamur. The, Quonam pa<fto utrumque diftinguis ? Ho. Quidquid coercendi gratia cohibet aliquid comprehendendo, retinaculum nomi­natur. Thet Prorfus. Ho^ NaiTasj retia, laqueos, verricula, ceteraque huiusmodi, numquid aliter quam retinacula voca­bis? The. Haud aliter» Ho. Hic igitur, & alius fimilis venan­di modus, qui cohibendo perficitur, pifcationis fpecies quae­dam eft. The. Eft» Ho. Exftat fpecies altera, quae hamis & fufcinis captat, hanc percutientem pifcationem communiter appellare decet, nifi tu forte quid pulchrius afferas. The. Ne 
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&εαίτητε, ehoi χάλλιον; ΘΕΑΙ. Ά/χελω/χε^ του ονόματος^ 
άρχει γάξ χαί τούτο. ΞΕ. Τί}ς τοίνυν πληχτιχης το μέν νυχτε­
ρινόν, οίμαι, πρδς πυρδς φως γιγνόμενον ύπ αύτων των περί 
ϊην ^ηραν, πυρευτιχην ρηθηναι συμβέβηχε. ΘΕΑΙ. Πάνυ γε. ΞΕ. Το 5ε γε μεθημερινον, ως εχοντων έν άχροις άγχιςρα χαί 
των τριοδόντων, παν άγχιςρευτιχον. ΘΕΑΙ. Λέγεται γάξ ούν. ΞΕ. Του τοίνυν άγχιςρευτιχού της πληχτιχης τδ μέν άνωθεν e* 
εις τδ χάτω γιγνόμενον δια το τοίς τριόδουτιν ούτω μάλιςα 
χρηα^αι, τριοδοντία, οΐμαι, τις χεχληται. ΘΕΑΙ. Φατί γούν 
τινές. ΞΕ. Το 5ε γε λοιπόν έςιν εν έτι μόνον, ως ειπεΐν, είδος. ΘΕΑΙ. Το ποιόν; ΞΕ. Το της εναντίας ταύτη πληγης , 
άγχίςρω τε γιγνόμενον, και των Ιχθύων, ούχ η τις άν τύχ^ 
τού σώματος, όόσπεξ τοΐς τριόδουσιν, άλλα περί την χε^αλην ρ, 
και τδ ςόμα τού ^ηρευθέντος έχάςοτε, χαί χάτωθεν εις τούναν- 22t 
ΐίον άνω, ρ'άβδοις χαί χαλάμοις άνασπώμενον. ού τί φησο- a’ 
μεν,ω Θεαίτητε, δεΐν τούνομα λέγεσαι. ΘΕΑΙ. Δοχω μέν. 
Χπεξ άρτι προυθέμεθα δεΐν έξευρεΐν, τούτ αύτδ νυν άποτετελέ- 
ς^αι. ΞΕ. Nuy άρα της άσπαλιευτιχης, περί ού σύ γε χορ,γω 
συνωμολογηχαμεν, ού μόνον τούνομα, αλλά χαί τδν λόγονfit nobis curae nomen: hoc enim fufficit. Ho. Alii quidem no&e hoc efficiunt ad ignis lumen; quapropter ignifera pifca- tio nuncupatur; The. Prorfus. Ho. Alii die, in extremo virgae cuiusdam ferentes uncum, tridentibus ufi. unde contorta & unca omnis haec pifcatio nominatur; The. Cortftat. Ho. Qui pifcando percutit retorto quodam inftrumento, & fufcinam a iuperiori parte ad inferiorem demittit, tridentea & ffifcinali pif- catione uti dicitur. The. Ferunt. Ho. Reliqua eft duntaxat una fpecies. The. Quaenam? Ho. Percuffio quaedam hamo fa&a, contra ac fuperior, neque in qualibet pifcium parte, velut fufci- na, fed in capite & ore duntaxat, ab inferiori parte ad fupe- riorem virgis & calamis retrahens, huius quod potiffimum, 
o Theaetete, nomen efle dicemus ? The. Videmur quod fupra propofuimus exquirendum, nunc iam perfecifle. Ho. Nunc igitur pifcationis nori modo nomw ego ac tu communi fen-
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110 PLATONISb. περί αυτδ τούργον εϊλη^αμεν Ικανώς. ξυμπάσης γάς τέχνης 
το μέν ημιτυ μέρος, κτητικόν ην' κτητικού δέ, χειρωτικόν' 
χειρωτικού δέ, θηρευτικόν’ του δέ θηρευτικού, ζωοΟηρικόν' 
ζωο&ηρι^ δέ, ένυγρομηρικόν’ ένυγροΰηρικοΰ δέ, τδ κάτωθεν 
τμήμα 'όλου αλιευτικόν’ αλιευτικής δέ, πληκτικόν’ πληκτικής 
δέ, άγκιςρευτικόν. τούτου δέ τδ περί την κάτωθεν aveo πληγην

. άνασπωμένην, άπ αυτής της πράξεως ά<ρομοιωΟέν τουνομα, e, η νυν άσπαλιευτικη ζητηΟεϊσα επίκλην γέγονε. ΘΕΑΙ. Πα>- 
τάπατι μέν οΰν τούτο γε ικανώς δεδηλωται. -Ε. Φε^ε δη, 
κατά τούτο τδ παράδειγμα καί τον τοφιςην έπιχειρώμεν 
ευρεΐν, ο, τι ποτ εςί. ΘΕΑΙ. ^Κ,ομίδη μέν οΰν. ΞΕ. Καί μην 
έκεΐνό γ’ ήν τδ ζητημα πρώτον, πότερον ιδιώτην, η τινα τέχ­
νην εχοντα, θετέον είναι τον άΰπαλιευτήν- ΘΕΑΙ. Ναί. SE. 
Ιίαί νυν δη, τούτον ιδιώτην θησομεν, ώ Θεαίτητε, η παντά- ίθ. πατιν ώς αληθώς σοφιςην; ΘΕΑΙ. ιδιώτην. μαν­
θάνω γάξ ο λέγεις, ώς πάντως δει ποιούταν είναι, τον γε 
«νομα τούτο εχοντα. ΞΕ. Άλλα; τινα τέχνην αυτόν ήμϊν

tentia inftituimus, verum etiam rationem ipfius operis fuffi- cienter accepimus, univerfae enim artis dimidium in divifio- ne fuit, quae in acquirendo veriatur, ac huius dimidium quae capit, & huius rurfiis dimidium quae mancipat: huius venato­ria : venatoriae, animalium praeda: huius agilis animalis cap­tura , agilis univerfaliter pifcatoria: pifcatoriae, percutiens at­que tundens pifcatio: percudentis, quae unco pifcatio fit: huius denique percuffio, quae furfum verfus ab inferiori parte conficitur, retrahendo, & inde nomen fortita, retrahens & hamatoria pifcatio dicitur. The. Abunde hoc oftenfum eft. 
Uo. Atqui fecundum hoc exemplum, quid eft fophifta, inve­nire ftatuimus. The. Prorfus. Ho. Illudque in primis quaefitum eft, utrum ipfum, qui hamo pifcatur, rudem penitus, an artis alicuius participem ponere debeamus. The. Ita eft. Ho. Et nunc quidem fophiftam rudemne, an callidum appellabimus? 
The. Nullo modo rudem, intelligo equidem, non oportere il- 
him, qui ita vocatur, mertem efle,fed arte quadam inftru&um.
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εχοντχ, ως ^οικε, Ζετέον. ΘΕΑΙ. Τίνχ ποτ ούν δή τχύτην ;ΞΕ. Άρ’ <5 προς 3εων ήγνοήκχμεν τχνδρδς τδν χνδρχ οντχ 
ξυγγενη ΘΕΑΙ. Τινχ τούτον; ΞΕ. T3j/ χτπχλιευτην τού 
σοφιςού. ΘΕΑΙ. Πί^; χΕ. Θηρευτχ τινέ χχτχφχίνε&ον 
άμφω μοι. ΘΕΑΙ. Τίνος ^ηρχς άτερος; τον μέν γχς ετερον βί 
εϊπομεν. ΞΕ. Δίχχ που νυν δη διείλομεν ϊην ίί,γρχν πχσχν* 
τδ μεν, νευςικού μέρους, τδ δέ, πεζού τεμνοντες. ΘΕΑΙ. 
Καί. ΞΕ. Καί τδ μεν διηλύομεν, οσον περί τχ νευςικχ των
Ινύδρων' τδ δε πεζδν ειχτχμεν χτχιςον, είπόντες οτι πολυειδές 
&η. ΘΕΑΙ. Πα>υ γε. ΞΕ. Μέχρι μεν τοίνυν εντχύύχ δ ρ.

32® 
a.

σνφςης κχΐ δ χσπχλιευτης χμχ χπδ της κτητικής τέχνης 
πορεύεσ^ον. ΘΕΑΙ. ^οίκχτον γούν. ΞΕ. Τύκτρέπετΐιον δέ γε 
άπδ της ζωούηρικης, ο μεν, επί Ζχλχττχν που καί ποτχμούς 
κχί λίμνχς, τχν τούτοις ζωχ Ζηρευσόμενος, ΘΕΑΙ. Τί μην; ΞΕ. Ό δεγεεπιτην γην, και ποταμούς ετέρους χΰ τινχς.
πλούτου και νεότητας οϊον λειμώνχς χρόνους, τχν τούτοις 
^ρεμμχτχ χειρωσόμένος. ΘΕΑΙ. Πώς λέγεις; ΞΕ. Της 
πεζής ^ήρχς γίγνεσ^ον δύο μεγίςω τινε μέρη. ΘΕΑΙ. Κ 
fio. Qua igitur arte ? The; Quanam tandem ? Ho.Proh deos, ignoramusne alterius cum altero cognationem? The. Quo­rum? Ho. Hamatoris atque fophiftae. The. Quemadmodum? 
Ho. Venatores quidam efle mihi ambo videntur. The. Quam praedam hic alter infequitur ? de altero namque diximus. Ho. Praedam univerfam bifariam partiti fiynus, in natatilem, atque greflibilem; The. Profe&o. Ho. Et venationem, quae natantia aquatiiiaque perfequitur, profecuti fumus; eam vero, quae greflibilia,praetermifimus, & quod multiplex eflet, adiunxi- mus. The. Procul dubio. Ho. Haftcnus hamator & fophifta ab arte venatoria aeque proficifcuntur. The. Videntur fane. 
Ho. Ab animalium venatione quidam in mare defcendit, flu­minaque & lacus, & in his animalia ipfa venatur. The. Quid­ni? Ho. Quidam autem in terram & alios fluvios, velut in prata quaedam iuventute & divitiis abundantia, in his ani­malia captaturus. The. Quo pa&o? Ho. Venationis, quaetcr-
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εκάτερον; EE. Τδ μεν, των ημέρων' τό δέ, των αγρίων. ΘΕΑΙ. Eir’ εςι τις ^ηρα των ημέρων; ΞΕ. Είίτε^ γέ έςιν 
άνθρωπος ήμερον ζωον. 5ές δη δπη χαίρεις' είτε μηδέν τιθεις 
ήμερον, εΐτε άλλο μέν ήμερόν τι, τον δέ άνθρωπον, άγριον' 
είτε ήμερον μέν λέγεις αΰ τον άνθρωπον, ανθρώπων δέ ^δε- 
μίαν ηγη ^ηραν. τούτων όπότεξ' άν ηγη φίλον είρη&αί σοι, 'c. τούτο ημΐν διόρισον. ΘΕΑΙ. Άλλ’ ημάς τε ήμερον, ώ ξένε,
Ηγούμαι ζώον, 3ήραν τε ανθρώπων είναι λέγω. ΞΕ. Διττήν 
Τοίνυν και την ημεροθηρικην εΐπωμεν. ΘΕΑΙ. Κ.ατά τί λέ- 
γοντες; ΞΕ. μέν ληςικην και άνδραποδιςικην και τυραν­
νικήν, και ξύμπασαν την πολεμικήν, έν πάντα βίαιον ^ηραν 
ορισάμενοι. ΘΕΑΙ. Κ^λως. ΞΕ. δέ γε δικανικην , καί 
δημηγορικην, καί προσομιλητιζην, έν αΰ τό ξύνολον, πιθανουρ- d. γικην τινα μίαν τέχνην προσειπόντες. ΘΕΑΙ. Όρθως. ΞΕ.
Της δέ πιθανουργικης διττά λέγομεν γένη. ΘΕΑΙ. ΏοΓα; ΞΕ. Τδ μέν ετερον, ιδί^, τό δέ, δημοσία γιγνόμενον. ΘΕΑΙ. 
Γίγνεσ^ονγάξ οΰν είδος έζάϊερον. ΞΕ. Ούζοϋν αΰ της ίδιο-

ra fit, duae maxime partes funt. The. Qualis utraque ? Ho. Una cicurium; agreftium altera. The. An eft ulla cicurium venatio ? Ho. Pone quae dicam, ut lubet. aut enim eft ho­mo domefticum animal, aut nullum animal eft domefticum: aut aliud quoddam manfuetum, homo autem animal ferum: live manfuetus homo quidem, fed hominis venatio nulla. Ex his quod magis tibi confonat, in praefentia determina. The. Arbitror equidem, hofpes, & nos manfuetum efle animal, & hominum efle venationem. Ho. Duplicem igitur & domefti- corum venationem ftatuimus. The. Qua ratione ? Ho. Prae­datoriam, & quae redigit in fervitutem, tyrannidem infuper, & militarem captivitatem, cunila haec violentam communi­ter venationem afferimus. The. Optime. Ho. Quae vero iu- dicando fit, vel concionando, vel conciliando, fummatim perfuafionis artificium nuncupamus. The. Reite. Ho. Huius duo funt genera. The. Quaenam ? Ho. Publicum & privatum. 
The. E.xftat fpecies utraque, Ho. Privatae rurfus perfuafionis
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θηρευτικής, τό μεν, μισ^αρνευτικόν τι έζΐ, το δέ., δωροφορι~ 
κόν. ΘΕΑΙ. Ού μανΰάνω. ΞΕ. Τ# των ερώντων ^ήρμ τόν 
νούν, ώς εοικας, ούπω προσέσχες. ΘΕΑΙ. Τού περί; ΞΕ. 
“Οτι τοΐς ΖηρευΖεΐσι δώρα προσεπΐδΐδόασι. ΘΕΑΙ. Άλ^ςατ# e» 
λέγεις. ΞΕ. Τούτο μέν τοίνυν έρωτικής τέχνης είδος εςω. ΘΕΑΙ. Πανυ γε. ΞΕ. Τού δέ γε μισ^αρνευτικοΰ, τό μέν 
προσομιλοΰν διά χάριτος, και παντάττασι δΐ ηδονής τό δέλεαρ 
πεποιημένον, και τόν μισθόν πραττόμενον τροφήν έαυτφ μό­
νην, κολακικήν, ώς έγώμαι, ταντες φαιμεν αν ηδυντικήν ρ. 
τινα τέχνην είναι. ΘΕΑΙ. Πώς γάξ ού; ΞΕ. Τ3 δέ έπαγ- ' 
γελλόμενον μέν ώς αρετής ενεχα τάς ομιλίας ποιοΰμενον, 
μισθόν δέ νόμισμα πραττόμενον, άρα ού τούτο τό γένος έτέρφ 
προσειπεϊν άξιον όνόματι; ΘΕΑΙ. Πώς γάξ ού; ΞΕ. Τμ δή 
τούτω ,πειρώ λέγειν. ΘΕΑΙ. Δήλον δή. τόν γάξ σοφιςήν μοι * 
δοκούμεν εύρηκέναι. τούτ ούν εγωγε είπών, τό προσήκον 
ονομ' αν ηγούμαι καλεΐν αυτόν. ΞΕ. Ύ^ατά δή τόν νυν, ώ 
©εαίτητε, λόγον, ώς εοικεν, ή τέχνης οίκειωτικής, χειρωτι- b. 
κής, κτητικής θηρευτικής' ζαούηρίας, πεζοβηρίας, χερσαίας,venatio aut mercede fit, aut muneribus. The. Haudintelligo, 
Ho. Amatorum venationem nunquam confiderafle videris. 
The. Qua in re? Ho. Quod illis, quos ceperunt, munera in- fuper exhibent. The. Vera narras. Ho. Haec itaque artis ama-, toriae fpecies efto. The. Efto. Ho. Sed ea, quae mercede fit, aut veriatur ad gratiam, voluptatisque illecebras parat, ut inde alimenta pro mercede duntaxat accipiat; quam adulatio­nem vocamus, artem voluptatum machinatricem. The. Certe. 
Ho. Aut virtutis oilendendae gratia converfari fe profitetur, & pro mercede pecunias exigit; idque genus alio nomine nun­cupandum videtur. The. Quidni? Ho. Quonam? exprimere tenta. The. Confiat plane. Sophiftam namque iam reperifle videmur: & hoc nomen huic maxime congruere arbitror., Ho. Secundum praefentem igitur fermonem, qui nobis nunc conti­git , fophiftica videtur appellanda venatio iuvenum, diviturn, 
ac illuftrium, quae fit per artem conciliandi, capiendi, acquireij-
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ήμεροδηρικηϊ, άνθρωποθηρίας, ίΧιοΰηρίας, μισθαρνικης, νομισ*. 
ματοπωλικης, ΧοξοπαιΧευτικης, νέων, πλουσίων, καί ενοό- 
ξων, γινομένη Θήρα, προσρητέον, ώς ό νυν λόγος συμβαίνει 
ημΐν, σοφιςική. ΘΕΑΙ. Παντάπασι μέν ούν. ΞΕ.Έη οε καί 
τηοε ϊΧωμεν. ού γάξ τι φαύλης μέτοχόν έςι τέχνης τό νυν C. ζητούμενον, άλλ’ εύ μάλα ποικίλης, καί γάξ ούν έν τοΐς πρό- 
e^sv εϊρημένοις φάντασμα παρέχεται, μη τούτο ο νύν αυτό 
ημείς φαμέν, άλλ’ ετερον είναι τι γένος. ΘΕΑΙ. II/ Χη; ΞΕ. Το κτητικής τέχνης Χιπλούν ήν εϊΧός που' τό μέν, θηρευ­
τικόν μ,έρος εχον' τό Χέ, άλλακτικόν. ΘΕΑΙ.Ή^ γάξ ούν. ΕΕ. Της τοίνυν άλλακτικης Χύο ει'Χη λέγω μεν' τό μέν, Χωρη­
τικόν, τό Χέ ετερον, άγοραςικόν. ΘΕΑΙ. Έάιρησθω. ΞΕ. Καί 
μην αύ φ^σομεν άγοραζικην Χιχη τέμνεσθαι. ΘΕΑΙ. Πη; α ΕΕ. Την μέν τών αυτουργών, αύτοπωλικην Χιαιρουμένην"
την Χέ άλλότρια έργα ματαβαλλομένην, μεταβλητικήν. ΘΕΑΙ. ΐίάνυ γε. ΞΕ. Τί Χέ; της μεταβλητικης, ούχ η 
μέν κατά πόλιν αλλαγή, σχεΧόν αύτης ημισυ μέρος ον, κα-

di, venandi, animalium venatoriam, pedeftrium venatoriam, terreftrium venatoriam, manfuetorum venatoriam, hominum venatoriam, privatim venantem, mercedem expetentem, pecu­nias exigentem, eruditionem oftentantem. The. Omnino ita. Ho. Praeterea hoc modo confideremus. Non enim vilis cuiusdam ar­tis, quod nunc quaeritur, fed pulchrae admodum particeps eft. Etenim ex iis, quae fupra diximus, per imaginem quandam con- ieciare licet, non huius generis, quod diximus, fed alterius efle. 
The. Cuius igitur ? Ho. Artis profeito, quae in acquirendo verfa- tur, duae fpecies relatae funt, venatio & commercium. The. Cer­te. Ho. Commercii vero duae funt fpecies: una in largitione, al­tera in emtione venditioneque confiftit. The. Sic eft profe&o. 
Ho. Eam rurfus, quae ad emendum vendendumque pertinet, bi­fariam dividimus. The. Quo pailo ? Ho. Qui opera fua vena- Ea facit, propriorum venditor nominatur: qui aliena vendit, commutator. The. Omnino. Ho. Commutatio vero aut inter eiusdem urbis cives conficitur, quam cauponariam vocamus». 
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πηλικη προσαγορεύεται; ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Το γε εξ άλ- 
λης εις άλλην πόλιν διαλλαττομένων ωνη καί πράσει, εμπο­
ρική ; ΘΕΑΙ. Τί 5’ οϋ; -Ε. Τί^ς έ’ εμπορικής άξ’ ούκ ησ3η- 
με?ία ότι τό μεν, δσοις το σώμα, τρέφεται κέχρηται' το δέ, e» 
οσοις η ψυχη,πωλοΰν δια νομίσματος άλλάττεται; ΘΕΑΙ. Πώς τούτο λέγεις; SE. Το περί ψυχήν "ίσως άγνοοΰμεν' έπεί 
τό γε ετερόν που ξυνίεμεν. ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ. Μουσ/κ^μ τε 
τοίνυν ξυνάπασαν λέγωμεν, εκ πόλεως έκάςοτε εις πόλιν, ρ. 
'ένθεν μεν άνηθεΐσαν, ετερωσε δέ αγόμενων και πιπρασκομένην Λ1* 
και γραφικήν, καί Ζαυματοποιητικην, καί πολλά έτερα της a* 

τα μεν, παραμυθίας, τα δέ καί σπουδής χάριν 
άχ^έντα και πωλούμενα' τον άγοντα, και πωλουντα, μηδέν 
ηττον της των σιτίων καί ποτών πράσεως, έμπορον όρθως άν 
λεγόμενον παρέχειν. ΘΕΑΙ. ’Κληθέςατα λέγεις. ΞΕ. Ούκ­

ούν και τον μαθήματα ξυνωνούμενον, πόλιν τε έκ πόλεως b. 
νομίσματος άμειβουτα, ταυτόν προσερεΐς όνομα; ΘΕΑΙ. 
Σφόδρα γε. ΞΕ. Τ^ς δη ψυχεμπορικης ταύτης άξ ού τό μέν 
επιδεικτική δικαιότατα λέγοιτ άν,τόδέ, γελοΓον μένουχ ηττον

The. Sic eft. Ζ/ο. Aut inter cives & peregrinos emendo & vendendo res ex urbe alia xn aliam permutatur, quam mer­caturam dicimus. The. Quidni ? fio. Mercatura praeterea du­plex : altera ad vi&um corporis fpe&at; altera ad animi difci- plinam, commutatque nummis eruditionem. The. Quemad­modum dicis? Ho. Quod ad animum attinet, forfitan igno­ramus. nam quod ad corpus, agnofcimus. The. Nempe. Ho. Eum profeito, qui muftcam alibi quidem difcendo emit,alibi- docendo vendit, literaturamque fimiliter, & praeftigiatricem , ceterasque animi difciplinas tam ferias quam iocofas, merca­torem nihilo minus, quam corporis alimenta vendentem, dici­mus. The. Vera narras. Ho. Nonne eum, qui difciplinas coemit, & urbem ex urbe numifmatis gratia permutat, eodem nomine appellabis? The. Plane. Ho. Huius itaque animae mercaturae pars quaedam demonftrativa meritiflimo vocatur: pars altera ridicula nihilominus, quum fit difciplinarum venditio, conii-
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τού πρόσ^εν, όμως όέ μαδημάτων ούτ αν πράσιν αυτήν, άΖελ- 
qy τινι της πράξεως όνόματι προσειπεΐν ανάγκη; ΘΕΑΙ. 
ΤΙάνυ μεν ούν. ΞΕ. Ταύτης τοίνυν της μαδηματοπωλικης, c. τό μέν περί τα των άλλων τεχνών μαδήματα, έτερω' τό δέ
■κερί τό της αρετής, άλλφ προσρητέον. ΘΕΑΙ. Πώς γάς οΰ; ΞΕ. Ύεχνοπωλικόν μέν, τό γε ττερι τάλλα άν άρμόττοί' τό όέ 
ττερι ταύτα συ προδυμηδητι λέγειν όνομα,. ΘΕΑΙ. Κ<χί τί τίς 
αν άλλο όνομα είπων ούκ άν πλημμ,ελοιη, πλην τό νυν ζητού- 
μενον αύτό είναι τό σοφιςικόν γένος; ΞΕ. Ούόέν άλλο, ϊδι όη 
νϋν συναγάγωμεν αύτό, λέγοντες ως τό της κτητικής μετά- 
βλητικήν άγοραςικης, εμπορικού, ψυχεμπορικης περί λόγους 
καί μαδήματα αρετής πωλητικόν, δεύτερον άνε^άνη σο<ρι~ 
ςιχή. ΘΕΑΙ. Μάλα γε. ΞΕ. Τρίτον όέοίμαί <τε, κμν εϊ τις 
αύτοϋ καδώρυμένος έν πόλει, τά μέν ωνούμενος, τά όέ καί 
τεκταινόμενος- αύτός μαδήματα περί τά αύτά ταύτα, καί 
πωλων, έκ τούτου τό ζην προυτάξατο, καλεΐν ούδέν άλλο 
πλην όπεξ δη νυν. ΘΕΑΙ. Τί δ’ ού μέλλω; ΞΕ. Καί τό

mili quodam venditionis cognomento vocanda. The. Prorfils., 
Jio. Alio vero nomine nuncupandus qui facultates alias ven­dit, alio qui praecepta virtutum. The. Nihil prohibet. Ho. Eum fane , qui alias facultates venundat, artium venditorem nominare decet: fed eum hominem, qui mores mercede tra­dit, cogita quo nomine nuncupabis? The. Numquid .aliter quis re&e cognominare hunc poteft, quam quod nunc quae­rimus , fophiftam ? Ho. Haud aliter profedo. lam igitur con­cludamus hunc in modum colligentes, quod fecunda inquifi- tione fophifta nobis apparuit acquifitor huiusmodi, fcilicet commutator, emtor & venditor , mercator videlicet, qui animi difciplinas venundat, ad fermones inftitutaque virtutum prae­cipua pertinentes. The. Valde. Ho. Tertio rurfus te fimiliter fophiftam vocaturum hunc arbitror, qui eadem in urbe per­manens, partim emit, partim ipfe excogitat difciplinas, com­parandi viftus gratia venditurus. The. Nihil obftat. Ho. So- phiftam igitur appellabis eum, qui in acquirendo verfatur^ 
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κτητικής άρα μεταβλητικδν, .άγοραςικδν, καπηλικόν, είτε 
αύτοπωλικδν, άμφοτέρως, ό', τιπεξ άν ^ερί τά τοιαΰτα μα- e» 
βηματοπωλικδν γένος, αεί σύ προσερεΐς, ώς φαίνη, σοφιςικόν. ΘΕΑΙ. Ανάγκη. τώ Τ&ξ λόγω δει συνακολουΟεϊν. ΞΕ. Ετ/ 
δή σκοπωμεν, εϊ τινι τοιωδε προσέοικεν άρα τδ νυν μεταδιωκό- 
μενον γένος. ΘΕΑΙ. δή; ώΕ. Τής κτητικής άγωνι- ρ< 
ςική τί μέρος ημΐν ήν. ΘΕΑΙ. Ήν γάξ ούν. ΞΕ. Ούκ άπο i2J' 
τρόπου τοίνυν έςί διαιρειν αυτήν διχα. ΘΕΑΙ. Kay όποια 
λέγε. ΞΕ. Τό μέν, άμιλλητικδν αυτής τώέντας, τδ όε, /ζα^τ/κόν. ΘΕΑΙ. Έςζ. £1Ε. Της τοίνυν μαχητικής, τω 
μέν σώματα προς σώματα γιγνομένω, σχεδόν είκδς και 
πρέπον λέγειν, όνομά τι τοιούτον τιθεμένους οϊον βιαςικόν. ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ. Τω δέ λόγοις προς λόγους, τί τις, ω 
Θεαίτητε, άλλο εϊπη, πλήν άμφισβητηπκόν; ΘΕΑΙ. Ού- b. 
δέν. ΞΕ. Τό δέ γε περί τάς αμφισβητήσεις, ^ετέον διττόν. ΘΕΑΙ. Πί^; ΞΕ. Ί&αόόσον μέν γάξ γίγνεται μήκεσί τε 
προς εναντία μήκη λόγων, κ^ περί δίκαια και άδικα δημο- 
σίμ, δικανικόν. ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ. Τό δ’ έν ιδίοις αύ, καίcommutat icilicet & emit, venditque cauponando; five fua inventa, five aliena circa virtutis ftudia vendat. The. Necefle 
eft; rationi ii quidem affentiri decet. Ho. Videamus iterum, utrum quod in praefentia quaerimus genus, cuiusdam talis flmile fit. The, Cuiusnam? Ho. Eius artis, quae ad acquiren­dum pertinet, pars quaedam certandi facultas erat. The. Erat certe. Ho. Haud igitur ab re erit, bifariam illam dividere. 
The. Quas in partes divides? Ho. Una quidem pugnat, re­pugnat altera. The. Verum. Ho. Pugna utique corporis ad corpus, violentia congrue nuncupatur. The, Congrue. Ho. Quae autem verbis adverfus verba committitur, contentio. 
The. Certe. Ho. Ambiguitatis duae funt fpecies. The. Quae ? 
Ho. Quando oratione perpetua publice de iuftis iniuftisve cer-. tatur, iudicialis controveriia nominatur, The. Ita eft. Ho. Cum vero privatim minutis quibusdam argumentatiunculis inter­
rogando refpondendoque contenditur, contradi&ionem appel-
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κατακεκερματισμενον ερωτησεσι προς απορήσεις, μων εΐόιτ- 
μεΰα καλεϊν άλλο, πλην άντιλογικόν; ΘΕΑΙ. Ούδέν. ΞΕ. Τ<?ΰ δε άντιλογικοΰ, τδ μ,εν οσον περί τά ξυμβόλαια άμ^ιτ- c. βητεϊται μεν, εϊκη δε και άτεχνως περί αύτδ πράττεται, 
ταΰτα Ζετέον μεν είδος, επείπες αύτδ διέγνωκεν ώς έτερον cy 
δ λόγος' άτάς επωνυμίας ου^ ύπδ των έμπροσθεν ετυχεν, 
ούτε νυν υϋρ ημών τυχεϊν άζιον. ΘΕΑΙ. ?Α.λνβη. ΞΕ. Κ«χ- 
τά σμικρά γάς λίαν καί παντοδαπά διηρηται. τδ δε γε 
'έντεχνον, καί περί δικαίων αυτών και αδίκων, καί περί των 
άλλων ολως αμφισβητούν, άς ούκ έριςικον αύ λεγειν είθίσ- 
με&α; ΘΕΑΙ. Πώς- γάς ού; ΞΕ. Του μεν έριςικού, τδ <1. μέν, χρηματο^ορικδν, τδ δε, χρηματιςικδν ον τυγχάνει.ΘΕΑΙ. ΤΙαντάπασί γε. ΞΕ. Tijy επωνυμίαν τοίνυν, ην εκά- 
τερον δει καλεϊν αυτών, πειραΰωμεν είπεΐν. ΘΕΑΙ. Ούκοΰν 
χρη. ΞΕ. Δοκω μην τδ δέ ηδονην της περί ταΰτα διατριβής, 
άμελες των οικείων γιγνόμενον, περί δε την λέξιν τοΐς πολ- 
λοΐς των άκουόντων ού μό$ ηδονης άκουόμενον, καλεί­

σαι κατά γνώμην την έμην, ουχ ετερον άδολεσχικοΰ. ΘΕΑΙ. Δεγεται γάς οΰν ουτω πως. ΞΕ. Toy τοίνυν του~lare folemus. The. Sic utique. Ho. Contradictio porro, quae jn commerciis utcunque contingit, & absque arte fit, ut fpe- cies quaedam feorfum ponenda efl:: fic enim ratio ab aliis illam diicernit; proprium vero cognomentum nec ab anti­quis accepit, neque nunc a nobis accipiet: neque enim decet. 
The. Procul dubio. Ho. In varia namque & minima fcinditur: quae autem arte procedit, & de iuftis iniuftisve, & de aliis generatim ambigit, litigium appellari folet. The. Plane. Ho. Litigium duplex: alterum patrimonium diflipat, alterum pecu­nias cumulat. The. Omnino. Ho. Quod itaque utrique tribuen­dum fit cognomentum, invenire conemur. The. Oportet. Ho. Quicunque contentionis huiusmodi Audio dele&atus, res fuas negligit, verba autem audientibus iucunda componit, &quae- ftiunculas femper aucupatur, non aliter, ut mea fert opinio, ^uam nugator & garrulus eft vocandus. The. Sic utique. Ho^ 
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ναντίον, άπο των ιδιωτικών ιρίδων χρηματιίόμ,ενον, εν τω-c. 
μέρει σύ πειρώ νύν είπεΐν. ΘΕΑΙ. Καζ τις άν αύ είπών έτε­
ρον ούκ εξαμάρτοι, πλην γε τον Ζαυμαςδν πάλιν εκείνον ηκειν 
αύ νύν τέταρτον, τον μετοώιωκόμενον ύφ’ ημών σο^ίζην; ΞΕ. άλλ’ ί) τό χρηματιςικόν γένος, ώς εοικεν, έριςικης ρ. 
$ν τέχνης, της άντιλογικης, της άμψισβητητικης, της μα- 
χητικης, της αγωνιςικης, της κτητικής εςιν·, ως ο λόγος· 
αύ μ^εμήνυκε νύν, δ σοφιςη^ ΘΕΑΙ. Κομιδη μέν ούν. ΞΕ. 
'Ορ$ς ούν, ώς αληθώς λέγεται τό ποικίλον είναι τούτο τό 
^ηρίον, και, τό λεγόμενον, ού τη έτέρρο ληπτέον; ΘΕΑΙ. 
Ούκούν άμφοΐν χρη. ΞΕ. Χρη γάς ούν, και κατά δύναμίν 
γε ούτω ποιητέον, τοιόνδέ τι μεταθέοντας ίχνος αύτού. καί b. 
μοι λέγε' των οικετικών ονομάτων καλούμεν άττά που; ΘΕΑΙ. ΊΧ,αί πολλά, άτάξ ποια δη των πολλών πυνθάνη\ ΞΕ. Τά τοιάδε, όϊον διηθεϊν τε λέγομεν καί διαττ^ν, καί 
βράττειν, και διακρίνειν. ΘΕΑΙ. Τί μην, ΞΕ. Καί πρός γε 
τούτο ις ετι, ξαίνειν, καί κατάγειν, καί κερκίζειν, καί μυρία 
έν ταϊς τέχναις άλλα τοιαύτα ένόντα έπιςάμεθα. ή γάξ;At vero qui ex privatis litigiis pecuniis cumulandis incumbit, quomodo vocandus fit, tu nunc vice tua fretus enarra. The. Quisquis absque errore refpondere voluerit, fophiftam hunc mirabilem, quem quaerimus, appellabit, quarto fe nobis iam offerentem. Ho. Ratio itaque nunc offendit, fophiffam nihil $ffe -aliud, quam genus illud quaeftuarium, artificiofe litigan­do, adverfando, pugnando, luctando acquirere folitum. The. Sic eft omnino. Ho. Cernis igitur verum effe quod dicitur, varium hoc animal effe, utique proverbio fertur, non altera manu duntaxat apprehendendum. The. An igitur otraque uti opor­tet? Ho. Opus eft, & pro viribus fic agendum: eiusmodi vero ipfius veftigium iam percsrrimus. Dic age, habemusne ulla quae vocamus fervilia nomina ? The. Multa, fed quae­nam e multis interrogas ? Ho. Talia quaedam ut cum dicimus percolare, excribrare, conturbare, fecernere. The. Quidni? Ho. Carminare praeterea, deducere, pedere, aliaque permulta hu-.



220 PLATONISΘΕΑΙ. Τ* ποιον αυτών πέρι βουληθεις δηλώσαι, παρα^είγ- C. ματα προθείς ταυτα κατά πάντων ηρου; ΞΕ. Διαιρετικά 
που τά λεχ^έντα εϊρηται ξύμπαντα. ΘΕΑΙ. Ναι. ΞΕ· Κ^- 
τά τον εμον τοινυν λόγον, ώσπερει ταΰτα μΑαν ούσαν εν 
άπασι τέχνην, ενός ονόματος άζιώσομεν αυτήν. ΘΕΑΙ. Τίνα 
προσειπόντες; ΞΕ. Διακριτικήν. ΘΕΑΙ. Έςω. ΞΕ. Σπόπει

* οη ταύτης αΰ δύο άν πη δυνώμεθα κατώείν είδη. ΘΕΑΙ. 
Ταχειών ως εμοι σκέψιν έπιτάττεις. ΞΕ· Και μην εν γε ταϊςΑ ειρημέναις διακρίσεσι, τό μεν χείρον από βελτίονος άποχω- 
ρίζειν , τό ομοιον άφ όμοιου. ΘΕΑΙ. Σχεδόν ούτω νυν 
λεχ^εν φαίνεται. ΞΕ. Της μεν τοινυν όνομα ούκ εχω λεγό­
μενον' της δέ καταλειπούσης μεν τό βέλτιον διακρίσεως, τϊ 
δέ χείρον άποβαλλούσης, εχω. ΘΕΑΙ. Δεγε τί. ΞΕ. Τϊάσα 
η τοιαύτη διάκρισις, ως εγώ ξυννοώ, λέγεται παρά πάντων 
καθαρμός τις. ΘΕΑΙ. Δέγεται γάξ ούν. ΞΕ. Ούκοΰν τόγε e. καθαρτικόν είδος αύ διπλοΰν ον πας άν ϊδοι; ΘΕΑΙ. Ναί.
κατά σχολήν γε ίσως' ού μην εγωγε καθορώ νυν. ΞΕ. Καίiusmodi in artibus reperimus, an non ? The,. Quid ab his potif- funum oftenfurus, exempla haec inducis , & per omnia fcifc.i- taris ? Ho. Ad difcernendum quodammodo pertinent quae­cunque retulimus, The. Profecto. Ho. Mea quidem lententia, cum circa haec una ars in cunitis verfetur, uno quoque no­mine nuncupabimus. The. Quonam? Ho. Diicretivam dica­mus. The. Efto. Ho. Vide rurfus, num fpecies huius geminas invenire poiTimus. The. Subitam,.ut mihi videtur, confidera- tionem imponis. Ho. Enimvero in his, quae di&ae funt, difcre- tionibus, partim deterius a meliori fecernebamus, partim a iimili fimile. The. Fere fic nunc di&um videtur. Ho. Huius quidem proprium nomen non habeo: illius autem, quae me- hus quod eft, relinquit, quod vero deterius, abiicit, habeo. 
The. Dic quod,? Ho. Omnis huiusmodi difcretio, ut ipfe eoniicio, communiter purgatio nominatur. The. Conftat. Ho. Nonne geminam purgationis fpeciem efie quisque dignofce- r«t? The. Ita forte, fi quis aliquamdiu cogitet: ego enim in4 
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μην τά περί τά σώματα πολλά είδη καθάρσεων ενί περιλα- 
βεΐν δνόματι προσηζει. ΘΕΑΙ. Ποια, καί τίνι; ΞΕ. Ύάτε
των ζώων, οσα εντός σωμάτων υπό γυμναςιζης ιατρικής τε 
ορθώς οιακρινόμενα καθαίρεται, και τά περί τά εκτός' ά είπεΐν ρ.
μεν, φαύλα, οσα βαλανευτικη παρέχεται' καί των αψύχων 
σωμάτων, ων γναφευτικη καί ζύμπασα κοσμητική την επι- iiy a.
μελειαν παρεχόμενη κατά σμικρα, πολλά καί γελοία δοκοϋν- 
τα όνοματα έσχεν. ΘΕΑΙ. Μαλα γε. ΞΕ. Τίαντάπασι μεν 
ούν, ώ &εαίτητε. άλλα γαξ τη των λόγων μεθοδιρ, σπογγι- 
ςικης, η φαρμακοποσίας, ούδεν ηττον ουδέ τι μάλλον τυγ- 
χάνει μόλον, εί τό μεν, σμικρά, τό δε, μεγάλα ημάς ωφε­
λεί καΟαΐρον. του κτήσασθαι γάξ ενεκα νοΰν, πασών τεχνών b, 
τό ξυγγενες καί τό μη ξυγγενες κατανοεΐν πειρωμενη, 
τιμά πρός τούτο εξίσου πάσας, καί Πάτερα των ετερων κατά 
την ομοιότητα ουδεν ηγείται γελοιότερα, σεμνότερον δέ τι, 
τον διά ςρατηγικης η φΟειριςικης δηλοΰντα θηρευτικήν, ούδέν 
νενόμικεν, άλλ' ως τοπολυ χαυνότερον. καί δη καί νυν, οπεζ praefentia ignoro. Ηο. Verumtamen fpecies multas corpora­lium purgationum nomine uno compledi decet. The. Quas inquis, quove nomine ? Ho. Purgatio animati corporis, intrin- fecus operans per gymnafticam & medicinam, & quae extrin- fecus balneis quod didu vile eft mundat, item quae inani­mata corpora fullonum minifterio abftergendo colorat, & om­nia, quae ornandi corporis curam gerunt, figillatim varia vi- liaque nomina fortiuntur. The. Profedo. Ho. Omnino quidem, o Theaetete. Ratiocinandi vero progreflus nihil magis alterum altero minusve curat, fi purgatio fpongiis fomentationibusque adhibita minus mundat, pharmacum vero magis purificat atque iuvat. Nam ut artium omnium intelligentiam confequatur, quodcunque cognatum eft vel non cognatum inveftigando, aeque fingulas artes honorat; aliaque aliis fecundum fimilitu- dinem nihilo magis ridicula cenfet. quin etiam nihilo hone- ftius putat, fi militari difciplina, quam fi alia quavis viliffima opera venatorium opus exerceatur. Et nunc quidem, ut quae-
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ήρου, τί προσεροΰμεν όνομα ξυμπάσας δυνάμεις, όσαι σώμα 
είτε έμψυχον είτε άψυχον ειλήχασι καθαίρειν, ούδεν αυτή c. διοίσει, ποϊόν τι λεχ^εν, εύπρεπεςατον είναι δόξεί' μόνον εχετω 
χωρίς των τής ψυχής καθάρσεων, πάντα ξυνδήσαν όσα άλλό 
τι καθαίρει. τον γάξ περί τήν διάνοιαν καθαρμόν από τω) 
άλλων επικεχείρνμεν άς>ορίσασ3αι τανΰν, είπεξ ό γε βούλεται 
μανθάνομεν. ΘΕΑΙ. Άλλα μεμάθηκα και συγχωρω, δύο 
μεν είδη καθάρσεως, εν δε τό περί τήν ψυχήν είδος είναι, τοΰ 
περί τό σώμα χωρίς ον. ΞΕ. ΙΙάντων κάλλιςα. καί μοι τδ 
μετά τούτο επάκουε, πειρώμενος αύ τό λεχθεν διχή τεμνειν. d. ΘΕΑΙ. Καί$’ όποι άν ύ^γή, πειράσομαί σοι συντεμνειν. ΞΕ.
Ιίοννρίαν ετερον αρετής εν ψυχή λεγομεν τι; ΘΕΑΙ. Πώί 
γάξ ού; ΞΕ. Καί μήν καθαρμός ήν, τό λιπεΐν μεν ^άτερον t 
εκβάλλειν δε όσον άν ή που τί φλαϋρον. ΘΕΑΙ. ΤΕ γάζ 
ούν. ΞΕ. Καί' ψυχής άρα, καθόσον άν εύρίσκωμεν κακίας 
άφαίρεσίν τινα, καθαύμόν αυτόν λεγοντες, εν μέλει φθεγξά-

tebas, quonam homine cunilas facultates, quaecunque cor­pus aut animatum aut inanimatum purgare ftudent, penitus Comprehendemus: nihil utique,quod ad praetentem pertinet difputationem, refert, quodcunque nomen inventum decentius videatur, dummodo a purgationibus animae fit diftin&um, quaecunque purgant corpus includens. Mentis enim purga­tionem ab aliis omnibus fecemere nunc intendit, fi, quorium Vergit, infpicimus. The. Animadverti equidem, & admitto duas fpecies purgationis effe, animaeque purgationem a purga­tione corporis effe divertam. Ho. Egregie loqueris. & in hod infuper mihi obiequere; quodve diditurus fum, rurfus bifa­riam dividere tenta. The. Utcunque duxeris, tecum partiri co­nabor. Ho. Pravitatem in anima aliud quiddam quam vir tu-* tem dicimus? The. Aliud certe. Ho. Enimvero purgationem nihil aliud effe diximus, quam quod pravum eft eiicere, re­liquum vero iervare. The, Diximus procul dubio. Ho. Si quam igitur circa animam pravitatis ablationem reperiemus, meriro purgationem- appellare debebimus. The. Maxime, Ho. Pravi- 
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μεδα. ΘΕΑΙ. Καί μάλα γε. ΞΕ. Δύο μεν εϊδη κακίας ^ερι 
ψυχήν ρητέον. ΘΕΑΙ. ΙΙοΐα; ΞΕ. Το μεν, οίον νόσον εν Ρ- 
σωματι, τδ δ’, οίον αίσχος εγγιγνόμεναν. ΘΕΑΙ. Ούκ εμα- 213 
bov. ΞΕ. ~Νόσον ίσως και ςάσιν ού ταυτδν νενόμικας. ΘΕΑΙ. Ού δ’ αύ προς τούτο εχω τί χρη με άποκρίνασ^αι. ΞΕ. Πο- 
τερον άλλό τι ςάσιν ηγούμενος η την τού.φύσει ξυγγενούς εκ 
τίνος διαφθοράς διαφοράν. ΘΕΑΙ. Ον&ν. ΞΕ. Άλλ’ αίσχος» 
αλλά τι πλην τδ της άμετρίας πανταχού δυσειδές των εν 
ϋντων γένος. ΘΕΑΙ. Ουδαμως άλλο. ΞΕ. Τι δαι j εν ψυχή b* 
δόξας έπιθυμίαις, καί Ζυμδν ηδοναϊς, και λόγον λύπαις, καί 
πάντα άλληλοίς ταύτα των φλαύρως εχόντων ούκ ησ^ημε^α 
διαφερόμενα; ΘΕΑΙ. Και σφοδρά γε. ΞΕ. Συγγενή γε μην 
εξ ανάγκης ξύμπαντα γέγονε. ΘΕΑΙ. Πώς γάρ ού; ΞΕ. 
Στάσιν άρα καί νόσον της ψυχής, πονηριάν λεγοντες, όρθως 
ερούμεν. ΘΕΑΙ. ’Ορθότατα μεν ούν. ΞΕ. Τί δ’; οσα κινη- 
σεως μετασχόντα, καί σκοπόν τινα Τεμενά, πειρώμενα τού- c, 
του τυγχάνειν, καβ’ εκάςην ορμήν παράφορα αύτού γίγνεται 
καί αποτυγχάνει, πότερον αύτά φησομεν ύπδ συμμετρίαςtat?s in anima fpecies duae ponuntur. The. Quaenam? Ho» Una morbi corporalis inftar, turpitudinis altera. The. Haud intelligo. Ho. Morbum forfitan, & feditionem non idem vo­cas. The. Etiam quid ad haec refpondeam, nefcio. Ho. Num aliud feditionem putas, quam natura iis cognationis corrupte­lam, difcordia quadam provenientem? The. Nihil aliud. Ho. Turpitudinem vero num aliud quam deformitatem ex diifo- •nantia eorum, quae natura cognata funt, refultantem ? The. Ifthuc ipfum. Ho. Quid porro, nonne videmus in eis, quorum depravatus eft animus, opiniones a cupidinibus, iram a vo­luptatibus, rationem a doloribus diffentire. The. Et maxime quidem. Ho. Verumtamen cunila haec neceflario cognata funt. The. Patet. Ho. Seditionem igitur ac morbum animae pravitatem vocare decqt. The. Recie. Ho. Si qua viderimus, quae certo quodam fine propofito, dum ad illum pervenire nituntur, fingulis in motibus praevaricentur, atque aberrent, 
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προς άλληλα, ty τουναντίον υπό άμετρίας αυτά πάσχαν} ΘΕΑΙ. Δί^λον ως υπο άμετρίας. ΞΕ. Άλλά μην ψυχήν γε 

ϊσμεν άκουσαν πάσαν παν άγ νοούσαν. ΘΕΑΙ. Σφόδρα γε. ΞΕ. Τό ζ£ IW αγνοεΐν εςιν, επ' αλήθειαν όρμωμένης ψυχής, <1. παρακόρου ξυνέσεως γιγνομένης, ούδέν άλλο πλην παραφρο­
σύνη. ΘΕΑΙ. ΤΙάνυ μεν ούν. ΞΕ. Ψυχήν άρα ά,νόητον, 
αίσχράν και άμετρον ^ετεόν. ΘΕΑΙ. Έοικε. ΞΕ. Έςν δή 
δύο ταυτα, ως φαίνεται, κακών έν αύτη γένη, τό μέν, πονν^ 
ρία καλούμενον υπό των πολλών, νόσος αυτής σαφέςατα ον. ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ. Τό δέ γε άγνοιαν μέν καλούσι, κακίαν 
δέ αυτό έν ψύχ^ μόνον γιγνόμενον ούκ έβέλουσιν ομολογείν. β. ΘΕΑΙ. Ιίομιδη συγχωρητέον, δ δη νυν λέξαντος ημ<ριγ~ 
νόησα σου, τό δύο είναι γένη κακίας έν ψυχή, και δειλίαν 
μέν και ακολασίαν και αδικίαν, ξύμπαντα ηγητέον νόσον έν 
ημϊν' τό δέ της πολλής καί παντοδαπης άγνοιας πάθος, 
αίσχος Ζετέον. ΞΕ. Ούκούν έν σώματί γε περί δυο παθήματε 
τουτω, δύο τέχνα τινέ έγενέσ^ην. ΘΕΑΙ. T/ye τουτω; ΞΕ.utrum coaibnantia quadam mutua convenientiaque communi, 
an contrariis caufis errare dicemus? The. Conftat,quod diffo- liantia atque intemperie. Ho. Atqui icimus, nullam animam iponte aliquid ignorare. The. Plane. Ho. Ignorantia quidem 
eft dementia quaedam animae, quae dum ad veritatem niti­tur, intelligentia ipfa praevaricatur. The. Omnino. Ho. Ani­
mam igitur ignorantem, inconcinnam atque deformem voca­
re decet. The. Videtur. Ho. Sunt ergo duo haec malorum in anima genera, unum communiter improbitas nominatur; qui animae procul dubio morbus eft. The. Ita eft. Ho. Alterum ignorantiam quidem nuncupant, pravitatem vero animae hanc 
effe confiteri nolunt. The. Omnino concedendum eft, de quo modo dicente te ambigebam, duo in anima genera pravitatis 
exiftere: & timiditatem quidem, intemperantiamque, & iniu- ftitiam, ceteraque huiusmodi cunila morbum exiftimare de­bemus : plurimam vero & variam ignorantiam, turpitudinem. 
Ho. Nonne circa corpus his duobus malis duae quoque ar-



SOPHISTA. 127Πε^' μεν αίσχος ,γυμναςικνρ περϊδέ νόσον, ιατρική. ΘΕΑΙ. ρ. 
Φαινεσ^ον. ΞΕ. Ουκοϋν και πεοι μ,έν υβριν και αδικίαν και 
δειλίαν ή κολαςική πέφυκε, τεχνών μάλιςα δή πασών προσ­
ήκουσα δίκη. ΘΕΑΙ. Ίο γοϋν είκος, ώς ε'ιπεΐν, κατά τήν 
ανθρωπίνων δόξαν. ΞΕ. T/ δε; περί ξύμπασαν άγνοιαν, μών 
άλλνρν τινά ή' διδασκαλικήν, ορθότατα εϊποι τις άν; ΘΕΑΙ. 
Ουδεμίαν. ΞΕ. Φέρε δ^. διδασκαλικής δέ άρα εν μόνον γένος 
όατέον είναι, ή πλειω; δύο δε τινε αυτής είναι μεγίςω σκόπει. b. ΘΕΑΙ. Σκοπώ. ΞΕ. Καί μοι δοκοϋμεν πήδε άν πη τάχιςα 
ευρεϊν. ΘΕΑΙ. Πή; ΞΕ. Τήν άγνοιαν ιδόντες είπ-ήκατά 
μέσον αυτής τομήν έχει τινά. διπλή γάζ αυτή γιγνομένη, 
δήλον οτι και τήν διδασκαλικήν δύο αναγκάζει μόρια εχειν, 
εν έφ’ ένι γένει των αυτής έκατέρφ. ΘΕΑΙ. Τί ούν, κατα­
φανές σοι τό νυν ζ^τούμενον; ΞΕ. Άγνοιας γουν μέγα 
τί μοι δοκώ και χαλεπόν άψωρίσμένον όρμν είδος, πάσι τοΓς c* 
άλλοις αυτής άντίςαΟμον μέρεσι. ΘΕΑΙ. Ποιον δή; ΞΕ. Τ3tes funt repertae ? The. Quaenam ? Ho. Adverfus deformita­tem gymnaftica, adverfus morbum, medicinae peritia. The. Apparet. Ho. Nonne & adverfus petulantiam, iniuftitiam, ti­miditatem, ex omni genere artium conveniens maxime cafti- gatio & animadverfio eft iudicialis cenfura? The. Hoc utique, quantum hominum opinio fert, confentaneum. Ho. Sed adver­fus ignorantiam univerfam, quod aliud praeter doctrinam re­medium invenitur ? The. Nullum. Ho. Do&rinam vero utrum unam duntaxat ac fimplicem, an plura genera illius effe di­cendum? Immo duo genera eius fumma effe animadverte. 
The. Animadverto equidem. Ho. Hac via quam primum id inventuri mihi videmur. The. Qua ? Ho. Si ignorantiam ge­minam effe confideremus, ea fi quidem duplex duplicem do­cendi rationem exigit, ut harum lingulae fingulis illarum red­dantur. The. Numquid iam tibi conftat quod nunc quaeritur? 
Ho. Magnam quandam & onerofam ignorantiae partem vi­deo , eundis aliis eius partibus praeponderantem. The. Quam ? 
Ho. Hanc, cum quis illa,quae nefeit, fcire fe putat, ab hac

Piat. Oper. Vol. llt P



116 PLATONIS£4^ κατειδότα τι, δοκεΐν ειδέναι. οι ού κινδυνεύει πάντα οσα 
διανοίμ σφαλλόμενα, γίγνεσθαι πάσι. ΘΕΑΙ. ’Κλνβή. ΞΕ. 
Jiai δή καί τούτφ γε οίμαι μόνω τής άγνοιας αμαλία τού- 
νομα προσρηΰήναι. ΘΕΑΙ. ΤΙάνυ γε. ΞΕ. Τί όέ δή τω τής 
διδασκαλικής άρα μερει τω τούτου ά,παλλάττοντι λεκτέον; ΘΕΑΙ. Οίμαι μ,έν ούν, ώ ξένε, τό μεν άλλο, δημιουργικάς 
διδασκαλίας, τούτο δέ ένύάδε γε παιδείαν δι ημών κεκλήσ^αι. ΞΕ. Καί γάξ σχεδόν, ω Οεαιτητε, εν πάσιν 'Έλλησιν. αλλά 
γάξ ήμΐν ετι και τούτο σκεπτέον , ει άτομον έςί παν, % 
άρα τινά εχον διαιρεσιν αξίαν επωνυμίας. ΘΕΑΙ. Ούκούν 
%ρή σκοπεϊν. ΞΕ. Δοκεΐ τοίνυν μοι και τούτο ετι πη σχίζε- 
σ^αι. ΘΕΑΙ. Κατά τί ‘, ΞΕ. Τής εν τοΐς λόγοις δίδασκα- e. λικής ή μεν τραχυτέρα τις εοικεν οδός είναι" τό δ’ ετερον 
αυτής μόριον, λειότερον. ΘΕΑΙ. Τό ποιον δή τούτων εκά- 
τερον λέγω μεν; ΞΕ. Τό μεν, αρχαιοπρεπές τι πάτριον, Si 
προς τούς υΐεΐς μάλιςα έχρωντό τε, καί ετι πολλοί χρωνται 
τανύν, όταν αύτοΐς έξαμαρτάνωσι, τά μέν, χαλεπαινοντες „ ρ. τά δέ, μαλΟακωτέρως παραμυύούμενοι. τό δ’ ούν ξύμπαϊ 33°a< nimirum omnes quaecunque nos fallunt opiniones, proficif- cuntur. The. Ita eft. Ho. Atque huic foli ignorantiae parti, infcitiae nomen convenire exiftimo. The. Prorfus. Ho. Doctri­nae itaque partem, qua ab hac ignorantia liberamur, quomodo appellandam cenfes ? The. Reor equidem, o hofpes, partem aliam doCtrinas artium nominari, hanc vero difciplinam? Ho. Sic ferme inter omnes Graecos vocatur. Nobis autem hoc praeterea confiderandum, utrum individuum, fit totum hoc, an divifionem aliquam habeat cognomine dignam ? The. Con­fiderandum profeCto. Ho. Videtur itaque mihi & hoc divi- fionem fufcipere. The. Qua ratione ? Ho. Eius utique faculta­tis , quae fermone docet, pars quaedam afperior, quaedam lae­vior efle videtur. The. Qualem utramque dicimus ? Ho. Unam quidem veterem ac patriam , qua adverfus filios maxime tunc utebantur, & nunc etiam plerique utuntur , quotiescunque de­linquunt, partim graviter obiurgantes, partim mitius admo- 
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αυτό ορθότατα εϊποι τις άν νουθετικήν. ΘΕΑΙ. Ές^ ούτω. ΞΕ. Το δε γε, ως εϊξασι τινες οώ λόγον έαυτοϊς δόντες κργη~ 
ςτασ^αι, πάσαν ακούσιον άμαθίαν εϊναι, καί μαΟεϊν ούδέποτ 
άν έθέλειν τον οϊόμενον σο$ον εϊναι τούτων ων οϊοιτο πέρι 
δεινός εϊναι, μετά δε πολλου πονου τό νουΟετικόν εϊδος της 
παιδείας μικρό·' άνύτειν. ΘΕΑΙ. ΌρΟως γε νομίζοντες. ΞΕ. 
Καί γάξ τοι ταύτης της δόξης επί εκβολήν αλλω τρόπιρ 
ςελλονται. ΘΕΑΙ. Ύίνι δή; ~Ε. Διερωτωσιν ων άν οϊηταί fo, 
τις τί περί λέγειν, λεγων μνβεν' £16 άτε πλανωμενων τάς 
δόξας ρμδίως εξετάζουσι, καί συνάγοντες δη τοϊς λόγοις, εις 
ταυτόν τιθέασι παξ’ άλλήλας’ τι&εντες δε, επιδεικνύουσιν αύ- 
τάς αύταΐς άμα περί των αυτών προς τά αυτά κατά ταυτά 
Εναντίας. οι δ' δρωντες, εαυτοϊς μάν χαλεπαίνουσι, προς δε 
τούς άλλους ημεροΰνται’ καί τούτω δη τω τρόπω των περί 
αυτούς μεγάλων καί σκληρών δόξων άπαλλάττονται, πασών c. 
τε απαλλαγών άκούειν τε ηδίςην, καί τω πάσχοντι βεβαιότα­
τα γιγνομένην. νομίζοντες γάξ, ώ παΐ φίλε, οϊ καθαίροντεςnentes. Univerfum hoc admonitionem poffumus nuncupare* 
The. Ita eft. Ho. Id profe&o nonnulli fecum rurfus ratiocinan­do ftbi ipfis conceflerunt, omnem infcitiam involuntariam efle putandam,nullumque difcere illa,quae fcire credit, affectatu­rum , multoque labore admonitoriam difciplinam vix quidquam proficere poffe. The. Rc<fte putant. Ho. Quin etiam alia qua­dam via ad opinionem huiusmodi eruendam pergunt. Tke^ Quanam ? Ho'. Exquirunt, fcifcitanturque in his rebus, quae quis optime intelligere, & exprimere arbitratur, cum nihil veri dicat. Deinde errantium opiniones facile difcutiunt, easque rationibus colligentes, in unum invicem conducunt: atque il­las offendunt fibi ipfis de iisdem, & ad eadem, & fecundum eadem efle contrarias. Illi vero hoc infpicientes fecum ipfi in­dignantur, & erga alios mites evadunt: atque hoc paCto mag­nas durasque opiniones deponunt, quae quidem liberatio au­ditu liberationum omnium iucundiflima eft, & revera firmifli- jffia, Enimvero, o dilefte puer, qui hos purgare aggrediuntur.
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αυτούς, ωσπεξ οϊ περί τα σώματα Ιατροί νενομίκασι, μη 
πρότερον άν της προσφερομένης τροφής άπολαύειν δύνασ^αι 
σώμα, πριν άν τά έμποδίζοντα έν εαυτω τις έκβάλη, ταυτόν 
καί περί ψυχής ΰιενονβησαν εκείνοι’ μη πρότερον αυτήν εξειν d. των προσφερομένων μαθημάτων ονησιν, πριν αν ελέγχων τις 
τον έλεγχόμενον εΐς αισχύνην καταςησας, τάς τοΐς μαθη- 
μασιν έμποοίους λόξας έξελων, καθαρόν άποφηνη, και ταύτα. 
ηγούμενον, απες οί^εν, είύέναι μόνα, κλείω δέ μη. ΘΕΑΙ. 
Ίίελτίςη γούν καί σωφρονεςάτη των έξεων αύτη. ΞΕ. Δ/α 
ταύτα οη πάντα ημΐν, ώ Θεαίτητε, και τον έλεγχον λεκτέον 
ως άρα μεγίςη καί κυριωτάτη των καθάρσεων έςΐ και τόν 
ανέλεγκτον αύ νομιςέον, άν και τυγχάνω βασιλεύς ό μέγας e. ων,τά μάγιςα ακάθαρτον οντα' άπαί^ευτόν τε καί αισχρόν 
γεγονέναι ταύτα, ά καθαρώτατον και κάλλιςον έπρεπε τον 
όντως έσό μεν ον εύόαίμονα, είναι. ΘΕΑΙ. Τίαντάπασι μέν ούν, ' ΞΕ. Τί όαί; τούς ταύτη χρωμένους τη τέχνη τίνας φήσομ,εν; ρ. έγω μέν γάξ φοβούμαι σοφιςάς φάναι. ΘΕΑΙ. T/ λη; ΞΕ.2ξ* Μί) μεΐζον αύτοΐς προσάπτωμεν γέρας. ΘΕΑΙ. Αλλά μηνhaud fecus, quam medici corpora, curandos exiftimant. Medi­ci namque tradunt, falubribus epulis non prius nutriri corpus, quam impedimenta pellantur. Similiter ifti non prius egregias do&rinas conferre animae cenfent, quam redargutus is qui errat, erubefcat, repulfisque do&rinae impedimentis, falfis vi­delicet opinionibus, purus evadat, nec alia praeter illa quae nofcit, nofle fe putet. The. Optima modeftiifimaque omnium facultas haec eft. Ho. His de caufis, o Theaetete, dicendum, iummam praecipuamque purgationem efle redargutionem: eumque qui non redargutus eft, etiamfi rex magnus fit, quan-‘ doquidem in maximis eft impurus, rudem turpemque effe fe­cundum illa, quibus puriffimus pulcherrimusque effe debet, quisquis eft felix revera futurus. The. Sic eft omnino. Ho. Quosnam homines arte hac uti dicemus ? V ereor enim fophi- ftas dicere. The. Quamobrem? Ho. Ne illos plus quam deceat, honoremus. The. Verumtamen quae modo diita funt, tali 
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προσέοικε τινί τοιούτω τά νυν είρημένα. ΞΕ. Κ^/ γάξ κυνί 
λύκος, άγριώτατον ημερωτάτφ τδν'δέ ασφαλή δει πάντων 
μάλιςα περί τάς ομοιότητας άεί ποιείσαι την φυλακήν, 
ύλισ^ηρότατον γάξ τδ γένος, όμως ίέ εςωσαν. ού γάξ περί 
σμικρων ορών την άμφίσΰήτηστν οΐομαι γενήσεσΖαι τότε 
οπόταν Ικανως φυλάττωσι. ΘΕΑΙ. Ώύκουν, τό γε εικός. ΞΕ. b. *Έ?« δη διακριτικής τέχνης, καθαρτική- καθαρτικής δέ, τδ 
ττερι ψυχήν μέρος αφωρισ^ω. τούτον δε, διδασκαλική’ οιοασ^ 
καλικης δέ, παιδεντικη" της δε παιδευτικής, ο περί την μα­
τ ^ιον δοξοσοφίαν γίγνόμενος έλεγχος εν τω νυν λόγω παρα- 
φανέντι μηδέν άλλ” ημΐν εΐναι λεγέσ^ω πλην η γένει γενναία 
σοφίςικη. ΘΕΑΙ. Λεγέσζω μέν’ απορώ δέ εγωγε ηδη, διά 
τδ πολλά πεφάνθαι, τί χρη ποτέ ως άληθη λέγοντα καί c. 
δίΐσχυριζόμενον ειπεΐν όντως εΐναι τον σοφίςην. ΞΕ. Έάκότως 
γε σύ άπορων, αλλά τοι κψκεΐνον ηγείσαι χρη νυν ηδη 
σφόδρα άπορεΐν δπη ποτέ ετι διαδύσεται τον λόγον. ορθή γάξ 
η παροιμία, τδ τάς άπάσας μη ρμδιον εΐναι διαφεύγειν. νυνcuidam fimilia efie videntur. Ho. Atqui etiam cani lupus, ma­xime ferus manfuetiffimo. Eum vero, qui in rebus tuto vo­luerit verfari, a fimilitudine fummopere cavere oportet. Lubri­cum porro maxime hoc genus. Sed efto. neque enim de exi­guis terminis difceptatur, quando diligenter hoc vitare Au­dent. The. Confentaneum. Ho. Efto igitur difcretivae artis fpe- cies purgatoria: purgatoriae autem pars, quae mundat animam, feligatur: huius, docendi facultas: doctrinae , difciplina educa­tioque: difciplinae autem educationisque redargutio illa, quae verfatur circa temerariam fapientiae opinionem, ut praefens oratio monftrat, nihil aliud quam nobilis genere fophiftarutn facultas efle dicatur. The. Dicatur plane. Ambigo tamen , quid pdtiflimum e multis, quae fefe nobis offerunt, fophiftam efle revera affirmare conveniat. Ho. Et merito ipfe dubitas: quan­doquidem ipfum quoque fophiftam ambigere verifimile eft om­nino , quanam via rationes noftras effugiat. Scite namque pro­verbio dicitur, omnes effugere, difficile efle. Nunc igitur in·p 3
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οΰν καί μάλιςα έπιΰετέον αύτώ. ΘΕΑΙ. Καλώς λέγεις. ΞΕ. Πλωτόν ςάντες οίον έξαναπνεύσωμεν' καί προς ημάς αυ­
τούς διαλογισωμεΰα άμα αναπαυόμενοι, φέρε απόσα ημίν δ <1. σο^ιςης πε<^ανται. δοκώ μέν γάξ, τοπρωτον εύρέάη νέων και 
πλουσίων έμμισθος θηρευτής. ΘΕΑΙ. Ν^ί. ΞΕ. Τό γε δεύ­
τερον, έμ.πορός τις περί τά της ψυχής μαδήματα. ΘΕΑΙ. 
Ώ,άνυ γε. ΞΕ. Ύρίτον δέ άρα, ού περί ταυτά ταύτα κάπη- 
λος άνεφάνη; ΘΕΑΙ. ΝώΞ. καί τέταρτόν γε, αύτοπώλης 
περί τά μαδήματα ημίν; ΞΕ. Όρδώς έμνημόνευσας. πέμ- 
πτον δ' εγώ πειράσομαι μνημονεύει της γάξ άγωνίςιζης περί e. λόγους τις άδλητης την έριςικην τέχνην ά<^ωρισμάνας.ΘΕΑΙ. ΤΕ γάξ ουν. ΞΕ. Το γε μην εκτον άμψσβητησιμαν 
μεν, όμως δέ ^ώμεν αύτω συγχωρησαντες, δόξων εμποδίων 
μαδημασι περί ψυχήν, καδάρτην αύτόν είναι. ΘΕΑΙ. Παν- ρ. ταπασι μεν οΰν. ΞΕ. Ά-ξ οΰν εννοείς, όταν έπιςημων τις πολ- 332 λών φαίνηται, μιας δέ τέχνης όνόματι προσαγορεύηται, τα 
φάντασμα τούτο ώς ούκ εσ^ υγιές' αλλά δηλον ώς ό πάνχωνflandum illi maxime. The. Praeclare loqueris. Ho. Primum qui­dem hunc veluti curfum fiftentes paululum refpiremus, & in­ter nos ratiocinemur flmul interquiefcentes. Age, refumamus, quam varias prae fe formas fophifta iam tulerit. Prima inve- fligatione apparuit iuvenurruac divitum mercenarius efle ve­nator. The. Ita. Ho. Secunda mercator quidam circa animi do&rinas. The. Omnino. Ho. Tertia circa haec eadem caupo. 
The,. Et hoc. Quarta circa do&inas, fuorum venditor invento­rum. Ho. Optime in memoriam revocafti. quintam vero ego ipfe commemorare conabor: Certator quidam circa fermones, & artificiofus nimium litigator. The. Sic utique conftitit. Ho. Forma fexta ambigua quidem, ponenda tamen, & in praefen­tia quodammodo concedenda: Purgator quidam animae viius eft, opiniones exftirpans omnes, quae doitrinis impedimento iunt. The. Sic eft prorfus. Ho. Numquid advertis, quoties ali­quis multorum peritus videtur, unius vero cuiusdam artis no- mine nuncupatur, hanc vifionem non efle lanam ? Immo con- 
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αύτδ πρός riva τέχνην, ού δύναται κατίδεϊν εκείνο αυτής , 
εις ο πάντα τά μαθήματα ταύτα βλέπει; διδ καί πολλοίς 
δνόμασιν άν^ ένδς τον εχοντα αυτά προσαγορεύει; ΘΕΑΙ. 
Κινδυνεύει τούτο ταύτη πη μάλιςα πε^υκέναι. ΞΕ. τοί­
νυν ήμεΐς γε αύτδ έν τη ζητήσει δι αργίαν πάσχωμεν' άλ- b. 
λά άναλάβωμεν πρώτον των περί τον σο$>ιςήν ειρημένων. εν 
γάς τί μοι μάλιςα κατεφάνη αυτόν μηνύων. ΘΕΑΙ. T? 
ποιον; ΞΕ. Αντιλογιών αυτόν εφαμεν είναι που. ΘΕΑΙ. ΝαΖ. ΞΕ. Τί δ’ ού καί των άλλων αυτού τούτου διδάσκαλον 
γίγνεσθαι; ΘΕΑΙ. Τί μήν; ΞΕ. Σκοπώ μεν δή περί τίνος 
άρα καί φασίν οί τοιούτοι ποιεΐν άντιλογικούς. ή δέ σκέψις 
ήμΐν εξ αρχής έςω πήδε πη. φέρε, περί των Ζείων, δσ αφανή 
τοϊς πολλοϊς, άξ Ικανούς ποιούσι τούτο δρμν; ΘΕΑΙ. Λέγεται c. 
ούν δή περί αυτών ταύτα. ΞΕ. Τί οσα φανερά γης τε καί 
ουρανού, καί των περί τά τοιαύτα; ΘΕΑΙ. Τί" γάς; ΞΕ. 
’Λλλά μήν εν γε ταϊς ίδίαις συνουσίαις, οπόταν γενέσεώς τε flat, eum qui circa artem aliquam fle afficitur, non pofle illud ipfum infpicere, ad quod doCtrinae omnes huiusmodi tendunt. Quocirca multis pro uno nominibus eum, qui variis fcientiis videtur imbutus, appellat. The. Ita quodammodo natura in- ftitutum id efle apparet. Ho. Ne igitur & nobis idem propter focordiam in hac indagatione contingat, repetamus in primis unum aliquid eorum, quae de fophifta funt diCia. unum quippe ex illis praecipue fophiflae nomen flgnificafle mihi videtur. 
The. Quid illud? Ho. ContradiCtorem illum efle diximus. The. Diximus certe. Ho. Nonne & alios, ut idem efficiant, edo­cere ? The. Hoc quoque. Ho. V ideamus nunc, circa quid ma­xime contradiCtores efficere alios fophiftae fe praedicent. Con- flderatio vero noftra hinc fumat exordium. Num in rebus di­vinis, quaecunque vulgus latent, contradicendi facultatem prae­dant ? The. Certe hoc de illis dicitur. Ho. Quid autem de his, quae oculis confpiciuntur, coelo ac terra, & hifce rebus quae his continentur ? The. Quid maxime ? Ho. Etenim in privatis colloquiis, quoties de generatione eflentiaque generatim
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ουσίας χέρι κατα χάντων λέγηταί τι, ξύνισμεν ως αυτοί 

τε αντειχεΐν δεινοί, τους τε άλλους οτι χοιούσιν άχεξ αυτοί 
δυνατούς. ΘΕ.Α.Ι. Ιίανταχασι ^ε. ΞΕ. Τζ δ’ αυ, περί νόμων Α και ξυμχαντων των πολίτικων άζ ούχ ύχισχνοΰνται ποιείς 
άμ^ισβητητικούς. ΘΕΑΙ. θύσεις γάξ άν αύτοϊς, ως έπος 
είπείν, διελεγετο μη τοΰτο υπισχνουμένοις. ΞΕ. Τά γε μην 
περί χασών τε καί κατά μίαν έκάςην τέχνην, ά δει προς έκα- 
ζον αυτόν τον δημιουργόν αντειχεΐν, δεδημοσιωμένα χου κα- 
ταβέβληται γεγ ραμμένα, τω βουλομένφ μαθεΐν. ΘΕΑΙ. 
Τά Πρωταγόρειά μοι φαίνη χερί τε πάλης και των άλλων c. τεχνών είρηκέναι. ΞΕ. Κ,αί πολλών γε, ω μακάριε, έτέρων. 
ατάξ δή τό της άντιλογικης τέχνης αξ ούκ έν κεφαλαίφ 
περί πάντων χρός άμφισβήτησιν Ικανή τις δύναμις έοικεν 
είναι; ΘΕΑΙ. Φαίνεται γοΰν δή σχεδόν ούδέν ύπολιπεΐν. ΞΕ, Συ δε δη, χρος ^εων, ώ χαΐ, δυνατόν ήγή τοΰτο; τάχα γάξ 
άν υμείς μέν όξύτερον οί νέοι χρός αυτόν βλέχοιτε, ημείς δέ 
άμβλύτερον. ΘΕΑΙ. Το ποιόν; καί χρός τί μ.άλιςα λέγεις;Ρ· ού γάξ πω κατανοώ τό νυν έρωτωμ.ενον. ΞΕ. Εζ πάντα επί- aliquid dicitur, videmus illos ad contradicendum vehementes efle, alios fui fimiles reddere pofle. The. Omnino quidem., 
Ho. Quid vero circa leges ac rempublicam, nonne in his quoque contentiofos homines fe efficere profitentur? The. Ne- mo, ut ita dixerim, cum illis diflereret, nifi hoc polliceren­tur. Ho. Quae vero adverfus fingularum artium profeflbres contentionis Audio afferri debeant, paffim fcripta circumfe­runtur , fi quis volet cognofcere. The. Quae Protagoras de pa- laeflra ceterisque artibus fcripfit, dicere mihi videris. Ho. Et de multis quidem aliis, o beate. Verum ars ipfa contradicen­di, nonne fummatim facultas efl, quae omnia in controver- fiam deducere potefl ? The. Nihil ferme praetermittere vide­tur. Ho. Tu vero, per deos, o puer, fieri hoc pofle putas? forte enim vos iuvenes acutius hoc infpicitis, fenes vero nos obtufius. The. Quid iflud, & quorfum hoc maxime dicis? ne­
que enim quod nunc quaeris, intelligo. Ho. Quaerebam, utrum
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ςασθαι τινά ανθρώπων έςΐ δυνατόν. ΘΕΑΙ. Μακάριον μεν 
τ άν ημών, ω ξένε, τό γίνος. ΞΕ. Πως ούν άν ποτέ τις 
πρός γε τον έπιςάμενον αυτός άνεπιςημων ων δύναιτο υγιές 
τι λέγων άντειπεϊν; ΘΕΑΙ. Ούδαμ^ς. ΞΕ. Τί ποτ ούν αν 
είη τό της σοψιςικης δυνάμεως θαύμα; ΘΕΑΙ. Του δη πέρι; ΞΕ. Κα3τ’ δντινα τρόπον ποτέ δυνατοί τοΐς νέοις δόξαν πα- b. 
ρασκευάζειν, ως εΐσι πάντα πάντων αυτοί σο^ώτατοι ·, δηλον 
γάξ ως εΐ μήτε αντέλεγαν ορΰως, μήτε εκεινοις εφαίνοντο, 
φαινόμενοί τε ει μηδέν αΰ μάλλον έδοκουν δια την αμφισβη- 
τησιν είναι φρόνιμοι, τό σόν δη τούτο, σχολή ποτ άν αύτοΐς 
τις χρήματα δίδούς ηόελεν άν τούτων αυτών μαύητης γίγνε­
σθαι. ΘΕΑΙ. Σχολή μέντ άν. ΞΕ. Νυ> δέ γ' έύέλουσι. ΘΕΑΙ. Κ<χ/ μάλα. ΞΕ. Δοκούσι γάξ, οΐμαι, προς ταύτα 
επιςημόνως εχειν αύτόί προς άπεξ άντιλέγουσι. ΘΕΑΙ. Πώς c. 
γάξ ού; ΞΕ. Δρωσι δέ γε τούτο προς άπαντα; φαμέν; ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. ΤΙάντα άρα σο<ροΐ τοΐς μαϋηταΐς φαίνον­
ται. ΘΕΑΙ. Τί μην; ΞΕ. Ούκ οντες γε. αδύνατον γάξ τού-hominum quispiam fcire omnia poflit. The. Beatum profe&o, hofpes, noftrum genus eflet. Ho. Quonam pa&o ignorans quis­piam adverfus intelligentem contradicendo validum quid­quam inferre poterit? The. Nullo. Ho. Quid ergo in illa ib— phiftarum facultate mirabile videretur ? The. Circa quid ma­xime? Ho. Quonam tandem pa&o juvenibus poffint perfua- dere, fe unos omnium in rebus lingulis efle lapientiffimos ? conftat enim, quod nifi re&e contradicerent, aut nifi illis re&e contradicere viderentur, ac tales cum videntur, nifi adver- fando exiftimarentur efle fapientiores, vacui occupationibus eflent, & nemo, quod tu dicebas , oblata pecunia ab iftiseru­diri cuperet. The. Nemo penitus. Ho. Nunc vero cupiunt. The. 
Ac vehementer. Ho. Videntur, arbitror, illa in quibus adver- iantur, optime fcire. The. Quidni? Ho. Repugnant autem in omnibus, nonne ? The. Absque dubio. Ho. In omnibus itaque fapientes difcipulis efle videntur. The. Cur non ? Ho. Neque 
tamen funt. impoffibile quippe id efle conftitit. The. Tmpof-



>>34 PLATONISτσ ys εφάνη. ΘΕΑΙ. Πώς γάξ ούκ αδύνατον; ΞΕ. Δο^ςτ- 
ζήμ άρα τινά τζερι πάντων έπιςήμην δ σο<$ιςής ήμϊν, άλλ’ ούκ

3. αλήθειαν,. εχων άναπεφανται. ΘΕΑΙ. ΐΐαντάπασι μεν ούν.
καί κινδυνεύει γε τα νυν εϊρημένον, ορθότατα περί αυτών ειρ^ 
&αι. λΕ. Λάβωμεν τοίνυν σαφεςερόν τι παράδειγμα περί 
τούτων. ΘΕΑΙ. Το ποιαν δή; ΞΕ. Τό&. καί μοι πειρώ 
προσεχών τον νουν εύ μάλα άποκρίνασ^αι. ΘΕΑΙ. Το ποιον; ϋΕ. Εί'τ/ς φαίη μή λέγειν μ^ άντιλεγειν , άλλα ποιεϊν και 
δραν μια τέχνη ξυνάπαντα έπίςανται πράγματα. ΘΕΑΙ. C- Πώς πάντα είπες; ΞΕ. Ύήν αρχήν τού ρνβεντος σύ γ’ ήμϊν 
εύθύς αγνοείς, τά γάξ ζύμπαντα, ως εοικας, ού μανθάνεις. €)ΕΑΙ. Ού γάξ ούν. ΞΕ. Κεγω τοίνυν σε καί εμε, των πάν­
των' και προς ήμϊν, τά άλλα ζώα και δένδρα. ΘΕΑΙ. Πώς 
λεγεις; ΞΕ. Εΐ' τις εμε καί σε καί τάλλα φυτά πάντα ποιή- 
σειν φαιη. ΘΕΑΙ. Ύίνα δή λεγων τήν ποίησιν; ού γάξ δή Ρ· γεωργόν γε ερεΐς. τινά γάξ δή καί ζώων αύτόν είπες ποιητήν. »34 φ^μ^ χαϊ ^ρός γε ^αλάττης, καί γής, καί ούρανού,

flbile fane. Ho. Opinatricem igitur circa omnia potius, quam veram fcientiam habere Sophifta nobis apparuit. The. Prorfus: ac quae modo dixifti, re&e admodum dida videntur. Ho. Ponamus ergo exemplum aliquod iftorum magis perfpicuum. 
The. Quale? Ho. Hoc. fed attende diligenter, atque apte re- iponde. The. Quale inquam. Ho. Perinde eft, ac ft quis aflere- ret, nec dicere nec contradicere fe, fed praeftare atque effi~ cere, ut arte una cun6ta fciantur. The. Quomodo cun&a di­cebas ? Ho. Principium fermonis huius ftatim ignoras, quid enim haec di6Ho, cunita, fignificet (ut videris) non intelligis. 
The. Non certe. Ho. Dico igitur in numero omnium efie me ac te, & alia quoque animalia arboresque. The. Quomodo inquis ? Ho. Si quis me ac te, ceteraque viventia omnia fe fac­turum promittat. The. Quem faciendi modum dicis? non enim dicis agricultorem quemquam: nam animalium fa&orem aiebas. Ho. Aio, & terrae praeterea, & maris, coelique, ac deorum, aliorumque omnium. & cum fingula brevi finxerit.
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καί 5εών, aoci των άλλων ξυ[απάντων. καί τοίνυν κάι ταχ^ 
ποιησας αύτών εκαςα, πάνυ σμικρού νομίσματος άποδίδοται. ΘΕΑΙ. Παιδιάν λέγεις τινά. ΞΕ. Τί δαί; την τού λέγοντας 
οτι πάντα οίδε, και ταύτα ετερον άν διδάξειεν ολίγου καί έν 
ολίγω χρόνω, μών ού παιδιάν νομιςέον; ΘΕΑΙ. Πάντως 
που. ΞΕ. Παιδιάς δέ έχεις τί τεχνικώτερον $ καί χαριέςερον b. 
είδος, η τδ μιμητικόν ; ΘΕΑΙ. Ουδαμώς. πάμπολυ γάξ είρν— 
κας είδος εις εν πάντα ξυλλαβων, καί σχεδόν ποικιλώτατον. ΞΕ. Ούκούν τόν γ ύπισχνοΰμενον δυνατόν είναι μιμ τέχνη 
πάντα ποιεΐν, γιγνώσκομέν που τούτο, οτι μιμήματα καί 
ομώνυμα τών 'όντων απεργασμένος γραφική τέχνη, δυ­
νατός εςαι τούς ανόητους τών νέων καί παίδων, πόρρω^εν τά 
γεγραμμένα έπιδεικνύς, λανθάνειν, ώς δ, τι πες άν βούληση 
δρμν, τούτο ϊκανώτατος ων άποτελεϊν εργφ. ΘΕΑΙ. Πώς c. 
γάξ ού; ΞΕ. Τί δαί δη περί τούς λόγους, άξ ού προσδοκώμεν 
είναι τινα άλλην τέχνην, η ού δυνατόν αύ τυγχάνειν τούς 
νέους, καί ετι πόρρω τών πραγμάτων της αλήθειας άφεςώ- 
τας, διά τών ώτων τοΐς λόγοις γοητεύειν, δεικνύντας είδωλαunumquodque exiguo pretio vendet. The. locum quendam narras. Ho. Quid vero ? nonne & ille iocari dicendus eft, qui omnia fe noffe praedicat, aliumque docere omnia exigua qua­dam mercede brevique tempore profitetur ? The. Prorfus. Ho. locandi vero fpeciem habes ullam magis artificiofam iucun- damque, quam imitationem ? The. Nullam, amplam enim fpe­ciem dixifti,in uno omnia comprehendens, atque multiplicem. 
Ho. An non intelligimus, eum, qui arte una cunila fe facere poffe profitetur, pingendi arte, fingente eiusdem nominis rerum fimulacra, dementes etiam pueros poffe decipere, dum piita eminus fpe&anda proponit, quafi, quodcunque velit, efficere poffit? The. Quid prohibet? Ho. Nonne & aliam circa fer·» mones talem artem efle putamus, qua iedu&ores, quafi prae-» ftigiis quibusdam utentes, adoleibentulos, procul a veritate re­rum adhuc exiftentes, decipere valeant, imagines quasdam ve- rifimiles loco verarum rerum auribus inculcando, adeo ut vera 



ι36 PLATONISλεγάμενα περί πά.ντων' ώστε ποιεΐν άληθη οοκεϊν λέγεσ^αι, 
και τον δη λέγοντα, σο<ρωτατον πάντων άπαντ είναι. ΘΕΑΙ.<1. Τί γάξ ουκ άν εΐη άλλη τίς τοιαύτη τέχνη; ΞΕ. Τούς πολ­
λούς γούν, ώ ©εαίτητε, των τότε άκουόντων άζ ουκ ανάγκη, 
χρόνου τε επελθόντος αυτοΐς ίκανοϋ,καί προίούσης ηλικίας, 
ταις τε οϋσι προσπίπτοντας έγγύθεν, και Sia παθημάτων 

, αναγκαζόμενους έναργως έ<ράπτεσ3αι των οντων, μεταβάλ­
λει τάς τότε γενομενας δόξας, ώστε σμικρά μεν φαίνεσ^αι 
τά μεγάλα, χαλεπά Se τά ρμδια’ και πάντα πά,ντη άνατε- e. τρά<^αι τά εν τοϊς λόγοις φαντάσματα, υπό των έν ταΐς 
πράξεσιν έργων παραγενομένων. ΘΕΑΙ. Ώς γουν έμοί τηλι- 
κωδε οντι κρΐναι. οίμαι Sέ και εμέ των ετι πόρρωθεν άφεςηζό- 
των είναι. ΞΕ. Τοιγαροΰν ημείς σε οίδε πάντες πειρασόμεθα, 
και νυν πειρωμεθα, ως έγγυτάτω άνευ των παθημάτων 
πρασάγειν. περί S' ούν του σοψιςοΰ τόδε μοι λέγε, πότερον ήδη ρ. τούτο σαιρές, οτι των γοήτων εςι τις, μιμητής ων των οντων' 
$ ^ιςάζομ,εν ετι μά] περί όσων πες άντιλέγειν δοκεϊ δυνατός eloqui, omniumque hominum efle in omnibus fapientiffimi vi­deantur? The. Nihil prohibet, aliam quandam eiusmodi efle artem. Ho. Necefle eft multos, o Theaetete, eorum qui haec audiverunt, cum adoleverint, ac res ipfas cominus confidera- verint,& veris iam animis res manifefte attre&are coa&os, priftinas opiniones abiicere, atque ita commutare, ut exigua videantur quae magna, difficilia quae facilia, & fingula paflim termonibus concepta phantafmata, actionum progreflibus in contraria verti cogantur. The. Ita mihi videtur, prout meae huius aetatis indicium eft. arbitror enim, me adhuc ex eorum numero efle, qui a vero procul abfunt. Ho. At vero nos prae­tentes tibi opem ferre conabimur. & nunc quidem conemur, quam proxime absque do&rinis intelligentiam adhibere. De fophifta in primis mihi dicas t utrum inter nos conftet, prae- ftigiatorem quendam hunc cile, verarumque rerum imitato­rem : an adhuc fnfpicamur, ne forte veram illarum rerum fcien­tiam habeat, de quibus contradicere aliis pofle videtur. The. 
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είναι, περί τοσοΰτων καί τάς έπιςημας άληβως εχων τυγ- 
χάνοι. ΘΕΑΙ. Καί πως άν, ώ ξένε; αλλά σχεδόν σα- 
φές έκ των είρημένων, οτι των της παιδείας μετεχόντων εςι 
τις μερών. ΞΕ. EZc γόητα μέν δη καί μιμητην άρα θετέον 
αύτόν τινά. ΘΕΑΙ. Πα?ί γάξ ού θετέον; ΞΕ/Α^ε νύν 
γάξ ημέτερον εργον ηδη τον Θήρα μηκέτ άνεΐναι. σχεδόν γάξ 
αύτόν περιειλήφαμεν έν άμψιβλη-ρικω τινι των έν τοΐς λό- b. 
γοις περί τά τοιαύτα οργάνων' ώστε ούκετ έκφεύξεται τόδε 
γε. ΘΕΑΙ. Τό ποιον; ΞΕ. Τό μη έκ τού γένους είναι τού 
των θαυματοποιών τις εΐς. ΘΕΑΙ. Ίί^μοί τούτο γε ούτω 
περί αυτού ξυνδοκεϊ. ΞΕ. Δέδοκται τοίνυν ότιτάχιςα διαιρεΐν 
την εΐδωλοποιητικήν τέχνην’ καί καταβάντας εις αύτήν,έάν 
μέν ημάς εύ^ύς δ σο<ριςης ύπομείνη, συλλαβεϊν αυτόν κατά 
τά έπεςαλμένα υπό τού βασιλικού λόγου, κακείνω παραδόντας 
άποφήναι την άγραν' έάν δ’ άρα κατά μέρη της μιμητικής c. 
δύηταί πη, ξυνακολουΟεΐν αύτω, διαιρούντας αεί την ύποδε- 
χομένην αυτόν μοίραν, εωσπεξ άν ληςρθή. πάντως ούτε ούτος* 
ούτε άλλο γένος ούδέν μηποτε έκφυγόν έπεύξηται την τωνQuis ulterius fufpicetur, hofpes ? iam ex his, quae di&a funt, patet eum ex illorum numero efle, qui una quadam difciplina pollent. Ho. Praeftigiator itaque & imitator quidam eft dicen­dus. The. Procul dubio. Ho. Deinceps cavendum eft, ne prae­dam hanc dimittamus, ferme namque fophiftam veluti verri­culo quodam irretitum ratiocinando comprehendimus, qua­propter hoc faltem minime fubterfugiet. The. Quid iftud? 
Ho. Quod videlicet unus quidam eft ex his, qui impofturis & praeftigiis fallunt ? The. Idem quoque mihi videtur. Ho. Vifum «ft igitur,quamprimum artem imaginariam,fimulacrorum vi­delicet effe&ricem, dividere oportere: cumque illam ingrefli fuerimus, fi quidem adhuc nos fophifta exfpe&et, capere illum, ficut regio eft fermone mandatum, & illi tradendo praedam oftendere. fln autem fubintrans artis imitandi particulas deli— tefcat, infequendum’efle, & partem, quafefe occulit, dividen­dam aperiendamque > quoufque omnino comprehendatur. Nam
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ούτω δυναμένων μετιέναι καδ έκαςά τε και επί νταντά 
δίοδον. ΘΕΑΙ. λέγεις εϋ' και ταύτα ταυτη ποιητέον. ΞΕ. 
Κ.ατά τον παρεληλυύότα τρόπον της διαιρέσεως, εγωγε d. μοι και νυν φαίνομαι δύο καθορμν είδη της μαμητικης' την δέ 
ζητουμενην Ιδέαν, έν δποτέρω πο^ ημαν ούσα τυγχάνει, κα- 
ταμαύειν ούδέπω μοι δοκώ νυν δυνατός είναι. ΘΕΑΙ. Σύ «λλ είπε πρώτον καί διελε ημΐν τίνε τώ δύο λέγεις. ΞΕ. Μίαν 
μεν την είκαςιζην όρώ έν αύτη τέχνην, εςι δ’ αύτη μάλιςα, 
Μπόταν κατά τάς του παραδείγματος συμμετρίας τις έν 
μήκει και βάΟει και πλάτει, και προς τούτοις ετι χρώματα e. άποδιδούς τά προσήκοντα έζάςοις ,την τού μιμήματος γένεσιν
απεργάζεται. ΘΕΑΙ. Τί δ’; ού πάντες οΐ μιμούμενοι τι, 
τούτ έπιχειρούσι δρμν; ΞΕ. Ουζουν οσοι γε των μεγάλων 
που τι πλαττουσιν έργων, η γράφουσιν. εί γάρ άποδιδοΐεν την 
των καλών αληύινην συμμετρίαν, οϊσ^ οτι σ μικρότερα μέν ρ. τού δέοντος τά άνω, μείζω δέ τά κάτω φαίνοιτ άν, διά τδ 
τά μέν πόρρωύεν, τά δ' έγγύύεν ύφ" ημών όράσ^αι. ΘΕΑΙ.nec ille, nec aliud ullum genus, eum fugiet, qui per omnia fi- gillatim methodo disquirere poteft. The. Re&e mones, atque ita agendum. Ho. Secundum fuperiorem dividendi rationem duas nunc imitationis ipecies cernere mihi videor, ideam vero , quam quaerimus, utra in fpecie ponam nondum mihi nunc videor poffe cognofcere. The. Tu vero hafce prius fpecies duas cr.ftingue atque declara. Ho. Unam quidem allimilandi artem in ea video ; cuius opus eft, fecundum exemplaris com- meniurationes, quoad longitudinem, latitudinem, profundita­tem, convenientesque colores aemulam imaginem fabricare. 
The. Quid vero, nonne omnes, qui aliquid imitantur, id pro vi­ribus agunt? Ho. Nequaquam hi praefertim, qui magnum ali­quod opus aut fingunt, aut pingunt, fi enim veram pulchro­rum commenfurationem fimulacris praeberent, minora quam, decet fuperiora membra, maiora vero quae infra funt, appa­rerent : propterea quod illa eminus, haec cominus a nobis con- ipiciantur. Tue. Omnino. Ho. Ergo artifices, veritate dimifla.
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ΙΊάνυ μεν ούν. ΞΕ. Άξ>’ ouy ού χαίρειν το άληβές έάσαντες 
cl δημιουργοί νυν, ού τάς ούσας συμμετρίας, άλλα τάς δο* 
ξούσας είναι καλάς τοΐς ειδώλοις έναπεργάζονται; ΘΕΑΓ. 
Πάνυ μεν ούν. ΞΕ. Τό μεν άρα ετερον, ούδέ δίκαιον, εικος 
γε ον, εικόνα καλεΐν; ΘΕΑΙ. Παντάπασί γε. ΞΕ. iAf’^ 
τό μεν ετερον δίκαιον είκαςικόν καλεΐν; ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. 
Καί της γε μιμητικής τό έπι τούτω μέρος κλητέον οπές εΐπο- It 
μεν έν τω πρόσδεν, εικαςικόν. ΘΕΑΙ. Κλητέον. ^Ε· T/ δαί; 
τό φαινόμενον μέν, δια την ουκ εκ καλού 3εαν, εοικεναι τύ) 
καλώ, δύναμιν δέ εϊτις λάβοι τά τηλικαύτα ικανως όρμν, 
μηδέ ε'ικός ω φησίν έοικέναι, τί καλούμεν; άς ούκ, έπείπες 
φαίνεται μέν, εοικε δέ ού, φάντασμα; ΘΕΑΙ. Τί μην; ΞΕ. 
Ούκούν πάμπολυ και κατά την ζωγραφιάν τούτο τό μέρος 
ici και κατά την ξύμπασκν μιμητικήν. ΘΕΑΙ. Πως δ’ ού; £Ε. Την δη φάντασμα άλλ’ ούκ είκόνα άπεργαζομένην 
τέχνην, άξ ού φαντασικην όρΰότατ άν προσαγορεύοιμεν ; ΘΕΑΙ. Πολύ γε. ΞΕ. Τούτω τοίνυν τω δύο ελεγον είδη της non eas quae revera funt, fed quae videntur pulchrae com- menlurationes, fimulacris ipfis accommodant. The. Prorius* 
Ho. Alteram igitur fpeciem, nonne aequum eft, cum imago fit, imaginem vocare? The. Maxime. Ho. Nonne igitur fpe- cies altera aflimilatrix vocari debet ? The. Certe. Ho. Partem igitur imitatricis alteram, aifimilatricem, ut fupra diximus, appellabimus. The. Sic prorfus. Ho. Quid porro quod appa­ret quidem pulchro fimile, cum non fit pulchrum, & fi quis penitus infpicere queat, nec fimile, cui fimile videtur, quo illud nomine nuncupabimus ? an non , quia apparet quidem, neque tamen eft fimile, phantafma dicendum. The. Profecto. 
Ho. An non plurima & in pi&uris pars haec, & in univerfo imitationis genere eft? The. Nempe. Ho. Artem vero illam, qua phantafma fingitur, non imago, phantafticam merito no­minandam putamus. The. Confentaneum eft. Ho. Has equi­dem duas imaginariae facultatis fpecies fupra ponebam: unam, quae fimilitudines efficit; alteram, quae phantafmata. The.
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είδωλοποιητικης, ε'ικαςικην καί φανταςικην. ΘΕΑΙ. Όρ^ως. ΞΕ. ‘Ο %ε καί τότ ημ^ιγνόονν, εν πατέρα τον σο^ιςην 
^ετεον, ουδέ νυν πω δύναμαι ^εάσασ^αι σα^ως' άλλ’ όντως 

d. Ζανμαςός άνηξ καί κατιδεΐν παγχάλεπος. έπεί καί νΰν μάλα 
εΰ καί κομψως εις άπορον είδος διερευνησα^αι καταπέμεν-1 
γεν. ΘΕΑΙ. ’Έ^κε. ΞΕ ’ Af οΰν αυτό γιγνώσκων ο-ύμφ^» ή' σε οϊον ρύμη τις υπό τον λόγου συνειΰισμένον σννεπεσπά- 
σατο προς τό ταχύ ξυμφησαι; ΘΕΑΙ. Πώς χαζ προς ο, τι 
τοντο εϊρηκας; ΞΕ.’Οντως, ώ μακάριε, έσμεν εν παντάπασι 
χαλεπή σκέψει. τό γάξ φαίνεσ^αι τοντο, καί τό δοκεϊν, είναι e. Αέ μη' καί τό λέγειν μεν άττα, άληΟη δέ μη’ πάντα ταντά 
εςι μεςά απορίας αεί έν τφ πρόσ^ον χρόνιο καί ννν. όπως γάζ 
ειπόντα χρη ψευδή λέγειν η δοξάζειν, όντως είναι, καί τοντο 
φΟεγξάμενον, έν αντιλογία μη συνεχεσ^αι παντάπασιν, ώ ρ. Θεαίτητε, χαλεπόν. ΘΕΑΙ. Τζ δή; ΞΕ. Ύετόλμηκεν ό λόγος 
ούτος ύπο3έσ3αι τό μη ον είναι' ψευδός γάξ ούκ άν άλλως 
έγίγνετο ον. ΤΙαρμενιδης δέ ό μέγας, ω παΐ, παισίν ημΐνRe&e. Ho. Atque id quod ambigebam, utra in fpecie fit fo- phifta ponendus, neque dum fatis video, revera mirandus vir ifte, cognituque difficilis: quandoquidem & nunc quam fcite tergiverfatus, in obfcurae fpeciei latebras feceffit. The. Videtur. Ho. Numquid igitur hoc intelligens mihi nunc affen- tiris ? an impetus quidam propter hunc fermonem ita te con- fuetum induxit, ut repente confitereris? The. Quorfum haec? 
Ho. In arduam profeito, o beate, confiderationem incidimus. Semper enim tam in praeterito quam in praefenti tempore maxime dubium eft quod dicitur: apparere quidem hoc atque videri, efle vero nequaquam: & aliquem loqui quaedam, non tamen vera, fic enim dicentem oportet mentiri, aut ar­bitrari ita revera efle: & qui hoc dixerit, eum fibi ipfi ma- nifefto non repugnare, plane, o Theaetete, difficile eft. The. Cur ? Ho. Quia talis locutio, id quod non eft, efle admittit, falfum namque haud aliter quod eft fieret. Magnus autem Par­menides, o puer, dum pueri adhuc effiemus, ftatim ab initio
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ϋύδιν άρχόμενός γε καί τέλους τούτο άπεμαρτύρατο, 
πεζή τε άδε εκάςοτε λέγων καί μετά μέτρων, Ού γάξ μή- 
ποτέ τούτ ούδαμη φη^ίν είναι ^η όντα' Αλλά σύ τησδ* 
ά<β οδού διζημενος εϊργε νόημα. Πλ:^’ εκείνου τε ούν μαρτυ- 
ρεΐται, καί μάλιςά γε δη πάντων δ λόγος αυτός άν δηλωτειε h» 
μέτρια βασανίζεις. τούτο ούν αυτό πρώτον ^εασώμε^α, εί 
μη τι σοι δια<ρέρει. ΘΕΑΙ. Το μεν εμον ’όπη βούλει τίόεσο' 
τόν δέ λόγον, η βέλτιςα διέζεισι σκοπών, αυτός τε ίύι, κάμέ 
κατά ταυτην την οδόν άγε. ΞΕ. Αλλά χρη δρμν ταύτα. 
καί μοι λέγε' τό μηδαμώς ον τολμωμεν που φδέγγεσδαι; ΘΕΑΙ. Πώς γάξ ού-, ΞΕ. Μή τοινυν εριδος ένεκα, μηδέ 
παιδιάς, άλ)ύ άν σπουδή δέοι συννοησαντά τίνα άποψην α- 
ό3αι των ακροατών., πη χρη τούνομ έπιψέρειν τούτο τό μη ύ» 
<ίν εχειν δοκού μεν άν εις τί και επί ποιον αυτόν τε κατα- 
χρησασδαι, καί τω πυνΟανομένφ δεικνύναι; ΘΕΑΙ. Χαλε­
πόν ηρου, καί, σχεδόν εϊπεϊν, ο'ίω γε έμοί παντάπασιν άπορον. ΞΕ. ’Αλλ’ ούν τούτό γε δηλον, ότι των τι όντων επί τό μηaftidueque id teftatus eft, ita femper & pedeftri fermone dicens, & carmine: Nunquam, inquit, & nullo modo funt illa quae non fiint. Sed tu hoc tramite quaerens mentem cohibe. Ab illo ita que teftimonium perhibetur: fermoque huiusmodi, fi medio­criter difcutiatur, rem patefaciet. Age, hoc in primis, fi tibi placet, infpiciamus. The. Mea quidem nihil intereft: ipfe vi­deris & qua praeftare putas, ea & tu pergas, & me ducas. 
Ho. Ita prorfus agendum: & mihi refponde, num pronun­tiare quod nullo modo eft, audeamus. The. Quidni? Ho. Si quidem nullius contentionis aut ioci gratia quaerendum de his vel refpondendum fit, immo audientium quempiam oporteat ferio nobis nomen hoc, Non ens, declarare quo referendum fit; cogniturum eum putamus, quo fe vertat, quidve & quo modo interroganti demonftret? The. Rem arduam fcifcitaris, unique mihi, ut ita dicam , prorfus ignotam. Ho. Hoc faltem conflat, quod id nomen Non ens, nulli eorum quae funt, at­tribuendum. The. Quomodo enim id fieret ? Ho. Cum vero

piat. Oper. VqI. II. Q
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gv ούκ οίςέον. ΘΕΑΙ. Πώς γάς &ν i ΞΕ. Ούκούν επείπες 
ούκ ini το ον, ούό ini το τι φέρων, όρόώς άν τις φέροι.<1. ΘΕΑΙ. Πί6 j -E. Και τούτο ημϊν που φανερόν, ώς καί 
τό τι τούτο ρήμα, ini ον τι λέγομεν εχάςοτε. μόνον γάξ αυτό 
λέγειν, ώσπες γυμνόν και άπηρημωμένον από των οντω* 
απάντων, αδύνατον. η γάξ; ΘΕΑΙ. Αδύνατον. ΞΕ. ^Κρα 
τ^ε σκοπών, ξύμφης ως ανάγκη τόν τι λέγοντα, εν γέ τι 
λεγειν; ΘΕΑΙ. Ούτω. ΞΕ. Ενός γάξ δη τό γε τι φάσεις 
σημεϊον είναι' τό δε τινε, δυοΐν' τό δε τινες, πολλών. ΘΕΑΙ.e. ΓΙώς γάξ ού; ΞΕ. Τον ίέ μη τι λέγοντα, άναγκαιότα- 
τον, ως εοικε, παντάπασι μηδέν λεγειν. ΘΕΑΙ. Άναγκαιό^ 
πάτον μεν οΰν. ΞΕ. *Af’ οϋν αύδε τούτο συγχωρητέον, τό 
τόν τοιουτον λεγειν μέν τι, λεγειν μέν τοι μηδέν. άλλ’ ούδό 
λεγειν φατέον, ος άν επιχειρώ μη ον φ^έγγεσ^αι. ΘΕΑΙ.Ρ· Ύέλος γουν άν απορίας εχοι s λόγος. ΕΕ. Mjjjw μέγ’ εϊπης. 

a ε& γαξ, ω μακαριε, εςι, και ταυτα γε των αποριών η μεγίςη 
και πρώτη, περί γάξ αυτήν αυτού την άρχην ούτα τυγχάτad Ens, ut ita dixerim, referri non poflit, neque etiam ad Aliquid referendum. Tte. Quonam pa^o? Ho. Id quoque nobis patet, quod didio haec Aliquid circa ens aliquod ubi­que pronuntiatur: atque impoflibile eft, ipfum Aliquid folum 
&L quafi nudatum ab omnibus his quae funt, feorfum enun­tiare, nonne? The. Impoflibile certe. Ho. Num ita conflderans . confiteris , neceflarium efle , eum qui aliquid dicit, unum ali— quid dicere? The. Ita. Ho. Unius porro fignum ipfum Aliquid 
efle dices, duqrum & plurium, Aliqua? The. Dicam pla­ne. Ho. Eum vero qui Non aliquid dicit, necefle eft neque unum quid, id eft, nihil dicere ? The. Neceflarium eft omnino. 
Ho. Neque id concedendum, hominem talem dicere quidem i aliquid, fed non unum quid, id eft, nihil dicere, atqui neque loqui dicendus eft ille, qui conatur non ens proferre. The. Sermo igitur finem dubitandi haberet. Ho. Nondum magnum hoc dicas, exftat epim adhuc, o beate, circa haec dubitationum ma­xima atque prima, quae circa ipfius principium accidit. The.
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νει. ΘΕΑΙ. Πώς φής λίγε, χχι μνβέν άποκνή^ς. ΞΕ. Τώ 
μέν οντι που προσγένοιτ άν η των οντων ετερον. ΘΕΑΙ. Πώς 
γάς ού; ΞΕ. Mij οντι dέ των οντων άρά ποτέ προΰγίνεΰ^αι 
φήσομεν dυvaτόv είναι. ΘΕΑΙ. Kad ; ΞΕ. ’Κριθμόν dή 
τον ξύμπαντα των όντων τιθεμεν. ΘΕΑΙ. Είίτέ^ γε καί 
άλλο τι Ζετέον ώς Sv. ΞΕ. Μή τοίνυν μνβ' επιχειρώ μεν 1?. 
αριθμού μήτε πλήθος, μήτε το εν προς τό μή ον πρατφερειν. ΘΕΑΙ. Ούκούν άν όρθως γε, ώς εοιχεν, έπιχειροΐμεν, ως 
Cqriv ο λόγος. ΞΕ. Πώς ούν άν ή dia του ςόματος φ$έγ~ 
ξαιτο άν τις, ή και τή diavoiq, τοπαράπαν λάβοι τά μή θντα, 
$ τό μή θν, χάρις αριθμού; ΘΕΑΙ. Λάγε οπη. ΞΕ. 
οντα μέν έπειθαν λέγωμεν, άρα ού πλήθος αριθμού έπιχει- 
ρούμεν προστιθέναι; ΘΕΑΙ. Τί μήν. ΞΕ. Μή 'όν οέ άρα, c. 
ού τό Ιν αύ; ΘΕΑΙ. Σαφέςατά γε. ΞΕ. Και μήν ούτε 
ίίκαιόν γε ούτε ορθόν φαμέν, ον έπιχειρεΐν μή θντι προταρ·* 
μόττειν. ΘΕΑΙ. Λέγεις άληθέςατα. ΞΕ. Συννοεϊς ούν ώς 
ούτε φδέγξασΖαι δυνατόν όρθως, ούτ είπεΐν, ούτε diavo^Quo pa&o id dicas, declara, neque te pigeat. Ho. Ei fane quod 
eft, aliquid alterum eorum quae funt, contingere poteft. The. Nihil prohibet. Ho. Ei vero quod non eft, aliquidne ex hi» quae funt, adeffe unquam pofle dicemus ? The. Nequaquam. 
Ho. Univerfum numerorum genus in ordine eorum, quae funt, ponimus ? The. Certe, fi modo aliud quidquam in eo ponen· dum. Ho. Quare nec numerorum multitudinem, neque unum, non enti adhibeamus. The. Haud recte adhiberemus, ut ratio nobis oftendit. Ho. Quo paito igitur vel ore proferret quif- quam , vel cogitatione comprehenderet ea, quae non funt, vel non ens, feorfum a numero ? The. Dic quomodo ? Ho. Quo· ties non entia dicimus, nonne numeri multitudinem tentamus apponere? The. Utique. Ho. Quoties autem'non ens, unum. 
The. Manifeftum id quidem. Ho. Enimvero neque iuftum, ne­que reftum effe diximus, ut quis non enti ens adiungere au­deat. The. Vera loqueris. Ho. Animadvertis igitur , quod ne­que proferri, xj^que rede dici, neque cogitari non ens fecun- 

Q 2
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ύηναι το μη αύτδ κα^' αύτδ, άλΧ εςιν άδιανόητόν τε καί 
άρρητον, καί ά^εγκτον, καί άλογον; ΘΕΑΙ. ΤΙαντάπασι<1. μεν ούν. ΞΕ. ’Af’ ούν έψευσάμην άρτι, λέγων την μεγίςην 
απορίαν έρεϊν αύτού περί; ΘΕΑΙ. Τί δέ; ετι μείζω τινα 
λέγειν άλλην εχομεν; ΞΕ. Τί δέ, ώ θαυμάσιε, ούκ εννοείς 
αύτοΐς τοϊς λεχΟεΐσιν, οτι και τον έλέγχοντα εις απορίαν 
καΟιςησι το μη ον, ούτως άστε οπόταν αύτδ επιχειρώ τις 
έλεγχειν, εναντία αύτδν αύτω περί εκείνο αναγκάζεσαι λέ­
γειν; ΘΕΑΙ. Πώί φης; είπε ετι σα^έςερον. ΞΕ. Ούδέν δεΓ 
τδ σα<^έςερον έν έμοι σκοπεΐν. έγω μέν γάξ ύποθέμενος, ούτε e. ένδς ούτε των πολλών τδ μη $ν δεϊν μετέχειν, άρτι τε καί 
νυν ούτως εν αύτδ εϊρηκα. τδ μη ον γάξ φημί. ξυνίης τί; ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Καί μην αύ καί τμικρδν έμπροσθεν, 
ά^εγκτόν τε αύτδ καί άρρητον και άλογον ες>ην είναι, ξυνέ- 
πη; ΘΕΑΙ. Άυνέπομαι. πως γάξ ού; ΞΕ. Ούκούν τό γε είναι 

. προσάπτειν πειρωμένος, εναντία τούς πρόσεν ελεγον. ΘΕΑΙ.ρ. Φαίνη. ΞΕ. Τί δαί; τούτο προσάγων, ούχ ως έν διελεγόμην; 239a* dum feipfum poteft, fed incogitabile, ineffabile impronuntia- bileque & irrationale exiftit ? The. Penitus. Ho. Numquid pau­lo ante mentitus fum, cum dixi, maximam circa illud dubita­tionem me illaturum ? The. Aliam igitur ifta maiorem adducere poffumus ? Ho. Quid vero, o mirifice adolefcens, an non ex his quae dj&a funt, vides , quod non ens tantis eum, qui ipfum redarguit, oftundit tenebris , ut cum primum redargutionem ag­greditur , fibimet adverfari cogatur ? The. Dic clarius. Ho. Haud opus eft clarius aliquid mea quidem fententia confiderare. Equidem cum fuppofuiffem non ens, nec unius nec multorum effe particeps, tamen & paulo ante & nunc etiam unum ipfum protuli, dum hoc ipfum non ens pronuntiarem, percipifne? 
The. Percipio. Ho. Quin etiam paulo fupra inexplicabile ipfum & ineffabile & irrationale effe dixi, tenes? The. Teneo, quid­ni? Ho. An non, dum ipfum effe ei applicare conarer, con­traria fuperioribus proferebam? The. Videris. Ho. Nonne cum hoc illi attribui, quafi de uno locutus fum? The. Abfque du-



SOPHISTA.ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ. Κα/ γε λέγων καί άρρητον και
ά<ρθεγκτον, ως γε προς έν τδν λόγον έποιούμην. ΘΕΑΙ. Πώς 

ου; sE. Φαμεν δε γε δειν, είπες αρθως τις λέξει, μήτε ώς εν, 
μήτε ως πολλά διορίζειν αυτδ, μη^έ τοπαράπαν αύτδ καλεϊν. 
εν τε γάς ηδη καί κατά ταΰτην άν την πρόσρησιν προσαγορεύοι· 
το. ΘΕΑΙ. Παντάπασί γε. ΞΕ. Toy μέν τοίνυν εμέ γε ετι τί 
τις άν λέγοι; και γάς πάλαι καί τανύν ηττημένον άν εύροι b. 
περί τδν του μη οντος ελεγχον. ώστε έν έμοί γε λέγοντι, 
καθάπες είπον, μη σκοπωμεν την ορολογίαν περί τδ μη ον. 
άλλ’ εία δη νύν έν σοί σκεψώμεθα. ΘΕΑΙ. Πώς φης; ΞΕ. Ίώ ημϊν ευ καί γεννάίως, άτε νέος άν, οτι μάλιςα δΰνασαι 
συντείνας πειράθητι, μήτε ουσίαν, μήτε τδ έν, μήτε πλήθος 
αριθμού προστιθείς τω μη οντι, κατά τδν όρθδν λόγον φδέγ- · 
ξασδαί τι περί αυτού. ΘΕΑΙ. Πολλν; μέν τ άν με καί άτο- c. 
πος εχοι προθυμία της έπιχειρησεως, εΐ σε τοιαυ^ ορών πά- 
σχοντα αύτδς έπιχειροίην. ΞΕ. ’Αλλ’ εΐ δοκεϊ, σέ μέν καί 
εμέ χαίρειν έωμεν' εως 3’ άν τινι δυναμένω δρρν τούτο έν~bio. Ho. Immo & irrationale dum dicerem, inexplicabileque & ineffabile fingulariter pronuntiarem, perinde ac fi unum effet, verba de hoc faciebam. The. Quidni? Ho. Diximus fane, fi modo quis redte loqui voluerit, neque ut unum, neque ut multa determinare ipfum debere, neque omnino ipfum vo­care. nam quadam in fpecie, appellatione huiufmodi pone­retur. The. Prorfus. Ho. De me igitur quid deinde dicat ali­quis? etenim & fupra, & nunc me in hac pugna adverfus non ens fuccubuiffe comperiet. Itaque ex me de non ente lo- quente, quemadmodum dixi, non eft cur firmum reilumque aliquid exfpe&es. fed de te iam, fi placet, videamus. The. Quid ais ? Ho. Age, conare bene & generofe , ( es enim iuvenis,) & omni mentis conatu re&um aliquid de non ente proferre, illi nec effentiam, nec unum, neque numeri multitudinem adhibens. 
The. Quam temerarius effem, fi eandem, qua tu fuccubuifti, pugnam aggrederer. Ho. Ergo fi vis, te ac me praetermittamus, & donec in aliquem, qui hoc praeftare poflit, incidamus, ince<·Q 3
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Τυγχάνωμεν, μέχρι τούτου λεγωμεν ως παντός μάλλον 
πανούργως εις άπορον ο σοφιςης τόπον καταδέόυκε. ΘΕΑΙ. 
Καί μάλα γε φαίνεται. ΞΕ. Ύοιγαροΰν εϊτιυα φήσομεν αυ­
τόν εχειν φαντατικψ τέχνην, ρ^δίως έκ ταύτης της χρείας d. των λόγων αντιλαμβανόμενος ημών,εις τουναντίον άποςρέ- 
ψει τους λόγους, όταν ειοωλοποιόν αυτόν καλωμ,εν’ ανέρωτων 
τί τοπαράπαν εϊόωλον λέγομεν. σκοπεΐν ούν, ώ &εαίτητε, 
χρη, τί τις τω νεανίρρ πρός τό έρωτωμενον άποκρινεΐται. ΘΕΑΙ. Δηλον ότι φησομεν τά τε έν τοΐς ύόασι καί κατόπ- 
τροις εΐόωλα, ετι καί τά γεγ ραμμένα, καί τά τετυπωμένα, 
καί τά άλλα, όσα που τοιαϋτά έςιν ετερα. ΞΕ. Φανερός, ω e- Θεαίτητε, εΐ, σο<ριςην ούχ έωρακως. ΘΕΑΙ. Ύίόη; ΞΕ. Δό- 

• ξει σαι μύειν, η παντάπασιν ούκ ’έχειν ομματα. ΘΕΑΙ. Πώί;ϋΕ. άπόκρισιν όταν ούτως ούτω όιόως, εάν εν κατόπτροις 
η πλάσμασι λέγης τί, καταγελάσεταί σου των λόγων, όταν 
ως βλέπων τί λέγης αύτω' προσποιούμενος ούτε κάτοπτρα ρ. ούτε ύόατα γιγνωσκειν, ούτε παςάπαν όψιν' τό S1 εκ των λό- 

2 γ^ν ερωτησει σε μόνον. ΘΕΑΙ. ΊΊοΐόν; ΞΕ. Το διά πάντωνrim dicamus, fopliiflam prae ceteris verfiite admodum obicuris fefe in latebris occuluifle. The. Et maxime quidem. Ho. Verum­tamen, fi phantaftica quadam arte pollere fophiftam afferueri- mus; facile ex ifto ufu dicendi adverfus nos occaiionem na&ns, m contrarium fermones vertet, nam dum ipfum fimulacrorum auiforem vocabimus , quid maxime funulacrum dicamus, in­terrogabit. Cogitandum, Theaetete y quid ita percontanti fophi- fiae refpondeamus. The. Dicemus videlicet fimulacra efle illa, quae in aquis & fpecnlis offeruntur, pi&a quoque & typis ex- pteffa, & huius· generis alia. Ho. Videris, Theaetete, fophi- ffam confpexifle nunquam. Tke. Cur ? Ho. Videbitur tibi hallu- cinari, aut oculis carere prorius. The. Qua ratione? Ho. Ridebit te, qui per figuras-fpeculoque refponderis, perinde ac fi tu videns cum vidente loquaris: fimulabitque nec aquas, nec fpecula, nec eorum- quidquam1 quae videntur, fed nec vifum ipfum fe noife, atque de hoc tantum icifcitabitur. The. De quonam ?
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τούτων, ά πολλά είπών, ^ίωσας ένι προβειπΰν όνόματι, 
φθεγξάμενος εϊ^ωλον έπί πάσιν, άς ίν 0ν. λέγε ούν καί άμΰ- 
νου, μηδέν ύποχωρων τον άνδρα. ΘΕΑΙ. Τί δητα, ώ ζένε, 
αϊδωλον άν φαΐμεν είναι, πλην γε τό πρός τάληθινόν άφοβ- 
μοιωμένον ετέρον τοιοΰτον; aE. "έτερον δέ λέγεις τοιοΰτον 
αληθινόν; $ επί τίνι τό τοιοΰτον είπες; ΘΕΑΙ. Ούδαμως b» 
αληθινόν γε, άλλ’ έοιχός μήν. sE. ‘Κρα τό άληθινόν όντως 
^ν λέγων; ΘΕΑΙ. Ουτω. ΞΕ. T/ δαί; τό μ^ Αληθινόν, 
εναντίον άληθύΰς; ΘΕΑΙ. Τί μήν; βΕ. Ον» όν άρα λέγεις 
τό έοιχός, εϊΐΐεξ αυτό γε μη αληθινόν έρείς. άλλ’ ετι γε μην. ΘΕΑΙ. ΤΙως; ΞΕ. Ον» ον άληό&φ γε φ^ς. ΘΕΑΙ. Ον γάξ 
ούν’ Λλην γ εικών όντως. ΞΕ. Ουκ Ιν άρα ούκ όνΫως έςίν 
οντος ην λέγομεν εικόνα; ΘΕΑΙ. Ίίινδυνεύέι ται&ύτην τινά c. 
πεπλέχ^αι συμπλοκήν ιό μή αν τφ &vft, καί μάλα άτοπον. ΞΕ. Πώς γάξ ουχ άτοπον; όρ%ς γοΰν ότι χαί νΰν διά της 
έπαλλάξεως ταύτης <5 πολυκέφαλος σοφιςης ήνάγχασέν ημάς 
τό μή ον οΰχ έχοντας όμολογεΐν έϊνΚί πως. ΘΕΑΙ. Όρω καί

Ho. De eo, inquam, quoti his omnibus quae dixifti, com­mune eft, & quod quafi unum in multis iit, uno nomine fimu- lacrum appellafti. Strenue itaque certa, neque ignave cedas viro, fed generofe tefponde. The. Quid aliud, o hofpes, fimu- Jacrum effe dicamus, quam quod ad veriiimilitudinem accedit quodammodo, cum fit ipfum aliud ? Ho. Cum aliud tale dicis, utrum verum, art aliud quiddam intelligi vis? The. Verum nullo modo, fed fimile. Ho. Numquid verum vere ens vocas? 
The. Idipfum. Ho. Non verum autem, veri contrarium ? The. Quid prohibet ? Ho. Si efgo id quod fimile vocas, verum eflfe negas, ens quoque exiftere negas: eft tamen. The. Quo pac­to? Ho. Effe quidem, fed non vere effe fateris. The. Certe non verum ens, fed imagirtem veram. Ho. Ergo non vere eft ens id quod vere effe imaginem dicimus, & non vere ens eft vere. The. Videtur non ens cum ente miris modis implicitum. 
Ho. Cur non mirum videatur ? cernis, quam argute multiceps ifte fophifta nunc rurfui tergiveriando nos invitos non ens quoQ 4
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μάλα. ΞΕ. Τ/^αζ τήν τέχνην αυτού τίνα άφορίβαντες, 
ήμϊν αύτοΐς συμψωνειν οίοί τε έτόμεόα; ΘΕΑΙ. Πί? καί τό 
ποιόν τι φοβούμενος, ούτω λέγεις; ζΈ/Όταν περί τό φάν- cL τατμα αυτόν απατόν φωμεν, καί τήν τέχνην είναι τινα 
άπατητικήν αυτού, τότε πότερον ψευδή δοξάζειν τήν ψυχήν 
ήμαν φήτοαεν υπό τής εκείνου τέχνης; ή τί ποτ έρούμ,εν; ΘΕΑΙ. Του™. τί γάξ άν άλλο εϊποιμεν; ΞΕ. Ψευδής δ’ αύ 
δόξα εςαι τάναντία τοΐς ούσι δοξάζουσα; ή πως; ΘΕΑΙ. 
Τάναντία. ΞΕ· /λέγεις άρα τά μή όντα δοξάζειν τήν ψευδή 
δόξαν. ΘΕΑΙ. Ανάγκη. ΞΕ. ΤΙότερον μή είναι τά μή οντα e. δοξάζουσαν, ή πως είναι τά μηδαμώς όντα; ΘΕΑΙ. ΕΓ>Λϊί 
πως τά μή οντα δειγε, είπεξ ψεύδεται ποτέ τις τι, καί κατά 
βραχύ. ΞΕ. Τζ ού καί μηδαμώς είναι τά πάντως οντα δο­
ξάζεται; ΘΕΑΙ. Ναζ. ΞΕ. Καζ τούτο δή ψεύδος. ΘΕΑΙ. Καζ τούτο. ΰ.Ε. Κ,αζ λόγος, οίμ,αι, ψευδής ούτω κατά ταυ- 
τά ταύτα, νομισ^ήσεται, τά τε οντα λίγων μή είναι, καί τά ρ. μή οντα είναι. ΘΕΑΙ. Πώς γάξ άν άλλως τοιούτος γένοιτα;341 a. dammodo effe fateri coegerit ? The. Video, & maxime. Ho. Qua igitur ratione eius artem definiemus, ita ut nobis confiemus ? The, Quid maxime veritus ita loqueris ? Ho. Quandoquidem fophi- flam circa phantafmata deceptorem quendam afferimus, eamque artem decipiendi aftutiam nominamus, utrumne animam noftram falfa opinari, captiunculis eius irretitam, an aliud quiddam dice­mus? The. Hoc ipfum. quid enim aliud diceremus? Ho. Falfa au­tem opinio eft, eorum quae funt opinari contraria, aut quomodo ? 
The. Contraria. Ho.. Ais igitur falfam opinionem , quae non funt, opinari ? The. Aio. Ho. Utrum non effe quae non funt, putat ? an quodammodo effe, quae nullo modo funt ? The. Si quis unquam quoquo modo opinando mentitur, neceffe eft, ut quae non funt, effe quodammodo iudicet. Ho. Nonne etiam quae omnino funt, nullo modo effe putabit? The. Id quoque. Ho. Et hoc falfum fimiliter? The. Et hoc. Ho. Quin etiam ferino mendax eadem ratione cenfebitur, qui videlicet quae non funt, efle, & con­ti^ quae funt, non effe pronuntiat? The, Haud aliter mendax efii-



S Ο P H ISTA. 249ΞΕ. Σχεδόν ούδαμ,ως. αλλά ταύτα δ οΌ^ιςής ού φήτει. ή τίς 
μηχανή συγχωρεΐν τινά των εύ φρονούντων, όταν άτεγκτα 
καί άρρητα καί άλογα καί αδιανόητα προδιωμολογημένα ή, 
τά προ τούτων δμολογηβέντα-, μανθάνομεν, & Θεαίτητε, ο 
λέγεις; ΘΕΑΙ. Πως γάξ ού μανΰάνομεν, οτι τάναντία φή/τει 
λέγειν ημάς τοΐς νυν δή, ψευδή τολμήσαντας είπεΐν ως εςιν έν 
δόξαις τε καί κατά λόγους; τω γάξ μη όντι τδ ον προσάπτειν b. 
ημάς πολλάκις αναγκάζεσαι, διομολογησαμένους νυν δή που 
είναι τούτο πάντων άδυνατωτατον. ΞΕ. άπεμνημόνευ- 
οας. άλΛ άρα δή βουλεύσασαι, τί χρή δρ#υ τού τοφιςού 
πέρι. τάς γάξ αντιλήψεις καί απορίας, έάν αύτδν διερευνωμεν 
έν τη των ψευδουργων καί γοήτων τέχνη τιθέντες, ορ^ς ως 
εύποροι καί πολλαί. ΘΕΑΙ. Και μάλα. ΞΕ. μέρος 
τοίνυν αυτών διεληλύθαμεν, ουσων, ως έπος είπεΐν, άπεράν- 
των. ΘΕΑΙ. Αδύνατον γά,ξ, ως εοικεν, εϊη τον το<ριςήν c. 
έλεΐν, εί ταύτα ούτως έχει. ΞΕ. Ύίοϋν; ούτως άποςησόμεΰα 
νύν μαλακισέντες; ΘΕΑΙ. Ούκουν εγωγε φημί δεΐν, εί καίci poteft. Ho. Ferme non aliter, non tamen haec fophifta fatebi- tnr. quo enim pa&o mentis compos admiferit, quae fuperius concefla funt, quando nec dici, nec proferri, neque defcribi, neque cogitari pofle conceflum fit? Intelligimus quid dicas, Theaetete ? The. Quidni intelligamus ? obiiciet enim nobis fenno- nem noftrum fibimet repugnare, cum aufi fimus falfo dicere non ens in opinione & locutione verfari. unde faepe cogi nos dicet non enti ens admovere: quod tamen fieri nullo plane modo pof- fe fupra convenimus. Ho. Redte in memoriam revocafti. fed confultandum iam, quid de Sophifta agere nos oporteat. Nam fi eum in arte praeftigiatorum mendaciumque ponentes, definire conemur, obie^iiones permultae dubiaque nafcuntur. The. Et quidem valde. Ho. Exiguam ha&enus illarum particulam, cum innumerae, ut ita dixerim , fint, profecuti fumus. The. Si haec ita fe habent, impoflibile eft fophiftam comprehendere. Ho„ Quid ergo ? num ab inveftigatione propter mollitiem defifte-r mus? The. Nullo modo defiftendum arbitror, fi qua ex parte hunc
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κατά σμικρόν οϊο ί τ επιλαβέσΖαί τάν^ρος εσμεν. ΞΕ. Ε£ε/ς o&v συγγνώμην, καί, καύάπες νυν είπες, αγαπήσεις, 
ίαν πη και κατα βραχύ παρασπασώμεθα ούτως ισχυρού 
λαγού. ΘΕΑΙ. Πώς γάς ούχ έξω; ΞΕ. Τόόε τοίνυν ετι d· μάλλον παραιτούμαι σε. ΘΕΑΙ. Τό ποιον, ΞΕ. Μι; με οΐόν
πατραλοίαν ύπολάβης γίγνεσθαι τινά. ΘΕΑΙ. Τί όη; ΞΕ. Τόν του πατρός ΤΙαρμενώον λόγον άναγκαΐον ημΐν αμυνό­

μενα ις εςαι βασανίζειν καί βιάζεσ^αι, τό, τε μ% ον ώς εςι 
κατά τι, καί τό Sv αύ πάλιν ώς ούκ εςι πη. ΘΕΑΙ. Φαίνε­
ται τό τοιούτον όιαμαχητεον εν. τοϊς λόγοις. ΞΕ. Πώς γάζ οά φαίνεται, καί τό λεγόμενον όη τούτο, τυφλω-, τούτων e. γάξ μήτε ελεγχύεντων, μήτε όμολογηθέντων, σχολή ποτέ
τις οϊόστε εςαι περί λόγων ψευδών λεγων, $ όόξης, εϊτε ειδώ­
λων, είτε εικόνων, εϊτε μιμημάτων, εϊτε φαντασμάτων αύ- 
των, η και περί τεχνών των οσαι περί ταύτα είσί, μη κατοα- 
γέλαςος είναι, τά εναντία αναγκαζόμενος αύτω λεγειν. Ρ· ΘΕΑΙ. Άληΰεςατα. ΞΕ. Δ/ά ταύτα μεντοι τολμητίαν επι~ 

? τιΖεσ^αιτω πατρική λογω' η τοπαραπαν εατεον, ει τούτοvirum capere valeamus. Ho. Veniam itaque dabis, & , ut mo­do dicebas , boni confules, fi vel leviter in quaeftione tam ar- dua profecerimus. The. Dabo, & libenter quidem. Ho. Hoc abs te potiffimum peto. The. Quidnam ? Ho. Ne me quafi pa­tricidam quendam fieri cenfeas. The. Quorfum haec ? Ho. Nam uecefle erit patris Parmenidis fermonem propulfantibus exa- jninare, cogereque , non ens efle quodammodo, 8c ens rurfus quoquo modo non efle. The. Videtur hoc fane m his fermo- cibus contendendum. Ho. Qui enim non videatur? alioqui enim, quod dici folet, caecutio, nifi enim ifta redarguantur concedanturve, nemo poterit de falfis fermonibus loqui, vel opinione, vel fimulacris, aut imaginibus, aut imitationibus phantafmatibusve, aut de his artibus quae circa haec verfan- tur, quin rifum audientibus moveat, dum fibimet contraria proferre cogetur. The. Vera loqueris. Ho. Propter haec ad- verfus paternum fermonem inflare audendum: vel dimittea-
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τις εΐργει Ορ£ν όκνος. ΘΕΑΙ. Άλλ’ ημάς τούτό γε μηοέν 
μηδαμη εϊρξη. ΞΕ. Τρίτον τοίνυν έτι σε σμικρόν τι παραιτή- 
σομαι. ΘΕΑΙ. Λέγε μόνον. ΞΕ.Εϊπόν που νυν δηλέγων, 
ώς προς τον περί ταυτ έλεγχον αεί τε άπειρηκώς εγώ τυγ­
χάνω, καί δη καί τανΰν. ΘΕΑΙ. Είπες. ΞΕ. Φοβούμαι δη 
τάείραμένα,μήποτε διά ταυτά σοι μανικός εϊναι δόζω,παρά 
πόδα μεταβαλων έμαυτον άνω καί κάτω, σην γάξ δη χάριν b. 
έλέγχειν τον λόγον έπιΟησόμεΟα, έάνπεξ έλέγχωμεν. ΘΕΑΙ. 
Ώς τοίνυν εμοιγε μηδαμη δόξων μνβέν πλημμελεϊν, άν επί 
τον έλεγχον τούτον και την άπόδειξιν ϊης, θαρρών ϊΟι τούτου 
γε ένεκα. ΞΕ. Φέρε δη, τίνα αρχήν τις άν άρξαιτο παρα­
κινούν ευτικοϋ λόγου; δοκώ μέν γάξ τήνΟ’, ώ παΐ, την οδόν 
άναγκαιοτάτην ημϊν εϊναι τρέπεσδαι. ΘΕΑΙ. ΤΙοίαν δή; ΞΕ. 
Τά δοκούντα νυν έναργώς εχειν, επίσκέψασΖαι πρώτον μ,η πη 
τεταραγμένοι μένωμεν περί ταυτά, ραόίως δ’ άλληλοις όμο- c. 
λογώμεν, ώς εύκρινώς εχοντες. ΘΕΑΙ. Λέγε σατρέςερον οdum omnino, Λ qua pigritia feu verecundia detinemur. The. At nihil prohibebit quo minus id faciamus. Ho. Tertium praeterea quiddam, & ipfum exiguum quidem, abs te poftu- lo. The. Dic fodes. Ho. Dixi paulo ante, me circa talium re­dargutionem cum femper, tum in praefentia nimis defatigari. 
The. Dixifti fane. Ho. Vereor, ne propter illa quae a me didia funt, furiofus tibi videar, ftatim me furfum deorfumve per­mutans. nam tui gratia confutationem illius fermonis aggre- • diemur, fi forte confutemus. The. Hac ergo de caufa forti animo ad pugnam accingere, neque enim, me iudice, deli— quiffe diceris, fi eum fuiceperis confutandum. Ho. Undenam commodius difputationem hanc difcrimine plenam exordie­mur? Hoc utique calle,o puer, eundum neceffario puto. The. Quonam? Ho. Ut quae faciliora videntur, primum difcutia- mus; ne rerum difficultate deterriti, ab inceptis protinus de- fiftamus; fed ut facile communi confenfu differendo perga­mus, quafi leviter ac bene de his iudicare poilimus. The. Pla­nius quod fentis exprime. Ho. Facili difputatione videtur haec ·
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λέγεις. ΞΕ. Εύκολος μοι 3οκεϊ ΤΙαρμενί3ης ημΐν 3ιειλ.έχθαι, 
και πας οστις πάποτε περί κρίσιν ώρμησε τοϋ τά οντα οίορί— 
σασΖαι πόσα τε καί ποΐά έςι. ΘΕΑΙ. II/; ΞΕ. Μΰ^ό^ τινα 
εκαςσς φαίνεται μοι 3ιηγεϊσ%αι παισίν ώς ούσιν ημΐν. ό μέν, 
ώς τρία τα οντα’ πολεμεϊ3έ άλληλοις ενίοτε αυτών αττα πη’ «L ποτέ 3έ φίλα γιγνόμενα ,γάμους τε καί τόκους καί τροίας 
τών έκγόνων παρέχεται. 3ύο 3έ ετερος ειπών, υγρόν καί ξηρόν, 
η θερμόν καί ψυχρόν, συνοικίζει τε αυτα καί έκ3ί3ωσι. τό 3έ 
παξ ημών Ελεατικόν έθνος, από ζενο^άνους τε καί ετι πρό- 
σ^εν άρξάμενον, ώς ενός έντος τών πάντων καλούμενων, οΰ- 
τω 3ιεξέρχεται τοΐς μύθοις. Ίά3ες 3έ καί Σικελικαί τινες 
υςερον μοϋσαι ξυνενόησαν οτι συμπλέκειν άσ^αλάςατον άμ^ό- e. τέρα’ καί λέγειν ώς τό ον πολλά τε καί έν εςιν, εχθροί 3έ καί
Οιλίφ συνέχεται. διαφερόμενον γάξ άεί ξυμ^έρεται, φασίν 
ai συντονώτεραι τών μουσών’ αι 3έ μαλακώτεραι, τό μέν άεί 
ταυτα ούτως εχειν, έχάλασαν’ έν μέρει 3έ, τοτέ μέν εν είναι 
φασί τό παν καί φίλον υπ Ά^ροόίτης, τοτέ 3έ, πολλά, καίParmenides profecutus, & quisquis alius unquam quot & qua­lia fint entia, determinare eft aufus. The. Quo pafto? Ho. Fa­bulam nobis tanquam pueris unusquisque narrafle videtur. Unus quidem, quod tria funt quae exiftunt; quodve illorum quaedam invicem quandoque pugnant; interdum vero con­ciliata in unum matrimonium contrahunt, pariuntque, & pro­genitis porrigunt alimenta. Alter vero duo pofuit, hiimidum & ficcum, vel calidum & frigidum, eaque coniugavit invicem, atque expedivit. Eleatica vero apud nos do&rina, a Xeno­phane, immo & ab antiquioribus originem ducens, omnia quae efle dicuntur ut unum ponit, fabulofeque diflerit. lades autem & Siculae mufae quaedam his pofteriores, ambo haec invicem implicare tutius cenfuerunt, ita ut ens & multa & unum fit, difeordia vero & concordia teneatur, diflidens enim femper congreditur, ut mufae vehemer.tiores canunt, temifliores vero mufae femper haec ita folvunt fufpendunt- que: & univerlum hoc vicifiim tum unum & amicum fibi
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πολέμιον αύτο αύτω διά νεΐκός- τι. ταΰτα δέ πάντα si μεν ρ. 
άληβώς τις η μη τούτων εϊρηκε, χαλεπόν και πλημμελές οΰ- 
τω μεγάλα κλεινοϊς καί παλαιοΐς άνδράσιν επίτιμον" έκεΐνο 
δέ άνεπί^ονον άποφηνασ^αι. ΘΕΑΙ. Το ποιον; Έ,Έ^.Οτι 
λίαν των πολλών ημών ύπεριδόντες ώλιγώρησαν. ούδέν γάζ 
φροντίσαντες εϊτ επακολουθούμε αύτοΐς λέγουσιν, είτε απο­
λειπόμενα, περαίνουτι τό σ^ετερον αυτοί εκαςοι. ΘΕΑΙ. Πώί 
λεγεις; ΞΕ. "Οταν τις αυτών φΰέγξηται, λεγων, ώς έςιν, b. 
η γέγονεν, η γίγνεται πολλά, η δύο, η έν, και θερμόν αΰ 
ψυχρώ συγκεραννύμενον, άλλοθι πη διακρίσεις και συγκρίσεις 
ύποτιθείς, τούτων, ώ θεαίτητε, εκάςοτε σύ τι προς Ζεών 
ξυνίης ο, τι λέγουσιν; εγώ μεν γάξ οτε μεν ην νεώτερος, τού- 
τό τε τό νυν άπορούμενον, οπότε τις εϊποι τό μη ον, ακριβώς 
φμην ζυνιεναΓ νΰν δέ όρμς ϊν έσμεν αύτοΰ περί της απορίας. ΘΕΑΙ. Όρώ. ΞΕ. Τάχα τοίνυν ίσως ούχ ηττον καί κατά C. 
το ον ταύτό τοΰτο πάθος είλη<ρότες έν τη ψυχή, περί μεν 
τοΰτο εύπορεΐν φαμ,έν, καί μανθάνειν οπόταν τις αυτό φθέγ-propter Venerem effe, tum multa & fibiipfi diffidens per dif- cordiam. Durum eft autem adverfus tam inclytos antiquos­que viros me, vera five falfa dixerint, ferre fententiam. Tan­tum hoc fine invidia afferere poffumus. The. Quid? Ho. Quod nos multos nimium contemferunt. nam fuum quisque opus exfequitur, nulla noftri cura adhibita , utrum eos diffe­rentes affequamur, necne. The. Quo pa&o inquis? Ho. Quo­ties illorum aliquis ait, quod eft, vel fuit, vel fit, multa aut unum, aut duo, & calidum frigido mixtum , difcretiones quasdam concretionesque inducens, quid per deos, Theaetete, 
ex his- fignificari coniicis ? Ego quidem dum eram iunior,fi quando id ipfum non ens, de quo nunc ambigimus, proferre­tur, exaile me intelligere confidebam, nunc vides, quo de hoc dubitantes reda&i fumus. The. Video equidem. Ho. Forte vero & circa ens idem nihilominus nofter animus patitur, hoc enim intelligere nos, quoties profertur, affirmabamus: illud vero minime; cum fimiliter, ut puto, utrumque inteiligamus.
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ζηταΓ περί 3ε Ζατερον, ου’ προς άμφότερα ομοίως ^χοντες. ΘΕΑΙ. Ιο~ως. ~Ε. Και περί των άλλων των προειρημενών 
ημϊν ταυτό τοΰτο ειρησ^ω. ΘΕΑΙ. γε. ΞΕ. Ίων μέν 
τοίνυν πολλών περί καί μετά τοΰτο τκεψόμεΟ’, άν 3όξ%’ περί d. δε τοΰ μεγίςου τε καί αρχηγού πρώτον νΰν ΰκεπτέον. ΘΕΑΙ.
Τίνος οη λέγεις; η δηλον οτι τό 3ν φης πρώτον 3εϊν Ζιερευνή- 
σασΰαι, τί πο^ οΐ λεγοντες αυτό 3ηλοΰν ηγούνται; ΞΕ. Κα- 
τά πόδα γε, ώ Θεαίτητε, ύπέλαβες. λέγω γάξ οη ταύτην 
οεΐν ποιείσαι την μέθοδον ήμάς, οϊον αυτων^ παρόντων άνα- 
πυνθανομ,ενους ωοε, Φέρε, όπόσοι θερμόν και ψυχρόν, η τινε 
^ύο τοιούτω, τά πάντ είναι φάτε, τί ποτέ άρα τοΰτ άμφιά e. φ^έγγεσ^ε, λεγοντες άμ<ρω καί εκάτερον είναι; τί τό είναι 
τοΰτο υπολάβωμεν υμών; πότερον τρίτον παρά τά ^ύο εκείνα, 
και τρία τό παν; αλλά μη ^ύο ετι κα^1 υμάς τιΒώμεν; ου 
γάξ πω τοΐν γε ουοϊν καλουντες ^άτερον ον, άμφότερα ομοίως 
είναι λέγετε. σχεδόν γάξ άν άμφτέρως έν, άλλ’ ου δύο ητην. ΘΕΑΙ. Άληβη λεγεις. ΞΕ. Άλλ’ άρά γε τά άμφο βού­
λεστε καλεϊν ον; ΘΕΑΙ. Ίσω^. ΞΕ,. Άλλ’, ω φίλοι, φησο-

The. Forte. Ho. Idem quoque de ceteris , quae fupra narravi­mus, di&um fit. The. Nempe. Ho. De multis quidem poftea, fi videbitur, confiderabimus: de maximo vero praecipuoque & primo nunc iam cogitandum. The. Quod ais? an de ente primum quaerendum cenfes, quid maxime fignificare velint qui illud enuntiant? Ho. Plane intellexifti,Theaetete, aio equi» dem , ita nos difputare debere, ac fi adeflent illi, atque ita in­terrogare: O vos,quicunque calidum & frigidum, aut aliqua duo talia, cun<Sta eiTe alleveratis, quid hoc in ambobus exifte- re vultis, quoties ambo atque utrumque efle dicitis? hoc ip- fum Efle, quid a nobis intelligi debet, cum vos profertis? utrum tertium quiddam praeter illa duo? quod fi ita eft, tria genera iam fecundum vos, non duo tantum, ponenda vi­dentur. fin autem alterum e duobus ipfum ens vocatis, haud fimiliter utraque efle dicetis, utrumque enim unum eflet, non cluo. The, Vera loqueris. Ho. Numquid ambo ens vocars
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μεν, και ουτω τά δύο λέγοιτε άν σα^ςατα εν. ΘΕΑΙ. Ό^ζί- ρ. 
τατα εϊ'ρηκας. ΞΕ. ’Ew^ τοίνυν ημείς ηπορηκαμεν, ύμεϊς 
αυτά ημίν εμφανίζετε Ικανως,τί π0Τ£ βούλεστε σημαίνειν 
δπόταν ον φΖέγγησδε. δηλον γάξ ως υμείς μεν τούτα πάλιν 
γιγνωσκετε’ ημείς δε προτού μεν φόμεβα, νυν 3’ ηπορηκαμεν. 
διδάσκετε ουν πρώτον τοΰτ αυτό ημάς} ϊνα μη δοξάζαμε^ 
μανϋάνειν μεν τά λεγάμενα παξ υμών, τδ δε τούτου γίγνη- 
ται παν τουναντίον, ταΰτα δη λεγοντες τε και άξιοΰντες b. 
παρά τε τούτων και παρά των άλλων, οσοι πλείον ενός λε- 
γουσι τδ παν είναι, μων, ω παΐ, τί πλημμελησομεν; ΘΕΑΙ. Ήκζςά γε. ΞΕ. Τί δαί; παρά των εν τδ παν λεγάντων άξ 
ού πευςεον είς δύναμιν, τί ποτέ λεγουσι τδ ον; ΘΕΑΙ. Π»ς 
γάς ού; ΞΕ. Τ^ε τοίνυν άποκριν&δωσαν. εν που φάτε μάναν' 
είναι; φαμεν γάξ, φησουσιν. ή γάξ; ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Τί ■ 3ε; ον καλείτέ τι; ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Πάτερον οπεξ εν; επί 
τω αύτω προσχρώμενοι δυοΓν άνάμασιν; η πως; ΘΕΑΙ. Τοϊς c. 
ουν αύτοΐςη μετά τούτο, ξένε, άπόκρισις. ΞΕ. Δηλον, ώ Θεαί-vultis? The. Forfitan. Ho. At, o amici, dicemus, hoc quo­que modo duo haec unum affirmaretis. The. Reite infers. 
Ho. Poftquam igitur nos in hoc defecimus, vos faltem nobis rem aliquando declarate, quid hoc nomine ens fignificare vul­tis, cum id pronuntiatis, conflat enim, vos iamdiu rem no- vifle: nos autem haftenus fcire putavimus, nunc haefitamus. quamobrem hoc nos in primis docete, ne dum quae traditis, difcere opinamur, nos opinio fallat. Si haec exigamus, tam ab iis, quam ab aliis, qui plus quam unum ipfum omne ponunt, numquid errabimus? The. Minime omnium. Ho. Quid ad eos, qui omne unum efle tradunt, nonne quaerendum pr.o viribus, quid ens ipfum dicant ? The. Cur non ? Ho. Ad haec ergo re- fpondeant, Unumne dicitis folum efle ? Dicimus, refpondebunt. an non? The, Ita. Ho. Ens aliquid vocatis? The. Certe. Ho. Numquid idem quod unum, nominibus ad idem duobus uten­tes ? an aliud ? The. Quid ad haec, hofpes, ii refpondebunt ? 
Ho. Patet,o Theaetete, illum, qui hoc fuppofuit, non faci!$
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ότι τω ταύτην την ύπόΰεσιν υπωόεμενφ πρός τό νυν έρω- 

τηΰέν,και πρός άλλο δέδτιούν, ού πάντως ρμςον άποκρίνα- 
σ^αι. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. Το δέ δύσ ονόματα δμολογεΐν είναι, 
μηδέν ^έμεναν πλην έν, καταγέλαςόν που. ΘΕΑΙ. Πώς δ’ 
ού; ΞΕ. Κα? τό παράπαν γε άποδέχεσ^αι τού λέγοντας, ώς d. εςιν όνομά τι, λόγον ούκ άν εχοι. ΘΕΑΙ. Π^; ΞΕ. Ύιόείς γε 
τούνομ^α τού πράγματος ετερον, δύο λέγει που τινέ. ΘΕΑΙ. Ναζ. ΞΕ. Καζ μην άνταυτόν γε αύτω τιΟη τούνομα, η μη- 
δενός όνομα άναγκασ^ησεται λέγειν' ει δέ τίνος αύτό φησει, 
συμ,βησεται τό όνομα ονόματος όνομα μόνον, άλλου δε ού- 
δενός ον. ΘΕΑΙ. Ούτω. ΞΕ. Καζ τό εν γε, ενός έν ον μόνον, 
καί τούτο όνόματος αύτό έν ον. ΘΕΑΙ. Ανάγκη. ΞΕ. Τζ' δέ; τό όλον έτερον τού οντος ενός, η ταυτόν φήσουσι τούτφ; e, ΘΕΑΙ. Πώς γάξ ού φησουσί τε καί φασί; ΞΕ. Εζ’ τοίνυν 
όλον έςίν, ωσπες καί Παρμενίδης λέγει, Πάντοΰεν εύκύκλου 
σφαίρας έναλίγκιον όγκφ, Μεττό&ν ισόπαλες πάντη. τδ 
γάξ ούτε τι μ,εΐζον Ούτε βεβαιότερον πέλει, χρεών έςι τη η 
τη, τοιούτόν γε ον, τό ον, μέσον τε καί έσχατον έχειν. ταύτα ad iftas, aliasque obie&iones huiusmodi refponfurum. The. Qua ratione ? Ho. Duo quidem nomina confiteri, cum unum dumtaxat ponatur, ab furdum eft. The. Quidni? Ho. Quin etiam ifthuc omnino recipere abfurdum eft, fi quis nomen efle di­cat , cuius nulla fit ratio. The. Quo pa<fto ? He. Qui ponit no­men a re diverfum, duo quaedam inducit.·· The. Patet. Ho.. Praeterea fi idem cum re nomen efle concedit, v.el nullius efle nomgn dicere cogetur; vel fi alicuius ipfum dicet, nominis no-, men efle, alterius vero nequaquam. The. Sic eft. Ho. Et unum unius ens folum: & hoc nominis ipfum unum ens. The. Ne- cefle eft. Ho. Quid porro, totum ab entp uno .diverfum, an idem dicent? The. Cur non dixerint? dicent enim, ac dicunt. 
Ho. Si ergo totum eft, quemadmodum inquit Parmenides: Aequalis undique fphaerae moli perfimile a medio ad circum­ferentiam penitus aeque diftans: eo namque neque maius quid- Quam neque potentius eft: neccflaiium eft,ob talem circum­



SOPHISTA. ι57is εχον, πάτα ανάγκη μέρη Ζχειν. η πως; ΘΕΑΙ. Ουτω. ΞΕ. Αλλά μην τα γέ μεμερισμένον, πάθος μεν του ενός εχειν Ιπί ρ. 
τοίς μερετι πάσιν, ούδεν άποκωλύει, καί ταύτη δη παν τε ον $4S 
και ολον, εν είναι. ΘΕΑΙ. T/ i’ ού; ΞΕ. Το is πεπονθός ταύ- 
τα, άξ ούκ αδύνατον αύτό γε τό εν αύτό είναι·, ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. Άμερες δή που δεϊ παντελώς τό γε αληθώς εν 
κατά τον όρθόν λόγον είρητ^αι. ΘΕΑΙ. Δει γάξ ούν. ΞΕ.Το δε γε τοιούτον, εκ πολλών μερών ον, ου τυμ^ωνητει τω b. 
9λφ. ΘΕΑΙ. Μανθάνω. ΞΕ. ΤΙότερον δη πάθος εχον τό ολον 
τού ενός, ούτως εν τε εςαι και ολον, η παντάπατι μη λεγω- 
μεν ολον είναι τό ον; ΘΕΑΙ. Χαλεπήν προβέβληκας αϊρεσιν. ΞΕ. Άληθέςατα μεντοι λεγεις. πεπονθός τε γάξ τό ον εν 
είναι πως, ού ταυτον ον τω ενί φαίνεται, καί πλέον α δη τά 
πάντα ενός εςαι; ΘΕΑΙ. Ναί.. ΞΕ. Καί μην εάν γετό ον 
# μη ολον, διά τό πεπονθεναι τό ύπ εκείνου πάθος, η δε αύτό c 
τό ολον, ενδεες τό ον εαυτού ξυμβαίνει. ΘΕΑΙ. ΤΙάνυ γε. ΞΕ. Καί κατά τούτον δη τον λόγον εαυτού ςερόμενον, ούκ ferentiam ipfum ens medium extremave habere, & idcirco partibus quoque conftare. The. Sic oportet. Ho. Atqui nihil prohibet, ipfum divifum in partibus omnibus pafiionem unius admittere, atque hoc modo & omne ens & totum, unum exi- ftere. The. Nihil penitus. Ho. Quod autem haec patitur, an non impollibile eft, id ipfum unum efie. The. Quare ? Ho. Quia quod fecundum veram rationem impartibile eft, id omnino revera unum eft ponendum. The. Oportet fane. Ho. Quod vero tale, eft, ut ex pluribus partibus conftruatur, cum uni- v.erfa ratione minime confonabit. The. Intelligo. Ho. Utrum totum ipfum unius recipiens pafiionem, ita & unum totum erit ? vel omnino non dicimus ipfum unum totum exiftere ? 
The. Optionem ambiguam propofuiiti. Ho. Vera narras, cum­que ens unum efie admittat, cur non ens & unum idem ap­paret, & plura omnia, quam unum, erunt? The. Certe. Ho. Quod fi ens fit non totum, ex eo quod illius fufceperit paflio- nem, fit autem ipfum totum, indigum ens iui ipfius efficitur.

PHt.Oper.Hol.H. ~ R
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εςαι τό 8ν. ΘΕΑΙ. Ουτω. ΞΕ. Και ενός γε αύ πλείω τά 

πάντα γίγνεται, τού τε οντος tcoci του ολου χωρίς ιδίαν εκα- 
τερου φύσιν είλ^ότος. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Μι} οντος & γε 
τοπαράπαν τού ολου, ταυτά τε ταυτά υπάρχει τω οντι, καί d. προς τω μν είναι, μνβ' άν γενεσ^αι ποτέ bv. ΘΕΑΙ.Τζ 5^;ΞΕ. Το γενόμενον αεί γεγονεν ολον. άστε ούτε ουσίαν, ούτε 
γενεσιν, ως ούσαν, δει προσαγορευειν, τό εν τό ολον εν τοΐς 

• ούσι μχ τιθέντα. -ΘΕΑΙ. ΤΙαντάπασιν εοικε ταύ& ούτως
£χειν. ΞΕ. Jiai μην ούά οποσονούν τι δειτό ολον είναι.; 
ποσόν τι γά? ον, όπόσον άν ή, τοσούτον ολον αναγκαΐον αυ­
τό είναι. ΘΕΑΙ. Ίίομιδη γε. ΞΕ. Ιίαι τοίνυν άλλα μυρία 
άπεράντους απορίας εκαςον ειλεός φανεϊται, τω τό ον είτε' e. δύο τινε, εϊτε εν μόνον είναι λεγοντι. ΘΕΑΙ. Δ^λοΓ σχεδόν 
καί τά νυν ύποφαίνοντα. συνάπτεται γάς ετερον εξ άλλου, 

■ μείζω καί χαλεπωτεραν φερον περί των 'έμπροσθεν αεί ρνβεν-
των πλάνην. ΞΕ. Τούς μεν τοίνυν διακριβολογουμένους οντος

The. Maxime. Ho. Enimvero fecundum hunc fermonem cum feipfo privetur, non ens erit ens ipfum. The. Sequitur. Ho. Atque ita rurfus omnia plura quam unum exiftent, eum tam ens quam totum propriam naturam feorfum ab altero fit for- titum. The. Profecto. Ho. Et fi omnino non fit totum, eadem haec enti proveniunt: ac praeter id quod contingit non efle, contingit etiam neque fa&um fuifle ens unquam. The. Quid? 
Ho. Quidquid fa&um eft, femper fa&um eft totum. Quam- obrem neque eflentiam, neque generationem, tanquam exiften- tem, appellare debet, qui unum vel totum in ordine eorum quae funt, non ponit. The. Omnino fic efle videtur. Ho. Prae­terea quod totum non eft, quantum efle nullo modo poteft. nam quatenus quantum eft, eatenus efle & tbtum necefle eft. 
The. Prorfus. Ho. innumerae quoque praeter has dubitatio­nes adverfus eum infurgunt, quisquis ens, aut unum folum, aut duo quaedam ponit. The. Teftantur hoc, quae modo mon- ftravimus. nam adverfus haec diita alia femper ex alia gra- viorque dubitatio exoritur. Ho. Sermones quidem illorum,qui



SOPHISTA. ϊ59Γ£ πέρι καί μη, πανυ μεν ού διεληλύθαμεν' όμως δέ ίκανως 
έχετω. τούς δέ άλλως λέγοντας αύ ^εατέον, ίν έκ πάντων 
είδωμεν οτι τδ ον του μη όντας ούδέν εύπορωτερον είπεϊν ο, τι 
ποτ εςι. ΘΕΑΙ. Ουκούν πορεύεσαι χρη καί επί τούτους. ΞΕ. ρ. 
Κλι μην εοικέ γε έν αύτοΐς οίον γιγαντομαχία τίς είναι, 246 
διά την άμ<ρισβητησιν περί της ουσίας προς άλληλους. ΘΕ A Τ. a' Πώς; ΞΕ. Οί μέν εις γην έξ ούρανού καί τού αοράτου πάν­
τα έλκουσι, ταΐς χερσίν άτεχνως πέτρας καί δρυς περιλαμ- 
βάνοντες. των γάξ τοιούτων έψαπτόμενοι πάντων, δίίσχυρί- 
ζονται τούτο είναι μόνον ο παρέχει προσβολήν καί επαφήν 
τινα, ταυτδν σώμα καί ούσίαν οριζόμενοι, των δέ άλλων εϊτις 
^ησί μη σώμα εχον είναι, καταφρονούντες τοπαράπαν, καί b. 
όύδέν έόέλοντες άλλο άκούειν. ΘΕΑΙ. Ή δεινούς είρηκας άν- 
δρας. ηδη γάξ καί έγω τούτων συχνοΐς περιέτυχον. ΞΕ. Τ<?ζ- 
γαρούν οι προς αύτούς άμ^ισβητούντες, μάλα εύλαβως άνω- 
6 εν έξ αοράτου ποθέν αμύνονται, νοητά άττα καί άσώματα 
είδη βιαζομενοι την άληΰινην ούσίαν είναι' τά δε εκείνων σώ-de ente & non ente exaQe differunt, nondum retulimus, ve- rumtamen fatis haec fint. Eos autem, qui fecus dicunt, rurfus in medium adducamus, ut ex omnibus plane intelligamus, ni­hilo facilius ens, quam non ens, quid fit definiri poffe. The. Certe & hi adeundi videntur. Ho. Videtur utique inter eos qiiafi gigantum pugna quaedam effe, propter eam controver- f iam, qua invicem de effentia certant. The. Quo pa&o ? Ho. Quidam illorum de coelo & invifibili regione omnia ipfis certe «nanibus in terram trahunt, faxa & quercus apprehendentes. Nam cum talia haec omnia tangant, folum id effe affirmant, quod quoquo modo percipitur atque tangitur, idemque cor­pus & effentiam tradunt', quidquid vero absque corpore di­citur effe, contemnunt, nihil aliud audire volentes. The. Novi equidem quos viros dixeris, tales enim multos reperi. Ho. Horum autem adverfarii caute admodum atque pie fuperne ex invifibili fede,pro invifibili effentia pugnant,atque intelligibi- les quasdam & incorporeas fpccies cogur^ effentiam veram
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ματα και τ·^ λεγομένην ύ/ αυτών αλήθειαν κατά σμικρά c. διαθραύοντες έν τοϊς λόγοις, γένεσιν άντ ουσίας φερομένην 
τινά προσαγορεύουσιν. έν μέσω δέ περί ταύτα άπλετος άμ<ρο- 
τέρων μάχη τις, ά Θεαίτητε, αεί ξυνέςηκε. ΘΕΑΙ. Άληθη. ΞΕ. άμφοΐν τοίνυν τοϊν γενοϊν κατά μέρος λάβωμεν 
λόγον υπέξ ής τίθενται της ουσίας. ΘΕΑΙ. Πί’ί ούν δη 
ληψόμεθα; ΞΕ. Hapa μέν των έν είδεσιν αυτήν τιθεμένων, 
ρμον’ ημερωτεροι γάξ' παρά δέ των εις σώμα πάντα έλκόν- 
των βίμ, χαλεπωτερον. Ισως δέ σχεδόν αδύνατον. άλλύ ωδέ, 
μοι δεϊν δοκεϊπερί αυτών δρμν. ΘΕΑΙ. Πως; ΞΕ. Μάλιςα 
μέν, εϊ πη δυνατόν ήν εργω βελτίους αυτούς ποιεΐν’ ει δέ 
τούτο μη έγχωρεΐ, λόγω ποιωμεν, υποτιθέμενοι νομιμώτερον 
αυτούς η νυν έθέλοντας άν άποκρίνασ^αι. τό γάξ όμολογηθέ* 
περί βελτιόνων που , κυριώτερον η τό παρά χειρόνων. ημείς 
δέ ού τούτων φροντίζομεν, αλλά τάληθές ζητούμεν. ΘΕΑΙ. e. 'Ορθότατα. ΞΕ. Κελευε δη τούς βελτίους γεγονότας άπο- 
κρίνασ^αί σοι, καί τό λεχ^έν πας αυτών έφερμήνευε. ΘΕΑΙ.exiftere. illorum vero corpora, eamque quam nominant veri­tatem , in minima rationibus partiuntur, generationemque pro eflentia fluentem denominant. Unde ingens & inextricabilis pugna inter utrosque de his femper exftitit. The. Vera narras. 
Ha. Ab utrisque itaque rationem eflentiae quam ponunt, fi- gillatim iam exigamus. The. Quomodo exigemus? Ho. Ab iis, qui in fpeciebus eflentiam locant, facilius: mitiores enim funt: ab illis autem, qui ad corpora vi fingula trahunt, durius, forte vero & impoffibile. Verum fic de illis agendum videtur. 
The. Quo pa&o? Ho. Praeftaret illos re ipfa meliores, fi fieri poflet, efficere, fin autem id fieri nequit, danda opera eft, ut fermone faltem efficiamus, fupponentes eos modeftius atque reitius quam nunc refponfuros. quod enim a potioribus con­ceditur, firmius atque potius eft, quam quod a deterioribus eft conceflum. nos autem non id curamus, fed quaerimus veri­tatem. The. Probe. Ho. lube cos meliores fa&os tibi protinus refpondere, & quod aiunt interpretare. The. Fiet. Ho. Utrum
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Ταύτ εςαΐ. ΞΕ. Λεγόντων δή, θνητόν ζωογ εί φασίν είναι 
τι. ΘΕΑΙ. Πώί ού; ΞΕ. Τούτο 3έ ού σώμα 'έμψυχον 
δμολογούσι; ΘΕΑΙ. Π^ζ/υ^ε. ΞΕ. Τζάεντε? τί των οντων 
ψυχήν. ΘΕΑΙ. Ναζ. —E. Τζ ίαζ; ψυχήν, ού τήν μεν, ρ. 
δικαίαν, τήν δε, άδικον φασίν είναι; καί τήν μέν, φρόνιμον, 
τήν δέ, άφρονα; ΘΕΑΙ. Τζ μην; cE. Άλλ’ ού δικαιοσύνης 
εξει καί παρουσίφ τοιαύτην αύτων έκάςην γίγνεσθαι, καί 
των εναντίων, εναντίαν. ΘΕΑΙ. ΝαΖ καί ταύτα ξύμμασιν. ΞΕ. Άλλα μην τό γε δυνατόν τφ παραγίγνεσ^αι καί άπο- 
γίγνεσθαι, πάντως είναι τι φήσουσι. ΘΕΑΙ. Φασί μέν ούν. ΞΕ. θύτης ούν δικαιοσύνης καί φρονήσεως, καί τής άλλης b· 
αρετής, καί των εναντίων, καί δή καί ψυχής, έν η ταύτα 
εγγίγνεται, πότερον ορατόν καί άπτον είναι φασί τι αύτων r 
ή πάντα αόρατα; ΘΕΑΙ. ούδέν τούτων γε ορατόν. 
λΕ. Τζ' ίέ; των τοιούτων μων σωμά τι λέγουσιν ϊσχειν ΘΕΑΙ. Τούτο ούκέτι κατά ταύτα αποκρίνονται παν' αλλά 
τήν μέν ψυχήν αύτήν δοκεϊν σφσι σωμά τι κεκτήσ^αΓ φρό^ 
νησιν δέ καί των άλλων εκαςον ων ήρωτηκας, αίσ χύνονταιquod mortale animal nominant, efle aliquid afferunt? The. Quidni afferant? Ho. Nonne hoc animatum corpus appellant? 
The. Valde. Ho. Dum hoc ferunt, animam effe aliquid vo­lunt? The. Ita. Ho. Animam unam iuftam, iniuftam alteram, unam fapientem,infipientem alteram arbitrantur? The. Utique. 
Ho. An non iuftitiae aliorumque talium habitu praefentiaque talem animam fieri, contrariorum vero contrariam ? The. Haec quoque fatentur. Ho. Quod alicui adeffe & abeffe poteft, effe aliquid dabunt? The. Dant certe. Ho. Cum ergo fit aliquid iu­ftitia, & fapientia, & virtus quaelibet, nec non virtutis cuius­que contrarium, & anima praeterea, cui haec accidunt; utrum videri tangique poffe iftorum fingula, an non, opinantur ? The. Ferme nullum ex his videri. Ho. Numquid horum aliquod ha­bere corpus exiftimant? The. Haud fimpliciter ad haec refpon- dent: fed animam quidem corpus aliquod habere: fapientiarn vero & cetera, de quibus percontabaris, aut nihil efle, aut cer^ R 1



161 PLATONISc. τό τολ/z^y q μηδέν των οντων αυτά ομολογεί), ή πχντ είναι 
σώματα δίίσχυρίζεσΖαι. ΞΕ. Σα<ρώς γάξ ήμΐν, ώ Θεαίτητε, 
βελτίους γεγόνασιν ο! άνδρες. έπει τούτων ούδ’ άν εν έπαι- 
σχυνθεών οϊ γε αυτών σπαρτοί τε και αύτόχ^ονες, αλλά δια- 
τείνοιντ άν , παν ο μή δυνατοί ταΧς χερσί συμπιέζειν εϊσίν , 
ώς άρα τούτο ούδέν τοπαράπαν έςί. ΘΕΑΙ. Σχεδόν οΐα δια­
νοούνται λέγεις. ΞΕ. ΤΙάλιν τοίνυν άνερωτώμεν αυτούς, ει 
γάξ τι καί σμικρόν έόίλουσι των οντων συγχωρεϊν άσώματον, <3. έξαρκεΐ. τό γάξ επί τε τούτοις άμα και επ’ έκείνοις οσα εχει 
σώμα ξυμ^υές γεγονός, εις ο βλέποντες άμ^οτερα είναι λέ- 
γουσι, τούτο αύτοΐς ρητέον. ΘΕΑΙ. 'Τάχ ούν ϊσως άν άπο- 
ροΐεν εϊ δή τι τοιούτον πεπόνΟασι. ΞΕ. Σκοπεί προτεινομένων 
ημών, άξ έθέλοιεν άν δέχεσ^αι και ομολογεΐν τοιόνδ’ είναι 
το ον. ΘΕΑΙ. Τό ποιον δή; λέγε, και τάχα εισομεόα. ΞΕ. Αεγω δή τό και δποιανοϋν τινα κεκτημένον δύναμιν είτε εις 
τό ποιεΐν ετερον ότιούν πεφυκός, είτε εις τό παθεϊν και σμι- e. κρότατον υπό τού φαυλότατου, κ$ν ει μόνον είσάπαξ, παν 
τούτο όντως είναι, τίθεμαι γάρ ορον όρίζειν τά οντα, ώς εςιν pus afferere, nondum audent. Ho. Procul dubio, Theaetete, meliores viri iam evaferunt. nam quicunque illorum Spartae, atque indigenae funt, horum neutrum afferere vererentur: im- mo quod pugno premi nequit, omnino nihil effe contende­rent. The. Ferme quod fentiunt enarrafti. Ho. Ab illis iterum perquiramus. Nam fi quid vel exiguum quidem incorporeum effe concedunt, fufficit. Quod incorporeis fimul atque corpo­reis rebus eft infitum, cuius ratione effe utraque dicunt, hoc ab illis exprimi quaerimus. The. Deeffet forte illis refponfio, fi quid eis tale contingeret. Ho. Vide, utrum proponentibus nobis, ens tale quiddam exiftere , admiffuri fint. The. Quid­nam declara, forte enim intelligemus. Ho. Dico quidem quid­quid potentiam quamcunque nadum eft, vel ad aliud agen­dum, vel patiendum ab alio, quamvis minimum quid a vi- hffimo quodam, & fi folum femel, quodlibet tale revera effe. Et hac ens definitione defcribo, nihil aliud quam potentiam



μενέτω ξυνομολογηθέν. ΘΕΑΙ. Meyf/. ΞΕ.

SOPHISTA. 16$δύκ άλλο τι πλην Ζύναμις. ΘΕΑΙ. Άλλ’ έπείπες αύτοί y s 
αύκ έχουσιν εν τω παροντι τούτον βέλτιον λέγειν, δέχονται 
τούτο. ΞΕ. Καλώί. 'ίσως γάς είσύςερον ημΐν τε κχί τουτοις 
ετερον άν φανείη. προς μεν ούν τούτους τούτο ημΐν ενταύθαδέ τούς ρ.
ετέρους ίωμεν, τούς των εΐύων φίλους, σύ 3’ ημΐν καί τά παρά μ8 

τούτων έψερμηνευε. ΘΕΑΙ. Ύαύτ εςαι. ΞΕ. Την μέν ούν a' 
γένεσιν, την οέ ουσίαν, χωρίς που 2ιελ6μενοι, λέγετε; η γάς; ΘΕΑΙ. Ν«Ζ. ΞΕ. Καί σωματι μέν ημάς γενέσει δ/’ αίσΖή- 
τέως κοινωνεΐν, όιά λογισμού δέ, ψυχή, προς την όντως ού- > 
σίαν' ην αεί κατά ταυτά ωσαύτως εχειν φατέ, γένεσιν δέ 
άλλοτε άλλως. ΘΕΑΙ. Φαμέν γάξ ούν. ΞΕ. Το δέ 2η κάνω- b. 
νεΐν, ώ πάντων άριςοι, τί τούθ' υμάς έπ άμφοΐν φωμεν λέ­
γειν ; ας ού το νύν δ^ πας ημών ρηθέν; ΘΕΑΙ. Τδ ποιον; ΞΕ. ΙΙάθημα Jj ποίημα έκ άυνάμεως τίνος από των προς άλ- 
ληλα ξυν ιόντων γιγνόμενον. τάχ ούν, ω Θεαίτητε, αύτων 
την προς ταύτα άπόκρισιν σύ μέν ού κατακούεις, έγω ίέ

effe. The. At vero poftquam in praefentia ipfi hoc melius ni­hil habent, hoc & accipiunt. Ho. Probe, forfitan deinceps no­bis aliquando & illis aliter dicendum videbitur. Atque id nunc erga illos admiffum ratumque maneat. The. Manet. Ho. Ad fpecierum amicos iam defcendamus. tu autem nobis illorum fenfum interpretare. The. Fiet. Ho. Aliud eilentiam, aliud ge­nerationem dicitis, alterum ab altero fecernentes ? The. Abs­que controverfia. Ho. Et corpore quidem nos per fenfum cum generatione communicare: anima vero per ratiocinationem cum vera effentia; quam femper fecundum eadem, & eodem modo fefe habere, generationem vero alias aliter apparere alleveratis ? 
The. Alleveramus. Ho. Communionem hanc, o viri omnium optimi, quid in ambobus effe dicitis ? num id, quod nos paulo ante inducebamus ? The. Quid iftud ? Ho. Pallionem vel asio­nem ex potentia quadam, ab iis quae invicem congrediuntur provenientem. Forfitan illorum ad haec refponfionem, o Theae­tete, haud fatis percipis; ac me diuturna cum illis confuetudp
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ϊσως, διά συνήθειαν. ΘΕΑΙ. Τ/ύ’ ούν δή λέγου σι λόγου; ΞΕ. c. Ού συγχωροΰσιν ήμ.ϊύ τό νυν δή ρηθέν προς τούς γηγενείς
ουσίας περί. ΘΕΑΙ. Τό ποιου; ΞΕ. Ικανόν εθεμεν ορού που 
τών οντων, οτάυ τω παρή ή του πάσχειν ή δρ#ν, και προς τό 
σμικρότατον, δύναμις; ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ. Π/?όί δή ταυτα 
τόδε λέγουσιν’ οτι γενέσει μεν, μέτεςι του πάσχειν καί ποιεΐυ 
δυνάμεως' προς δέ ουσίαν, τούτων ουδετέρου τήν δύναμιν άρ- 
μόττειν φασί. ΘΕΑΙ. Ούκοΰν λέγουσί τι. ΞΕ. Π^ός ο γε 
λεκτεον ημϊν οτι δεόμεθα πας αυτών ετι πυ~έσ3αι σαψέςε- <1. ρομ, εί προσομολογούσι την μεν ψυχήν γιυώσκειν, την ύ’ ου­
σίαν γινώσκεσ^αι. ΘΕΑΙ. Φασ/ μην τούτό γε. ΞΕ. T/ ύε; τό γιγνώσκειν, η τό γιγυώσκεσ^αι, φάτε ποίημα, η πάθος, 
η άμ^ότερου; η τό μεν, πάθημα, τό δέ, Ζάτερον; ή παντα- 
πασιν ουδέτερον ουδετέρου τούτων μεταλαμβάνειν; δήλον ώς 
ουδέτερον ουδετέρου, τάναντία γάς αν τοϊς έμπροσθεν λε- 
γοιεν. ΘΕΑΙ. "Μανθάνω τοδέ γε. ΞΕ. Ώς τό γιγνώσκειν e. είπες εςαι, παιείν τι, τό γιγνωσκόμενου αναγκαίου αύ ξυμ-

ad percipiendum iuvat. The. Quid ergo refpondent? Ho. Non dant nobis quod fupra adverfus homines terra genitos de edentia di&um. The. Quid illud? Hu. Sufficientem entium de­finitionem hanc pofui: videlicet quando alicui agendi vel pa­tiendi vis aliqua vel minima adeft. The. Hanc ipfam. Ho. Ad haec aiunt, quod generatio potentiae agendi vel patiendi eft particeps: effentiae vero nulla huiusmodi potentia convenit. 
The. An non id quod dicunt s aliquid eft ? Ho. Ad hoc a no­bis obiiciendum, quod clarius ab illis audire cupimus, utrum adentiantur animam cognoicere, effentiam vero cognofci. 
The. Affirmant profe&o. Ho. Cognoicere vel cognofci aiHo- nem vocatis, vel paffionem, vel utrumque: aut aliud quidem pati, aliud autem agere; vel omnino neutrum iftorum in altero participare vultis? Patet, quod in altero neutrum, alioqui con­traria illorum, quae, fupra concefferant, nunc admitterent. The. Intelligo. Ho. Si quidem cognofcere, agere aliquid effet, con­tra neceffario contingeret, illud quod cognofcitur, pati; & 
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βαίνει πάσχειν. τήν ουσίαν δή κατά τον λόγον τούτον γι- 
γνωσκομένην υπό τής γνώσεως, καύόσον γιγνώσκεται, κατά 
τοσούτον κινεϊσ^αι, διά τό πάσχει», ο δή φαμέν ούκ άν γε- 
νεσΖαι περί τό ήρεμούν. ΘΕΑΙ. Όρθως. ΞΕ. Τίδαί, πρός 
Διός; ώς άλνβώς κίνησιν,καί ζωήν, καί ψυχήν, καί φρό- 
νησιν, ή ρ'^ίως πεισ^ηπόμε^α τω παντελώς οντι μή παρεΐναι; 
μηδέ ζήν αυτό, μηδέ φρονειν, αλλα σεμνόν καί άγιον νουν Ρ· 
ούκ εχον ακίνητον, έςώς είναι; ΘΕΑΙ. Δεινόν μέν τ άν, ώ |4$ 
ξένε, λόγον συγχωροΐμεν. ϋΕ. Αλλα νουν μεν έχειν, ζωήν 
δέ μή φωμεν; ΘΕΑΙ. Καί πως; ϋΕ. 'Αλλά ταύτα μέν 
άμ^ότερα ένόντ αύτω λέγομεν, ού μήν έν ψυχή γε φήσο- 
μεν αύτό εχειν αύτά; ΘΕΑ,Ι. Καί τίν άν έτερον εχοι τρό­
πον ; ΞΕ. 'Αλλά δήτα νουν μέν καί ζωήν καί ψυχήν, ακίνη­
τον μέντοι τοπαράπαν, έμψυχον ον έςάναι. ΘΕΑΙ. ΤΙάντα 
εμοιγε άλογα ταύτ είναι φαίνεται. ΞΕ. Καί τό κινούμενο» b. 
δή καί κίνησιν συγχωρητέον ώς όντα. ΘΕΑΙ. Πώς δ’ ού; ΞΕ. συμβαίνει δ' ούν, ώ Θεαίτητε, ακινήτων τε οντων, νούν

idcirco eflentiam hac ratione pati ex ipfa cognitione,, dum cog- nofcitur: & quatenus cognofcitur, eatenus pati: & quatenus patitur, eatenus & moveri, quod circa rem flabilem fieri non poile dicimus. The. Rede. Ho. Quid vero? dic , per lovem, revera motum, vitam, animam, fapientiam numquid ab eo, quod omnino ac vere eft, abefle prorfus exiftimandum: neque vivere ipfum, neque fapere, neque venerandam fandamque mentem habere, fed immobile confiftere? The. Abfurdum nimis id, hofpes, fi concedatur. Ho. Numquid mentem qui­dem habere, vitam vero minime ? The. Qui ifthuc ? Ho. An haec utraque inefle illi dicemus, non tamen ab eo in anima contineri? The. At quonam modo alio contineret? Ho. Utrum mentem , vitam, animam habere dicendum : immobile tamen, cum omnino fit animatum, confiftere? The. Haec omnia mihi ratione carere videntur. Ho. Commotum igitur & motionem tanquam exiftentia adefie fatendum. The. Quid obftat? Ho. Ex hoc, o Theaetete, fequitur, mentem nulli rerum iminobt-
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μηδενι περί μηδενδς είναι μηδαμού. ΘΕΑΙ. Ίζ,ομιδη μεν ούν. ΞΕ. Καί μην, εάν αυ φερόμενα καί κινούμενα πάντ είναι 
συγχωρωμεν, και τούτω τω λόγω ταυτον τούτο εκ των ον- 
των εξαιρήσομεν. ΘΕΑΙ. ΠΚ; ΞΕ. Τό κατά ταυτά καί 
ωσαύτως και περί τδ αύτδ, δοκεϊ σοι χωρίς ςάσεως γενεσ^αι c. ποτ αν; ΘΕΑΙ. Ούδαμως. ΞΕ. Τ/' δ’ άνευ τούτων νουν κα-
Οορας οντα, η γενομενον άν και οπουούν; ΘΕΑΙ. 'Ήκιςα. ΞΕ. Κ αί μην πρός γε τούτον παντί λόγω μαχητεον, οί άν 
ίπιςημην η φρονησιν η νούν αφανίζω ν ·, ίσχυρίζηται περί τίνος 
οπηούν. ΘΕΑΙ. Σκόδρα γε. ΞΕ. Τώ δη φιλοσοφώ και ταύτα 
μάλιςα τιμωντι, πάσα, ως εοικεν, ανάγκη διά ταύτα, 
μήτε των εν η και τά πολλά είδη λεγόντων τδ παν εςηκδς «3. αποδέχεσαι, των δε αύ πανταχη τδ ον κινούντων, μηδε το- 
παράπαν άκαύειν' αλλά, κατά την των παίδων ευχήν, οσα ακί­
νητα και κεκινημενα, τδ ον τε καί τδ παν, ζυναμ^ότερα λεγειν. ΘΕΑΙ. 9Κληβεςατα. ΞΕ. Τί δη ούν; ας ούκ επιεικώς ηδη 
φαινόμενα περιειλη^έναι τω λόγορ τδ ον; ΘΕΑΙ. Π,άνυ μεν

lium ufquam, nulloque modo, adefle. The. Sequitur plane. 
Ho. Verumtamen fi ferri agitarique cun&a confentiemus, hoc , fermone ipfum idem ex genere rerum exiftentium auferemus.
The. Qua ratione ? Ho. Videtur tibi absque flatu efle unquam pofle quod dicitur, fecundum eadem, eodem modo, & circa idem ? The. Nequaquam. Ho. Cernis ufquam fine his mentem vel fuifle, vel efle ? The. Minime. Ho. Adverfus eum omni rationum conatu pugnandum, qui fcientia, prudentia, mente­que fublatis, quidquam aliud afleveret. The. Et vehementer quidem. Ho. Necefle eft eum qui philofophatur, atque ifta m primis honorat, propterea neque fermonem illorum admittere, quicunque unam fpeciem rerum vel plures inducentes, totum flare fohim ferunt; neque illos audire, qui ens moveri dumta­xat affirmant: verum fecundum puerorum opinionem, compre- henfis omnibus quotcunque vel ftant, vel moventur, ambo fnnul ens & omne vocare. The. Vera loqueris. Ho. An non ut decet ens fermone iam comprehendifle videmur? The. Pror-
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νύν αύτού γνωσεσ^αι πέρι την απορίαν της σκέψεως. ΘΕΑΙ. Πως αύ και τί τουτ εϊρηκας; ΞΕ/Ω μακάριε, ούκ εννοείς e. 
οτι νύν εσμεν έν άγνοίμ τη πλείςη ττερι αυτόν, φαινόμενα 2έ 
τι λεγειν ημϊν αύτοις; ΘΕΑΙ. ’Έμοιγ’ ουν' οπη αύ λελή- 
ϋαμεν ούτως εχοντες, ού πάνυ ξυνίημι. ΞΕ. "Σκοπεί $η σαφέ- 
ςερον,ει τούτα νυν ξυνομολογούντες, δικαίως άν έπερωτη- 
ΰείημεν άπες αυτοί τότε ηρωτωμεν τούς λέγοντας είναι το Ρ· 
παν θερμόν και ψυχρόν. ΘΕΑΙ. ΤΙοια υπομ,νησον με. ΞΕ. 
ΙΙάνυ μέν ούν καί πειράσομαί γε 2ρψν τούτο έρωτων σε, κα- 
ΰαπεξ εκείνους τότε, ϊνα αμ,α τι και προΐωμεν. ΘΕΑΙ. ΌρΟως. ΞΕ. E/ey κίνησιν και ςάσιν άξ ούκ έναντιώτατα λέγεις 
άλλήλοις; ΘΕΑΙ. Πως γάξ ού; ΞΕ. Κα/ μην είναι γε 
ομοίως φης άμ^ότερα αύτά και έκάτερον. ΘΕΑΙ. Φημι γάρ 
ουν. ζΈι/Αρα κινείσαι λέγων άμποτε ρα και έκάτερον, όταν b. 
είναι συγχωρης; ΘΕΑΙ. Ούύαμως. ΞΕ. ’Αλλ’ έςάναι ση­
μαίνεις, λέγων αύτά αργότερα είναι; ΘΕΑΙ. Κα/ πως;

fus. Ho. Papae, ο Theaetete, quanta nunc in ambiguitate ver- famur! nihil enim aliud nunc praeter difficultatem confideran- di nofle mihi videmur. The. Quorfum haec? Ho. Videsne, o beate, quod dum illud penitus ignoramus, dicere tamen de illo nos aliquid arbitramur ? The. Et ego arbitror, fed ubi fe­fellerimus nos, haud plane intelligo. Ho. Animadverte obfe- cro diligentius, num in praefentia nos his conceffis merito quis perinde interrogare poflet, ut & ipfi fupra interrogavimus eos, qui omne calidum & frigidum efle volebant. The. Quemad­modum ? memora mihi, fi placet. Ho. Placet vero, idque effi­cere conabor, eodem modo abs te nunc quaerens, quo ab illis, ut aliquid proficiamus. The. Optime. Ho. Motum & fta- tum nonne invicem contraria maxime nuncupas? The. Cur non ? Ho. Enimvero efle illa fimiliter ais, & ambo pariter, & ntrumque. The. Aio equidem. Ho. Quando efle utrumque & ambo concedis, tunc moveri praedicas? The. Nullo pa&o. Ho. An flare forte fignificas, cum efle utrumque dicis & ambo ?
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ύτ εκείνου την τε ςάσιν καί την κίνησίν περιεχομενην συλλα­
βών, και άπιδών αυτών προς την της ουσίας κοινωνίαν, ού­
τως είναι προσείπας αργότερα. ΘΕΑΙ. Ιίινδυνεύομεν ώς c. αληθώς τρίτον άπομαντεύεσαι τι τδ ον, όταν κίνησιν και 
ςάσιν είναι λέγωμεν. ΞΕ. Ούκ αρα κίνησις και ςάτις εςι 
ξυναμφότερον το ον, άλλ’ ετερον δη τι τούτων. ΘΕΑί.Έο/κε. ΞΕ. Ίίατά την αυτού φύσιν αρα το ον ούτε εςηκεν, ούτε 
κινείται. ΘΕΑΙ. Σχεδόν. ΞΕ. ΠοΓ χρη την διάνοιαν ετι τρέ- 
πειν τον βουλόμενον εναργες τι περί αυτού πας εαυτω βε- 
βαιώσασ^αι; ΘΕΑΙ. Ιϊοίχάς, ΞΕ. Οΐμαι μεν ούδαμόσε «t ετι ραδιον. εί γάς τι μη κινείται, πώς ούχ εςηκεν; η τδ μη­
δαμώς εςώς, πώς ούκ αύ κινείται; το δε αν ημίν νυν έκτος 
τούτων άμς>οτέρων άναπέ<^ανταΓ η δυνατόν ούν τούτο; ΘΕΑΙ.

μεν ούν άδυνατώτατον. ΞΕ. Teie τοίνυν μνησηναι 
δίκαιον επί τούτο ις. ΘΕΑΙ. Το ποιον; ΞΕ.Ότζ τού μη οντος 
έρωτηθεντες τούνομα εφ ο, τι ποτέ δειφερειν, πάση συνεχό- 
μέθα άπορίμ. μεμ.νησαι; ΘΕΑΙ. Πώί γάς ού; ΞΕ. Miy ούν

The. Neque hoc. Ho. Ergo tertium quiddam ipfum ens cogi­tas ; & tanquam fub illo motus & flatus contineatur, com­prehendis utraque, atque eorum in eflentia communionem re- fpiciens, fic efle ambo denominas. The. Videmur revera ter­tium quiddam ipfum ens vaticinari, quando motum & flatum efle dicimus. Ho. Hac de caufa ipfum ens ambo ifta motus & flatus non eft, fed praeter haec aliud. The. Apparet. Ho. Ens itaque fuapte natura neque ftat penitus, neque movetur. The. Sic ferme dicendum. Ho. Quonam cogitatio convertenda, ut animus de ente ratum aliquid & manifeftum habeat? The. Igno­ro. Ho. Haud facile ufquam arbitror, fi quid enim non move­tur, cur non flat faltem? vel quod non ftat, cur non movea­tur ? Ens vero nobis extra haec utraque efle apparuit, fierine id poteft ? The. Minime omnium. Ho. Hoc utique recordari in praeientia debemus. The. Quale id ? Ho. Quod de non entis nomine interrogati, cuinam conveniret, declarare nequivimus. 
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b έλάττονι τινί νυν έσμέν απορία, περί τό $ν; ΘΕΑΙ. Έ/ζο.' β. 
μέν, ώ ξένε, εί δυνατόν είπεϊν, έν πλείονι φαινόμεθα. ΞΕ. Τοίζ- 
το μέν τοίνυν ενταύθα κείσω όιηπορημένον' έπεώη όέ εξίσου 
τό, τε ον καί τό μη b απορίας μετειλή<ρατον, νυν ελπίς ηόη, 
καθάπεξ άν αυτών Ζάτερον, είτε άμυδρότερον είτε σα<ρέςερον 
άναφαίνηται, καί ^άτερον ούτως αναφαίνεσαι’ καί εάν αυ 
μηδέτερον ίδεϊν δυνώμεθα, τον γοΰν λόγον οπηπες άν όϊοί τε ρ. 
άμεν ευπρεπέςατα διωσόμεθα ούτως άμ^οίν άμα. ΘΕΑΙ. 251 
Καλώς. ΞΕ. λέγω μεν δη κα^ οντινά ποτέ τρόπον πολλοί ς 
όνόμασι ταυτόν τοϋτο έκάςοτε προσαγόρευα μεν. ΘΕΑΙ. Ο/ο τι παράδειγμα είπέ. ΞΕ. Αέγομεν άνθρωπον δηπου 
πόλλ' άττα έπονομάζοντες, τά τε χρώματα έπκμροντες ab 
τφ καί τά σχήματα, καί τά μεγέθη, καί κακίας καί άρε- 
τάς. έν οϊς πάσι καί έτέροις μυρίοις ου μόνον άνθρωπον αυτόν 
είναι φαμεν, άλλά και άγαθόν, καί έτερα άπειρα, καί τάλ- b. 
λα δη κατά τον αυτόν λόγον, ούτως εν εκαςον υποθέμενοι, 
πάλιν αυτό πολλά καί πολλοΐς ονόμασι λέγομεν. ΘΕΑΙ.
recordarisne ? The. Quidni recorder ? Ho. Numquid circa ens modo minore in dubitatione verfamur? The. Mihi quidem, hofpes, fi modo dici poteft, magis deficere nunc videmur, Ho. Hoc ergo hic ponatur ambiguum, poftquam vero tam ens quam non ens ex aequo nobis obicurum eft vifum, fpes reftat deinceps, fi alterum clarius vel obfcurius videbitur, & alterum fimiliter vifum iri: & fi alterum ignotum penitus, alterum quo­que fimiliter fore, fermonem igitur quantum poffumus decen- tifiime circa utrumque pariter perfequamur. The. Scite. Ho. Dicamus plane quo padto multis nominibus idem hoc appel­lamus. The. Exemplum ad hoc inducas. Ho. Hominem unum vocantes, cognomentis multis denominamus, dum colores illi, figuras, magnitudines attribuimus, virtutesque & Vitia: in qui­bus omnibus aliisque permultis non hominem tantum effe ip­fum dicimus, fed &. bonum, & alia multa: atque in aliis fimi­liter agimus, quodlibet enim unum ponentes, multa deinde multisque nominibus appellamus. The, Vera narras. Ho. Un-
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Άληθη λέγεις. ΞΕ. "Οθεν γε, οϊμχι, τοΐς τε νέοις κχι τών 
γερόντων τοίς όψιμχθέσι Κοινήν πχρεσκευχκχμεν. ευθύς γάξ 
άντιλχβέσδχι πχντί πρόχειρον, ώς χδύνχτον τά τε πολλά 
εν, κχι το εν πολλοί εϊνχι. κχι που χχίρουσιν, ούκ εώντες ν. άγχθον λέγειν άνθρωπον’ χλλχ το μέν άγχθον, άγαμόν’ τον 
^ε 'άνθρωπον, άνθρωπον, έντυγ χάνεις γάξ, ώ &εχίτητε, ώς 
εγώμ,χι, πολλάκις τά τοιχύτχ έσπουδχκόσιν, ενίοτε πρεσβυ- 

. τεροις' χνθρώποις, κχι υπό πενίχς της περί φρόνησιν κτήσεως 
τά τοιχύτχ τεθχυμχκόσι, κχι δή τι κχι πάνσοφον οίομένοις 
τούτο χυτό άνευρηκένχι. ΘΕΑΓ. ΊΊάνυ μεν ούν. ΞΕ. "Ινχ 
τοίνυν προς χπχντχς ημϊν ό λόγος η τούς πώποτε περί ούσίχς 
κχι ότιούν διαλεχ^έντχς, εςω κχι προς τούτους κχι προς d. τούς άλλους, οσοις έμπροσθεν διειλέγμεθχ, τά νυν ώς έν ερω- 
τησει λεχ^ησόμενχ. ΘΕΑΙ. Τά ποΐχ δή; ΞΕ. ΤΙότερον μήτε 
την ούσίχν κινήσει κχι ςχσει προσάπτωμεν, μήτε άλλο άλλο» 
μηδέν μηδεν'ι, άλλ’ ώς άμικτχ οντχ κχι άδύνχτχ μετχλχμ- 
βάνειν άλλήλων, ούτως χυτά έν τοίς πχξ ημϊν λόγοις τιθώ- de iuvenibus, ut arbitror, & tardo ingenio fenibus adverfandi occafienem dedimus. Nam continuo quisque obiicere poteft, quod impoflibile fit, multa unum, & unum multa efle. Qua­propter exfultant, dum hominem bonum dici non finunt, fed bonum quidem, bonum: hominem vero, hominem vocari vo­lunt. Incidifti faepenumero, ut arbitror, Theaetete, in ho­mines , qui argutiis eiuscemodi ftudent, plerumque etiam fe- niores, qui propter inopiam fapientiae haec admirantur, & tanquam magnificum quiddam invenerint, fe temere ia&ant. 
The. Et maxime quidem. Ho. Ut igitur cun&os, quicunque de cflentia unquam aliquid locuti funt, fermo comprehendat, quae deinceps interrogando fubiiciemus, tam adverfus hos, quamadverfus alios, quos fupra retulimus,didta intelligantur. 
The. Quaenam ifta ? Ho. Utrum neque eifentiam cum motu ftatuve iungemus, neque aliud quidquam cum alio quoquam, fid quafi invicem res communicare nequeant, noftris fermo- nibus eas penitus fecernemus? an in idem omnia cogemus. 
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μεν; η πάντα εις ταυτδν ξυνάγωμεν, ως δυνατά επικοινωνεί? 
άλλήλοις; τά μεν, τά δε μή; τούτων, ώ Θεαίτητε, τίποτ 
άν προαιρείσαι τούτους φήσαιμεν; ΘΕΑΙ. Έ/ώ μεν ύπέξ e. 
αύτων ού^έν εχω προς ταύτα αποκρίνεσαι, τί ούν ού χα^ 
'έν, άποκρινόμενον, έφ έκάςου τα ξυμβαίνοντα έσκέψω;3Έ. 
Καλώς λέγεις" χαί τιθωμέν γε αυτούς λέγειν, ει βούλει, 
πρώτον, μν^ενΐ μν^έν μ^εμίαν Ζύναμιν εχειν κοινωνίας εις 
μνβέν’ ούκούν κινείς τε και ςάσις ούοαμη μεθέξετον ουσίας; ρ. ΘΕΑΙ. Ού γάξ ούν; —E. Τι δε j εςαι ποτερον αυτών ουσίας 
μη προσκοινωνοΰν; ΘΕΑΙ. Ούκ εςαι. ΞΕ. Ταχύ οη ταύτη 
γε τη συνομβλογίορ πάντα άνάςατα γέγονεν, ως εοικεν, άμα 
τε των το παν κινούνταν, καί των ως εν Ιςάντων, και οσοι 
κατ είδη τά οντα, κατά ταυτά ωσαύτως εχοντα είναι φασιν 
αεί. πάντες γάξ ούτοι τί γε είναι προσάπτουσιν, οϊ μέν, όντως 
χινεϊσ^αι λέγοντες, οϊ 2έ, όντως έςηκότα είναι. ΘΕΑΙ. Κο- 
μάη μέν ούν. ΞΕ. Κάί μην και 'όσοι τοτέ μ,έν συντιθέασι τά 
πάντα, τοτέ 2έ διαιροΰσιν, είτε εις "έν καί έξ ένος άπειρα, b. 
είτε εις πέρας έχοντα ςοιχεΐα οίαιρούμ,ενοι, καί έκ τούτωνtanquam mifceri fmgula poffint? an partim licebit quidem, partim minime? Quid ex his potiflimum, Theaetete, eleftu- ros illos putamus? The. Nefcio quid pro illis refpondeam. Cur iK>n figillatim rcfpondendo, quid ex unoquoque fequitur ex- quifivifti ? Ho. Refte admones. Ponamus ergo, fi vis, dicere illos, nihil cuiquam ullo pa&o pofle quidquam communicare, nonne motus igitur & ftatus nullo modo eflentiae participa­bunt? The. Nullo modo certe. Ho. Num erit illorum aliquod, ciim neutrum fit, eflentiae particeps ? The. Non erit. Ho. Sta- tim hac confenfione omnia, ut videtur, perverfa funt, tum il­lorum dogmata, qui moveri omnia, tum illorum, qui flare ut unum volunt: ac etiam illorum, qui fecundum fpecies ea quae funt, eodem modo, & fecundum eadem efle femper exiftimant. omnes enim efle adiungunt, partim vere moveri, partim vere ftare dicentes. The. Sic eft omnino. Ho Quin etiam quicunque interdum componunt omnia, interdum dividunt, five in. upum 
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συντιθέντες, ομοίως μέν, εάν έν μέρει τούτο τιθωσι γιγνό- 

. μενον, ομοίως ύέ καί εάν αεί., κατά πάντα ταϋτα, λέγοιεν
άν ού^έν, εϊπεξ μη^εμία εςι ξύμμιξις. ΘΕΑΙ. Όρύως. ΞΕ. Έτί τοίνυν άν αυτοί πάντων καταγελαςότατα μετείημεν 
τον λόγον, οι μ,ηύέν εωντες κοινωνία πάόήματος ετέρου Ζάτε- c. ρον προσαγορεύει. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. Τώ τε εϊναί που περί 
πάντα αναγκάζονται χρησ^αι, και τω χωρίς, καί τω άλ­
λων , καί τω κα^ αυτό καί μυρίοις έτέροις’ ων άκρατεΐς ον- 
τες εϊργεσδαι, καί μη συνάπτειν έν τοΐς λόγοις, ούκ άλλων 

' όέονται των έξελεγχόντων' αλλά, τό λεγόμενον, οΐκοθεν τον 
πολέμιον καί έναντιωσόμενον εχοντες, εντός υποφόεγγόμενον, 
ώσπεξ τον άτοπον Έ/υρυκλέα, περι<%έροντες αεί πορεύονται. <1. ΘΕΑΙ. Κομών λέγεις ομοιόν τε καί άληύές. ΞΕ. Τί ο άν 
πάντα άλληλοις έωμεν άύναμιν εχειν επί κοινωνίας; τοΰτ9 
μεν οϊός τε κ^γω οιαλύειν. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. "Qti κίνησίς 
γε αύτη παντάπασιν ϊςαιτ άν, καί ςάσις αύ πάλιν αυτή 
κινοίτο, εϊπεξ έπιγιγνοίυ^ην έπ' άλληλοιν. αλλά μην τοϋτά

& ex uno in infinita, five in terminata elementa 'dividant, & ex his componant: fimiliter quidem fi interdum id fieri ponant, fimiliter fi femper: in his, inquam, omnibus nihil veri dicunt, quandoquidem rerum eft nulla commixtio. The. Reile. Ho. Praeterea & ipfi quam abfurdiffime fermonem tranfigeremus, fi nihil permitteremus alterius paflionis communione alterum ap­pellari. The. Quomodo ? Ho. Ipfo efle circa fingula quodam­modo uti coguntur, & ipfo feorfum, & altero, & fecundum feip- fum, & innumeris aliis: quibus cum abftinere nequeant, quin termonibus fuis interierant, nullis aliorum redargutionibus in­digent, fed, ut fertur, domi hoftem & adverfarium habent in­tus fubmurmurantem, tanquam abfurdum illum Euryclem cir­cumferentes femper incedunt. The. Verum eft quod dicis ac limile. Ho. Quid vero, fi omnia vim mutuae cbmmunionis habere dicamus ? hoc profe&o & ipfe refellere poflum. The. Qua ratione? Ho. Quoniam & motus ipfe omnino quiefce- ret, & ftatus agitaretur, fi invicem commifcerentur. hoc au-
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γέ που τούς μεγίςαις άνάγκαις αδύνατον, κίνησιν τε ϊςασ^αι 
καί ςάσιν κινεισ^αι. ΘΕΑΙ. Πως γάς οΰ; ΞΕ. Τό τρίτον 3η 
μόνον λοιπόν. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Καί μην εν γέ τι τούτων 
άναγκαΐον, η πάντα, η μ,ηδέν’ η τά μέν έέΙέλείν,\τά 3έ μη, β« 
συμμίγνυσ^αι. ΘΕΑΙ. Πώς γάς οΰ; ΞΕ'. ΚΕ μ,ην τά γε 
ούο αδύνατον εύρεύηναι. ΘΕΑΙ. Να/". ΞΕ. Πας άρα ό βουλό* 
μένος όρύως αποκρίνεσαι, το λοιπον.των τριών 3ήσει. ΘΕΑΙ. 
Κομιδη μεν οΰν. ΞΕ. Οτε δη τα μεν εθελει τοΰτο οραν, 
τά 3' οΰ, σχεδόν οϊον τά γράμματα πεπονύότ άν είη. και γάς p. 
εκείνων τά μεν αναρμοςει που προς αλληλα, τα 3ε ζυναρμότ- 
τει. ΘΕΑΙ. Πως ό’ οΰ ; ΞΕ. Τά δέ γε φωνήεντα, 3ιαψερόν- 
τως των άλλων, οϊον 3εσμός, 3ιά πάντων κεχώρηκεν, ώστε 
άνευ τίνος αυτών αδύνατον άρμόττειν και των άλλων ετερον 
ετέρω. ΘΕΑΙ. Καί μάλα γε. ΞΕ. Πας οΰν οϊδεν οποία, 
οποίοις δύναται κοινωνεΐν; η τέχνης δει" τω μελλοντι 3ρ$ν 
Ικανως αυτά; ΘΕΑΙ. Τέχνης. ΞΕ. Ποιας; ΘΕΑΙ. Τ^ 
γραμματικής. ΞΕ. Τί δέ, περί τούς των όζεων και βαρέων 
φθόγγους άξ ούχ οΰτως; ό μεν τούς συγκεραννυμένους τε Κtem fumma quadam neceflitate impoffibile eft, motum ftare, ftatumve moveri. The. Cur non? Ho. Tertium itaque folum reftat. The. Sane. Ho. Etenim unum aliquod iftorum necefla- rium eft, vel omnia, vel nulla, vel alia commifceri, alia mi­nime. The. Neceflarium prorfus. Ho. Duo quidem reperiri non poliunt. The. Non' certe. Ho. Sequitur ut quicunque re£te refpondere vult, reliquum e tribus ponere debeat. The. Maxi­me. Ho. Quandoquidem alia coire volunt, alia minime: fer- ’ me idem rebus aliis quod literis evenit, nam quaedam ex literis invicem copulantur, quaedam minime. The. Patet. Ho. Vocalium quippe literarum feries per alias omnes tanquam» vinculum quoddam protenditur, fine quo nullae invicem lite· rae vinciii poliunt» The. Et maxime quidem. Ho. An intelli- git unusquisque quae literae quibus congruant ? vel arte opus eft, ut refte id fiat ? The. Arte. Ho. Qua ? The. Grammatica, 
Ho. Nonne idem circa gravium & acutorum fonos? qui enin*

Piat. Oper. JPol. IL S
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καί μη τέχνην έ'χων γιγνωσκειν, μουσικός’ δ δέ μη ξυνιεις, 
άμουσος; ΘΕΑΙ. Ούτω. ΞΕ. Καί κατά των άλλων δη 
τεχνών καί άτεχνιων τοιαύτα εύρησομεν έτερα. ΘΕΑΙ. Πώς 
δ’ ού; ΕΕ. Τί ύ’ επειδή καί τά γένη προς άλλ.·;λα κατά ταυ- τά μίξεως εχειν ωμολογήκαμεν, άς ού μετ επιςημης τινδς 
άναγκαϊον &ά των λόγων πορεύεσαι τον όρθως μέλλοντα, 
δείξειν ποια ποίοις συμφωνεί των γενών, και ποια άλληλα ού 

€. δέχεται; καί' δη καί δια πάντων εί συνέχοντα ταύτ εςιν, 
ώστε συμμίγνυσ^αι δυνατά είναι^; και πάλιν έν ταϊς διαιρέ- 
σεσιν, εί δι όλων, έτερα της διαιρέσεως αίτια; ΘΕΑΙ. Πώς 
γάς ούκ επιςημης δεΓ, καί σχεδόν γε ϊσως της μεγιςης; ΞΕ. Τί ούν αύ προσερούμεν, ω Θεαιτητε, ταύτην ; η πρδς Δώς 
έλάθομεν εις την των ελευθέρων έμπεσόντες έπιςημην; καί 
κινδυνεύομεν, ζητοϋντες τον σοςαςην, πρότερον άνευρηκέναι 
τον φιλόσοφον; ΘΕΑΙ. Πώς λέγεις; ΞΕ. Το κατά γένη <1. διαιρείσαι, καί μήτε ταυτδν είδος έτερον ηγήσασ^αι, μήτε 
έτερον ον ταυτδν, μων ού της διαλεκτικής φησομεν επιςημης 
είναι; ΘΕΑΙ. Ναί φησομεν. ΞΕ. Ούκοΰν όγε τούτο δυνατδςvoces invicem confonas, diflonasve arte dignofcit, inuficus: qui vero ignorat, muficae expers. The. Ita eft. Ho. Et in aliis artibus, artiumque defedibus eiuscemodi alia reperiemus. The. Manifeftum id quidem. Ho. Cum vero & genera rerum eodem paCto mutuam communionem habere dixerimus, nonne fcien- tia quadam fermones peragere debet, quisquis rede qualia ge­nera qualibus congruant, aut diffonent, fe. oftenfurus, quin etiam per omnia cogniturus fi ifta conveniant, adeo ut com- miiceri poflint, & in divifionibus rurfus, fi per omnia altera diviftonis eft caufa ? The. Scientia prorfus opus eft, ac ferme omnium maxima. Ho. Quam igitur hanc appellabimus, Theae­tete? Numquid per lovem imprudentes in liberalium hominum fcientiam incidimus ? cumque quaereremus fophiftam, prius invenifle videmur philofophum ? The. Qui ifthuc ? Ho. Per ge­nera dividere, & neque eandem fpeciem alteram putare, ne­que alteram rurfus eandem efle, nonne dialecticae officium efle
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δραν, μιαν .ιδέαν δια πολλών, ενός έκάςου αείροίνου χωρίς, 
πάντη διατεταμένην Ικανώς διαισθάνεται, καί πόλκας έτέρας 
αλληλων, ύπο μιας έξωθεν περιεχομένας, καί (αίαν αν δι 
όλων πολλών έν ενι ζυνημμενην’ καί πολλάς χωρίς πάντη διω- 
ρισμένας. τούτο δ* έςιν, τε κοινωνεϊν έκαςα δύναται, καί οπη 
μη, διακρίνειν κατα γένος, έπίςασθαι. ΘΕΑΙ. ΐΐαντάπασι 
μεν ούν. ΞΕ. Αλλά μην τό γε διαλεκτικόν ούκ αλλιρ δώσεις, 
ώς έγ^μαι, πλην τω καΰαρώς τε καί δικαίως φιλοσοφούντι. ΘΕΑΙ. Πως γάς άν άλλιρ δοίη τις; ΞΕ. Toy μεν δη φιλόσο­
φον εν τοιούτω τινί τόπω καί νυν καί επειτα άνευρησομεν, 
έάν ζητώμεν, ίδεϊν μέν χαλεπόν έναργώς καί τούτον' έτερον ρ. 
μην τρόπον η τε τού σοφίςού χαλεπότης, η τε τούτου. ΘΕΑΙ. 7 54 Πώς > ΞΕ. Ό μέν άποδιδράσκων εις την τού μη οντος σκο- *' 
τεινότητα, τριβή προσαπτόμενος αυτής, διά τό σκοτεινόν του 
τόπου κατανοησαι χαλεπός. γάξ; ΘΕΑΙ. ’Έοικε. ΞΕ. ‘O 
δέ γε φιλόσοφος, τη τού οντος αεί διά λογισμών προσκείμενος 
ίδέ%, διά τό λαμπρόν αύ της χώρας, ούδαμώς εύπετης όφθη-dicemus ? The. Dicemus profero. Ho. Quicunque hoc agere poteft, unam ideam per multa, unoquoque feorfum polito, paflim porreitam acute’ perfentit: & multas quae diverfae in­ter fe funt extrinfecus fub una comprehenfas: & unam rurfus per tota illa, quae multa funt, in uno copulatam, & multas feorfum undique diftin&as. Hoc autem eft fcire, per genus difcernere qua fingula communicare viciffim poliunt, & qua non poliunt. The. Omnino. Ho. A.t vero diale&icum opus haud alteri dabis, ut arbitror, quam pure legitimeque philo- fophanti. The. Quo paito alteri dari pollet ? Ho. Philofophum quidem tali quodam in loco & nunc, & in pofterum, fi quae­remus, inveniemus, quamquam & hic non facile confpici po­teft. Sed alia ratione fophifta, alia philofophus intuitum refu­git oculorum. The. Qua? Ho. Sophiftam pono, quia in non entis tenebras aufugit, & diuturna confuetudine tenebris illis offunditur, idcirco fumma difficultate difcernitur. The. Sic eft. 
Ho. Philofophus autem eritis ipfius ideae ratiocinatione fem-$ a



PLATONIS
ναι. τά γάξ της των πολλών ψυχής ομματα, καρτερείν προς b. τδ Ζεϊον άφορώντα άδύνατα. ΘΕΑΙ. Και ταύτα είκδς ούχ 
ηττον εκείνων ούτως εχειν. ΞΕ. Ούκούν περί μεν τούτου τά­
χα έπισκεψόμεΟα σαφέςερον, άν 'έτι βουλομένοις ημϊν η' περί 
δέ τοϋ σοφιςού που δήλον ώς ούκ άνετεον, πρίν άν ίκανώς αυ­
τόν ^εασώμεόα. ΘΕΑΙ. Καλώς είπες. ΞΕ.Ότ’ οΰν δη τά μεν 
ημίν τών γενών ώμολόγηται κοινωνείν έθέλειν άλληλοις, τά ίέ 
μη, και τά μεν, επ ολίγον, τά δ’ επί πολλά, τά δέ, καί διά ε. πάντων' ουδεν κωλύει τοϊς πάσι κεκοινωνηκεναι. τδ δη μετά τού­
το ξυνεπισπώμεθα τω λόγω, τηδε σκοπούντες, μη περί πάν­
των τών ειδών, ϊνα μνη ταραττώμεθα εν πολλοϊς' άλλά προελό- 
μενοι τών μεγίςων λεγομένων άττα, πρώτον μεν, ποϊα εκαςά 
ίςιν, επειτα κοινωνίας άλληλων πώς 'έχει δυνάμεως’ ϊνα τό, τε 
ον καί μη ον, εί μη πάση σα^ηνεία δυνάμεθα λαβεΐν, άλλ’ οΰν 
λόγου γε ενδεείς μηδέν γιγνώμεθα περί αυτών, καθόσον δ τρόπος 
Ενδέχεται της νυν σκέψεως, εάν άρα ημϊν πη παρεικασ^η τδ μη

per inhaerens, ob regionis illius fplendorem haud facile cer­nitur. Nam vulearium animarum oculi divinitatis radios fufti-OHere non poliunt. The. Confentaneum eft ifta fic non minus quam illa fefe habere. Ho. De hoc alias clarius, fi pro volun­tate licebit, tradabimus. Sophifta vero non prius eft dimit­tendus, quam fufficienter a nobis fit cognitus. The. Egregie. 
Ho. Poftquam ergo inter nos convenit, ex generibus quaedam viciffim congredi, quaedam penitus diffidere: & alia quidem cum paucis, alia cum multis, nonnulla quoque per omnia om­nibus cohaerere: fequamur deinceps rationem fermonis huius in hunc modum confiderantes. non de omnibus fpeciebus, in­quam, ne multitudine confundamur, verum quasdam ex iis quae maximae appellantur eligentes: primum quidem quales quaeque fint; deinde quam vim mutuae communionis habeant, ut ens atque non ens, fi non poftumus perlpicua penitus no­tione comprehendere, faltem congrua de his difputandi ratione non careamus, quoad inveftigationis huius conditio patitur. Quod fi non ens velut imaginando efle, revera non ens dice-
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Tv, λέγουατ; ως ecw ΰντως μή ον, άΟωοις άπαλλάττειν. ΘΕΑΙ. d. 
Ούκούν χρή. ΞΕ. ^/Ιέγιςα μην τ&ν γενών, ά νυν δήδιήειμεν, 
τά, τε ον αύτό, καί ςάσις και κίνησις. ΘΕΑΙ. Πολύ γε. ΞΕ, 
Καί μην τω γε δύο φαμέν αύτοιν άμίκτω προς άλλήλω. ΘΕΑΙ.

γε. ΞΕ. Το δέ γε ον, μικτόν άμφοϊν. εςόν γαξ άμ<ρω 
που. ΘΕΑΙ. I Ιως δ’ ού; ΞΕ. Τρία δή γίγνεται ταύτα. ΘΕΑΙ.• Τί μην; ΞΕ. Ούκούν αυτών έκαςον τοϊν μεν δυοΐν έτερόν 
εςιν, αυτό δ" έαυτω ταυτόν. ΘΕΑΙ. Ούτω. cE. Τί ποτ αύ α. 
νυν ούτως ειρήκαμεν τό, τε ταυτον καί Ζάτερον; πάτερα δύο 
γένη τινέ αυτού, των μέν τριών αλλω, ξυμμιγνυμένω μην 
έκείνοις εξ ανάγκης αεί' καί περί πέντε, ά/Χ ού περί τριών ως 
οντων αυτών σκεπτέον, η τά, τε ταυτον τούτο καί ^άτερον εκεί­
νων τί π ροσαγο ρεύοντες λαν^άνομεν ημάς αυτούς; ΘΕΑΙ. Ρ· 
"Ίσως. ΞΕ. Άλλ’ ούτι μην κίνησις γε καί ςάσις, έτερον ^ϊ5 
ούτε ταυτον έςι. ΘΕΑΙ. Πω£; ΞΕ. Ό, τι πεξ άν κοινή) 
προσείπωμεν κίνησιν καί ςάσιν, τούτο ουδέτερον αύτοΐν οϊόν 
τε είναι. ΘΕΑΙ. Τί δή; ΞΕ. Κίνησις τε ςήσεται, καί ςάσις 
αύ κινη&ήσεται. περί γάξ άμ<$ότερα Χάτερον όποτερονούν γιγ~mus, infontes forfitan evademus. The. Decet fane. Ho. Maxi­ma vero omnium genera, quae modo referebamus, ens ipfum & flatus, & motus. The. Valde. Ho. Duo haec invicem mif- ceri non pofle, eft di&um. The. Certe. Ho. Ens vero utris­que mifceri: ambo enim quodammodo funt. The. Nil obftat. 
Ho. Sequitur, ut tria fint haec. The. Sequitur. Ho. An non ho­rum quodlibet a duobus reliquis alterum eft, fibi idem? The. Eft. Ho. Quid ita nunc idem & alterum diximus? Numquid ut duo quaedam genera alia quam tria fuperiora, illis autem neceflario femper adnexa ? atque ita de quinque generibus co­gitandum ? an idem & hoc & alterum illorum quiddam enun- ciavimus, quod tamen nos latuit? The. Forfitan. Ho. At vero motus ftatusque neque alterum eft, neque idem. The. Quam ob caufam ? Ho. Quod communiter motum ftatumve voca­mus, hoc neutrum illorum efie poteft. T/ie. Cur? Ho. Quia δς motus ftaret, & ftatus itidem moveretur. Circa enim ambo
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νόμενον αυτοϊν αναγκάσει μεταβάλλειν at ^άτερον εττϊ του- b. ναντίον της αυτοΰ φύσεως, ars μετασχδν του εναντίον.ΘΕΑΙ. Κομιδη γε. ΞΕ. Μετέχετον μην άμ<ρω ταυτοΰ καί 
Πατέραν. ΘΕΑΙ. Ναζ. ΞΕ. τοίνυν λέγωμεν κίνησίν γ9 
εΐναι ταυτδν η ^άτερον, (αηδ’ αΰ ςάσιν. ΘΕΑΙ. My;ΗΕ. ’Αλλ’ αρα τδ δ^ καί το ταυτδν ως εν τι διανοητέον ημϊν. ΘΕΑΙ. 'Ίσως. ΞΕ. Άλλ’ εί το ον και το ταυτδν μηδέν διά­

φορον σημαίνετον, κίνητιν at πάλιν καί ςάσιν άμφότερα είναι 
λεγοντες, αργότερα ούτως αυτά ταυτδν, ως οντα προσεροΰ- c. μεν. ΘΕΑΙ. Άλλα μην τούτο γε αδύνατον. ΞΕ. Ά^α- 
τον άρα τχυτον καί το ον έν είναι. ΘΕΑΙ. Σχεδόν. ΞΕ. Τέ­ταρτοί1 δη προς τοϊς τρισίν εΐδεσιν είδος τδ τχυτον τιΟωμεν. ΘΕΑΙ. Πάνυ μέν otv. ΞΕ. Τζ δέ; τδ ^άτερον άρα ημϊν λεκ- 
τεον πεμπτον; η τούτο και τδ ον, ως δύο άττχ δνόματα έ<3ρ 
ένι γένει διανοείσαι δεϊ; ΘΕΑΙ. Ύάχ άν. ΞΕ. Άλλ’ οίμαι 
σε συγχωρεϊν, των οντων τά μέν, αυτά κα^ αυτά, τά δέ9 
προς άλλα αεί λέγεσαι. ΘΕΑΙ. T/ δ' ού; ΞΕ. Τδ δ’ έτερον alterum, utrumvis illorum effeitum, cogeret alterum in naturae fuae tranfire contrarium, utpote contrarii particeps. The. Pror- fus. Ho. Ambo tamen eodem alterove participant. The. Nem­pe. Ho. Ne ergo dicamus, aut motum effe idem vel alterum, aut flatum fimiliter. The. Non certe. Ho. Sed numquid ens & idem quali unum quiddam nobis cogitandum? The. Forte. 
Ho. Atii ens & idem nihilo inter fe differunt, quoties motum & flatum ambo effe dicemus, ambo fimiliter ifta idem ficut entia denominabimus: hoc autem impoffibile. The. At hoc impoflibile. Ho. Non poteft igitur idem & ens, unum effe. 
The. Sic ferme dicendum. Ho. Quartam ergo fpeciem praeter tres fuperiores ipfumidem ponamus. The. Ponamus. Ho. Num­quid ipfum alterum quinto loco ponendum ? vel hoc & ens nomina duo unum quiddam flgnificare putandum? The. Forte. 
Ho. Arbitror tamen conceffurum te, quod eorum quae funt, quaedam ipfa fecundum feipfa funt, quaedam ad alia referun­tur. The. Quidni? Ho. Alterum autem femper ad alterum.
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άεϊ προς 'έτερον. γάς; ΘΕΑΙ. Ού'τω. ΞΕ. Ούκ αν, εϊ γε <1. 
τδ ον και το ^άτερον μη πάμπολυ 3ιε<^ερέτην' άλλ’ είπες 9τά- 
τερον άμ<ροϊν μετείχε τοϊν εί3οίν, ωσπες τδ ον, ήν ά» ποτέ τι 
και των ετέρων 'έτερον ού προς έτερον, νυν 3έ άτεχνως ημιν 
ii, τι πες άν έτερον η, συμβέβηκεν έξ ανάγκης πρδς έτερον 
τούτο αύτδ οπές έςιν, είναι. ΘΕΑΙ. Λέγεις καΰάπες έχει, 
μΕ.Πέμπτον 3η την Ζατέρου φύσιν λεκτέον έν τοίς εϊ3ετιν 
ουσαν, έν οΐς προαιρούμενα. ΘΕΑΙ. Ναι. ΞΕ. Καί 3ιά πάν- β. 
των γε αύτην αυτών φητομεν είναι 3ιεληλυ$υιαν. εν εκαςον 
γάς έτερον είναι των άλλων, ού 3ιά την αυτού φύστν, άλλα 
3ιά τδ μετέχειν της ίΐέας της Ζατέρου. ΘΕΑΙ. Κομώη μέν 
ούν. ΞΕ/Ώ^ε 3η λέγωμεν επί των πέντε, καζ εν άναλαμ- 
βάνοντες. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. Πρώτον μέν κίνητιν, ως εςι 
παντάπατιν έτερον ςάτεως. πως λέγομεν; ΘΕΑΙ. Ούτω. ΞΕ. Ού ςάσις άζ εςι. ΘΕΑΙ. 0ύ3αμως. ΞΕ. Έςϊ 3έ γε, 
3ιά τδ μετέχειν τού οντος. ΘΕΑΙ. Έ?ϊ. ΞΕ. Λύ^ις 3η πά- ρ· 
λιν η κίνησις έτερον ταυτού έςι. ΘΕΑΙ. Σ.χε3όν. ΞΕ. Ούnonne? The. Semper. Ho. Non tamen ita, nifi alterum, &ens inter fe longe differrent, fed fi alterum fpeciebus utrisque' par­ticiparet, ut ens, effet utique aliquid eorum, quae altera funt, alterum utique non ad alterum. Nunc autem quidquid revera alterum eft, ex neceffitate fequitur, ut fecundum id quod eft, alterum fit. The. Sic eft, ut dicis. Ho. Quintam ergo alterius ipfius naturam in fpeciebus, quibus adiunximus, ponere decet. 
The. Profecto. Ho. Dicendum quoque per omnia haec illam difcurrere. efle enim ex aliis unumquodque alterum, non per fui ipfius naturam, fed quia alterius ideae fit particeps. The. Revera. Ho. Sic autem de quinque figillatim repetendo dica­mus. The. Qui? Ho. Principio, quod motus omnino alterum, quiddam eft, quam ftatus. Itane, an aliter afferendum ? The, Ita prorfus. Ho. Non ergo ftatus eft. The. Nullo pado. Ho, Eft autem, ex eo quod entis eft particeps. The. Eft. Ho. Rur- fus motus alterum eft, quam ipfum idem. The. Ferme. Ho. Non ergo ipfum idem eft. Tfie. Non certe. Ho. Attamen idem
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τχντον χρχ εςί. ΘΕΑΙ. Ού άξ οΰν. ΞΕ. Αλλά μην χυτή 
Τ τχντον, διά το μετέχειν χΰ πχντ χύτου. ΘΕΑΙ. Καί 
μάλχ. —Ε. Την κινησιν 2η τχντον τ έινχι κχι μη τχντον, 
ομολογητεον, κχι ον δυσχερχντέον. ον γάξ οτχν έίπωμεν χύ­
την τχντον κχι μη τχντον, ομοίως ειρηκχμ,εν' άλΧ οπότχν Κ μεν τχντον, 2ιά την μέάεξιν τχντον προς χύτην, οΰτω λε-
γομεν. οτχν 2ε μη τχντον, 2ιχ την κοινωνίχν χΰ Ζχτέρου' 
ύΐ ην χποχωριζομένη τχντον, γεγονεν ονκ εκείνο, άλλ’ ετερον. 
ώστε όρΰως χΰ λέγετχι πάλιν ον τχντόν. ΘΕΑΙ. ΤΙάνν μεν 
οΰν. ΞΕ. Ονκονν κχν εϊ πη μετελάμβχνεν χντη κίνησις ςχ- 
σεως, ον^εν χν χτοπον ην ςάσιμον χντην προσχγορενειν. ΘΕΑΙ. ΌρΟοτχτά γε, εϊπεξ των γενών συγχωρησόμεϋχ τά 
μεν άλληλοις εΰέλειν μίγννσ^χι, τά 2έ μη. ΞΕ. Καί μην c. επι γε την τούτου πρότερον χπόδειξιν, η των νυν, άφίκομεόχ, 
ελεγχοντες άς εςι κχτά φύτιν τχύτη. ΘΕΑΙ. Πως γάξ ον; ΞΕ. Λ,έγωμεν 2η πάλιν, η κίνησις εςιν ετερον του ετερον, >,χ- 
ύάπεξ Τχντον τε ην άλλο κχι της ςάσεως; ΘΕΑΙ. 'Aja^· quodammodo eft propter participationem, omnia enim ipfo eodem participant. The. Summopere. Ho. Concedendum igi­tur fine controverfia, motum & idem efle pariter, & non idem, neque enim cum dicimus ipfum idem efle, non idem fimili ra­tione pronuntiamus: fed idem, quia ipfius eiusdem particeps , fibimet idem eft: non idem vero, quia ipfum quoque alterum recipit, quo ab ipfo eodem feiungitur, neque illud eft, fed aliud quiddam. Quamobrem re&e non idem dicitur. The. Recte nimirum. Ho. Quin etiam fi quo modo ftatum ipfe motus ad- ynitteret, motum flabilem nominare nequaquam eflet abfur­dum. The. Rede, fi quidem coneeflerimus e generibus quae­dam invicem communicare velle, quaedam minime. Ho. At vero ad huius prius demonftrationem, quam praefentium re­fellendo pervenimus, quod videlicet fic natura fe res habeat. 
The. Cur non? Ho. Dicamus iterum,motum alterum efle, quam ipfum alterum, quemadmodum aliud, quam idem, & iUtus erat, The. Necefle eft. Ho. Eft ergo & alterum hac ra-- 
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xaTov. ΞΕ. έτερον ας εςι πη, χαί 'έτερον, χατά τον νυν 
όη λόγον. ΘΕΑΙ. AA^jJ. ΞΕ. Τί ούν δη τό μετά τούτο; 
άξ’ αυτών μέν τριών έτερον αυτήν φήσομεν είναι, του όέ τε­
τάρτου μη φωμεν; ομολογησαντες αυτά είναι πέντε, περί 
ων χαί έν οίς προύόέμεθα σχοπεϊν; ΘΕΑΙ. Καί πως; ΞΕ. <1· 
Αδύνατον γάξ ΰυγχωρειν ελαττω τον αριθμόν του νυν δη 
φαν εντός, άδεως άρα την χινησιν ετερον είναι του οντος, δα­
μαζόμενοι λέγω μεν. ΘΕΑΙ. Αδεεςατα μ,εν ούν. ϋΕ. Ούκ- 
ουν δη τα^ως ή χινητις όντως ουχ ον εςι, χαι ον, επειπεξ του 
οντος μετέχει. ΘΕΑΙ. Σαψέςατά γε. ΞΕ. ’Έςιν άρα έξ 
άνάγχης τό μη ον επίτε χινησεως είναι, χαί χατά πάντα τά 
γένη, χατά πάντα γάξ η Πάτερου φύαΐς, έτερον άπεργαζο- 
μένη του οντος, έχαςον ουχ ον ποιεΐ' χαι ξύμ,παντα όη χατά e. 
ταυτά, ούτως ουχ 'όντα όρθως έρΰΰμ,εν' χαι πάλιν, οτι μετέχει 
του οντος, είναι τε χαι οντα. ΘΕΑΙ. Κινδυνεύει. ΞΕ. Πε^ί έχα­
ςον άρα των εί^ων πολύ μάν εςι τό ον, άπειρον όέ πληθει τό μη ον. ΘΕΑΙ.’Έοζκε. ΞΕ. Ούχοΰν χαί τό ον αύτό των άλλων έτερονtione quodammodo, & non alterum. The. Verum. Ho. Quid vero deinceps ? num alterum ipfum 3 quam tria dicemus, non tamen a quarto diverfum, cum quinque illa effe confeffi fue­rimus, e quibus unum confiderandum propofuimus? The. At quomodo? Ho, Neque enim minorem illorum numerum, quam fupra conftiterit, concedere poflumus. itaque nihil veriti pug­nemus, motum aliud effe, quam ens. The. Affeveremus proti­nus. Ho. Quare motus revera non ens exfiftit, & ens, quan­doquidem entis eft particeps. The. Manifeftum id quidem. Ho. Sequitur itaque, non ens in motu , & in aliis generibus omni­bus effe. nam in fingulis alterius ipfius natura, dum alterum unumquodque, quam ipfum ens efficit, non ens efficit fingu- la: atque ideo cunila fimiliter non entia hac de caufa praedi­cabimus; & quia ente participant, effe iterum dicemus, entia- que vocabimus, The. Fortafle. Ho. Ergo circa fpeciem quam­libet ens quidem multiplex eft , non ens autem multitudine in­finitum. The. Videtur. Ho. An non ipfum quoque ens aliud.



PLATONISρ. είναι λεζτέον; ΘΕΑΙ. Άνά^κ^. ΞΕ. Καί τδ ον af’ ημίδ, 
οσά πέξ έςι τά άλλα, κατά τοσαύτα ούκ εςιν. εκείνα γάξ ούζ ο>, εν μέν αύτό εςιν, απέραντα δέ τον άριόμδν τάλλα ούκ εςιν 
αύ. ΘΕΑΙ. Σχεδδν ούτω. ΞΕ. Ούκού^ δη καί ταύτα ού 
δυσχεραντέον, έπάπεξ έχει κοινωνίαν άλληλοις ή των γενών 
^ύΰΐς. εί δε- τις ταύτα μη σνγχωρέϊ, πείσας ημών τούς εμ- 
προτ^εν λόγους, ούτω πειστώ τά μετά ταύτα. ΘΕΑΙ. Δ/~1 ). κα/οτατα εϊρηκας. ΞΕ. Έ^ιδωμεν δη και τόδε. ΘΕΑΙ. Τ3 
ποιον; ΞΕ. "Οπόταν τδ μη ον λέγω μεν, ωξ εοικεν, ούκ εναν­
τίον τι λέγομεν τού οντος, άλλ’ ετερον μόνον. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. Οίον, όταν ειπωμέν τι μμ μέγα, τότε μάλλον τί σοι 
(^αινόμεύα τδ ^μικρόν η τδ ϊτον δηλούν τω ρηματι; ΘΕΑΙ. Καί πως; ΞΕ. Ούκ ά/ εναντίον όταν άπό^ασις λέγηται 
μαινειν συγχωρνσόμεύα' τοσούτον δέ μόνον, οτι των άλλων 
τί μηνύει τδ M£j και τδ Ού προτιβέμενα των έπιόντων Ονομά- c. των, μάλλον ·δέ των πραγμάτων, περί άττ άν κέηται τά 
επι^εγγόμενα υς^ρον της άπο^άτεως ονόματα. ΘΕΑΙ. Πα^
quam unumquodque aliorum eft dicendum? The. Necefle eft. 
Ho. Ens itaque, quot numero alia funt, totidem non eft ipfum. nam cum illa ipfum non fit, unum quidem ipfum eft: alia vero quae infinita funt numero, non eft. The. Ita paene dicen­dum. Ho. Haud fane turbari nos his decet; fi quidem natura generum mutuam communionem habet: fi quis autem minus haec accipit, fciendum pofitis fuperioribus, concedi haec in- fuper oportere. The. luftiflime dicis. Ho. Videamus & hoc. 
The. Qurdnam ? Ho. Quoties non ens dicimus, ut videmur, ne­quaquam entis contrarium dicimus, fed alterum quiddam fo- lum. The. Quomodo ? Ho. Ceu cum aliquid non magnum di­cimus, non magis parvum, quam aequale eo vocabulo figni- ficamus. The. Sic eft. Ho. Non ergo contrarium, quando ne­gatio dicitur, fignificari fatebimur: tantam vero dumtaxat ai- feverabimus, quod Non, & Neque, aliquid ex aliorum nu­mero fignificant, quando nomina antecedunt: immo quoties antecedunt res iplas, circa quas nomina negationes fequentia 
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τάπαν ι μέν olv. ΞΕ. ίε διανοηόώμεν, εί. και τοί ξυνδοκεΤ. ΘΕΑΙ. Τί τό ποιον; ΞΕ. Ή δατέρου μ,οι φύτις φαίνεται 
κατακεκερματίσΖαι, καβάπες έπιςημη. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. Μζ« μέν έςί που καί εκείνη, τό δ’ επί τώ γιγνόμενον μέρος 
αυτής εκαςον άορορισ^εν, επωνυμίαν ϊσχειν τινά, έαυτης ιδίαν' 
διό πολλαί τέχναι τινί λεγόμεναι καί έπιςημαι. ΘΕΑΙ. Πάνυ ct 
μάν ούν. ΞΕ. Ουκοϋν και τά της Πάτερου φύσεως μόρια μιας 
οΰσης, ταυτόν πέπονόε τούτο. ΘΕΑΙ. Ύάχ άν. ΞΕ/Αλλό 
πη δη λέγω μεν. εςι τώ καλώ τί Πάτερου μόριον άντιτώέμενον ΘΕΑΙ. Έςζ. ΞΕ. Τουτ ουν ανώνυμον έρουμεν, η τιν εχον 
επωνυμίαν; ΘΕΑΙ.’Έχοζ δ γάξ μη καλόν έκάςοτε φθεγ- 
γόμεβα, τοϋτο ουκ άλλου τίνος ετερον έςιν, η της του καλού 
φύσεως. ΞΕ.’ΙΑ νυν τοδέ μοι λέγε. ΘΕΑΙ. Τδ ποιόν; ΞΕ. e. ’Άλλδ τι τών οντων τινός ενός γένους άψοριιτΖέν, καί πρός τι 
τών οντων αΰ πάλιν άντιτεβέν, οϋτω ξυμβέβηκεν είναι τό μη 
καλόν; ΘΕΑΙ. Ουτω. ΈΕ/Όντος δη προς ον η άντώεσις,pronuntiantur. The. Sic eft omnino. Ho. Hoc praeterea, fi tibi videtur, meditemur. The. Quid iftud ? Ho. Ipfius alterius na­tura eodem modo, quo & fcientia, concifa videtur. The. Quo pa&o ? Ho. Una quidem eft & illa, pars autem illius in aliquo refidens, figillatimque determinata, cognomentum proprium eft fortita: quocirca multae artes fcientiaeque effe dicuntur. 
The. Prorfus. Ho. Nonne & partes naturae ipfius alterius, quae una eft, idem quod & partes fcientiae patiuntur? The. Forfitan. Verum qua ratione, dicamus. Ho. Eft pulchro pars aliqua ipfius alterius oppoflta? The '. Eft. Ho. Hancne omni cognomento carere dicemus? an potius cognominari? The. Cognominari, quod enim non pulchrum ubique pronuntia­mus, hoc non ab alio quoquam alterum eft, quam a pulchri natura. Ho. Age itaque ad hoc refponde. The. Ad quid re- fpondeam ? Ho. Cum aliquid in parte quadam entium deter­minatum fit, rurfusque alicui entium opponatur, contingatne ita, non pulchrum dici? The. Ita. Ho. Revera fequitur,non pulchrum efle aliquid, quandoquidem eft illud cui opponitur. 
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ως εοικ, είναι συμβαίνει τό μη καλόν. ΘΕΑΙ. Όρόόταταί ΞΕ. Τί ούν; κατά τούτον τον λόγον, άρα μάλλον μεν τό 
καλόν ημΐν έςι των οντων, 'ηττον δε τό μη καλόν; ΘΕΑΙ.Ρ^ Ού^εν. ΞΕ. Ομοίως άρα τό μη μέγα καί τό μεγα αυτό είναι 

η λεκτεον. ΘΕΑΙ. ^Ομοίως. ΞΕ. Ούκούν καί τό μη δίκαιον τω 
δικαίω κατά ταυτά ^ετεον, -προς τό μνάεν τι μάλλον είναι 
^άτερον Πάτερου. ΘΕΑΙ. Τί μην; ΞΕ. Καί τάλλα δη ταύτη 
λεξομεν, επειπεξ η Πάτερου φύσις έ<ράνη των οντων ούσα. 
εκείνης 2ε δύσης, ανάγκη 2η καί τά μόρια αυτής μηδενός 
ηττον οντα τιόεναι. ΘΕΑΙ. ΙΙώς γάξ ού; ΞΕ. Ούκούν, ως 
εοικεν, η της Πάτερου μορίου φύσεως, καί της τού οντος προς b. άλληλα αντικείμενων άντίόεσις, ούδέν ηττον, εί Ζέμις είπεϊν, 
αύτού τού οντος ούσία εςίν, ούκ ενάντιον εκείνω σημαίνουνα, 
άλλα τοσουτον μόνον ετερον εκείνου. ΘΕΑΙ. ’Σα^εςατά γε. ΞΕ. Τίν ούν αύτην προσείπωμεν; ΘΕΑΙ. Δηλον ότι τό μη 
ον, ο διά τον σοιριςην εζητούμεν, αύτό εςι τούτο. ΞΕ. Ποτε^ 
ρον ούν, ωσπες είπες, εςιν ούδενός των άλλων ούσίας ελλειπό- 
μενον; καί δεί Ζαρρούντα-ηδη λέγειν ότι τό μη ον, βεβαίως

The. Reifte admodum. Ho. Numquid ex hoc fermone pul­chrum magis in numero entium, non pulchrum minus ponen­dum? The. Nihilo magis. Ho. Similiter ergo tam non mag­num, quam magnum efle dicendum. The. Similiter. Ho. Quin etiam non iuftum fecundum haec ac iuftum ponemus, ut alte­rum altero nihil magis fit. The. Absque dubio. Ho. Eademque erit de ceteris ratio, poflqnam alterius ipfius natura, e genere entium efle apparuit, ea vero exfiftente, necefle eft, & par­tes eius nihilominus exfiftere. The. Quid prohibet ? Ho. Oppo- iitio ipfa, quae eft inter partem naturae ipfius alterius, par- temve entis, nihilominus, ii di<ftu fas eft, quam ens ipfum ef- fentia eft: neque contrarium illius, fed alterum quiddam dum­taxat ftgnificat. The. Perfpicue. Ho. Quam igitur ipfam appel­labimus? The. Conftat utique, quod non ens id, quod a nobis fophiftae gratia quaefttum, hoc ipfum eft. Ho. An, ut dicebas, nihilominus, quam ceterorum quidquam, effentiam habet? 



SOPHISTA. ι85ίςι την αυτού φύσιν εχον ώσπεξ τό μέγα μεγα, και τ3 
καλόν ην καλόν, και τό μη μέγα και τό μη καλόν; ούτω 5e c. 

και τό μη ον κατά ταυτό ην τε και εςι μη ον, ενάριθμον 
των πολλών οντων είόος εν; η τινα ετι προς αυτό, ώ Θεαί- 
τητε, άπιςίαν εχομεν; ΘΕΑΙ. Ου^εμίαν. ΞΕ. O/^S’ ούν οτι 
ΙΊαρμενίόου μακροτέρω της άπο^ρησεως άερεςηκαμεν; ΘΕΑΙ. Τζ όη; ΞΕ. Πλε/όν η 'κείνος άπεϊπεν σκοπεΐν, ημείς εις τό 
πρόσ^εν ετι ζητησαντες απεόειξαμεν αυτω. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. "Οτι ό μέν που φητίν, Ού γάξ μηποτε τούτ ούόαμη <1. 
είναι μη όντα, Άλλα σύ της ό' άφ’ οδού όιζησιος είργε νόημα. ΘΕΑΙ. λέγει γάξ ούν ούτω. ΞΕ. Ή^ε/? όέ γε ού μόνον τά 
μη όντα ώς εςιν άπεόείξαμεν, αλλά και τό εϊόος, ο τυγχάνει 
ον, τού μη οντος άπεφηνάμεθα. την γάξ Πάτερου φύσιν άπο- 
όειξαντες ούσάν τε και κατακεκερματισμένην επι πάντα τά 
ο^α προς άλληλα, τό προς τό ον έκάςου μόριον αυτής άν- e. 
τ^ιΟέμενον, έτολμησαμεν είπεΐν, ώς αυτό τούτο εςιν όντως 
τό μη 0ν. ΘΕΑΙ. Καί παντάπασί γε, ώ ξένε, άληθέςατάoportetque auda&eriam dicere, quod non ens firmiter nata­ram fuam habet; quemadmodum magnum erat magnum, pul- chrumque erat pulchrum, ac etiam non magnum , & nori pul­chrum ? eodemque pa&o non ens, fecundum idem erat, & eft non ens, fpecies una multis aliis entibus adnumerata. Numquid ulterius circa hoc, Theaetete, diffidimus? The. Nequaquam. Ho. Advertisne, quam longe a Parmenidis mente divertimus? The. Cumam? Ho. Illius limites transgreffi fumus, dum ulterius quam ftatuerit confideravimus & oftendimus. The. Quo pa£to? 
Ho. Quoniam, inquit ille, Nunquam & nullo modo funt non entia, Sed tu quaerens ab hoc progreffu cohibe mentem. Haec ille. Nos autem non folum non entia efle oftendimus, fed quae non fit entis fpecies demonftravimus. cum enim often— deremus, alterius ipfius naturam efle, perque omnia entia di- vifam atque difperfam invicem; tunc partem eius oppofitam ei quod cuiusque ens eft, efle ipfum re vera non ens aflerui- mus. The, Vera prorfus, o hofpes, dixifle mihi videmur. Ho,
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μοι δοκοΰμεν είρηκέναι. ΞΕ. τοίνυν ημάς εϊπη τις 'ότι 
τοΰναντίον του οντος τό μη ον υποφαινόμενοι, τολμώμεν λέ- 
γειν ώς εςιν. ημείς γάς περί μεν εναντίου τίνος αΰτώ χαίρειν 
πάλαι λέγομεν, εϊτ εςιν, είτε μη, λόγον εχον, η και παντά- ρ. πασιν άλογον, ο δέ νυν ειρηκαμεν είναι τό μη ον, η πεισάτω

2 59 τις ώς ου καλώς λεγομεν ελεγξας, η, μέχρι πες άν αδύνατηt
λεκτέον καί έκείνφ καΟάπεξ ημείς λεγομεν, οτι συμμίγνυται 
άλληλοις τά γένη, και τό, τε ον καί δάτερον διά πάντων καί 
δι άλληλων διεληλυΰότα, τό μέν ετερον μετασχόν τοΰ οντος t 
εςι μέν διά ταύτην την μέΰεξιν, οΰ μην εκείνο γε οΰ μετέσχεν, 

. άλνΰ 'έτερον, έτερον δέ τοΰ οντος ον, εςι σαφέςατα εξ ανάγκης b. είναι μ,η ον. τό δέ ον αΰ Ζατέρου μετειληφός, έτερον τών άλ­
λων άν εΐη γενών' 'έτερον δ’ εκείνων απάντων ον, οΰκ εςιν έκα* 
ςον αυτών, ουδέ ξύμπαντα τά άλλα, πλην αυτό, ώστε τό ον, 
αναμ<ρισβητήτως αΰ μυρία επί μυρίοις οΰκ εςι' καί τάλλα 
δη κα^ έκαςον οΰτω, καί ξύμπαντα, πολλαχη μέν έςι,

Nemo itaque dicat,quod, poftquam non ens entis contrarium oftendimus, efle ipfum dicere audeamus, nos enim iam diu vale ei diximus qui roget, quod contrarium eft alicuius, re­vera fit necne, & ratione quadam fubfiftat, aut ratione ca- reat. Quod autem nunc diximus, effe non ens, vel reprobare debet, qui minus credit; vel, fi reprobare non valet, eoufque credere, quoufque contradicere nequit: quod videlicet genera invicem flnt commixta, ensque & alterum, per fe invicem per- que alia omnia penetrando, fefe mutuo capiant, dum alterum ente participat, eft enim ob participationem huiusmodi, non tamen eft illud ipfum, quo participat, fed aliud quiddam. Cum vero aliud fit, quam ipfum ens, neceflario fequitur, ut non ens effe dicatur. Ens quoque ex eo, quod ipflus alterius par­ticeps , alterum quiddam ab aliis generibus eft dicendum, cum­que alterum flt, quam reliqua eunda, nec unum aliquid ex il­lis, neque eunda alia exfiftit, fed ipfum quod eft dumtaxat: quapropter ens absque dubio in plurimis plurima non eft. & alia quoque fimiliter, tam univerfa, quam fingula multifariam 
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πολλαχη 3’ ούζ εςι. ΘΕΑΙ. Άλ^. ΞΕ. Kau τχύτχις 
τχίς ενχντιώσεσιν είτε χπιςεΐ τις, έπισκεπτέον χύτψ, κχι 
λεκτέον βέλτιόν τι νύν ειρημ&ων' είτε ως τι χχλεπόν 
κχτχνενοηκως χχίρει, τότε μεν επί ^χτερχ, τότε έτη %χτερχ c. 
τούς λόγους έλκων, ούκ χξιχ πολλής σπουδής έσπουδχκεν, 
ως οι νύν λόγοι φχτι. τούτο μεν γχς ούτε τι κομψόν, ούτε 
χχλεπόν εύρειν' εκείνο δ' ήδη κχί χχλεπόν χμχ αχί ζχλόν. ΘΕΑΙ. Τί ποίον; ΞΕ. Ό κχί πρόσ^εν είρητχΓ τό τχύτχ 
εχσχντχ, ως δυνχτχ, τοίς λεγομένοις οϊόν τ είνχι κχΰ' έκχ- 
ςον έλέγχοντχ έπχκολουθείν' οτχν τε τις ετερον ΰν πη, τχυ- 
τον είνχι φή, κχί οτχν τχυτόν ον, ετερον, εκείνη κχί κχτ J. 
εκείνο ο φηστν τούτω πεπονΰένχι πότερον. τό δέ τχυτόν ετερον 
χποορχίνειν χμηγε πη, κχί τό Ζχτερον τχυτό, κχί τό μέγχ 
βμικρόν, κχίτό όμοιον χνόμοιον, κχί χχίρειν ούτω τχνχντίχ 
άει προψέροντχ εν τοίς λόγοις, ούτε τις έλεγχος ούτος χλ^ι- 
v0$t χρτι τε των οντων τίνος έφχπτομένου δήλος νεογενής ων. ΘΕΑΙ. Κομωή μέν ούν. ΞΕ. Κχί γχξ, ώ ’γχθέ, τό γε πχν

quidem funt, & multifariam non funt. The. Vera narras. Ho. Si quis contrariis hifce converfionibus fidem non praeftat, co­gitare debet, ut meliora, quam haec, inducat, aut fi quis quafi arduum quiddam invenerit, gaudet, nunc huc, nunc illuc fer- mones trahens, is fciat, haud fane multo ftudio digna fe ex­cogita vifle, quemadmodum fermones hi teftantur. hoc enim neque egregium aliquid, neque inventu difficile eft: fed illud arduum atque praeclarum. The. Quidnam ? Ho. Quod & fu- pra diftum eft, ut his tanquam levibus omiffis, ea quae ea­dem plane funt, redarguere unaquaque in re poffis: five quod alterum eft, idem, five quod idem, alterum, atque id eadem utrumque ratione eife convincens. Nam quod idem eft, alte­rum, aut quod alterum, idem etiam quoquo modo efle, & quod magnum eft, parvum, & quod fimile , diffimile etiam fit, oftendere; & contraria hoc patfto connetftere: haud vera redargutio eft,fed vix leviter rem attingens, rudisque & nuper nata. The. Omnino quidem. Ho. Nam omne ab omni fecer-·
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από παντός έπιχειρεΐν άποχωρίζειν, άλλως τε ούκ εμμελές', e. καί δη καί παντά,πασιν αμούτου τίνος καί άφίλοσό^ου. ΘΕΑΙ.Τί ΞΕ. Ύελεωτάτη πάντων λόγων έςίν άηάνισις, το 
διαλύειν εκαςον από πάντων, διά γάξ την άλληλων -των ειδών 
συμπλοκήν ό λόγος γέγονεν ημϊν. ΘΕΑΙ/Αλ^. ΞΕ. Σκο­ρ. πει τοίνυν ως έν καιρω δη νυν τοϊς τοιούτοις διεμαχόμε^α, καί 

200 προσηναγκάζομεν εμν ετερον έτέριρ μίγνυσ^αι. ΘΕΑΙ. Π^ος
δη τί; ΞΕ. Π^ος τό τόν λόγον ημϊν των οντων έν τι γενών 
είναι. τούτου γάξ ςερηΟέντες, τό μεν μέγιςον, φιλοσοφίας άν 
ςερηθεϊμ.εν' ετι δ’ ‘έν τφ παρόντι δειλόγον ημάς διομολογήσα- 
^αι τί ποτ έςίν. εί δέ άφρρέΟημεν αύτό, μ,ηδ’ είναι τοπαρά- 
παν, ούδέν άν ετι που λέγειν οίοίτ ή μεν. άφηρέβημεν άν, b. εί συνεχωρησαμ,εν μηδεμίαν είναι μίξιν μηδενί πρός μηδέν.ΘΕΑΙ. Όρόως τουτό γε. λόγον δέ διότι νυν διομολογητέον 
ούκ εμαΟον. ΞΕ. Άλλ’ ΐσως τηδ’ επόμενος, ρμς άν μάϋοις. ΘΕΑΙ. Π/; ΞΕ. Το μέν δη μη ον ημϊν εν τι των άλλων 
γένος άνεψάνη, κατά πάντα τά οντα διεσπαρμένου. ΘΕΑΙ. 
Ώυτω. ΞΕ. Ουκοΰν τό μετά τούτο σκεπτέον, εί δόξη τε καί

nere, ο adolefcens optime, & inconcinnum eft, & hominis mu- ficae philofophiaeque prorfus expertis. The. Quamobrem ? Ho. Omnis penitus oratio deletur, fi unumquodque ab omnibus fe- gregatur. nam propter mutuam fpecierum copulam oratio con- ftitit. The. Sic eft. Ho. Adverte obfecro, quam opportune nunc adverfus iftos pugnantes coegimus eos, ut alterum alteri com- mifceri permitterent. The. Ad quid maxime? Ho. Ad hoc, ut ora-* tio unum aliquid e generibus fit. hoc enim fi privaremur, philo— fophia ut plurimum careremus. Oportet praeterea in praefen- tia communi confenfu quid oratit^ fit, definire, quod fi peni­tus e medio tolleretur, nulla de re loqui pollemus, tolleretur autem, fi conceflum effet, nullam efle rerum commixtionem. 
The. Re&e id quidem, verum qua de caufa nunc oratio de­finienda fit , non intelligo. Ho. At forte hoc modo percipies. 
The. Quo ? Ho. Non ens conftitit unum quoddam reliquorum generum exfiftens, per omnia quae funt, diffufum. The. Con- 
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λόγφ μίγνυται. ΘΕΑΙ. ΞΕ. Μή μιγνυμενου μεν 
αύτού τούτοις, άναγκαΐον άληβη πάντ είναι’ μιγνυμενου δέ, c. 
δόζα τε ψευδής γίγνεται και λόγος, τό γάξ τά μη οντα δο- 
ξάζειν, η λεγειν, τούτ εςι που τό ψεύδος εν διανοίφ τε καί 
λόγοις γιγνόμενον. ΘΕΑΙ. Ούτω. ΞΕ. 'Οντος δε γε ψεύ— 
δους,'εςιν άπάτη: ΘΕΑΙ. Να/. ϋ.Ε. Κα/ απάτης ούσης, 
ειδώλων τε και εικόνων ηδη και φαντασίας πάντα ανάγκη 
μεςά εΐναι. ΘΕΑΙ. Παί γάξ ού; ΞΕ. Ύόν δε γε σο<$ιςην 
έψαμεν εν τούτω που τω τόπω καταπεφευγέναι μεν, εζαρνον 
^ε γεγονεναι τοπαράπαν μηδ' είναι ψευδός, τό γάξ μη ον ούτε d. 
διανοείσαι τινα, ούτε λέγζ.:\ ουσίας γάξ ούδέν ούδαμη τό μη 
δν μετεχειν. ΘΕΑΙ. ΊΙν ταυτα. ΞΕ. Νυν δέ γε τούτο μεν 
εφάνη μετεχον τού οντος. ώστε ταΰτη μεν ϊσως ούκ άν μά- 
χοιτο ετΓ τάχα 'S άν φαίη , των ειδών τά μεν μετεχειν τού 
μη οντος, τά δ' ού’ και λόγον δη και δόξαν είναι των ού με- 
τεχόντων. ώστε την ειδωλοποιητικην και φανταςικην, εν £ 
φαμ^ν αύτόν είναι, διαμάχοιτ άν πάλιν ως παντάπασιν e;,ftitit. Ho. Confiderandum ergo deinceps, utram opinioni at­que orationi immifceatur. The. Cur? Ho. Quoniam,fi nullo modo his immifcetur, vera effe omnia neceffe eft. fin autem jnifcetur, falfa opinio, oratioque falfa exoriuntur, dicere enim & opinari non entia, hoc ipfum falfum eft, orationi & cogi­tationi contingens. The. Sic eft. Ho. Cum vero fit falfitai, de­ceptio fequitur. The. Statim. Ho. Orta deceptione, neceffe eft ffmulacris & imaginibus phantafiaque eunda repleri The. Ni- hil repugnat. Ho. Sophiftam vero dicebamus hunc in locum confagifle, dum falfum nullo modo effe diceret, quia non ens nemo cogitet, vel pronuntiet, cum non ens nulla ex parte fit effentiae particeps. The. Sic eft didum. Ho. Nunc autem hoc entis particeps nobis apparuit, quapropter haud ultra hac qui­dem parte pugnabit. Forte vero dicet, quasdam e fpeciebus cum non ente participare, quasdam minime: orationem & opinionem ex illorum numero effe, quae non participent: & id­circo facultatem illam phantafticam, fimulacrorum magiftram.

Piat. Oper. Vol. II. T
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θΊκ ίςιν' επειδή δόξα καί λόγος ού κοινωνεΐ του μη δντος. 
ψεύδος γάξ τοπαράπαν ούκ είναι, ταΰτης μη συνιςαμένης 
της κοινωνίας, δια ταύτ ούν λόγον πρώτον και δόξαν καί 
φανταρίαν διερευνητέον δ, τί ποτ εςίν ϊνα φανέντων, καί 
την κοινωνίαν αύτών τω μη οντι κατίδωμεν' κατιδόντες δέ, ρ. τδ ψεύδος ον άποδείξωμεν’ άποδείξαντες δέ, τον σοφίςην εις a' αύτδν ένδήσωμεν, ε'ιπεξ ένοχός έςιν' η καί άπολύσαντες, έν
άλλω γένει ζητώμεν. ΘΕΑΙ. Ίίομιδη γε, ώ ξένε, εοικεν 
αληθές είναι τδ περί τον οοψιςην κατ άρχάς λεχθέν, οτι. 
δυσθήρατον εϊη τδ γένος, φαίνεται γάξ ούν προβλημάτων 
γέμειν’ ών έπειδάν τι προβαληγ τούτο πρότερον άναγκαΤον 
διαμάχεσαι πριν επ’ αύτδν εκείνον ά^ικέσαι. νύν γάξ μόγις 
μέν τδ μη ον, ώς ούκ εςι, προβληΟέν διεπεράσαμεν' έτερον δε Ψ. προβέβληταΓ καί δει δη ψεύδος ώς έςι καί περί λόγον καί περί 
δόξαν άποδεϊξαι, καί μετά τούτο ίσως έτερον, καί ετ άλλο 
μετ’ εκείνο' καί πέρας, ώς εοικεν, ούδέν φανησεται ποτέ. ΞΕ.
in qua illum locavimus, nufquam efle contendet, poftquam opinio oratioque cum non ente nullo modo participant: fal- fumque nihil efle dicet, cum nulla communio talis reperiatur. Quamobrem, quid oratio fit opinicque & phantafia, primo inveftigandum, ut his declaratis, eorum cum non ente com­munionem confpiciamus: qua infpe&a, falfum efle aliquid oftendamus: cumque hoc oftenderimus, in eo Sophiftam, fi quidem reus eft , vinciamus ; aut etiam illum abfolventes, alio quodam it^genere deinde quaeramus. The. Verum omnino vi­detur , hofpes, quod ab initio de Sophifta praediximus, quod । videlicet prehenfu difficile genus hoc prorfus fit. Multis enim obicibus circumfeptus videtur, neque ad eum pervenire quis poteft, nifi prius obftaculum, quod obiecit ille, fubmoverit. Et nunc quidem vix tandem obie&ionem illam evafimus, qua non ens nullo modo efle intulerat, continuo fiquidem aliud ob- icflum. Unde oportet, & orationem, & opinionem falfas efle pofle oftendere: ac forfifcn poft hoc aliud: aliudque poft il- Hid; nullusque terminus invenietur. Ho. Forti animo perfequi,
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Θαρρεϊν, ώ Θεαίτητε, χρη τον καί σμικρόν τι δυνάμενον εις 
τό πράσ^εν άει προϊέναι. τί γάξ ο γ’ άζυμων εν τοΰτοις, δρά- 
πειεν άν εν άλλοις', η μηδέν εν έκείνοις άνΰττων, ij κ<χί πάλιν 
εις τοΰπισ^εν απωθείς, τχολη που, τό κατά την παροιμίαν 
λεγόμενον, ό γε τοιοΰτος άν ποτέ ελοι πάλιν, νυν 3’ έπεί, ώ ο, 
’γαθε, τούτο ο λέγεις διαπεπέρανται, τούτοι μέγιςον ημΐν 
τείχος ηρημάνον άν εϊη, τά δ’ άλλα ήδη ρ^ω καί σμικρότερα. ΘΕΑΙ. Καλώς είπες. ΞΕ. Κόγον δή πρώτον καί δόξαν, 
καθάπεξ έρρήθη, νυν διαλάβωμεν, ϊνα έναργέςερον άπολογνμ 
σώμεΒα, πότερον αυτών άπτεται ■ τό μή ον, ή παντάπασιν 
άληΰή μέν εςιν άμ^ότερα ταΰτα, ψευδός δέ ουδέποτε ούδέτε- 
cov. ΘΕΑΙ. Όρ^ως. ΞΕ. Φέρε δή, καθάπεξ επί των ειδών 
καί των γραμμάτων έλέγομεν, περί των ονομάτων πάλιν ωτ- <Κ 
αύτως επιτκεψώμεΟα' φαίνεται γάξ πη ταύτη τό νυν ζητού- 
μενον. ΘΕΑΙ. Τό ποιον οΰν δή περί των ονομάτων υπακου^ 
ςέον, ΞΕ. Εΐ'τε πάντα άλλήλοις ξυναρμόττει, είτε μηδέν' 
&'τε τά μέν έθέλει, τά δέ μη. ΘΕΑΙ. Δήλον τοϋτό γε, ότι 
τά μέν έθέλει, τά δ’ οΰ. ΞΕ. Τό τοιόνδε λέγεις ϊτως' οτι τάTheaetete, debet, quisquis progredi vel aliquando in eo, quod coepit, poteft. quomodo enim qui in iftis haefitet, in aliis audeat unquam ? Nam qui illis aut nihil efficit, aut retro re­pellitur, nunquam, ut! proverbio fertur, expugnabit urbem. Nunc vero, pouquam quod dicebas trans a&um nobis eft, & ingens propugnaculum captum, reliqua pofthac minora le- vioraque fuperfunt. The. Praeclare loqueris. Ho. Orationem ita­que primo, iicuti didum eft, opinionem ve capiamus, ut clarius oftendamus, utrum non ens haec, attingat; an vero omnino fint ambo, falfumque neutrum. The. Optime. Ho. Age, quemad­modum circa fpecies & literas diximus, fimiliter circa romina rurfus excogitemus, videtur enim quod nunc quaeritur ita fefe habere. The. Quid potiffimum de nominibus vis intelligi ? Ho. Utrum omnia invicem congruant, aut nullum; aut quaedam confonent, alia diflbnent. The. Patet quod quaedam congruunt, quaedam minime. Ho. Forte tale quiddam ais, quod quae
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μεν έ<ρεξής λεγάμενα καί δν^ουντά τι, ξυναρμόττεΓ τά δέ 

«· τή συνεχείς μηδέν σημαίνοντα, άναρμοςεΐ. ΘΕΑΙ. Πώς τι 
τούτ είπες·,.ΞΕ. Όπ££ φήβην ύπολαβόντα σε προσομολογεΐν. 
εςι γάξ ήμιν που των τη φωνή περί τήν ουσίαν δηλωμ.άτων 
διττόν γένος. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. Το μέν, ονόματα' τό δέ, ρ. ρήματα κλητόν. ΘΕΑΙ. EZot έκάτερον. ΞΕ. Τό μεν επί ταΐς
πράξεσιν ον δήλωμα, ρήμά που λέγομεν. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Τό δέ γ’ επ' αύτοΐς εκείνα πράττουσΐ σημεϊον τής φωνής έπι- 
τεύέν, ονομα. ΘΕΑΙ. Κομιδή μέν ουν. ΞΕ. Οΰκούν εξ όνο-· 
μάτων μέν μόνων συνεχώς λεγομένων ούκ εςι ποτέ λόγος, 
ούδ' αύ ρημάτων χωρίς ονομάτων λεχΟέντων. ΘΕΑΙ. Ταυτ 
ούκ εμα6ον. ΞΕ. Δ^λο γάξ ώς προς έτερόν τι βλέπων άρτι b. ξυνωμολάγεις' έπεί τούτ αυτό έβουλόμην είπεΐν,οτι συνεχώς
ώδε λεγάμενα ταυτα, ούκ εςι λόγος. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. 
Οΐον, βαδίζει, τρέχει, καθεύδει" καί ταλλα οσα πράξεις ση­
μαίνει ρήματα, κμν πάντα τις εφεξής αύ τ εΐπη, λόγον 
ούδέν τι μάλλον απεργάζεται. ΘΕΑΙ. Πώς γάξ; ΞΕ. Ούκουν

confequenter di da aliquid exprimunt, invicem congruunt: quae vero continuata nihil fignificant, non conveniunt. The. Quomodo? quidve dicebas? Ho. Quod intelligere te, & fa­teri putavi. Duo namque funt genera declarationum earum, quae circa eflentiam voce fiunt. The. Quo pacto ? Ho. Unum quidem nominum genus, verborum alterum. The. Dic utrum - que. Ho. Declarationem, qua aHiones fignificantur, verbum dicimus. The. Sane. Ho. Signum autem vocis agentibus ipfis impofitum, nomen. The. Prorfus. Ho. Ex folis nominibus or­dine prolatis oratio nunquam efficitur, neque rurfus ex verbis absque nominibus pronuntiatis. The. Haec non didici. Ho. Conftat utique quod alio intendens animum paulo ante aflen- tiebare. nam hoc ipfum eft, quod dicere volebam, quod ifta, fi folum ita continuata pronuntiantur, orationem non faciunt. 
The. Quomodo? Ho. Ut, vadit, currit, dormit, & alia ver­ba, quaecunque a&iones fignificant: quae fi quis fubiungat om­nia, nihilo magis orationem facit. The. Sic eft. Ho. Rurfus x 
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κχί πχλιν ’οτχν λέγητχι, λέων, ϊλχφος, ίππος, οσχ τε δνόμχ- 
τχ των τχς πρχζεις χύ πρχττοντων ώνομχσΖη, κχί κχτχ 
τχύτην δη την συνέχειχν ουρείς πω συνέςη λόγος, ούδεμίχν c. 
γχξ ούτε ούτως ούτ εκείνως πρχξιν χπρχξίχν ούόέ ού- 
σίχν οντος ού^έ μη οντος οηλοϊ τχ φωνηθέντχ, πριν χν τις 
τοΐς όνόμχσι τχ ρημχτχ κερχση. τότε S-η ηρμοσέ τε, κχί λό­
γος έγενετο ευθύς η πρώτη συμπλοκή, σχεδόν των λόγων ό 
πρώτος, εί κχί σμικροτχτος. ΘΕΑΙ. Πώς χξ ώδε λέγεις; ΗΕ. "Οτχν εϊπη τις, άνθρωπος μχνόχνει, λόγον εϊνχι φης 
τούτον έλχχιςόν τε κχι πρώτον. ΘΕΑΙ. ΐ/γωγε. ΑΕ. Δ^λοΓ d. 
γχςηδη πΰυ τ°τε περί των οντων, η γιγνομενών, η γεγονό­
των, η μελλόντων’ κχί ούκ ονομάζει μόνον, χλλχ τι περχίνει, 
συμπλέκων τχ ρημ.χτχ τοΐς όνόμχσι. διό λεγειν τε κχί χυ­
τόν, άλλ’ ού [χάνον ονομχζειν, εΐποιμ,εν' κχί δή τω πλέγμχτι 
τούτω τό ονομχ ε^εγζχμεβχ λόγον. ΘΕΑΙ. Όρθώς. ΞΕ. 
Ούτω δή κχΟχπεξ τχ πρχγμ,χτχ, τχ μέν χλλήλοις ήρμ,οττε, 
ΤΧ δ’ ού, κχί περί τχ της φωνής χύ τημεΐχ, τχ μ.έν ούχque cum dicitur, leo , cervus , equus, ceteraque nomina, quae ipfos agentes fignificant, nondum hac continuatione oratio ulla conficitur, nam quae proferuntur, haud ante a&ionem, vel a&ionis impedimentum, aut eflentiam five exfiftentis rei, feu non exiftentis oilendunt, quam verba nominibus mifcean- tur. tunc vero primum conveniunt, ftatimque fit oratio, & prima horum complexio, prima oratio eft, etiamfi fit bre- viflima. The. Qui ifthuc inquis? Ho. Quando quis dicit, Homo difcit, orationem hanc efle ai§ primam atque brevifli- mam ? The. Equidem. Ho. Tunc fane declarat aliquid de his, quae funt, vel fiunt, aut fuerunt iam, aut erunt, neque no­minat tantum , fed & definit aliquid, verba nominibus copu­lans. Ideoque non modo nominare, verum etiam loqui ipfum dicimus, talique contextui nominum orationis nomen indidi­mus. The. Rede. Ho. Enimvero quemadmodum res aliquae confonant invicem, ut fupra diximus, aliquae diflbnant; ita & figna vocum, quaedam nequaquam conveniunt, quaedam



i94 PLATONISA e. άρμόττει, τά δέ, άρμόττοντα αυτών, λόγον άπειργάΰατο. ΘΕΑΙ. Τίαντάπασι μέν ούν. ΞΕ. ’Έτζ δη σμιχρον τάδε. ΘΕΑΙ. Το ποιον, ϋΕ. λόγον άναγκαϊον όταν πεξ τινδς 
είναι λόγον, μηδέ τίνος αδύνατον. ΘΕΑΙ. Οΰτω. ΞΕ. Οΰκοϋν 
και ποιόν τινα αυτόν είναι δει; ΘΕΑΙ. Πας 2’ οΰ; ΞΕ. ΤΙροσ- 
έχωμεν δη τον νουν ημϊν αΰτοΐς. ΘΕΑΙ. λείγουν. ΞΕ. Αε£ω 
τοίνυν σοι λόγον, σΰν^εις πράγμα πράξει δί Ονόματος καά. 
ρήματος. ότου δ' άν δ λόγος %, συ μοι φράζειν. ΘΕΑΙ. Ύαΰτ Ρ· εςαι κατά δύναμιν. ΞΕ. θεαίτητος χάβεται, μων μη μάκρος 
ό λόγος; ΘΕΑΙ. Ουκ' αλλά μέτριος. ΞΕ. Σί> εργον δη 
όράζειν περί οΰ τ εςι και ότου. ΘΕΑΙ. άδηλον οτι περί εμού 
τε και έμός. ΞΕ. Τί 2έ όϊ αΰ; ΘΕΑΙ. Π^Γος; ΞΕ. Θεαί- 
τητος, ω νυν έγω διαλέγομαι, πέτεται. ΘΕΑΙ. ίίαι τούτον 
ίθΰδ' άν εις άλλως εϊποι πλην έμόν τε και περί έμοΰ. ΞΕ. ΙΙο/ον δέ γε τινά φαμέν άναγκαϊον εκαςον είναι των λόγων. b. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Τούτων δη ποιον τινα έκάτερον φατέον 
είναι; ΘΕΑΙ. Toy μέν, ψευδή που' τον δέ, άληόη. iE. Λέ- 
congruentia orationem conficiunt. The. Prorfus. Ho. Acci­pe & hoc breve. The. Quale iftud? Ho. Orationem necefle eft quoties fit, alicuius efle orationem: nullius enim efle ora­tionem impoffibile eft. The. Ita videtur. Ho. Nonne & qua­lem quandam efle ipfam oportet? The. Oportet fane. Ho. Animadvertamus obfecro diligenter. The. Decet. Ho. Afferam orationem tibi, rem cum aftione per nomen verbumque con­jungens : cuius autem oratio fit tu dicas. The. Efficiam, ut po­tero. Ho. Theaetetus fedet, num oratio ifta prolixa? The. Non, fed mediocris. Ho. Tuum eft nunc dicere, de quo & cuius oratio eft. The. De me videlicet, atque mea. Ho. Haec etiam? The. Quaenam ? Ho. Theaetetus hic, quicum ego nunc difputo, volat. The. Nemo de hac quoque aliter diceret, nifi qv6d de me, meaque eft. Ho. Diximus , qualem quandam efle orationem quamlibet oportere. The. Diximus. Ho. Harum au­tem qualem utramque efle dicemus? The. Unam veram, alte­ram falfam. Ho. Vera oratio ea quae funt, ut funt, de te
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γει δέ αυτών o μέν αληθής, τά Svra, ώς εςι περί σου. ©EAT. Τί ; ΞΕ. Ό δε δή ψευδής, ετερα τών οντων. ©ΕΑΙ. Νάζ. ΞΕ. Ύά μή ΰντ άρα ώς οντα λέγει. ΘΕΑΙ. Σχεδόν. ΞΕ. 
Όντων δέ γε οντα ετερα περί σού. πολλά μέν γάξ εφαμεν 
Βντα περί εκαςον είναι που, πολλά, δέ ούζ όντα. ΘΕΑΙ. Κο- 
μ,ώή μέν οϋν. ΞΕ.Ό^ ύςερον δή λόγον εΐρηκά περί σου, πρώ~ c. 
τον μέν εξ ών ώριαάμεθα τι ποτ έςί λόγος, αναγκαιότατων 
χυτόν ενα τών βραχύτατων εΐναι. ΘΕΑΙ. Nw δή γούν ταί- 
τη ξυνωμολογήσαμεν. ΞΕ. 'Έπειτα δέ γε, τίνος. ΘΕΑί. 
Ούτως. ΞΕ. E/ δέ μή εςι σος, ούκ άλλου γε ούδενός. ΘΕΑΙ. Πώς γάξ', ΞΕ. Μηδενός γε ών, ούδ' άν λόγος εϊη το^αράπαν. 
άπεφήναμεν γάξ οτι τών αδυνάτων ήν, λόγον οντα, μηδενδς 
εΐναι λόγον. ΘΕΑΙ. 'Ορθότατα. ΞΕ. Π^/ δή σου λεγάμενα d. 
μεντοι πάτερα, ώς τά αυτά, καί μή 8ντα ώς οντα, παντά- 
τασιν,ώς εοικεν, ή τοιαυτη σύν^εσις εκ τε ρημάτων γιγνο- 
μένη καί Ονομάτων, όντως τε καί αληθώς γίγνεσθαι λόγος 

■ψευδής. ΘΕΑΙ. Άληθέςατα μέν οΰν. ΞΕ. Τί δέ δή^ διάνοια 
τι καί δόξα καί φαντασία, μών ούκ ήδη δήλον οτι ταύτα

pnedicat. The. Certe. Ho. Falfa autem, alia quam quae funt. 
The. Profeito. Ho. Quae non funt ergo, quafi fiht aderit. The. Sic ferme. Ho. Et quae revera funt, alia de te dicit, multa ii- quidem entia circa unumquodque efle praediximus, multa quoque non entia. The. Omnino. Ho. Primum quidem neceffe eft orationem illam, quam fecundo loco de te protuli, fecun­dum orationis definitionem, unam quandam ex breviflimis efle. 
The. Sic enim inter nos convenit. Ho. Deinde exprime, num alicuius fit. The. Alicuius. Ho. Si tua non eft, alterius mul­to minus. The. Patet. Ho. Si nullius eft, neque oratio pror- fus eft. nam oftenfum eft, fieri non pofle, ut quae oratio eft, nullius oratio fit. The. Scite. Ho. Ergo quoties de te al­tera ita praedicantur, ac fi eadem eflent, & quae non funt, perinde ac fi fint; huiusmodi quaedam e* verbis ac nomini­bus compofitio, procul dubio fit oratio falfa. The. Vera ad­modum loqueris. Ho. Quid autem de cogitatione, opinione.
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γένη ψευδή τε χαί άληθη πάν^ ημών εν ταϊς ψυχαϊς εγ- 
γίγνεται; ΘΕΑΙ. ΙΚτ; ΞΕ. W εϊση ρμον,. άν πρώτον λά* r. βης αυτά, τί ποτ εςι, χαι τί διαψερουσιν εχαςα άλληλων.ΘΕΑΙ. Δ/dcv μ^όνον. ΞΕ. Ουχουν διάνοια μεν χαί λόγος, 
ταυτόν' πλην δ ράν εντός της ψυχής προς αυτήν διάλογος 
άνευ φωνής γιγνόμενος ,τοΰτ αυτό ημϊν επωνομάσ^η διάνοια. •ΘΕΑΙ. Παί^ν μεν ουν. ΞΕ. Τό δε γ' άπ εχείνης ρεϋμα διί 
του ςόρ-ατος ιόν μετά φθόγγου, χόχληται λόγος. ΘΕΑΙ 
Αληθη. ΞΕ. ΙίαΙ μην εν λόγοις γε αυτό ΐσμεν ον. ΘΕΑΙ. Τό ποιον; ΞΕ. Φάσιν τε χαι άπόπρατιν. ΘΕΑΙ.’Ίβ·^. ΞΕ 

^Τάταν ούν τούτο εν ψυχή χατά διάνοιαν εγγίγνηται μετά a. σ^ης, πλην δόξης, εχεις δ, τι προσείπης αυτό; ΘΕΑΙ. Κλχ 

πως; ΞΕ. Τζ ο’ όταν,,μη χα^ αυτήν^άλλά δι αΐ^ησεως 
παρη τινί το τοιουτον αυ πάθος, άξ οϊόν τε δρθως είπεΐν έτε­
ρόν τι πλην φαντασίαν; ΘΕΑΙ. Ουδεν. ΞΕ. Ώυχοΰν επειπες 

■ λόγος άληθης ην χαι ψευδής, τούτων δ’ ε<ράνη διάνοια μεο, 
αυτής πρός εαυ'την ψυχής διάλογος' δόξα δε, διάνοιας άπο- 
ζί phantafia dicemus? nonne iam conflat,quod haec omnia genera, tum vera, tum falfa in animis noflris efficiuntur ? The. Qua ratione ? Ho. Sic intelliges facile, fi prius quid unum­quodque illorum fit, quove inter fe fingula differant, accepe­ris. The. Exhibe modo. Ho. Nonne cogitatio & oratio idem? nifi quod cogitatio dicitur illa ipfa fine ftrepitu vocis interior collocutio, qua fefe animus nofter alloquitur. The. Penitus. 
Ho. Sed per os effluxus prolationis ab illa oratio nuncupatur. 
The. Verum. Ho. Quin etiam in oratione hoc animadverti­mus. T^c. Quid ? Ho. Affirmationem, inquam, & negationem. 
The. Nempe, Ho. Quando igitur hoc in anima per cogitatio­nem filentio fit, poteflne alio, quam opinionis nomine nun­cupari? The. Nequaquam. Ho. Quid vero? cum non per ipfam, fed per fenfum rurfus talis paffio accidit, poteflne aliter, quam phantafia cognominari? The. Non aliter. Ha. Poflquam oratio partim vera, partim falfa effe apparuit, co­gitatio vero interior ipfius animae collocutio, opinio vero CQ’- 
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τελεΰτησις' φαίνεται is δ λέγομεν, σύμμ,ιξις αίσ^ήσεως καί b. 
δόξης' ανάγκη δή καί τούτων τω λόγω Συγγενών οντων, 
ψευδή τε αυτών ενια καί ενίοτε είναι. ΘΕΑΙ. Π5ί i’ ού; ΞΕ. 
Κατανοείς οΰν οτι πρμότερον εύρέΰη ψευδής δόξα και λόγος ί; κατά την προσδοκίαν ήν εφοβήΟημεν άρτι, μ/ή παντάπασιν 
άνήνυτον εργον έπιβαλλοίμεόα ζητοΰνΊ ες αυτό; ΘΕΑΙ. Κα­
τανοώ. ΞΕ. Mij τοίνυν μηδ’ εις τά λοιπά άύυμώμεν. επειδή 
γάξ πέφανται ταυτα,των έμπροσθεν αναμνηα^ωμεν κατ’ c. 
ε’ίδη διαιρέσεων. ΘΕΑΙ. Ποία;^ δή; ΞΕ. ΔιειλόμεΟα τής εί- 
δωλοποίίκής είδη δύο' την μεν, είκαςικήν' τήν δε, φανταςι- 
ζήν; ΘΕΑΙ. ~Ναί. ΞΕ. Κλ/ τον σο^ιςήν εϊπομεν ώς άποροί- 
μεν εις δπότεξ άν Ζήσομεν; ΘΕΑΙ. TL· ταυτα. ΞΕ. Καί 
τοΰ& ημών άπορου μενών, ετι μείζων κατεχύθη σκοταδινία , 
φανέντος του λόγου του πασιν άμφισβητούντος, ώς ούτε 
είκών, ούτε είδωλον, ούτε φάντασμα είη τοπαράπαν ούδεν, διά 
το μηδαμώς μηδέποτε μηδαμού ψεύδος είναι. ΘΕΑΙ. Λέγεις d. 
άληβή. ΞΕ. Νΰ> δέ γ' επειδή πέφανται μέν λόγος, πέ<$ανταιgitationis conchifio, in qua opinionis fenfusque commixtio re­petitur : necellarium efle videtur, ut cogitationes opinionesque partim verae, partim falfae fint; quippe cum fint orationi cog­natae. The. Nihil repugnat. Ho. Advertisne, nos facilius, quam putabamus, orationem & cogitationem falfas interdum efle in- venifle ? Metuebamus fane ne opus irritum & inexplicabile iila quaerentes aggrederemur. The. Adverto. Ho. Ergo ne in reli­quis animum deiiciamus: verum poftquam patefaita funt ifta, iuperiores illas fecundum fpecies divifiones in memoriam re­vocemus. The. Quales ? Ho. Imaginariam artem in duas divi- fimus, aflimilatricem fcilicet & phantafticam. The. Sic egi­mus. Ho. Utra vero in arte fophiftam collocaremus, ambige­bamus. The. Profe&o. Ho. Poft hanc ambiguitatem repente profundior emerfit caligo, cum fermo ille cunilis dubius infer­retur , quod neque imago, neque fimulacrum, neque phan- tafma omnino ufquam eft, quia nullo modo ufquam un­quam falfum exftet. The. Vera narras. Ho. Nunc autem poft-



PLATONIS3.983’ οΰσα δόξα ψευδής, έγχωρεΐδη μιμήμ,ατα των οντων είναι, 
και τέχνην έκ ταύτης γίγηε&αι της διαδέωεως άπατητικήν. ΘΕΑΙ. Έγχωρεΐ. ΞΕ. Καζ μην οτι γ ήν ό τοτμτης τού­
των , πότερον διωμολογημενον ημΤν έν τοίς πρό&εν ήν; ΘΕΑΙ. e. Na:/. -Ε. Πάλιν τοίνυν έπιχειρωμ,εν, σχίζοντες διχη τδ προ- 
τεθεν γένος, πορεύεσαι κατά τούπι δεξιά ,αεί μέρος τού τμη- 
ΰέντος, έχομ,ενοι της του σοφιςού κοινωνίας, εως άν αυτού τά 
κοινά, πάντα περιελόντες, την οικείων λιπόντες φύσιν, έπε- 
δείξωμεν μάλιςα μέν ημϊν αύτοϊς, ‘έπειτα δέ και τοίς εγγν- Ρ· τάτω γένει της τοιαύτης μ,εύόδου πεφυκόαι. ΘΕΑΙ. Όρθως.ΞΕ. θύκούν τότε μέν ηρχόμεόα ποιητικήν και κτητικήν τέχ­
νην διαιρούμενοι. ΘΕΑΙ. NW. ΞΕ. Καζ της κτητικής έν 
θηρευτική και έν άγωνίμ, και έν εμπορική, καίτισιν έν τοιού- 
τοις εΐδεσιν έφαντάζετο νϊμϊν. ΘΕΑΙ. Πάνυ μέν ούν. ΞΕ. Nyy δε γ επειδή μιμητική περιείλη^εν αύτδν τέχνη, δηλον 
ώς αύτην την ποιητικήν διχα διαιρετέον πρώτην. η γάξ που

quam apparuit quidem oratio, apparuit & opinio falfa, ροίΉ- bile eft, fimulacra quaedam rerum verarum aemula efle , & ab hac difpofitione artem decipiendi manare. The. Poflibile certe. 
Ho. Quin etiam quod in his Sophifta verfatur, eftne a nobis in fuperioribus conceflum ? The. Eft. Ho. Adnitamur iterum, bifariam genus propofltum partientes, femper ad dexteram pro­gredi divifi partem , & quae cum Sophifta quoquo modo com­municant, circumfpicere , ut communionibus omnibus ampu­tatis propriam eius iedem atque effigiem & nos intueamur, & his, qui ad huiusmodi difciplinae progreflum natura accedunt, quam proxime oftendamus. The. Probe. Ho. Nonne ab initio artem efficiendi unam, adquirendi alteram partientes induxi­mus ? The. Certe. Ho. Divifa poftmodum adquirendi arte, fub ea Sophiftam imaginati fumus in venatione, certamine, mer­catura, & huiuscemodi fpeciebus. The. Sic prorfus eft adum. 
Ho. Nunc vero poftquam imitandi quoque ars Sophiftam complexa eft, conftat, in primis artem hanc efficiendi efle bi­fariam dividendam, imitatio quippe effe&io quaedam eft,
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μίμησις, ποίησίς τις έςίν’ ειδώλων ^ξ,ντοι φαμέν, άλλ1 ουκ b. 
αυτών εκάςων. γάς; ΘΕΑΙ. Παντάπασι μεν ουν. ΞΕ. 
Ποιητικής πρώτον δύο εςω μέρη. ΘΕΑΙ. Ποίω; ΞΕ. Το 
μεν, %ειον' το <5 ανθρώπινον. ΘΕΑΙ. Πΰπω μεμάθηκα. ΞΕ. 
Ποιητικήν ( είπε? μεμνήμεθα τά κατ άρχάς λεχθέντα) πά­
σαν ε<ραμεν είναι δύναμιν, ήτις άν αιτία γίγνηται τοΐς μή 
πρότερον όύσιν ϋςερον γίγνεσθαι. ΘΕΑΙ. Μεμνήμεθα. ΞΕ. 
Ζώα δή πάντα Ζνητά καί φυτά, οσα τ επί γης έκ σπερμά- c. 
των καί ριζών φύεται, καί οσα άψυχα έν γη ξυνίςαται, σώ­
ματα τηκτά καί άτηκτα, μών άλλου τίνος ή νέου δημιουρ- 
γούντος φήσομεν ΰςερον γίγνεσθαι, πρότερον ουκ οντα; ή τω 
των πολλών δόγματι καί ρήματι χρώμ^νοι; ΘΕΑΙ. Πο/ω; ΞΕ. Τω τήν φύσιν αυτά γεννάν από τίνος αιτίας αυτόμα­
της, καί άνευ διανοίας φυούσης' ή μετά λόγου τε καί έπιςή- 
μ/ης Ζείας από Ζεοΰ γιγνομένης; ΘΕΑΙ. Έ/ώ μέν 'ίσως διά 
τήν ηλικίαν, πολλάκις άμψότερα μεταδοξάζω’ νυν μήν βλέ- d. 
πων εις σέ, καί υπολαμβάνω οϊεσδαί σε κατά γε 3εον αυτάfimulacrorum fcilicet, non verarum rerum, quemadmodum fupra diximus, nonne ? The. Procul dubio. Ho. Effectricis igi­tur facultatis duae primum fint partes. The. Quae? Ho. Di­vina & humana. The. Nondum intelligo. Ho. Si modo quae initio diCta funt, recordamur, effeCtricem facultatem dicimus vim quandam, quae caufa eft, ut fint poftea, quae ante non fuerant. The. Recordamur. Ho. Animalia cunCta mortalia, plantasque, quaecunque terra ex feminibus radicibusve nafcun- tur, & quaecunque inanimata in terra confiftunt, five lique­fieri poilint, five non poftint, numquid alio quodam opifice fabricata, quam Deo fafta effe, cum prius non fuiffent, di­cimus ? an multorum doCtrinam fermonesque fe&abimur ? The. Quorum? Ho. Dicentium,ifta natura ipfa gigni a caufaqua­dam fortuita, fine mente haec agente: vel cum ratione po­tius fcientiaque divina , quae ab ipfo Deo fit orta. The. Ego forte propter aetatem plerumque tum hoc, tum aliud opinor, in praefentia vero ad te refpiciens, putansque exiftimare te,
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γίγνεσθαι, ταύτν αυτός νενόμικα. ΞΕ. Καλώς γε, ω 

' ©εαιτητε. και εί μέν γέ σε ηγούμεθα των εις τον έπειτα 
χρόνον άλλως πας οοζαζόντων είναι, νυν άν τω λόγω μετά· 
πειθοΰς αναγκαίας έπεχειρούμεν ποιεΐν ομολογεΓν" έπεώη οέ 
σου καταμανθάνω την φύσιν, οτι και άνευ των πας ημών e. λόγων αύτη πρόσεισιν εφ’ άπες νυν έλκεσ^αι <φης, έάσω. χρό­
νος γάξ εκ περιττού γίγνοιτ άν. αλλά %ήσω τά μεν φύσει 
λεγάμενα, ποιεΐσ^αι ζεία τέχνη, τά δ’ εκ τούτων ύπ ανθρώ­
πων συνιςάμενα, άν^ωπίνη’ και κατά τούτον οη τον λόγον 
ούα ποντικής γένη' τό μεν, ανθρώπινον είναι, τό 3έ, ^εϊον. ΘΕΑΙ. 'Ορθώς. ΞΕ. Τέμνε 3η ουοϊν ούσαιν 3ίχα έκατέραν ρ. αύταϊν. ΘΕΑΙ. Πως; ΞΕ. Οίον τότε μεν κατα πλάτος
τέμνων την ποιητικήν πάσαν, νυν 3ε αύ κατά μήκος. ΘΕΑΙ. 
Ύετμήσ^ω. ΞΕ. Ύέτταρα μην αυτής ούτω τά πάντα μέρη 
γίγνεται’ 3ύο μεν τά προς ημών, άνθρώπεια' 3ύο 3' αύ τά 
προς ΰεών, 3εϊα. ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ. Τά 3έ γ ώς έτέρως αύ 
Τηρημένα, μέρος μέν εν άφ’ έκατέρας της μερώος, αυτό ποιη-per Deum haec omnia gigni, idem ipfe quoque exiftimo. Ho. Refte admodum, Theaetete. Ac ii te putaremus in pofterum aliter opinaturum, nunc ratione, fimul cum neceffaria quadam perfuafione, ut nobis crederes efficeremus, quoniam vero eius ingenii effe te novi, ut etiam fine ncftra demonftratione ultro ad illa fis profecturus, ad quae nunc trahi te dicis, dimittam, nam fupervacua difputatio talis effet. Ponam vero,illa, quae natura gigni dicuntur, arte divina fieri: quae autem ex his ab hominibus componuntur, humana: atque hac ratione duo ef- feCtricis facultatis genera, humanum videlicet, & divinum. 
The. Praeclare. Ho. Cum vero duae fint artes, utramque bifa­riam divide. The. Qui ? Ho. Quemadmodum ars effe&rix uni­verfa per latitudinem eft divifa, ita nunc per longitudinem di­vidatur : atque ita quatuor illius partes efficiuntur, duae quo­ad nos, humanae , duae iterum quoad deos, divinae. The. Pro- fe&o. Ho. Ex his quidem rurfus aliter nunc divifis, utriufque partitionis pars una eft effeflrix, reliquae autem imaginariae 
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ηκόν, τώ δ'υπολοίπω σχεδόν μάλις άν λεγοίσ^ιην είδωλο- 
ποιϊκώ. καί κατα ταυτα δη πάλιν η ποιητική διχη διχιρεΐτχι. ΘΕΑΙ. Atye οπη εκατερα χύθις. ΞΕ. ‘ΙΙ^ε/ς που καί b. 
τάλλα ζώα, καί εξ ών τα πε<φυκότ εςι, πύς καί υδως, κχι 
τά τούτων άδελφά,πεού γεννήματα πάντα ϊσμεν χύτά άπειρ- 
γχσμένχ εκαςα' η πώς; ΘΕΑΙ. ^τω. ΞΕ. Τούτων δέ γε 
έκάςων είδωλα, άλλ' ούκ χύτχ, παρέπεται, δαιμονίρ και 
ταύτα μηχανη γεγονότα. ΘΕΑΙ. Πο/^; ΞΕ. Τά τε έν 
τοΐς ύπνοις, καί όσα μεθ’ ημέραν φαντάσματα αυτοφυή λέ­
γεται' σκιά μέν, όταν έν τω πυρι σκότος έγγίγνηται' διπλούν 
δέ, ηνίκ άν φως οίκεϊόν τε και άλλότριον περί τά λαμπρά c. 
καί λεία εις έν συνελθέν, της έμπροσθεν ειωθυίας οψεως εναν­
τίαν αϊσθησιν παρασχον, είδος άπεργάζηται. ΘΕΑΙ. Δύ» 
γάς ούν εςι ταΰτα ΰείας 'έργα ποιήσεως, αύτό τε και τό πα­
ρακολουθούν εϊδωλον έκχςω. ΞΕ. Τί δέ; την ημετέραν τέχ- : 
νην, ά^ ούκ χύτην μέν οικίαν, οικοδομική φησομεν ποιεΐν, 
γραφική δέ τιν έτέραν, οϊον ονας ανθρώπινον έγρηγορόσιν 
άπειργασμένην; ΘΕΑΙ. Πάνυ μέν ούν. ΞΕ. Ούκουν κχι τάλ- de­nominantur. unde rurfus efficiendi facultas in duo dividitur. 
The. Dicas iterum quemadmodum utraque. Ho. Nos utique & animalia cetera, eaque ex quibus iila gignuntur, ignis & aqua, horumque germana, a Deo omnia procreata fcimus fingula illa effe&a atque opera, an non? The. Nempe. Ho. Poft haec horum fimulacra fequuntur, divina quadam induftria produ&a. 
The. Quali? Ho. Phantafmata enim, quae dormientibus occurr runt, quaeque in die per fe absque arte videntur, umbra qui­dem , cum tenebrae igni milcentur : duplex autem, quando lu­men proprium & extraneum, circa perfpicua leviaque in unum voncurrens, fenfumque contrarium folitae vifionis praebens, fpeciem efficit. The. Duo ergo funt ifta divinae effectionis opera, res videlicet fingulae, fingulasque res fequentia fimula­cra. Ho. Ars autem humana, nonne per architecturam do­mum fabricat, per piCturam vero domus imaginem, veluti quoddam humanum infomnium vigilantibus faClurn? The.



3oz PLATONISλα ούτω κατά, δύο, ό/ττα fy/α της .ημετέρας αύ ποιητικής 
πράξεως, τό μεν, αύτό, φαμ,έν αύτουργικη, τό δε είδωλον, 
ειδωλοποιϊκη. ΘΕΑΙ. Νυν μάλλον έμαθαν' καί τίθημι δύο 
διχή ποιητικής είδη. %εία μεν καί ανθρώπινη κατά ^άτερον 
τμήμα' κατά δέ Πατέραν, τό μεν, αυτών ον, τό δέ, ομοιω­
μάτων τινων γέννημα. ΞΕ. Της τοίνυν είδωλουργικης άναμνη- 
ιτ^ωμεν, οτι τό μέν, εικονικόν, τό δέ, φανταςικόν εμελλεν e. είναι γένος' ει τό ψευδός όντως ον ψευδός, καί των οντων εν 
τι φανείη πεφυκός. ΘΕΑΙ. ΤΕ fa? ούν. ΞΕ. Ουκουν έ<ράνη 
τε, καί διά ταύτα δη καταριθμησομεν αύτω νύν άναμ^ισ- 
βητήτως είδη δύο; ΘΕΑΙ. Ναι. ΞΕ. Τό τοίνυν φανταςικόν ρ. αύθις διορίζομεν δίχα. ΘΕΑΙ. Πί;; ΞΕ. Τό μέν, δί δργάνων •^7 γιγνόμενον, το δέ, αυτού παρέχοντας εαυτόν όργανον τού 
ποιούντος τό φάντασμα. ΘΕΑΙ. Πώς φης', ΞΕ. "Οταν, 
αίμαι, τό σαν σχημ^α τις, τω εαυτού χρώμενος σώματι, 
προσόμοιον, η φωνήν φωνή φαίνεσαι ποιη, μίμησις τούτο της

Nulli dubium. Ho. In aliis quoque fimiliter per duo partien­do, gemina opera effectricis noftrae aCtionis inveniemus: ip- fam quippe rem principali facultate, imaginem vero aemula- trice illa facientes. The. Nunc melius intelligo, ac duas bifa­riam pono effeitricis fpecies facultatis. Primo fiquidem in di­vinam partior & humanam, fecundum alteram divifionem: fecundum vero alteram, in rerum ipfarum & in imaginum ef- fe&ricem. Ho. Reminifcamur obfecro duo dixiffe nos imagi­nariae facultatis genera effe oportere, affimilatorium fcilicet & phantafticum, fi modo aliquid revera falfum, & falfum unum aliquid eorum, quae funt, fit futurum. The. Didium certe. 
Ho. Nonne conftitit? ideoque nunc ipfi duas fine controverfia fpecies adnumerabimus ? The. Sane. Ho. Phantafticum itaque rurfus in duo fecandum. The. Quomodo ? Ho. Unum per in- ftrumenta faCium; alterum illius, qui fefe inftrumentum phan- tafma efficientis exhibet. The. Qui ifthuc ais ? Ho. Quoties aliquis figuram tuam ulurpans, corpori fuo, aut vocem voci confimilem videri facit, imitatio ifta phantafticae nuncupatur. 
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ςανταςικης μάλιςα κεκληταίmu. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Μ.-^- 
τικον δη τούτο αύτης προσειπόντες άπονειμώμεθα' τδ δ’ άλλο 
παν άφωμεν μαλακισ^έντες, καί παρεντες ετέριρ συναγαγεΐν 
τε εις &, καί πρίπουσαν επωνυμίαν άποδούναί τιν αύτω. b. ΘΕΑΙ. Φϊενεμησ^ω' το δε, με^εισ^ω. ϋΕ. Αα/ μην χαί τού­
το ετι διπλούν, ώ Θεαίτητε, άξιον ηγεΐσ^αι' δύ & σκοπεί. ΘΕΑΙ. Αεγε. ΞΕ. Των μιμούμενων, οί μεν, είδότες ο μι­
μούνται, τούτο πράττουσιν, οΐ 5’ ούκ είδότες. καίτοι τίνα 
μείζω διαίρεσιν αγνωσίας τε καί γνώσεως ^ησομεν; ΘΕΑΙ. 
Ούδεμίαν. ΞΕ. Ούκούντόγε άρτι λεχβεν ,είδότων ην μίμημα. 
το γάξ σδν σχήμα καί σε γιγνωσκων άν τις μιμησαιτο. ΘΕΑΙ. Πώί ού; ΞΕ. Τί δαί δικαιοσύνης τδ σχήμα καί c. 
όλης συλλήβδην αρετής; άξ’ ούκ άγνοούντες μεν, δοξάζον- 
τες δε πη, σκόδρα επιχειρούσι πολλοί τδ δοκούν σφίσι, τούτο 
ώς ενδν αύτοΐς προΰυμεϊσδαι ψαίνεσ^αι ποιεϊν, δτιμάλιςχ 
ίργοις τε καί λόγοις μιμούμενοι; ΘΕΑΙ. Ί£αι πάνυ γε πολ­
λοί. ΞΕ. Μων ούν πάντες άποτυγχάνουσι τού δοκειν είναι

The. Utique. Ho. Imitatorium hoc appellantes ita diftribua- mus, & reliquum omne quafi iam quietis cupidi praetermit­tamus, concedamusque alteri, ut in unum colligat, & conve­niens ipfi tribuat cognomentum. The. Diftribuatur, ut vis, & hoc dimittatur. Ho. Hoc praeterea duplum, o Theaetete, exi- ftimandum. quam vero ob caufam, animadverte. The. Dic. 
Ho. Eorum, qui imitantur, aliqui cognofcentes quod imitan­tur , hoc agunt, aliqui autem ignorantes, an maiorem aliquam difcrepantiam divifionemque, quam ignorantiae cognitionis­que, ponemus? The. Nullam. Ho. Nonne ea, quam modo di­cebamus, ccgnofcentium imitatio erat? figuram quippe tuam imitatur ille, qui te cognofcit. The. Ille ipfe. Ho. Quid autem •de iuftitiae virtutisque univerfae figura dicendum? an non inulti dum ignorant, nolle autem hanc opinantur, quod illis videtur, id ipfum imitantes, tam verbis, quam operibus anni­tuntur , ut ineife ipfis appareat ? The. Atque admodum multi. 
Ho. Numquid ita illos fpes fallit, ut ficut iufti non funt, ita
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δίκαιοι, μηδαμώς οντες ; 2) τούτου παν τουναντίον; ΘΕΑΤ. 
Πλζ ΞΕ. τούτον γε ετερον εκείνου λεκτέονd. οΐρνοΰίΐ, τον άγνοούντα τού γινώσκοντος. ΘΕΑΙ. ΞΕ.
Ιΐόΰεν ούν ονομα έκατέρω τίς αυτών λήψεται πρέπον; 2; δη- 
λον δη χαλεπόν 0y; διότι της τών γενών κατ είδη διαιρέσεως 
παλαιά τις, ως, εοικεν, αίτία τοϊς έμπροσθεν καί ασύννους 
παρην,· ώστε μηδ’ έπιχειρεϊν μηδένα διαιρείσαιατ καΟό δη τών 
ονομάτων ανάγκη μη σκόδρα άπορεΐν. 'όμως δέ, κμν ή τολ- 
μηρότερον ειρησ^αι, διαγνώσεως 'ένεκα την μέν μετά δόξης 

c. μίμησιν, δοξομιμητικην προσείπωμεν την δέ μετ επίσημης, 
ίςορικην τινα μίμησιν. ΘΕΑΙ. ’Έςα;. ΞΕ. Θατέρω τοίνυν 

. χρηςέον. δ γάξ σοφιςης ούκ έν τοϊς ειδόσιν ήν, άλλ’ έν τοϊς
μιμουμ,ενοις δη. ΘΕΑΙ. Κα? μάλα. ΞΕ. Τ?7 δοξομιμητην 
δη σκοπώμεθα, ώσπεξ σίδηρον, είτε υγιής, είτε διπλόην εχων 
τινά εςιν έν έαυτω. ΘΕΑΙ. Σκοπώμεν. ΞΕ. "Εχει τοίνυν ρ. και μάλα συχνήν. ό μέν γάξ εύηύης αυτών έςίν, οΐόμενος 
είδέναι ταύτα ά δοξάζει' το δε Πάτερου σχήμα, οια την εί

nec etiam videantur? an contra? The. Contra. Ho. Imitato- ' rem hunc diverfum ab illo fuperiori dicemus, ignorantem a cognofcentc? The. Dicemus plane. Ho. Unde igitur nomen utriusque proprium deducetur ? an videlicet difficile eit ? quia caufa quaedam vetus diviflonis generum in ipecies, fuperiori- fcus noftris ignota fuerit, adeo ut nemo partiri contenderit, ideoque nominum inopes efle necefle eft. Etfi di&u audacius videri poteft, declarationis tamen difcretionisque gratia, imi­tationem illam opinionis comitem, opinabilem imitationem : il­lam vero quae fcientiae, hiftoricam quandam fcientemque imi­tationem vocemus. The. Efto. Ho. Harum quidem appellatio­num altera dumtaxat utendum, nam^ fophiftam etfi in genere imitantium, non tamen in genere fcientium pofuimus. The. Sic eft. Ho. Hunc itaque opiniofum imitatorem tanquam ferrum examinemus, fitne folidus fimplexque, an contra geminum duplexque in fe quiddam habens, The. Examinemus. Ho. Cer­te admodum multiplex. Nam fophifta alius fatuus & ineptus 
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τοΐς λόγοις κυλίν^ησιν, εχει πολλήν υποψίαν και φόβον ώς 
αγνοεί ταύτα α προς τούς άλλους ώς ε/δώί έτχημάτιςαι. ΘΕΑΙ. Παι/υ μεν ούν εςιν εκατέρου γένους ών εϊρηκας. ΞΕ. 
Ούκούν τον μεν απλούν μιμητην τινα' τον δέ, ειρωνικόν μι­
μητήν ^ήαΌμεν; ΘΕΑΙ. Ίύΐκος γούν. ΞΕ. Τούτου δ’ αΰ τό 

.γένος εν ή δύο φωμεν; ΘΕΑΙ. Ορα ^ύ. ΞΕ. Σκοπώ' καί 
μοι όιττω κατα^αινεσόν τινε' τον μ,έν, δημοσία τε και μα- b. 
κροΐς λόγοις πρός πλήθη δυνατόν ειρωνεύεσαι, καθορώ' τόν 
2έ, ί&μ τε και βραχέτι λόγοις αναγκάζοντα τόν προσύιαλε- 
γόμενον έναντιολογεΐν αυτόν αύτώ. ΘΕΑΙ. Λ,έγεις ορθότατα. ΞΕ. Τινα ούν αποβαίνω μέθα τόν μακρολογώτερον είναι} πό- 
τέρα πολιτικόν, ή ύημολογικόν; ΘΕΑΙ. Δήμο λογικόν. ΞΕ. 
Τί δέ τόν ετερον έρούμεν; σοφόν, ή σοφιςικόν; ΘΕΑΙ. Το^ 
μέν που σοφόν αδύνατον, έπείπεξ ούκ εΐύότα αυτόν εθεμεν* 
μιμητής δ’ ών του σοφού, δηλονότι παρωνύμιον αυτού τί λή- c. 
ψεται. και σχεδόν ήδη μεμάθηκα ο, τι τούτον δεΓ προσειπεΓνeft, quae opinatur fcire fe putans. Alterius vero forma, prop­ter variam in fermonibus revolutionem, certe fufpicionem plu­rimam metumque habet, ne forte ignoret illa, quae coram aliis fcire fe fimulat. The. Omnino ex utrisque generibus eft, ut narrafti. Ho. Nonne igitur unum quidem fimplicem, alterum ironicum imitatorem ponemus? The. Confentaneum eft. Ho. Huius iterum genus unum an duo dicimus? The. Tu videris. 
Ho. Cogito equidem: ac duo cogitanti mihi fe offerunt. Unus quidem publice prolixa oratione apud populum ironia utens: alter privatim minutis quibusdam captiunculis cogens eum, qui cum ipfo difputat, fibimet in fermonibus contradicere. The. Re&e admodum loqueris. Ho. Quomodo fuperiorem illum de­nominabimus? civilemne, an popularem? The. Popularem. 
Ho. Alterum vero Sophon, id eft lapientem, an Sophifticum ? 
The. Sapientem quidem vocare illum non licet, quandoqui­dem ignorantem ipfum pofuimus: quoniam vero fapientem imitatur, cognomentum quoddam illius fimile fortietur: ac demum intelligo, hunc ipfum prorfus, & revera Sopmftam

Plui. Oper. Vol. II. "V
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άλνβως αυτόν εκείνον τον παντάπασιν όντως σοφιςήν. ΞΕ. 
Ούκοΰν συνοήσωμ-εν αύτοϋ, καθάπες 'έμπροσθεν, τοΰνομα, 
συμπλέξαντες από τελευτής έπ αρχήν; ΘΕΑΙ. Ώάνυ μεν 
ουν. ΞΕ. Το;/ τής έναντιοποιολογικής ειρωνικού μέρους, 
τής όοξαςικής μιμητικόν, του φανταςικοΰ γένους, από τής d. εΐδωλοποιϊκής, ου ^εΐον άλλ’ ανΰρωπικόν τής ποιήσεως αφω- 
ρισμένον έν λόγοις τό ^αυματοποίίκόν μόριον' ταύτης τής 
γενεάς τε καί αίματος ος αν φή τον όντως σοφιςήν εΐναι, 
ταλνβέςατα, ως εοικεν, έρεΐ. ΘΕΑΙ. ΙΙαντάπασι μέν ούν.ΤΕΛΟΣ ΤΟΤ ΣΟΦΙΣΤΟΤ.

1 appellari decere. Ho. An non, ut fupra, ita nunc nomen eius colligabimus, a fine iterum ad principium omnia complexi ? The. Omnino. Ho. Is demum Sophiflam vere definiet, qui gene­rationem eius & ftirpem efle iftam afleverabit: Sophifta, in­quam, eft, qui in Termonibus difputantem cogit contradicere fibi ipfi: qui & ironici pars eft,ab imitatore opiniofo veniens, phantaftici item generis, ab imaginaria facultate profluens, non divinae, fed humanae effe&ionis determinata progenies, ex eorumque numero, qui verbis, quafi quibusdam praeftigiis, mirum in modum decipiunt auditores. The. Ita prorfus di­cendum. )
FINIS SOPHISTAE.
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VARIAE LECTIONESIN EUTHYPHRONEM.
p 3. Έυδυφρων n οσίου. Laudant fic hunc dialogum Laert. 3, 58, & Thom. Mag. in voc. $ίκ». Sed uti verba ii 

περί αιτίου haud dubie debentur Grammaticis, ita quoque 
πειραστικόε, quod legitur in Aid. Baf. 1. 2. fumtum eft e Laertii 1. c.

p. 4. lin. 1. ου γάξ που) που abeft a Cod. Tub. Stepha- nus id mutari volebat in σου, cum negligentes librarii facile labi potuerint, cum ου γάξ που proxime antecellent. Sed 
που eleganter cum γάξ coniungi folet, & pron. σου ad verb. 
καταγνωσομαι facile intelligitur.

ead. I. 16. bp^a>T. »ρ6ωτ γάς έστι ) Steph. volebat ’ορδοτ. 
όρβον γάρ εστι. Mudgius vero: bptete γάξ εχει. Sed ορ^ωτ 
εστι επψ.εκν^ναι bene graece dici poteft,ut fit: re&e cura· 
tur, reile hoc agitur.

p. 5. I. 6. ώστε το elute) Cod. Tub. ωσγε. Sic & Mud- gius fcribendum putabat, probante Fifchero.
p. 7.I. 5. άκλά σΰ τε) Steph. corr. σόγε, quod particula 

τε fequatur καί, non fe. fed eft άμακόλουΰο^.
ead. I. 10. te γε τυγχ.) fn abeft a Cod. Tub.
ead.l. 15. επιτυχαντος είναι όρθωε) Cod.Tub. επιτύχαν· 

τος ορ^ωτ.
ead. I. ιγ. ^στι των οικείων) Cod. Tub. εστί £ε «Τδ 

των οίκ. Sic & Baf. 2.
p. 8. I. ι. μ Λΐλαΐή) Baf. 1. 2. Η Steph. dividivolebat &κα Νι. Fifcherus contra reponi debere putat: £ 

^κα^, ut duae particulae affirmativae maiorem vim habeant.
ilid. ου γάξ άν που υπεξ γε ) Cod. Tub. ου γάξ άν που 

γε υπ'εξ.
ead. I. 4, ου τούτο ρ,ονον £ει ) Cod. Tub. £ειν } uti Stepa, emendabat praeeunte Ficino. Sed eft avaKoKootev. Scripfit enim Plato fei, ac fi praecefferit οτι $Ία<ρερει.
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p. 9. I. 5. ού άεΐν Φροντίζειν ) Stephanus corrigebat <Nov, quod di&um effet, ut paulo ante ούάεν $v πpάyμa. Sed eft iterum h. 1. άνακολου^ον.
ead. Z. 10. οπη εχ») in Stobaei libris , uti iam Steph. re&e coniecerat. Addicit & Cod. Tub.

* ead. I. ι^. άια^εροι Ευθύφρων) Steph. volebat legi aut Jia- 
^εροιμι, quod τω είάείην refponderet; aut ειάείη pro ε’ιάείην. Neutro opus eft. Nam perfonarum permutatio eft fatis obvia: vel dicendum , nomen Ευβύφρων loco pronominis &γω efle pofitum.

ρ. 10. I. i.fqq. αύτοσχ^εάιάζοντα — μαβητης yeyova 
σάς) abeft a Tub. & poft μαθητής infertum eft «in.

p. n. I. 5. παντός εναντίον) Stephanus coni, πάντως prae- eunte Ficino. Sed vulgata defendi poteft. Mox eidem Stephano pro μελλοι legendum videbatur μέλλη, uti clare exftat in Cod. Tub. Sed vulgatum bene fe habet.
ead. I. 8. τί φΗ? είναι το ocriov ) Cod. Tub. το άίκαίον.
ρ.'ΐζ. I. 1-4- fq. ά οί πολλοί ουκ iaaai) Cod. Tub. Aid. Baf. 1. Morel. & margg. Steph. oi λοιποί, fed oi πολλοί Stejih. e Baf. 2. Eufeb. Ficin. in textum recepit.

• ead.l. 17 fq. οία. λύεται των ποιητών, καί υπο τ. α. 
ypaqiav) In Baf. 1. 2. poft y ραδίων interrogandi nota pofita eft: fed cum λέyετaι non fatis commode de piatoribus di‘ ci poflitconiunxit Stephanus καί υπο —‘^ραφεων cum fequen- tibus. Porro ante υπο inferebat Steph. οΐς, quod tamen rede irjtelligi. pdteft. Deinde malebat τά τε άλλα καί τά ιερά.·

ρ. 13. Ζ. 7. ^αυμάζοιμι) Morel. %αυμά<τοιυ.ι. fed particula 
αν Praetenti vim Futuri dat.
- eadrl. ΐφΜεμνηάαιαυν) Margg. Steph. & Ficin. μεμνησο a quam le&ionem recepit Forfterus. Sea μεμνηααι interrogative fumeftdum, &■ fqq.M ού μνημονεύεις Imperativ. refpuunt.

p. 14. Z. 1. ii ου μνημονεύεις ) Tub. Aid. Baf. 2. Forft. ή 
μνημονεύεις yε. male, iudice Fifchero. *

■ ead. I. 10. άπεκρίνω) Aid. Baf. 1. 2. Morel. άπεκρίνου. At Aoriftus fic eft ufitatior, & res ipfa eum poftulat.
p. 15; Z. 4. «cfe <Tg σκοπ.) Baf. 2. ωάε /n ακοπ. Sic etiam Ficinus legit. Optirne, fi poft ποιεί interrogandi lignum popas.' . ·
P- 16. I. 13. ταυτα άε ye} Sic Aid. Baf. 1. 2. Forfterus coni, ταυτά: quam emendationem orationis ferus & Ficini 



IN E U T Η YP H R Ο N E Μ.' 3IIlibri adiuvant. Recepit igitur Fifcherus. Idem Forfterus etiam paulo poft p. 17. I. i. pro τώ. αυτώ. legendum cenfebat ΤΛυτά.
p. 17.I. 5. και ^eop.iTei εστιν ) εστιν abeft a Cod. Tub.
ibid. εοικεν. Steph. fufpicabatur inter εοικεν ώστε excidifle quaedam, fine ulla caufa.
ead. I. 14. ατοκτειναντα ) Baf. 2. & Ficin. άτοχτείρορτ^ Re&e. nam fequitur ποιούντα.
p. 18.1.4. ωί ουκ, είπες α^ικούσί ye ) Aid. Baf. 1. 2. ου^ς 

νπερα$Ίκούσί ye. unde Stephanus ε/τε^ άΛ primus fecit. For­fterus fufpicatur, in libris olim fcriptum fuifle, ούχ ύπες ων 
λ^ιλ. ye. Certe Ficinum non ita legifle e verfione eius con­cludere licet.

p. 19.I. 13. επεϊ πάνυ ye) Stephanus coni, ετει ου πάνυ. fed επεί eft h. 1. ei fe μύ, quod ni ita ejjet.
p. 20.I. 1. Tofe fe σου εννενόιικα αμα k.) Cod. Tub. το cTt 

σου εχομαι άμα λ. Aid. Baf. 1. Morel. έννενόνμαι. Baf. 2. 
εννενόιισα. immo ενενόησα, quod aeque bene locum habet.

ead. I. 10. apa τούτο νυν επανορ^ούμε^α) Stephanus coni. 
βίρα, τούτο νυν επάνορ&ωμεόα, aut αρα τούτο ν. επανορ^ούμεόα, interrogative. Neutro opus eft, modo teneas, επανορ6ούμε&α efle fut. Atticum.

p. 22.I. 17 fq. » f? αλλά τι; ΕΥΘ. Ονκ.' άλλοί fiet, τούτο. ΣΩ. Δ/ότζ αρα όσιόν εστι) defunt haec verba in Cod. Tub. fed ab aliena manu margini funt adlita.
p. 23.I. 9. υπό των ^εων , αυτω τούτω τω <pik.) Cod. Tub. 

voro Άεων αυτών, τούτω Tb φ/λ.
ead. I. 12. εί μεν fia Tb όσιον) Cod- Tub. fiet, Tb $εωρ.
p. 24.1. 11. 0 ύπο^ωμε^α) Sic Stephanus e Baf. 2. cum Aid. Baf. 1. Morel. legant οτροθωμεϋα, Tub. vero προθυμωμεθα.
p. 25. I. 4. Tb ya^ τεριϊεναι αύτοϊί τούτο) Cod. Tub. του- 

Toti τούτο. Idem in feq. pro εν ταυτω legit cum Baf. 2. ευ 
τω αυτω.

ead. I. 8. τα αυτού μόνον) Cod. Tub. Tct αυτού μόνα.
ead. Z. 11. aitiviiToui) Cod. Tub. ακινήτων
ead.l. 14. σύ τρυγάν) Baf. 2. συντρυφαν. Steph. in marg. 

ypai. σύ ατειττων τρυφαν. quam le&ionem haufit e verfione Ficini, qui vero τούφαν tantum explicavit.
ead. I. 15. τροατοκάμ^ί) Cod. Tub. οτροσαποκάμ^.
p. 26. I. 7. ii ό ποιητύί) Ita Aid. Baf. 1. 2. fed in marg.

V 4



312 VARIAE LECTIONESSteoh. legitur ypai. ο ποιητης Στασΐνος εποίησεν &. ypat. 
καί ουτω’ ο STctff-nOf εποίησεν. Fifcherus nomen Στασΐνος 
e gloflemate ortum putat.

ead.l.y.pvK Τελείς ειπεΤν 7va yap) Baf. 2. & margg. Steph. ουκ εθε'λειν εΐπεΐν 7va περ. Utra le&io melius fe ha­beat, vix conftitui poteft, cum fententia fit obi cura.
ead. I. 10. eya ούν τούτω Χια^ερομαι) Haec verba ufque ad ινα Χίος, ενδα κα'ι αιΧως Cod. Tub. non habet, fed ab aha manu margini adfcripta.
ead. I. 14. Άλλ’ 'ινα ys αιΧως ) Cod. Tub. opa άλλ' 7va y. 

a. fed opa ortum ex deprav. nom. Socratis.
p. 28. I. 17. Neti) verba ΕΥΘ. Net/. ΣΩ. abfunt ab Aid.Baf. I. 2. neque· ea Ficinus agnofcit, qui nec fuperiora verba 'H 

γάρ που ιππική — ΕΥΘ. Ουτω reddidit.
ibid. 'H cTe ys βοηλ.) ys abeft a Cod. Tub. uti paulo poft «Γϋ ante οσιοτης.
ead. 2. 18 fq. καί ευσέβεια, $εωρ } Ita bene diftinxit verba Stephanus, quae in Aid. Baf. 1. 2. coniunHa funt. Repeti vero debet ante %εων vocab. θεραπεία, quod iam vidit Ficinus, qui vertit, pietas cura deorum.
p. 19. I. 1. Ουκούν θεραπεία τε ) Ficinus legifle videtur 

ούκουν, nam vertit annon. Stephanus coni. ^ερ. ys. Bene. Coftientit Cod. Tub.
ead. I. 1. τοιονΧε επ' άγαβω') Stephanus malebat toiovXs 

ο επ' κ. λ. non male, fed eft Synchyfis. Porro pro έσται, quod in Aid. & Baf. 1. legitur, malebat Steph. cum Baf. 2. legere εστ'ι, uti & exftat in Cod. Tub. Sed Graeci per Futura continuationem exprimunt.
ead. I. 10. ωφελεία τέ εστι ) Sic Aid. Baf. 1. 2. unde Steph. coni, ωφέλεια., aut εττ’ ωφελείχ. Priorem conieituram fecu- tus eft Fifcherus.
ead. I. 18. ε'ΐη άν ή οτιότης') Cod. Tub. εϊ» οσιοτης. & 

ίίπερ pro ηνπερ.
j) . 30. I. 6. SmKovoTi) Stephanus volebat divifim fcribi 

Χηλόν οτι. Vide ipfum plura difputantem hac de re in notis ad init. Protagorae.
ead. I. 17. Πολλά, ys ο7μαι) πολλά Χε ο7μαι Tub. in quo etiam paulo poft spyariai pro άπεpycίσίas, & ως ϊγ^εις pro us legitur.
p. I. 15. [<p vvv Xrtj ανάγκη γάρ τον ερωτωντα τ« 
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έρωτωμένω άκολουδεΓν) Cod. Tub. νυν «Γε, avayxn yag τον 
ερωντα τω ε^ω/κενω ακολ.ρ. 32· 1· 7 Λ- °υ Baf. 2. & margg. Stephh.ού %αμαί ποτέ, quod recepit Forfterus.

' ead. I. lo.^Af’ ούν τό yεJ)p&ως ) Cod. Tub. ctf ούν ού τ^ 
όρόως. Aid. Baf. 1. 2. cof ούν ου τό ye ορ. In textum igitur 
τό ού, etfi falvo fenfu abeife poteft, cum tamen in bonis in­veniatur libris, repofuit cum Forftero Fifcherus.

ead.l. ΐ2.νΑλλο τί;) Cod. Tub. Aid. Baf. 1.2. άλλάτ/; notavit quoque Stephanus in margine.
p. 33. I. 1. qpatrav An μοι) Cod. Tub. ςρράτον Αε.
ead. I. 6. ut* thv εμπ.) Stephano videbatur deeffe pron. 

ταύτην aut τήνΑε. Temere.
ead. I. 8. άπο τούτων ) Cod. Tub. υπό τούτων.
ead. I. 13. ούΑε φίλον) Serran. e libro fuo MS. volebat legi άλλά φίλον. Sed Socrates de induftria fubtiliter diftinguit 

τό κε^αρισμενον ab eo quod eft φίλον, quod vel patet ex Euthyphronis refponfione.
p. 34. I. 1. περήόντας ) Cod. Tub. περιόντα.
ead. I. 6. τούτο <Γ άλλο τι) Stephanus fufpicabatur ante 

τό ακκο deeffe coniundHonem ούκ, & poil yίyvετaι ponen­dum effe colon. Sed άλλό τι n idem eft ac apa.
ead. I. 13. και ούκ α^ετεος αόν εϊης3 ωιτπεξ ό rip.)Cod. Tub. κ. ούκ άφ. εί ωτπεξ ό Πρ.
ead. I. 16. Αιωκάβειν ) Baf. 2. «Γ/ωκε/ν. Sed <Γιωκάδε/ν eft exquifitior & forma magis Attica, v. Timaeum ad Moerin.

IN APOLOGIAM SOCRATIS.
p. 39.I. 4. ούδέν εφήκασ·/) leg. ού<Γέν ex obfervatione vett. Grammaticorum.
ead. I. 6. ως χρύν υμάς) Baf. 2. χρίί. fed Attici imperfec­tum ponunt in iis verbis, cum quis dicitur debere aliquid fa­cere, fed cum veremur, ut id faciat, fecerit ve.
p. 40. L 6. ού κοιτά τούτους) Muret, varr. le<ftt. 3, 16 delet ού contra Socratis fententiam. Nam ρήτορα, είναι ού ita- 

tcl τούτους eft rhetorem ejje iflorum dljjimilem , qui vera dicat, non falfa.
ead. I. 15. παρίεμαι) hoc v. Stephano fufpedum eft, quod 



3Τ4 VARIAE LECTIONESvero Timaeus & Phavor. quoque in fuis libris invenere. Et bene hic locum habet, modo teneas, velle fibi aliquid dari in medio fignificare.
ead. I. 17· και &τί των τραπ ") Ficin. ζαι non habet, pro­bante Forft. fed καί faepius explicandi caufa adie&um, ut fit 

nempe, (cilicet.
p. 41. I. 5. -rAsi® ε$δ ομήκοντα~} Serranus legit εξήκοντα fecundum alios, qui Socratem fexagenarium obiifle narrant, vid. Laert. 2, 45.
p. 42. I. 5. υπο yvv ) Baf. 2. & Thom. Mag. in praepof. legunt u?r'o yng·. magis Attice.
ead. I. 12. hcu μειράκια άτεγ^νως, ερήμην χ,α,τ.) Forft. edidit καί μειράκια, άτεγνως (i. e. άλ^ως ) ερήμην κατ. probante Fifchero.
ead. I. 15. χ,ωμωδιοποιος} Sic Aid. Baf. 1. 2. fed Forft. 

χωμ.ωδαποιος , magis Attica forma, vid. Moerin.
p. 44. I. 1. Karnyopia εξ ) Baf. 2. κ. εστίν εξ quod fane eft concinnius.
ead. I. 3. διεζίαΚΚον) Rudinger. malebat διίβακον pro­bante Fifchero.
p. 45. I. 12. τούτους πεβουσι') Steph. emendabat πεβειν. Sed eft άναχόκου^ον; Plato enim fcripfit πεί&ουσι, quafi ver­ba oi&s τ’ εστιν non praecederent.
ead. I. T5. ov iya ήσ^ομΐΐν) Aid. Baf. 1. 2. Norib. Bogard. F’cim bgille videtur: or eya ήσ^ην. vertit enim : fum admo- 

dv. deteEl.itus. Serran. e Cod. fuo legit ομ εγω ήδόμην. Sed verborum συνάζεια ftat pro vulgata.
p. 46. /. 2. ε'ιγ^ομ^εν άν αυτοΐν') Aid. Baf. 1. Norib. αυτών. Baf. 2. αύτοίς. fed praeftat αύτοϊν , cum mox fit in omnibus libris αύτοίν. Mudg. malebat: είχε? εν τω αν αυτοϊν fine caufa & contra linguae leges.
ead. I. 15. τις ίσως ) Baf. 2. τις υμών Ίσως, vere, quiafeq. λέ^ε ούν ήμΐν τί εστιν.
ρ.4"7· I. 13· ” Serran. legit ν. vertit enim certe.Forfter. malebat ιίν. Neutro eft opus. Socrates ait: in fe efle fa- pientiam humanam, in Sophiftis vero aut divinam aut nullam.
p. 48. I. 8. χαί οπε? Asy®) verba οπε? K^ya includenda uncis vult Steph. Recle. nam pertinent ad fuperiora illa: καί 

μ.οι, ω ανδρες — μ^α λεγειν.
ρ. 49· ά 15· χΛλομ ού^' ayabov). Ficin.legifle videtur



IN APOLOGIAM SOCRATIS.cum Baf. 2. ούδέν καλόν Cleric. ( A. Crit. 2. p. 189^emendabat ουδέν κακόν ουδ" αγαβόν contra ufum loquendi Pla­tonicum & rem ipiam. vid. Forft. & Fifch.
p. 51^/. 1. ένα μοι καί ανέλεγκτος ) Steph. fufpicatur leg. 

ένα μη ανέλεγκτος, aut ινα μη μοι ανέλεγκτος , aut 'iva μή 
μοι καί άνελ. contra orationis συνάφειαν. vid. Fifch. deleni, locc. quorundam Platon, f. 4.

ead. I. 12. οτι ού σοφία voiolev, άλλα) Sic edidit Steph. contra omnes libros Aid. Baf. 1. 2. Norib. Bogard., Forft. apud quos legitur: ού σοφία τοιδιεν ά ττοιοΐεν, αλλά. Εχ- preflere eandem ledionem Serran. & Ficin. Recepit igitur Fifch.
p. 52. I. 8. <T/ct το την’ τέχνην) Steph. coni. Jha γάρ το 

την τ. praeeunte Ficin. fed γάρ faepe fic omittitur, & Aid. Baf. 1. 2. verba καί oi — δημιουργοί feiungunt a fuperiori- bus, connedluntque cum feqq. ita ut καί explicandi vim ha­beat, fcilicet, quippe.
p. 53. I. 7. έστί και ούδενύί) Ruding. corr. a και aut ii 

καί μάλλον contra rationem Graecam, cum το καί per fe augeat, atque adeo, immo, ut iam Ficin. vertit.
ead. I. 8. Margg. Stephh. & Baf. 2. τούτον λέγειν pro­bante Meibom. Mudgius coni, τούτα. Rede habet vulgata, modo intelligas ένεκα, propterea.
ead. I. 9. άν είποι) Steph. malebat ωσπεξ άν ei

είποι. non male; fed ei rede omitti poteft, fere ut Latiniquafi, 
& quafi fi promifcue ponunt.

ead. I. 12. έγω μέν έτι) Baf. 2. εγω μέν έχων, ετι" uti quoque legit Ficin. Utraque ledio eundem fere parit fenfum.
p. 34.I. 8. ούκ αυτούς ) Aid. Baf. 1. 2. Norib., ου^ αυτούς. Rudjnger. vero cum Steph, legit ούκ αυτούς, quam veram efle -ledionem, ipfa orationis feries oftendit.
ead. I. 13. ζά\ τά υπό γη? ζητεί) υπό γην Baf. 2. at Caf. fec. Άττικάτερος. —ζητεύ abeft ab Aid. Baf 1. 2. Ficin. At ledio Steph. confirmatur e fuperr. p. 44, l. 6. ζητών τά 

τε ύπο γην i
ρ. 56. I. Ι3· και ύμαν ύτοδεΐ^αι) Sic Aid. Bai. 1. At Baf. 2. έτιδει'ξαι, quod recepit'Forft. tanquam Platoni magis familiare verbum. Sane rationes linguae & Platonis utrumque admittunt. Norib. άτοδεΐξαι. aeque bene.
p. 58. I. 3. κατέγνωκας ατυχίαν) Baf. 2. δυστυχίαν3 



316 VARIAE LECTIONESquam legionem veriorem putat Fifch'. quoniam ατυχία de incommodis belli fere dicatur.
ead. l 6. eif $ίτις ^ια^θείρων ) Sic Aid. Baf. i, omitto ar­ticulo. Sed Baf. 2. ο <$Ίαφθείρων. Recepit poft Forft. Fifcherus, quia fequitur: ο — οιός re cet. & praeced. ai — ποιαυντες.
p. 59. l. 8. 'τονηροτερους ) Aid. Baf. i. Norib. «τοίΉροτώ- 

τους. non male. Sed praeftat comparat, quia praeceflerat 
βεκτίους ποιεϊν , p. 58.1. 5.

p. 60. I. 12. » ^ηλον οτζ) Aid. 1. 2. Norib. i) «Thaor. fed 
δηλονότι legendum cenfet Fifch.

ead. I.16. Ίων %εων ων ) ante ων excidifle putat Ruding. πη'ι, quod vero fic omitti folet. Et ων eft potius Genitiv. Obie&i.
p. 62. L <$. ουτοσ-'ι) Aid Baf. 1. 2. οντωσί. At Ficin. quo­que legit ουτοσ'ι, probante Ruding.
ead. I. 1 3. συν επισκευάστε <Γέ) <Th Baf. 2. prob. Fifch.
ead. I. 14. μ μοι φαίνεται) Aid. ημοι. Vir doft. apud Forft. malebat; υ μή. perperam.
p. 63 Z. 8. 'Ω? ωκνησας) Ita Steph; edidit e Ficini forfan verfione: quam tarde refpondifli. defendit hanc le&ionem Fifch. contra V V. DD. Ruding. Cafaub. ad Perf. p. 150. Upton ad Arrian. p 11 3. quibus arridebat Aid. Baf. 1.2. ως ωνησας, quam tanq-.iam legibus linguae & verborum contextis minus aptam reiicit, cum e contrario ως ωκνησας fenfum fundat opti­mum. Socrates ante queftus erat, quod Melitus nollet refpon- dere. Nunc igitur, cum illi nec opinanti & longa interie&a mora refponderit, exclamat: ως ωκνησας, quam cunttatus es! Confirmant etiam feqq hanc leit. interpretationis loco adieSa.
ead. I. 12. ^ιόμοσω) Sic omnes libri editi. At cum hoc ne­que fit Atticum (vid. Moer & Thom Mag. ) neque verba de Socrate, fed de Melito accipienda fint,recepit Fifch. Dacierii & Forft conie&uram : £ιωμ.όσω.
ρ.β^.Ι.γ. ovfev £ε δεινόν μη εν εμοί στη ) In quibusdam exemplis abefle μη teftatur Ruding. quod ipfi arridet. Male. Senfus eft: neque vero efl periculum, ne in me aefinat furor ( h. e. 

/ιαβολη & φθόνος in antecedd ) multitudinis , nefim ultimus, 
quem damnet invidia & odium multitudinis.

ead. Z. 1 3 "τα? τρβίττιι ) Norib. οτζ αν. iic quoque emen­dabat Ruding. Inde re&e Forft. coni, ο, τι αν. Ficin. legifle vi­detur Ίταν τι ττραττη. Sane πραττη poftulat cafum rei. hinc legendum putat Fifch. ό, τ αν.



IN APOLOGIAM SOCRATIS. 3i7
p. 66. I. 8. τιμωρεΐν) Mudg. corr. τιμωρων, ut cohaereat cum priorr. κακοί- «r. non male. At τιμωρείν quoque con- iungi poteft cum verbo τύ ζην, utque adeo pendeat ab articulo.
p. 68. I. 6. ei ayctda) ii K&l aya.^ inferta partic. apud Theodoret. Eufebium, Stobaeum , probantibus Forft. & Fifch. ibidem legitur φο£«θΗ<τομαι pro φοβήσομαι, quo inclinat Fifch. quia Futura paffiva faepius partes Medii fuftineant.
ead. I. abiere ) Sfeph. leg. putat άφίοιτε, ut paulo infe­rius. Sed in his modis ufurpandis fibi non conftant fcriptt.
ead. I. 8. acre/SiicrarTef ) Aid. Baf i. Norib άτιδήταντεί·, Baf. a. ίπιστήσ·αντε?ΛΐΆ quoque Eufebii libri, non male, nam 

άπια-τεΐν dicuntur ii, qui non parent aliis, contumaces, vid. Harpocrat. h. v. Sed vera eft le&io Steph. quam quoque e Cod. MS. Meibom. ad Baf. 2. adfcripferat.
ead. I. 14. έφ’ ωτε) Viger. in marg. Eufeb. & Comelin. ad Heliodor. corr. έφ’ « ye. fine caufa, cum etiam s$’ S τε faepius fic legatur, vid. quos laudat Fifch.
ead. I. i£. άτοδαμίϊ) Mudg. malebat άτοδαρεπ/. fed verba 

ictv <Γε άλως κ. λ. cum νυν μεν 'Κνΰτω ου οτε/^ό/ζεδα cohae­rent, nec vero cum επί τουτω μέντοι.
p.6g. I. 13. ποιείται) Aid. Baf. 1. Norib. margg. Steph. *το/ήσΈτα/. At iam Baf. 2. πο/εΐτα/, quod re&e pro fut. ac­cipi poteft.
p. 70. /. 1. υμ7ν μβΐζον ) ΐιμΐν habet Steph. contra omnes libros, haud dubie operarum vitio, nam ipfe vertit veflrae 

civitati.
ead. Z. 13. ου«Γ’ ei μ.έλλω) Thom. Mag. in verb. μέλλω legendum putabat: ou<F ei πολλάκιΐ αν μέλλω τεΰναναι, quod v. μέλλω non iungeretur fine τω αν praeteritis. Immo vel fic iungi pofle oftenderunt V V. DD. Bofius, Forft. ad h. 1. & Dorvill. ad Charit. 1,3.
p.yi.l. 3. ουΛ'έν βλάψει) Codd. Stob. βλά^ειεν ay. forian vere, nam mox eft: άτοκτείνειε — 'dv.
ead. I. 12. Νσιν υμΐν ) Serran. e Cod. MS. legit ^οσιν tw 

έν έμοί. quae le&io eft interpretatio Grammatici.
p. 73.1. 10. yiyveTai cpwui) Viro D06I0 apud Forft. vide­batur <ρωνη e marg. irrepfifle, fed eft τω χεϊον τ/ και £αιμ. interpretationis caufa adie&um. ,
p. 74. I. 5. τω οντι) Fifch. ex Ariftid. legit tW τω οντι g 



3i8 VARIAE LECTIONESquum librarii fubie&a faepe privarint articulo, quique h. 1. facile abforberi potuit άπο του τω.
ead. I. 9y#. υπείκοιμι παρα το £έον ) Baf. 2. υπεικα^οιμι 

ταρα το δίκαιον. etiam MS. Flor. υττεικάθοιμι. tanquam magis Atticum recepit Fifch. fed παρα το δίκαιον , quod & Norib. Ficin. Cornar. habent, e gloftemate ortum pronuntiat.
ead. I. 10. ύτείκωμ α/ζα και Άμ^ Άν) Steph. coni. 

υπείκων <Ts α/ζα Άν και απ. vel υπείκ. ^ε, καί Άμ' Άν απ. priorem coni, haufit e Ficin. fed prius Άμα pertinet ad υπείκων* pofter. ad ατοΚο'ψ.ην , & Άμα repetitum celeritatem indicat, ut ap. Latinos fimul — fimul.
p.y^.l.^. και υπΆγειν) Baf. 2. & margg. Stephh. απάγειν. At cum Timaei gloflae quoque υπάγειν agnofcant, merito vulgata praeferenda videtur. *
ead. I, 12. Άναπληται) Baf. 1. & Norib. ανατληιται pro­bante Ruding. qui vertit, fuflinere. Sed eft contra orationis feriem & leges grammatt. αναπκησαι αίτιων eft implicare 

criminibus.
ead. I. 14. Steph. coni, μεκοι improbante Forft. & Fifch. in Aid. Baf. 1. eft μέκκει.
ibid. si μη αγροικότερον ην είπεΐν ) Serran. e MS. Cod. legit: 

ως με ayp. ita quoque Ficin. Utraque ledio eodem redit.
ead.l. ult. ούτως) Baf. 2. αυτως, non male. Nam Plato faepius poeticis vocabulis ufus eft.
p. 77.I. 7. ο τι μ.η ) Ita vitiofe in Aid. legitur, unde in Steph. edit, migravit. Ficin. Baf. 1. 2. Norib. Forft. & Fifch. 0, 

τι. Re&e.
ead. I. 8. awa τί) Baf. 2. ΆλλΆ ^ιΆ τί. gloflema!
p. 78.1.12. ο Ζωτικού ) Aid. Baf. 1. Norib. ο &εοτ<ΐΌτί^ου. Baf. 2. & Ficin. exhibent Ζωτί^ου.
p-y^. l.g. or ^υνίσασι) Sic Aid. Baf. 1. Norib. Sed Baf. 2. οτι. quam ledionem in textum recepit Forft. eandem tan­quam conie&uram proponit Steph. in marg. cum altera: 01 

ξυνίσαστ. Cum Ficinus quoque οτι legerit, Fifcherus in con­textum recipere non dubitavit. Vulgata enim vix habet, quo fe defendat.
ead. I. 11. σγ^^ον τι) τι abeft a Baf. 2. at Aid. Baf. 1. Norib. T01. unde bene fecit τι Steph.
ead. I. 14. Χ^ίηται) Baf. 2. & Hermogenis Schol.
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e gloflemate forfan ortum. Certe non raro praeterita & aorifti coniunguntur.

ead. I. 16. καί φίλους ] Baf. 2. Ficin. margg. Stephh. Forft. 
φίλων. fed οικείων pendet ab άλλους & φίλους πολλούς co­haerent inter fe.

p. 80. I. 1. ως άν δοξαιμι] Ita legit Steph. e Baf. 2. in pa- renthefi, uti quoque Ficin. legifle videtur. Aid. Baf. 1. Bogard. Norib. κινδυνεΰων άν, δοζαιμι , ubi ultima fyllaba τού κιν- 
δυνεΰων, abforpfit partic. ως.

ead. I. 4. ει δ’ ούν] Salvinius Mifcc. ObiT. Vol. 2, p. 272. coni, ει «F ούκ contra linguae leges, & mentem Socratis, nam Socrates verbis ει 1’ ούν redit ad fuperiora: εί <Γ« τις ύμων 
ούτως εχει , & verba ούκ άξιω [Αν εyωyε interpofita funt. deinde deberet efle εί δε ρώ.

ead. I. 14. και ολως τη π.] Baf. 2. margg.Stephh, & Ficin. 
ολη τη π. Recepit Forft. fine caufa.^.81. I. 13. ενδείκνυσ^ε] Steph. coni, ενδείκνυμαι, prae- eunte Ficino. fed eft άνακόλου^ον Platoni familiare.

p. 82. I. 8. μάλιστα πάντως] Bogard. παντός quod reile vulgato πάντως praeferebat Forft. μαλιστα πάντων coni. Fifch. Utrumque rede dicitur.
ead. 1.10. σαφώς yap εΐ πείθ.] Baf. 2. plenius: yap άν είπ. non male, nam partic. άν bis pofita faepe negleda eft a librariis.^.83.7.6. εί τρεις μόναι] Ita Aid. Baf. 1. Bogard. Norib. & Ficini Codd. fed Baf. 2. τριάκοντα, margg. Stephh. τριά­

κοντα τρεις. Vera le&io haud dubie eft τρεις, uti vel adied. 
μόναι evincit. ludicum Socratis fuere DLVI. horum CCLXXXI damnarunt Socratem, CCLXXV abfolverunt. Par vero nume­rus exftitiflet, fl CCLXXVI1I eum abfolviflent. cf. Laert. 2,41.

ead. I. 9. κaτnyopnσovτες] Norib. κατι^ορήσαντες. fed 
άνεβη requirit Futurum.

ibid. καν «φλε] Aid. Baf. 1. ω φίλε. Baf. 2. άφλε ωφειλε. Norib. ωφειλε. Vir dqftus in Mifcc. ObiT. Vol. 2. p. 272 tefta- tur, in exemplari fuo Valderiano emendatum fliifle ωφειλε, & in Hopperiano correxifle aliquem καν οφλων ωφειλε. Profe&a haec ledio a diligente librario, qui duplicem exhibebat legio­nem. Itaque rede Ruding. legendum cenfet aut άφλε, aut 
ωφειλε, quod malit Fifch. quem vide.

ead. I. 14. οτι μα^ων εν τω βίω] Mudgio fcribendum videba­tur , τί παθεΤν ; οτ< εν τω βίω. inepta repetitione τού παβεϊρ Λ 



3X0 VARIAE LECTIONEScum τί μαβων ufurpetur pro cur. vid. Fifch. defenf. locc. Piat. f. 6.
ead.l. ιό. κ&ι Sriij.Yiy ορίων ] Ita Baf. 2. Norib. & Ficin. fed Aid. Baf. I. Bogard. margg. Stephh. £np.ioopytvv, quod in textum recepit Fifch. quia ^^xnyopicc [concio vel munus eius, 

qui verba in concione facit^ magiftratus non fuerit, quo tamen in numero a Socrate ponatur; e contrario vero ^μαουργαϊ praefecti pagorum fuerint, iidem, qui alio vocabulo dicantur 
δήμαρχοι. Plura vide in Fifch. defenf. locc. Piat. f. 8.

f. 84.I. 14. ουκ. έσ^ o, t/ /ζάλλορ] Mudg. fufpe&um erat 70 μακκον. pro quo Forft. coni, άλλο, aut fic, 0, 7/ άλλο, aut, 0, 7/ /zoi άλλο. male, fequitur enim ftatim τολύ yi 
μαΚΚον, & fenfus eft: nihil eft, quod magis deceat.

p. 85. l.ult. τί ^είσας , ii μη τά^] Steph. emend. τί 
£είσαε; ii μη πάθω. Recepit Forft. Sed intelligendum ante n partic. άλλο, quae fic omitti folet, ita ut interrogatio vim negationis habeat.

p. 87. I. 10. τυγχάνει μέγιστον άγαμον άιφ.] Fifch. legi vult μ.έγ ιστόν oz'aut μέγιστον άγαμον 'ov άν&ρ. putatque poft fyllabam fimilem excidifie, cum iemper fere comes τω τυγ- 
'χάνειν addatur.

p. 88. I. 1 fq. νυν & οΰ γάς εστιν ] Seiungenda funt haec verba ita νΰν άέ' οΰ y. εστιν, ut fit apofiopefis & intell. οΰ 
δύναμαι τιμήσα.σ^α.1 μοί χρημάτων. alias enim vix fcias quo partic. γάρ referas. Fifch.

ead. I. 14. τεδνάναι <Γή] abeft a Baf. 2. contra Atticam elegantiam, fignificat vero in fine periodi fcilicet.
ead. I. 17. κατα^ηφ. θάνατον] Baf. 1. Norib. θανάτου. fed conftrudio cum quarto cafu exquifitior, &, fi legas ^αμά- 7ov, emendandum tum effet pro εμοΰ, εμέ.
p.gch 1.6. άτειμι άφ’ ΰμων] Sic Aid. Baf. 1. Norib. fed Baf. 2. & Ficin. ΰφ ΰμων. probantibus Forft. & Fifch. Scili­cet verba vf ΰμων pertinent ad ο$Κων, nec vero ad Λστειμι.
ead. I. 13. ei' με άτοκτενεΐτε] Ita Aid. Baf. 1. Sed Baf. 2. 

dl με άπεκ.τείνα.τε. margg. Stephh. ο'ΐ με άπεκ-τόνατε , quod recepit Forft. male. Ingrate enim repetitum eflet illud fupe- rius, ω κα,τα^η^ισάμενοί μου.
p. 91. I. 6. οτι ουκ. ’ορ^ωί ζϋτε] Sic e vet. Cod. refcripfiife ait Steph. qui eft Florentin. Aid. Baf. 1. ζντεϊτε, quod prae­ferebat Serranus, Baf. 2. ζιιτίτε, quod placebat V.D. in Obif.



IN APOLOGIAM SOCRATIS. ptMifcc. Leifionem ζ«τ« confirmant anteced. άτίθλλώ?£τ3·α> 
του διδοναι εκεγχον του βίου, &feqq. αυτόν παρασκ.οτωϊ 
εσται as βεκτ.

ead. I. £. άλλ’ αυτόν ] ακκ έκαστον αυτ^μ emendabat Steph* fed αυτόν refer ad βίον, quod e verb. ζίϊτε eliciendum.
p. 92. 1.6. κα} νομίζεται] Ficin. legifle Videtur κα) νομί- ^a/To,ut cum οΐηθείη αν tis cohaererent. Sed feiungenda funt verba hoc fenfu: quae quidem putare quis poffit, & vero pu­

tantur cet.
ead. I. 9. ούτε iv τω λό^ω Ita Aid. Baf. ϊ. Norib*. Ficin. fed Baf. 2. ουδαμου?, quod recepit Forft. Qrmeft haec le&io haud dubie e feq. ούδαμοΰ operarum peccato.
ead. I. 12. τί όυν — υπολαμβάνω;] Steph. tollendam cenfe- bat interrog. notam poft ύπολαμβ. addicente Ficino. Cum fic ipfius orationis ingenium adiuvetur, fecuti funt Steph. Forih & Fifch.
p. 93.I. 5. του τόπου] Norib. τού τόπου, quod verum putat Ruding. fed εκ reitius intelligitur;
p.94.1. 13. άντιπαραβάκκοντι] Steph. coni, άντιπαραβάκ- 

Κοντά, fed dativ. pendet a verbis ούκ άν an/ss sin. Viger. inferit ante άντιπαραβ. partic. κα'ι. fine caufa. Nam verba interpretationis caufa adie&a (uti h. 1. άντιπαραβ. — άηδε^ 
sin interpretantur verba θαυμαστή διατριβή ) nulla interiecia particula addi folent.

p. 95. I. 3. w ϋκλόυί μϋρίουε αν] Steph. coni, μυpίoυsJ 
δύε αν — Ita quoque Ficin. Quo vero carere poflumus, fi verba a αλΚους pvpioUs av tis ε'ίποι feiungamus a fuperiori.

edd. I. 4. αμήχανου] Aid. Baf. 1. 2. Norib. Ficin. άμήχα- 
roVj quod Steph. forte non mutare debuiflet.

ead. I. 12. ovcTe τα εμα ρυμ] Salvin. corr. ου/έ Ταϋτα εμοϊ 
νυν. fine caufa. Nam per τά ΐμα fc. πράγματα damnatio ca­pitis intelligitur.

p. 96.1. 2. τιμωρήσαμε] Salvin. legi volebat τιμώρησα- 
μαι, quod fequeretur κυπουντας. Sed verba w ανά'ρες, & 
ονειδίζετε requirunt Imperat. & κυπουντες legi cum Muret® & MS. Bodlei. debere iubet FifchertiS;

IN CRITONEM,
p. 994 Varie infcribitur hicce dialogus, η π^ρΊ πρακτου ad­didit Aldus, & Grynaeus, Baf, 2. η περ)
PlaK Qper, Vol, IL Λ 



321 VARIAE LECTIONESδικαίου. MS. Vindob. μ περί «Τόξ»? αληθούς κα) ^Ίκ,αιοσυΜς; Voc. Ήδικο?, quod in Aid. Baf. i. 2. legitur , e Laertio III, 58 fumtum videri poteft.
p. 100. /. 3. λα ί τι καί] Aid. Baf. 1. καί τοι και. Re&e. nam hae partic. ita folent coniungi, ut vim augendae & cor­rigendae orationis habeant^ ideoque recepit Fifcherus. Baf. 2. & Ficin. καί τι.
ibid. ευεργετείται υπ' ε/ζού] Cod. Tub. svspy έτηται. 8c paulo poft εν τοσαύτη τε άγρ. κ. λ. inferto τε, quod etiam habet Baf. 2.
ead. I. 15. Tb /zn] Steph. videbatur aptius legi του μή. fed ί-τίλύετ^αι notat h. 1. concedere, permittere·, adeoque re&e cafus quartus fequitur.
ead. I. ιό.^Εστι ταύτα] Mudg. rhalebat ετται, contra in­genium formulae έστι ταυτα, quae ufurpatur ita, ut alibi ειεν.
p. ιοί. I. 5. αλλά ϊοκεΐ μέν] Cod. Tub. άλλα «ΓοκεΤν μ.
ead. I. φατι «Γε γέ] Ab Aid. Baf. 1. 2. abfunt no­mina KP. ante φατ), & ΣΩ. ante Ού τοίνυν. notavit & Steph. in marg. in vet. ita legi. Eft is liber Ficini verfio, quam re ipfa iubente fecuti fumus cum Forftero & Fifchero.
p. 102. I. 4. 'Ωγ άτοπον το ένΰπν.) ως abeft a Cod. Tub." & pro ως εμο} ^οκε7 in eodem legitur ωσγε μ.ο} ί'ακ. poft λίαν vero omiffa eft ibi partic. γε.
ead. I. η. ου^εμία ζυμ^ορά έστιν άλλη ] MS. Parif exhibet tefte Sallierio ου μία. ζυμφορά εστιν, άλλα - uti quoque le­git Ficinus. hinc Forfterus ού«Γε μία, ζυμφ. ίστιν, αλλά,. 

TsQ.e. fic enim orationis feries legi iubet, & άλλ» e feq. άλλα facile irrepere potuit.
ead. I. 10. σωζειν , ε’Γέθελον άναλίσν,ειν χρήματα, άμελη- 

ναιμι] Aid. Baf. 1. ε’ι άναλίσιιειν χρημ. άμελήσαιμι ήθε­
λαν. Baf. 2. ε’ι άναλ. γ,. άμ. ε’ι ηθελον. MS. Flor, ε’ι ηθελον 
γ^ρ. άμ,ελησαι. MS. Reg. & Tub. quoque άμελησαι, proban­tibus Sallier. & Fifch. qui quoque in textum admifit. Re<fte. nam «r cohaeret cum olor τε ων, ut Nominat, pro Genitiv. confeq. pofitus iit, & άμελησαι pendet a ^όζω. Salvin. coni. 
ως οΐός τε ων σε σάζειν ε’ι ηθελον, άμελήσαιμΓ ve\ ει ηθελον χρ. άναλίσκειν. (

ρ. 103.1· 3· ^»λο7] Cod. Tub. Aid. Baf. 1. 2. ^ηλα. Re<fte, ii doceri poffit «Τήλον effe id, quo quid declaratur, τβ iήλοι haufit Steph. e verfione Ficini.



IN CRITONEM. 3x3
ibid. I. 8. κα} καλώς είχε ] Cod. Tub. κ. καλώ? άν £χεν.
p. 104. I. 2. Και ταυ τα ^po^oiflov^zaid Cod. Tub. κ.ταυτα Ήγοόυ/ζου/ζαι.
ead. I. 15. οποί ar άφικη ] Cod. Tub. οπού αν άφ.
p. 105. L 3. και τοιαΰτα σπεϋειν περ} creaurbr] Cod, Tub. σπείρεις τσέρι σαυτον. & paulo poft οι εχθρό} ere pro oov*

ead. I. io. H yaf ου XP^] XP» Tubi
ead. I. 17. εtσόioς τήί «Tixhs-J τη? ii^nt abfuit a libris Ficin. & Forft. putat e feq. huc immigraiTe. Sed εϊτ?ict τίϊς 

fiunt di&um uti είσιέναι n fixu dicitur, cum & accufator & 
reus in iudicium admittuntur ad caufam dicendam.

p. 106. I. 2. τοτελευτα7ον <Γ» τουτι] in που τουτϊ Tub,
ead. I. 4. ημάς ioxs7v j Mudg. coni, ioxvit Sed eft ά^ακο- 

λουθία.
ibid. οΊτινες σε ου άιεσωσαμεν] Cod. Tub. ουγ^ι εσωσαμ,εν.
ρ. 107- Ζ. 8 fq. ΚΡ. Πω? ovr — SO.. Ε1 πρ. &c. J Ita Baf. i. 2. Ficin. Serran. Sallier. Forft. Fifch. In Aid. & Steph, utrumque nomen Crit. & Socr. defideratur.
p. 108. I. ult. τον νουν προσέχει] Cod.-Tubi προσεχειν. uti paulo poft τυγχάνει pro τυγχάνοι.
p. 109. Z. 9. τους των πολλών] Cod. Tub. poft πολλαν addit λόγους.
p. no* l. 8. « ou%ij Cod. Tub. Aid. Baf. i. 2. ii ουγί; Ficinus quoque vertit, nonne? probante Fifchero, qui quoque Ficini interpun&ionem poft σώμα in textum recepit. Mox Cod* Tub. άξ ημιν pro άρα εστίν ημ7ν.
ead. Ι.ιι.ωτο άiικov] Steph. coni. 0 τό άi. uti iam eft in Eufeb. libris. Vere, nam λωβάται &. όνίνησιν requirunt hunc cafum.
ead. I. 15. ο τι ερουσιν] Cod. Tub. Eufeb. τί ερουέ-ιν,
p. in. 1.4. ΔηλαΟι και ταυτα] Aid. Baf. τ. 2. iriλα iii 

K. τ. atque haec verba tribuunt Socrati: Critoni vero, <ραήι γ* 
άν τιε, ω Σωκ. Alteram leitionem exhibet Ficin. quam quo­que feries difputationis adiuvat.

ibid. <ραιη γ avj Cod. Tub. epain γίξ. Mox pro ούτόσ 
γε ο λογ. — ioxε7 ομ. ε. τω προτερω , in eodem eft αϋτοε ts 
0. λ. — ioxe7 ετι ομ. ε. Τφ χαι πρότερον.

ead. I. γ. ομοιος είναι τω προτερω] Ita Comar. & Ficin. Sed Aid. Baf. 1. ομ. είναι τφ προτίλουε. Serran. legit 0. s. κα}
X Λ 



3^4 VARIAE LECTIONES
πρότερος. Forfterus recepit le&ionem Baf. 2. άνό/ζοίο< είναι τω 
•τροτίρω. Sed vera eft le&io είναι τ^ προτέρω. Nam antea ( hic eft λόyof πρότερος) Socrates dixerat de ufu rerum ad corpus pertinentium, in quo indicium peritorum fequendum fit. Pari modo oftendit, in faciendis iis, quae ad tuendum per­tinerent animum.

ead. I. 12. μ ii άφιεντων Άδ.] Cod. Tub. μϊι $<ριίντων Άδ.
p. 112.I. γ. ούτε άλλο ] out’ ει άλλο coni. Forft. fine caufa. Nam si, uti quoque verb. <Ce7 repeti debet.
ead. I. 14. πεισαί σε τ. πράττειν j Sallier. reponi volebat 

παΰσαι. Sed π είσαι habet vim Gerund. & poft /zm άκατος intell. μου.
ead. I. 16. άποκρίνασ^αι J Cod. Tub. αποκρίνεσαι.
p. 113. I. 1. ϋ τους μζν α^ικ. τρόπω , τινϊ «Γέ Steph.' inferendum cenfebat pron. τινϊ poft τροπω. MS. Parif. exhi­bet duplicem leitionem τους p.sv &. τινϊ μίεν fic; τους μιν 

α^ικ. τροπω τινϊ μεν, τινΊ St ου.· Vera eft le&io ϊ) τινϊ μζν ά<Γ. τρόπω , τινί <Γέ ου, quam cum Aid. Baf. 1. α. Eufeb. & Ficin. agnofcit Cod. Tub. Secuti funt eam Forft. & Fifcb.
ead. Z. 11. τυγ^ανειν ov J Cod. Tub. Aid. Baf. 1. 2. Eufeb. Stob. τυγχάνει ov. unde Forfterus malebat τυγχάνει ov nota coli addita. Fifch. vero poft τρόπω colon poni placebat. Ce­terum Steph. k&io fluxit e verf. Ficin.
ead. I. 13 fq. Verba Ον £ΰτα ufque ad Αεί αΑικείν in Cod. Tub. non comparent, in margine vero ab alia manu funt adnotata.
p. 114.I. 6. ταυτα ομολογων] Cod. Tub. καδο/ζολβ}ων.
ead. I.8. ο!ς <F ουτω] Cod. Tub. Eufeb. & Stob. οίς ουν ουτω, 
ead. I. 13. αμ.ΰνεσ^αι ] Cod. Tub. άμύνασ^αι.
ibid. άντιΑρωντας] Ita Aid. Baf. 2. fed Baf. 1. αντιΑρωντα, etiam Eufebii libri, & Ficin. quam le&ionem cum feries ora­tionis adiuvet, revocarunt Forft. & Fifch. Idem Fifch. inierit ante prius κακώς part. του ex Eufeb.
ead. I. 15. σο} Li si-th] Cod. Tub. σύ $e.
p. 115. Z. ult. ytyvcovTai χλι ^ια^είρωνται] Cod. Tub. 

yiyvovTcti x.a) ^ΊαφΟκίρονται.
p. 116. Z. 7. ?i neu τα,ΰτα] Steph. videbatur totus locus ita efle conflituendus: ii ου κοά τ. ωμ. ημίν τε καί σοι, ζμμινεϊν 

σε τ. <Γ. quam coni, haufit e Ficin. Locus fanus eft, modo le­gatur « καί ταϋτα, uti eft in Aid. Baf. 1. 2. ita \Λ.ταΰτΛ re-



IN CRITONEM. V5fpiciat ad fuperiorr. yfy νμαί λ. λ. & ταΐ? £ί-za/feft iudiciis acquiefcere , ea rata habere. Mox pro ^ικίζοι in Cod. Tub. eft «Γ/κά^Μ.
ead. Z. 13. £λα/3ε j Cod. Tub. εκα.μβα.νί.
p. 117. I. i· 01 τούτφ τετ.] Cod. Tub. gyri tovtoic.
ead. I. 8. ταύτα και <tv mtit.J Cod. Tub. και <rai ταν- 

τα αντιπ.
ead. I. 10. cirsf Cod. Tub. απες πασγ^ιν.
p. 118. I. 6. a χελενοι] Cod. Tub. £ &y χελίύΐί.ιηοχ 

ποιιιτεον t. pro ποιιιτεα t. & paulo infra iterumpro MKtvot.
ead. I. 10. και ουχ υπεικ,τεον] Mudg. malebat υπακτέον. Demonftrandum vero ei erat vvaysG^ai dici de militibus qui cedunt. Vulgata tentari non debet, cum idem verbum (uth. 1. 

νπείκειν) uno loco non raro ponatur fenfu duplici.
p. 119. I. 5. τω δξουβ·.] Steph. coni. τό. fine caufa. Senfus 

eft: eo, quod poteflatem facimus cuivis Athenienf. qui velit.
ead. I. 6. ^οκιμάο"* ] Cod. Tub. $οκ,ιμάσ·3η, & οποί pro ·%».
ead. I. 12. ot» &ν β. eyjw τα αντοΰ] Cod. Tub. ο%οι 

β. ε^οντα τα αυτοΰ.
p. 120. I. 4· ουδέτερα ποιεί] Fifch. refcripfit ποιεί?, auc­tore Ficin. & ferie orationis ita iubente.
ead. I. 14 (q- οτι μη απαζ ei? ΊτΖμόν) haec verba defunt in Tub. deinde pro ου/αμό^ε legitur ibi ov/αμω? as.
p. 121. I. 16. άλλο τί) Sic Aid. Baf. 1. Eufeb. αλλά τι. Baf. 2. άλλο τι, quod cum Forft. recepit Fifch,
ead. I. vj.^kKKo ούρ] Cod. Tub. άλλ’ ότι.
p. 122.I. 3. εν οΐ? »b] Cod. Tub. Baf. 2. Eufeb. εν oT? εζϋι·.
ead. I. 5. σΰ τε outs] Cod.· Tub. <ru <Γί ούτε, uti Steph. re&e coni, legend. Etiam Ficin. vertit tu vero.
ead. I. 7. ούτε τα>ν βΛρβΰ-οίύν] Cod, Tub. oviTs των βα.ρ-~ 

βίΐρίΆων.
ead. I. 10. οί νόμοι /νλονότι] Steph. videbantur haec verba gloflema redolere. Sed cum omnes vett. libri ea habeant, ab ipfo Platone interpretationis caufa addita videntur Fifch. in vindic. locc. quorundam Piat. f. 9.
ead. I. 12. εμμενεί? <Γί ] haec verba abfunt ab Aid. Baf. 1.2. Eufeb. fed re&e Steph. addidit e Ficini verfione, in qua eft.X 3 



315 VARIAE LECTIONES
permanebis certe. Satie facillifrie abforberi potuerunt a fyllabis pofterioribus praecedentis verbi.

p. 123.1. 11. άξ/ορ έστι σοι ζην) Steph. praeferebat Fut. 
εστΆΐ, quod eft in Eufeb. & Ficini libris, ob antec. φευζη , & feq. τλΗδΊΛο-ε/?, Adftipulatur Cod. Tub. qui ceterum ver­ba fic ordinat: ά,^ιον το) ζην εστ&ι.

ead. Z. 13. 5) αυσπερ) Steph. coni, όίουσπες. Forfterus ma­lebat poft ^ia.xsybp.svoi interpungere, & legere τίνας Koyovs 
it. λ. At ft ante » intelligas άλλου?, neutro opus erit.

ead. I. 15. Ιίτγ^ιρον <pav.) Cod. Tub. αοσ-χ^μον civ <f>av.
ead. I. 16. τούταψ των ποκεων ) Steph. malebat cum Eufeb. 

τόπων, uti etiam eft in Cod. Tub. Sed εκ τ. t. ποκέων re­ferenda funt ad Thebas & Megara, aut omnino ad ποΚεις 
'ίυνομουμ.ένα.ς.

ead. I. ult. τους ζενους του Kp.) Cod. Tub. ζενους τόνε Κρ.
ρ. 124. £ $· μεταλκάζας ) Cod. Tub. κατ«.λλάς<ζ?.
ead. I. 6. ουτω y^da^pcos) Cod. Tub. ούτως αίσ^ρως.
ead. I. j. ουρείς ας έρε7) Steph. in ed. Eufeb. malebat ουρείς 

σοι έρεϊ. At Vigerus rede e Platonis libris refcripfit 0?.
ead. I. 8. si «Γε μη ) Steph. volebat aut poft av praece­dens intelligi φυλάξω. Sed eft fenfus: Alias, fi malefias fis 

TheJJalis' tuis fiermonibus.
ead. l.^. υπεργ^όμενος ) Baf. 2. υποσχόμενος, quae lefHo orta eft ex ignoratione του υπέρχεσδαι, quod h. 1. idem eft, ac κολακεύε/p. vid. Mofchop.
p. 12$. I. 3. ποτερον sclv ) Fifch. ex Eufeb. & Ficin. inferit partic. «Γε, ποτερον ^ε εαν, iubentibus linguae legg.
ead. I. 14. ούτως αιτχρως) Cod. Tub. ούτως eae ^Ιτ^ός, deinde pro τούς σα,υταΰ in eodem Tub. legitur τά? αυτου.

IN PHAEDONEM.
p. 129. Varie citant hunc dial. vett. Plerique: ev ΦαΙ/ωνι. Alii, εν τω περ) -ψυχ/? λό^ω, etiam εν τω — «Γζαλό^ω. vid. plura ap. Fifch. & Gottleber. in Animadv. Aid. Baf. 1.2. Φαί- 

/ων» περ} ^νχΰς, quem indicem fecutus eft cum Steph. Fifch.
p. 130.1. ult. >ίyyελλέ τις) Cod. Tub. ^ίyyειλε τις.
p. 131.1. 4. πέρπουσι κα,τ ϊτοί) verba κΛτ’ έτος defant in Cod. Tub.
ead. I. 11. καδαρ/ευε»') Steph. coni, κα^αρευειΐ', forma verbi 



IN PHAEDONEM. 3*7ufitatiore. Sic & Cod. Tub. ediditque Turneb. Sed & καβα.- 
ριεύειν defendi poteft, ut ducatur ab καθάριο? veJ καθάρεια? (v. Pollux 6, 27) adeoque vim του καθαίρειν habeat.

p. 132.I. 6. ετελεΰτα φίλωρ} Cod. Tub. έτ. Μμων.
ead. I. 13. ετερονί ^ει? ) Meibom. inmargg. Baf. 2. εταί­

ρου?. Male, nam fenfus eft: alii funt praeter te, quos iuvet me­
moria Socratis.

p. 133.I. 10. τότε yekavrei)Cod. Tub. οτε μεν yex.
p. 134. I. 1 fq. xai Αντισθένη?· iiv fi και Κτύστππο? ό 

Παιανιευ?, και Μενέξενο?) horum nomina defunt in Cod. Tub. pro Φαιάωνάν? I. $· vero legitur ibid. Φαιά'avi fi}?.
ead. I. 13. πλησίον γάξ ην του £»ΰ·μωτνρίου ) haec verba parenthefeos fignis includi vult Zeunius, uti quoque paulo poft 

p. 135.1. 10. yιvωσκει? yάξ, quae vero Steph. iam ita edidit.
ead.l. ιβ.ηειμεν παρά τ. Σωκρ.) Cod.Tub. έστε/μερτ.τ. Σ.
p. 135. I. 5. εϊ%ερ επιμένει^ Cod. Tub. ει%ε περιμένειν. & mox pro τελευτά, τελευτής.
ead. I. 10. yiVKCKii? yάξ ) Cod. Tub. yivaTKei y^. 1
ead. I. 12. τοιαυτα λττλ) Ita Aid. Baf. 1. Sed Baf. 2. 

λττλ. Sic femper vett. edd. in αττα Sc αττα fluiluant libra­riorum & operarum incuria, v. Fifch. & Gottleber. h. 1. Hic praeftat αττα, didum pro τινά, ut patet ex τοιοΰτο?, cui lolemniter iungitur.
p. 136.1. 1. ετρι^ε) Cod. Tub. ϊζέτρι^ε.
ead. I. 4. τω άμα — Ζέλειν) Cod. Tub. τ>) άμα — εθελειν. porro pro λα/ζ/οά·Ρ3, καταλαμβάνω, & pro ημμένω, συνημμένα.
ead. I. 9 fq. ίπει/η ουκ έ^ύνατο, ^υρ^ψεν — αυτών τ. 

χορυ$ά?) Cod. Tub. ετ. ουκ η^ύνατο, συνϋ^εν αυτοί? τά? 
χορυφά?.

ead. I. Ι3· άλyεΐv, εκείνα «Γη ) Aid. Baf 1. 2. τ. axy. 
ίΐκειν fh. Ariitipp. & Meibom. ad Baf. 2. ηκε/ρ «ΤΑ, adfen- tiente Ccd. Tub. in quo ceterum legitur, το aKyetvov ωχειν 
,Γη. Forft. coni, εχ,είνω ά'έ. Vera eft le&io Steph. quam e Ficin. haufit: nifi quis cum Zeunio malit νυν <Th.

ead. I. 16. fq. εντείνα? του? του Kifwrov Koyov? 3 και το si? 
Tbv ’λττόλλω προοίμιον) Haec verba Zeunius παρενθετεΐ, ne quis εντείνα? referat ad 'τετοίωκα?. Ceterum notat idem Zeun. » corrige auda&er Άτόλλωνα, quippe Apollo non eft femina Σάφω.υ Vereor, ne nimis audacter! Legere debebat notam Reizii ad Lucian. T.I1. p. 633. & , quem laudavit, Maittait. 



318 VARIAE LECTIONESde dialeft p. 22. B. Satis, puto, eius emendandi calor defer- buiffet. Mh.
p. 137. I. 3. αποκρίνεσαι) Cod. Tub. άπακρίνασΖαι.
ead. I. 8. τί λε^ οι) Cod. Tub. τί λέγειν.
ρ. 138. I. j. τοίΗ/χοίτα, πειβόμενον} Cod. Tub. ποιήμ, 

καί πειθ.
ead. I. ίο. τους Κϊσωπού t τούτων ) Cod. Tub. τούς Κισω- 

ντου τούτους, deinde poft $Ίωκειν infertum legitur in eodem 
«<>ς ταγιστα.

ead. I; 16. όπωστιούν αν σοι) Cod. Tub. όπως ούν τί σοί. & pro ύαι in feqq. ^ε.
p. 139· ί· 2· ον ίσως) Sic Aid. Baf. 1. 2. Steph. e Ficin. coni, ού μέντοι. Rede, fecundum difputationis feriem & ra­tionem loquendi Platonicum.
ead. I. 4. απ'ο της κλίνης ) defunt haec verba in Cod. Tub.
ead. l.g. Qvfiv ye σαφές} Cod. Tub. σαφώς.& paulo poft pro a μέντοι legitur ibi ci μεν ούν.
ead. I. 15. Κατά, τί /n ) Serran. e. MS. fuo legit κατα το, fublata interrogandi nota. Male, nam κατα τί eft cur^ &. «Γ» cohaeret cum ποτέ 3 fic, cur igitur tandem. Ita Fifch. At Zeun. interpretatur πως ^n, quo fenfu tandem, aut quaefo.
p. 140. I. 4. ταγ^α — ακούσαιο} Turnebi le&io ακούσαιο 

eft accuratior vulgata. Poft ακούσαιο mavult Gottleb. cum Steph. incifum vel colon poni, ut in Aid. nec vero τέλειαν 
στιγμήν 3 ut habet cum Forftero Fifch.

ead. I. 5. ei τούτο μόνον} Cod. Tub, η τούτο μ.
ead. I. 7. ωσπεξ καί ταλλα έστίν 3 οτε καί οίς} Varie hic locus tentatus eft a V V. D D. Steph. quidem ita diftingui volebat verba: ωπεξ καί ταλλα3 έστίν οτε καί οίς βελτ. κ. Λ. quod unice probabat Gottleb. Forfterus locum ita confti- tuit: ωσπεξ καί ταλλα' αλλ’ εστιν οτε. Koehler. mifcendo & turbando omnia legit: ωσπεξ και τ’ αλλα3 καί ούκ εστιν 

οτε οίς μεν βέλτιον τε$ναναι3 οίς £ε ζύν3 contra linguae leges & mentem Socratis. Zeunius vero cenfebat poft έστίν comma delendum, & poft ταλλα reponendum, deinde ante έστίν refcribendum έαν, aut καν 3 aut, fi hoc durius videatur, οτε ante έστίν ponendum. At Fifcherus vulgatam reile fe habere, ii poft καί οίς incideretur, pronuntiabat. De fenfu loci adi ip- fps Viros dodtos pluribus difputantes, Fifch. in Vindice. locct



IN PHAEDONEM.Piat. f. 7. Gottleb. & Zeun. in Animadvv. Ceterum pro /3/λ* 
t/op τεΰνάναι Cod. Tub. habet βίλτιον ού τεθνάναι.

ead. I. io. επ^ελασας ) Cod. Tub. ύπο^^ελάσας.
ead. I. ιι/ίττω Ζεύί ) Aid. Baf. i. 2. Ficin. Serran. Ιττίω' Meibom. in margg. Baf. 2. ΐττι ω. Sed re&e Steph. emendavit 

ιττω. v. VV. D13. quos citat Fiich.
p. 141. 1.6. τοίνυν ταύτην) Ita Aid. Baf. 2. Turneb. At Steph. emendabat ταύτη. Quae emendatio cum linguae & confuetudini Platonis conveniat, & vero etiam Ficini libris confirmetur, recepit eam Fifch. comprobante Gottleb.
ead. I. 16. εαυτού αμεινον οϊεταί επιμελεϊσ^αι ) Cod. Tub. 

Λυτού οιεται άμείνον επιμελησεσ^αι.
p. 142.I. 3· ΐπιθυμοΐ) Cod. Tub. επιθυμεί.
ead. I. 4· παρά τω αυτού) Aid. Baf. 1. 2. αυτού. Eodem modo I.14. άπαλλάττοιντο αυτών legitur in vett. edd. Utram­que le&ionem Platoni cum Forftero reftituit Fifch.
ead. I. 10. ο, τι αν τις εϊποι) Cod. Tub. ειπη.
ead. I. ult. χρη με άπολ.) Cod. Tub. χρ. με πρ'ος ταύτα 

άπολ,
p. 143. I. e), ήξειν) Mudg. coni, ιίξοιμι. At partic. οτι &C 

άς faepiiTime fequuntur Infinitivi, loco Indicativi. Forft. e fu- periorr. intelligebat ελπίζω. Sed eft άνακολου^ον.
ead. I. 15. μετα^οίνς ) Cod. Tub. μετα^ωνς.
p. 144. I. 4. ct/ σοι ορράζειν ) Cod. Tub. φροντίζειν.
ead. I. 5. μάλλον άιaλεyoμεvoυί) Cod. Tub. πάλιν $ιαλεχ. 

, ead. I. 11. πρ. πάλαι παρεχει) πάλαι abeft a Cod. Tub.
ead. I. 14. Ζαρρεΐν μίλλων ) Cod. Tub. cum Aid. Baf. 1. 2. 

θαρρεί.
p. 145.1.6. άγανακτεϊν o ) Fifchero e legg. Grammaticis vi­debatur fcribendum ω, cum v. ayavax^iv cafus tertius iungi foleat, neque infolentiam ftru&urae verborum tolli, fi cum Abrefchio velis intelligere αύτω.
ead. I. αξιοί εισι θανάτου οί ως άλ.) Cod. Tub. άξιοι 

gtci θανάτου, καί οϊου θανάτου οί ως άλ.
j>. 146.1. J. χ^ρίς μεν άπο της ^υχύς ) Cod. Tub. άπο 

τ>ις yίϊς. & paulo ροίι άπο τού σώματος άπαλλα^^. inierta praep. άπο.
ead. I. y. ex. ya^ τούτων ) Cod. Tub. τούτου.
(ad. I. 8. ύμ.ας εϊσεσΖαι) Meibom. ad Baf. ι. & Ficin. 
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υμάς. non male: ut pronom. referatur ad Cebetem & Sim- miam. Zeunius vero praeferebat vulgatam, quoniam σο'ι & 
εμο'ι praecederet, & σχοποΰμ.εν fequeretur.

ead. I. 13. ιματιων Jiaq.) Cod. Tub. i^zar/wv καί <Γ/αφε- povTwr.
p. 147.I. γ, μ^τίχει) Cod. Tub. μείέχειν.
ead 1.8. afyov sira/Mudg. volebat legi αζιος, quod co­haereret cum ω μη/εν n fu. Sed ante S intelligi debet εχείνω 3 

& οί,ξιον εστι eft decet, oportet.
p. 148. I. 6. ^.oyίζε'laι <Ts ys που τότε κ.) Cod. Tub. 

λογ. y. π. τούτο τε x.
ead. I. 14 fq. Φαμεν τι, vn Δία) Cod. Tub. φαμεν μενΊοι 

vv Δ. Mox pro xd ου καλόν xai ay. idem habet καί καλοί* 3 έ τι χαι ay. & pro ούν3 τί <Γ« ουν.
p. 149.I. 7. παιήσειε) Cod. Tub. ποίηση.
ead. I. 12. επιχειρεί ^ηρευειν ) Turneb. edidit επιχειροΐ. Confentit Cod. Tub. & vera eft ledlio e legg. Grammatt. vel potius επιχειροίη, ut legit lamblich. praecedit enim 101. legit & fic Ficin. Sed in his fibi non fatis conflant Scriptt. vett.
p. t 50. Z. 3 fq. οτι κινδυνεύει τοι ω. a. εχφερειν ) Cod. Tub.•τι κινδυνεύει τις ω. α. τις εχφερειν. >
ead. I. ίο. εμποδίζουσιν ημών) Plutarch. qui haec citat, le­git εμπ. ημϊν. quam le&ionem Fifch. cum fibi elegans vifa iit, Ficinus quoque expreflerit, in textum recepit.
ead. I. ult. φιλοσοφίας περί) Salvinius. corr. φιλοσοφίαν 

περί. Sed permutatione cafuum hoc in genere nihil frequen­tius apud optimos Scriptt.
p. 151. I. 11. δυοίν) Fifcherus ex obfervatione Phrynichi p. 89. reponi iubet δυεΐν.
p. 152. I. 5. μη κα^αρω ya% ) Cod. Tub. μη χαβάρων y.
ead. I. 8. Πάρτ«$· yε ) Aid. Baf. 1. 2. ^παντός ys, quod re- ftituit poft Forfterum Fifch. linguae & confuetudini Platonis convenienter.
ead. I. 12. εν τω παρόνΐι βίω ) Cod. Tub. Baf. 2. & Ficin. 

έν τω παρελβόνΊι βίω. Stephanus utramque le&ionem ferendam putabat. At Fifch. arridebat vulgata, quoniam Socrates loqua­tur de fe, ut migrante ex hac vita.77.154. /. 2. ytyvopJvoo φοβοΐνίο) Cod. Tub. yiyv. si φό- 
βοϊνΊο. & paulo poft οίς άοιχομ. pro οί αοιχομ.
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p. 155. /. 11. E/ γά? ε^ελήσε/ς) Cod. Tub. cum lamblich. 

ίΰέλείϊ.
ead. I. τ^. των μεγίστων κακών είναι) Stob. & lamblich. 

μεγάλων. Sic & Cod. Tub. fed omiflb είναι.
p. 156. I. 1. πλήν οί φιλόσοφο/) haec verba ufque a^ v. 

άνάρείον είναι defunt in Cod. Tub.
ead. I. 3. ακολασία. τινΤ) Steph. coni. καί άκολ. uti iam ediderat Turneb, Sed verba interpretandi caufa addita nulla interieiia copula adiiciuntur.
ead. I. ΐ άλλ’ « εκείνο) Stobaeus & Ficin. h. Sic quoque coni. Forft. Recepit igitur Fifch. comprobante Gottleb.
p. I. 5. άλλατίόμενα άνΊΪ άλλήλων ) Cod. Tub. avii 

άλλων. ।
ead. 1.7. ού^εν υγιές odi’ άλικες εχη ) Cod. Tub. ου^εν 

ΰγάς είναι odi’ άληβεε %yji.
ead. I. 9. καί αυτή η φρόνησις) Sic Aid. Baf. i. 2. At Stobaei, Ficini, Ariftippi & Iamblichi libri αυτή , quod For- fterus vulgatae praeferebat. Recepit itaque Fifch.
ead. I. 10. και κιν^υνεύωσι) Zeunio videbatur legi debere aut καί τοι κινϊυνεύουσι, aut, quod illi magis placet, καν 

κινδυνεύω σι, quoniam Coniunit. to-rb του κοινού ita poflit pendere, ut ad praec. μή referatur, cum orationis feries re­pugnet.
ead. I. 12. άίελεστος) Cod. Tub. αΤελέσταΤος.
ead. I. ult. ού£εν άπελιπον ) Forft. coni, άπελιπόμεν. Sed 

άπολείπειν eft omittere nec vero vinci relinqui.
p. 158. I. 1. τρο^υμούμην) Cod. Tub. προυόυμήόην.
ead. I. 5. απολείπω) Aid. Baf. 1. 2. Ariftipp. Ficin. άπο- 

λείπων, adftipulante Cod. Tub. Cohaeret autem particip. cum verbis ού γ^αλεπως φέρω. Reftituit cum Forftero Fifch.
ead. I. 15. άπο^άνη ) Cod. Tub. άπο^νήσκη. Poft άπο^άν* Zeunius inierit partic. καί, qua coniungatur hoc v. cum feq. 

οιγηίαι.
p. 160.1. 2. του ταυτ είναι) Ariftipp. αυτας. Non male, nam in fine huius difputationis eadem fere verba leguntur: 

Ικανόν τεκμήριο? — τάς -ψυχίο? είναι που.
ead. I. 8. περί πάντων ε'ι^ωμ.εν) Baf. 1. 2. inciium poft 

(’ιάωμεν ponit. At Aid. punit, mai. re&ius
^ad. I. 12. άρα άναγκαίον) Mudgio videbatur legendum
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■αρα ei avayxaTov, uti iam Ariftipp. Ficin. & Cornarius le- gifle videntur. Certe ei facile omitti potuit. Stob. tov7o oviz

p. 161. I. 14. είναι εχατερου) Cod. Tub. είναι εξ εχατερου. Sed Olympiodor. exalepoie quae Forftero optima videbatur le&io.
ead. I. ij. Πάκυ y , n J Cod. Tub. πάνυ μεν ούν ii.p. 162. I. 1 fq. xai ai y. ε’ισϊν αύΐων — οντοιν ) Cod. Tub. 

twlew — ον7«μ.
ead. I. 16. toav ysv, τα~ν περϊ t.) Cod. Tub. τοϊν yef. 

τοΐν περ} τ.
ρ. 163. I. 8 fq, ϊχανόν που τεχμήριον) Stobaeus ix. που 

ίάόχει τεχμ.. Sic & Cod. Tub.
ead. I. 11 fq/lS^ τοίνυν, g$H, ® Ks(3.) Cod. Tub. T. βρτβτ εφη ω. K.
cad. I. 15. άνανάμπΊ^ ) Baf. 2. άναχάμπΊοι, quod το ein & το ποιοΐΐο poftulare videtur: reftituit igitur Fifch. Confen- tit Cod. Tub.
p, 164.I. 2. εννοησαι ) Cod. Tub. εννοήσασιν.
cad. I. 5. άποάείξειε ) Fifch. fufpicatur excidifle av > quia haec partic. formae illius Aorifti comes efle folet.
ead. I. 14. μη βνχ) πάντα.) Cod. Tub. μη που πάντα.
ρ. ι6$. /. 8. χα'ι χαίά τούτο avayxn) Cod. Tub. χαΊά 

τούτον. 8c paulo poft ei μη nv που ημίν, pro ei μη ην που 
νμων.

ead. Ι.ι^. ποΐαί ειοΊ) Aid. ποιησαι. Baf. 1 & Ficini libri 
ποϊαί τοι τουΊων αί άποάείξεΐί ; Baf. 2. ποΐαί σοι. SedSte- phani leitionem praeferri debere, dubitari nequit.

p. 166. I. 1. ποαΐν ) Cod. Tub. ποιήσειν.
ead. I. 5. ’Κτιστώ μεν ey&y’) Cod. Tub. απιστώ μεν rol eyeoy\
ead. I. 6. μα&εΐν) Serranus hoc verb. e margine in textum migrafle fufpicabatur. At δέομαι άναμνησ^ηναι per feriem difputationis Simmiae legi non poteft. Forfterus igitur vole­bat legi μάλλον — τού άναμνησ^ηναι. At hoc ipfum repug­nat orationis συναφεία & verborum ftru&urae. Bene fe habent omnia, fi cogites άναμνησΖηναι cohaerere cum verbis αυ7ο 

τούτο — πιρι ου o hoyoe, iifque interpretationis ergo efle additum.
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ead.l.%. ου £ εν μεν αρ) Forfterus coniiciebat ουίεν ριεντοι* & mox τρόπον τοιουΤον pro τρόπον τονΊον. Non male, indice Gottleb. cum τι? τω τοιουΊοε libenter iungatur, & fere ex­primat. Praeceffit & antea τρόπω τοιουϊω.
ead. I.14. έάν fif τϊ είερον ) Cod. Tub. πρόωρον.
p. 167. I. 1 fq- Π»? kzyeii, ufque ad ανθρώπου και λύρα? defunt in Cod. Tub. & in marg. ab alia manu funt adfcripta.
p. 168. I. 4. εννοεΊν) Stephanus coni, το svvoeiv. Sed arti­culus faepe fic omittitur, & verbum ίννοεΐν pronomini τό^ε interpretationis caufa additum eft.
ead. I. 9. Ίσον. ορωμεν τι είναι) Ita bene Fifcherus e vefti- giis Baf. 1. 2. Aid. Steph. Forft. Ίσον <$ωμέν τι (Aid. τί) 

είναι.
ead. I. 16. τοΊε μεν Ίσα <ραιν. τοΊε «Τ’ ου} Cod. Tub. τω 

μεν ίσα φαιν. τω Τ ου.
ρ. 169. I. ίο. Τί <Γαΐ τό£’, η «Τ’ o?) Cod, Tub. τί ^ε, 

ή S’ of. ί.
ead. I. ult. τοιουΊον είναι Ίσον ) Nomen Ίσον e fuperioribus huc irrepfiffe, adeoque delendum cenfebat Mudgius, cum fit contra difputationis feriem. Aflentitur cum Fifchero Zeun. Idem Zeunius volebat poft βούκεΊαι μεν l. 1 5. comma deleri, & poft τουΊο reponi, quod effet orationis fubie&um.
p. 170 l. 6. ταυτ είναι) Stephanus coni, τοιαυτ είναι. Sed 

τοιαυΊα ante oiov re6le intelligi poteft.
ead. I. 13. του® ο εστιν Ίσον) Stephanus τοΰΐο tanquani otiofum deleri volebat. Forfterus non id folum, verum etiam 3 εστιν Ίσον. Sed haec verba perfpicuitatis caufa adie&a. Fifch. vindicat τούτο fic, ut dicat, aut legi debere εκείνο, aut άρα- 

κοΚουόον effe in hac ftru&ura. Gottleb. vero το τούτο aut om­nino delendum putat, aut e fuperiorr. legendumeffe pro εκεί­
νου verb. είναι.

ead. I. 14. πρΌ γας του αρζ.) Cod. Tub. προ του apa 
ίίρζασ^αι.

ead. I. ult. είλνψόταε ) Cod. Tub. είληφέναι.
p. 172. I. 1. εί^όΊεε ) Zeunius corr. ει^ότας, quoniam ora­tio pcndeat a fuperr. ώστε άναγκαϊον ffiv είναι. Confentit Cod. Tub.
ead. I. 6. αυΊ^. εκείνας) Zeunius legendum contendit aut τά αυΤα εχΛίν. aut certe αυΊα εκείνα, v. ipfum in Animadw.
«ad. I. 13. ί'υο'ϊν ^άίερον) Cod. Tub. τά ετερα ΙυοΊν. 
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w p. 1^3. I. 3. Ti «N syjte skt^at) Ariftipp. τί <Γε; τουΐα 
ίχειε ελ. quod verum putat Fifch.

ead, l. 10. πανΊες αυΐά;) Stephano videbatur legendum ri «v7a, fublata quoque interrogationis nota, fine caufa.
^d. l.^iz. την επιιττημην ou ) Cod. Tub. τ. επιστήμην 

αυΤων ov./>. 174.I. z, ωπερ καϊ λαμβάνομεν ) Cod. Tub. sy Swsp κ. λ.
ead. I. 3. ή εγεις) Baf. 2. μ , quam lectionem cum Forftero recepit Fifch.
P- 175.I. 3. και εμο^ε ίκανως) Cod. Tub. κα} εμο} «Γο-* 

κει i καν ως.
ead. Z. ii. όπως μη άμα} άμα deeft in Cod. Tub.
p. 176.I. 1. «ΓεΓκ Jv ) Cod. Tub. «Te? Si. & οτι και επει^ 

/av pro e7i, εί καί επ. mox εχειν pro εςεσ.
p. 177. I. ii. εύκαιροίspov ) Cod. Tub. cum Baf. 2. avay- 

καιόΊερον, quod vel librariis debetur, vel e gloflemate ortum. Certe εύκαιρόΊερον exquifitius & elegantius eft.
p. 178. I. 1. το SiarKiSiwvrZai) Cod. Tub. του Aia- 

σκε^'άννυσ^αι.
ead. 1.1. καί τω ποίφ τινί} Cornario videbantur haec ver­

ba delenda, temere e verfu praecedenti huc translata a libra­riis. Sed τω ποίω τιν'ι h. 1. longe alia vis eft, iudice Fifchero. nam τω ποίω τιν'ϊ προσήκει — /ρασκε/άννυσ^αι eft cumam (ei,quod fimplex eft, vel compofitum) hoc accidere debet, ut 
refolvatur & intereat. & υπες του ποιου τινύς SsSisvai eft,- de 
quonam ( de homine, an etiam de aliis animantibus & rebus) 
timendum eft. Verba vero, quae fequuntur καί τω ποίω τινί referri debent ad verba υπες του ποιου τίνος, hoc fenfu, & 
cui eius parti ( corpori hominis, an animae ? ) In alia omnia difcedit Zeunius, qui fufe & do&e de hoc loco difputat, & ultima verba aut omnino delepda, (quoniam in feq. idem tra­datur, fiFifcheri explicationem audire velimus,)aut mutanda 
in αυΊά τουΐο τό πάθος cenfet.F ead. I. 3. πόΊερον so-t/ ) Fifcherus mavult n Sed in art. addendo & omittendo fibi non conftant vett. fcriptt.

ead. I. 7. τα αυ^ά, είτ^εξ) Forfterus malebat cum Ariftip- 
po & Stobaeo ταυΊα, εϊ·π. cui quoque Ficinus legifie vide­batur τα αύΐά άπερ pro είντε^.
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p. 179. I. 4· T/ των πολλών] Steph. praeeunte Ficino coni, τί «Tc περί των π. Sed περ} reHe intelligitur.
p. 180. I. 4. φαμ.εν ccv ] Ita edd. vett. etiam Theodor. & Stob. Sed vera eft Steph. conie&ura φαΐμεν, quam Cod. Tub. Eufeb. Olympio dor. Turneb. confirmant. Socrates enim haec dubitanter interrogat, & partic. άν iungitur Praef. Optat.
p. 181. I. fqq. καί t ως συγγενής - καΊά ταυίά ωσαΰίως 

εγει ] Haec verba non comparent in Cod. Tub. margini vero ab alia manu funt adfcripta.
p. 182.1. <. Δηλλ/») Divifim vult Steph. δηλα δή. Rede. nam δίΐλα oh eft, apparet, intelligitur.
ead. I. 7. ά^ανάΊω καί νοηΊω) Cod. Tub. ά^ανάΊω κάϊ 

δνηΐω. t
ead. 13. ως ουχ ουίω t/Ji) Cod. Tub. π οΰχ ου^ως 

’ίχει.
p. ι8$. Ζ. $. er τοιαύΐη.ωρα'' Cod. Tub. εν τοιαΰΐη ήμερα. Sed Eufeb. & Ficin. εν τη αυΐή ωρα} quaefane melior eft ledio, quod maiorem vim habet ad anteced. χαριένίως έγειν de­terminanda.
p. 184. I. 3. avln εις aulnv) defunt haec verba in Cod. Tub.
ead. I. 6. τό Ζεΐον απεργεΤαι") τό ^εΐον eft delendum, quia ftatim fequitur, & pro eo το άειδες e Cod. Tub. Eufeb. & Stob. libris fubfti tuendum.
ead. I. 7. οΐ άφικομένη ) Aid. Baf. i. 2. Forft. άφικομένη , ut fit Nominativus abfolute pofitus. Sed ά^ικομένη refertur ad αυ^η , & υπάρξει ευδαίμονι είναι di&um eft pro ευδαί­

μων έστί.
ead. I. 8. πλάνης κα) άγνοιας ) Cod. Tub. cum Eufeb. Stob. & Ficin. π. καί άνοιας.
ead. I. 15. γ εγοη'ίευμένη) Cod. Tub. & Eufeb. γοητευόμενη.
p. 185. I. 3. ειλικρινή) Cod. Tub. είλίκρίνει.
ead.l. 11. καλινδουμέν^ Cod. Tub. cum Baf. 2. κυλίνδουμένη.
p. 186. I. όποια ατΤ) Fifch. re&ius fcribit άτ?’. nam 

οποία ατΊ’ di&um pro οποΐά τινα.
ead. I. 7. ^ιλοίησίας) Athen. Eufeb. Theodorei. Stob. Schol. Synefii <$ιλοποσ'ιας. Sic & Cod. Tub. & paulo poft 

διευλα^ουμ,ενους pro διευλα^>ημενους.
ead. /. 11. γένη-, n) Aid. Baf. 1. 2. Eufeb. Theodoret. r, quod poft Forfterum recepit Fifch.
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ead. l.i%.τας τοιαύΐαί isvai) Cod. Tub. ταςτοιαύΐαςNivati
ead. I. 13. <Γ»λα<ΓΑ ) Forft. coni* cTha* <Γη κ. redie 3 iudice Fifch. ,
eqd. I. 14· έκαστη ) Cod. Tub. «καίττΑ;
p. 187.I. 3. ii του ρεκιτίων) haec verba ufque ad vb ay- 

φρωπινον ysvo? defunt in Cod. Tub<
ead. I. 8. φιλόσοφοι ατε^ανΊαι) Cod. Tub. φ/λοσΌφουμ- 

7ες εχονίαι.
ead. I. 16. άλλΛ pn σ ωραία) Poft άλλοι excidifle, vel, quod melius, fubintelligendum efle ai cenfet Zeunius. Pro c®- 

pala Cod. Tub. σάραΊι.
p. 188. I. 9. κακιν^ουρενην) Cod. Tub. Baf. z. lamblich. 

κυλιν^ουρενην.
p. 189.I. 13. psy ιστόν ve κακών κ. s.) Cod. Tub. peyi~ 

στον τε κα'ι κακόν καί ΐσ^.
ead. I. 16. σφοδρά3 st! τφ κα'ι) Aid. σφ. ετι τφ καί. Sic & Ficin. vertit circa aliquid. Recepit cum Forftero Fifch. cum hanc le&ionem ftru&ura verb. & res ipfa confirmet.
p. 191, l. 4. ρεΊαχειριζορενιιν) Cod. Tub. ρεΊαγειριΐα- 

ρένη?, & mox γαλύνΜν τουίου pro γαλ. τούΊων.
ead.l. 10. ταΰΊα ετΓ,ησεύουσα) Cod. Tub. ίτ/Ή^υ- 

σασα. Steph. coni, ταύτα y’ stith/. Rede. nam ordo ver­borum & res ipfa adverfativam particulam refpuunt. Recepit eam coni, poft Forfterum Fifch. Paulo ante pro colo poft Zeunius reponi volebat comma j quia τε καί referunt duo membra ad idem fubieil.
ead. I. 13. ^Ίαπίαρένη) Cod. Tub. fiavlopevn.
ead. I. ult. Ίί; εφη. υρΐν tcl λεχθενΊα ρων p.b κ. λ. b Iri 

Aid. Baf. 1. 2.locus melius ita jdiftinguitur, τί, εφη, υρΐν τα 
Κε^ενΊα; ρων ρίι κ. λ. Diftinguit & fic Ficin. Recepit hanc diftindionenl Fifch. re ipfa\ & lingua iubente. nam particulae 
ρων ph fic interponi non folent.

p. 192.1. 3. s/ /s 'repi τούτων) Cod. Tub. ei ετι περί 
γούτων»

ρ. 193· %εκι^ων ) defunt haec verba in Cod. Tub.comparent tamen in margg.
ibid. ov q>ari) Sic Aid. Baf. 1. Sed Baf. 2. afn. leg. ώ, ut eft in MS. Stob. Oxon. Cod. Tub. & edd. Forft. δζ Fifch. nam hae tres aves funt lugubres, & fequitur ftatup 7«tvTat —λνττούρ.ε,'α.
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ead. I. ι$. ϊ,τι αν βούκοισ^ε) Cod. Tub. βούλησή.
p. 194. I. ^fq. καί προαφίστασΖαι) Aid. Baf. 1. 2. Ariftipp. Ficin. καί προαφιστασζαι, quam legionem contra Steph. defendit Fifch. in Def. nonnullorum loce. Piat. f. 5.
ead. I. 8. τον yoov βέ/πιστόν ) Cod. Tub. τον youv ταύΐα β.
p. 195.I. 2. «cTm και περί") Sic Aid. Baf. 1. 2. fine fenfu. Forft. coni, η k. π. quam emendationem recepit Fifch. probante Gottleb.
ead. I. 5. σωμ.ά τε καί ) Ita Aid. Sed Baf. 1. 2. Ficin. etiam Cod. Tub. σώματα τε κ. Cum res ipfa Pluralem requirat, (Simmias enim loquitur de lyra & filis,) reftituit hanc ledi. Fifch. poft Forft.
ead. I. 8. ωσπες cu) Forft. coni. wTSf. vere. lam Fiemus vertit: eadem, qua tu, ratione probare.
p. 196. I. 7. » επιταθη υπο v.') Cod. Tub. υποταθη.
ead. I. 14. Διαβκε^άμενος ουν) Cod. Tub. ^ιαβκέ^ας.
p. 197.I. 6. ακκά ys) Ita Aid. Baf. 1. 2. Sed Ariftippus & Ficinus legerunt αΚΚ αχε «Γ», quam le&ionem confirmat feq. Imperat, aqs· nec ακκα cum ys fic folet iungi. Reftituit igitur Fifch.O
ibid. τί ίιν τό σε αύ ^ραττον απ.) Steph. coni, τί fio ο σε, 

αύ ^ραττον άπ. vel τί ην τό σε αν ^ραττον t ο απ. Pofterius recepit Fifch. approbante Gottleb. Ficinus legiffe videtur δρατ- 
σον, απιστίαν παρέχειν. Zeunius, cui omnia turbata vide­bantur, Platonem fcriphlie putat, AVye, τί hv, ο, τι σΐ au 
^0. απιστίαν παρέχει, aut fic, Aeyg τί ποτέ σε αύ 3ρ. απ. 
παρέχει.

ead. Ζ. 10. ουκ αντιτίθεμαι) Stephanus legendum cenfe- bat ανατίθεμαι, praeeunte Olympiod. & Turneb. Neque ali­ter Ficinus legifle videtur: vertit enim, haud equidem retraho. Accedit, quod ανατίθεμαι in fcriptis Attic. frequentius hoc in genere pontum occurrat. Sed ob auctoritatem edd. vett. Aldt Baf. 1. 2. mutatione nulla h. 1. opus efle putat Fifch.
ead. Z. 13. ετι που έστίν) Cod. Tub. εσται.
ibid. ως μεν ουκ) μέντοι coni. Steph. probante Fifch. Legit jam fic Ficin. nam vertit, neque tamen.
p. 198.I. 7. εστι που ίσως > εστι που σω·ς emendabat re&e Forft. nam paulo inferius legitur 0 yε άνθρωπος σως εστιν, & mox απαλωλε & έστι σων opponuntur inter fe.
ead. I. 9. ανερωτω ) Sic Aid. Baf. 1. Sed Baf. 2. ανερωτωΐ), 
Piat. Oper, Vol, Π. Y 



33« VARIAE LECTIONESuti exftat in Cod. Tub. & edidit poft Forft. Fifch. Re&e. nan? partic. si Optativ. poftulat, & mox fequitur oio/7o.
p. 199. I. 13. την φύσιν — έ'ττιάεικνύοιτο) Zennius ma­lebat pro τμγ partic. ar, quam Optativ. requirat, & Artic. otiofus fit. Deinde legit εττιάεΐκνυοι σώμα
p. 200.I. ς fq. μηκέΤι εκεΤνο — τελευ'Ιωσαν') Margg. Stephh. 

μη^εν τι εκείνο 7υγχ. μη ου τ. μόνον αυτήν έν τ. or. γεν. 
άλλα, κα'ι τελ. Utramque partic. μόνον &. άλλα inferuit Forft. quae vero falvo fenfu abefle poflunt, modo partic. μη ούν ad verba τελευτ. άπόλλυσθαι referas.

ead. I. 8. η τη φέρει) Cod. Tub. si τη <ψ· 9·
ead. I. 10. προσήκει) Steph. coni, προσήκειν. quod, uti verba άνάγκ. είναι , penderet a <^ain. Sed eft ανακόλουθο? Platoni familiare.
ead. I. 11. οε άν μη %χοι) Cod. Tub. δε αν μοϊ έχη.
p. 201. I. τ. καΐαβαλεϊν ) Margg. Stephh. & Baf. 1. με'α~ 

βαλεΐν, quod dicitur de eo, qui facit, ut quis mutet fenten- tiam, adeoque vix bene addi pofle videntur verba εϊε απι­
στίαν. Vulgatam igitur h. 1. praeferendam efle dubitari vix poteft, inprimis cum eam Ficini verfio confirmet.

ead. I. 2. τά υστέρα μελλονία ) Steph. e Ficin. verf. coni. 
μελλονΊι. Sed fic deberet etiam Artic. inferi, hoc modo: 
άλλα και τω εϊε τά υστέρα μελλονίι. Et verba εϊε τά 
υστέρα μελλονία ρηθήσεσθαι cohaerent cum feqq. μη ούάενόε 
άξιοι ε’ίημεν κριται, & haec cum άναίράξαι & καΊαβαλεΐν*

ead. I. 6. επέρχεσαι} Cod. Tub. άνέρχεΊαι. '
ibid. ετιστεΰσομεν λόγω; ό κ. λ.) Cod. Tub. πιστεΰωμεν 

λόγω; ωε κ. λ.
ead. I. ιι. οτ/ αυτω μοι') Sic Aid. Baf. I. fed Baf. 2. Ariftipp. Ficin. ot/ κα'ι αυτω μ. quod,tanquam concinnius, recepit Fifch.
ead.l. 16. ii κα'ι ίκανωε) Stephanus volebat κα'ι si ίκα- 

νωε. Fifchero Ficinus videbatur legifle η κα'ι, quod etiam re­cepit , quoniam n - ii rede dicatur, ita ut fit Synchyfis pro κα'ι 
i. Sed hac corregione non opus eft, modo teneamus H in dubitatione notare utrum vel an. Gottleb.

p. 203.1. z. εάν σιίρ γε ημών ) Sic Aid. Baf. 1. Sed margg. Stephh. Baf. 2. Ficin. Thom. Mag. (in v. άνεβίωσα ) Phavo- rin. ημιν’ quod recepit Fifch.
ead. I. 3. καί μί άια^ύ^οι) Cod. Tub. κα'ι μου άιαφεύγοι.
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p. 204. /. 5· ovtw τούτο yιyvόμεvoy) Cod. Tub. συ τού­

το yiyv.
ead. I. 7. επιχειρεί τοΐς άv&pfύπo^ς ) Cod. Tub. άν^ρωπείαις t quod etiam legitur in margg. Stephh.
ead. I. 9. και πονηρούς σφό^ρα.^) Ita bene Steph. diftinxit verba, au&ore Ficino. Nam in Aid. Baf. 1. 2. σφοδρά, cum 

ολίγους iungitur.
p. 205. I. 6. Αοζη ^ευ^ης) Cod. Tub. Μζει -ψ.
ead. I. 8. άνΊιλογικούς λόγους) Ita Cod.'Tub. Aid. Baf. r. Turneb. Ariftippi & Ficini libb. etiam margg. Stephh. Sed Baf. 2. Steph. αίτιολόγαυς, quod cum fenfu commodo careat, reftituimus cum Forft. & Fifch. άν'ϊιλογικούς. Nam λόγοι 

άν^ιλογικο'ι funt rationes ad oppugnanda alicuius ditia.
ead. I. 15 fq. τούτου εκπεσων άπορη) Verba haec abfunt ab Aid. Baf. 1. 2. etiam a libris Ariftippi & Cornarii. Serra­nus primus ea addidit e Cod. fuo MS. Sed ca iam expreffit Ficin. hinc in ambiguitatem addutius. Fifcherus quidem primum 

άποροί corrigit, quoniam Optativi fequuntur, deinde cum Mudgio partic. και ante μη εαυτόν inferit, quam tamen ope­rae omiferunt. Gottleb. iufpicatnr legend. άπορίΛ pro άπορη. Zeunius delendum omnino efle άπορη cenfet, & fic και ante 
μη εαυτόν non interferi debere.

p. 206.1. ^fq. λοιδορίαν τούς λόγους ^ιαίελοΐ- των τε ον- 
ίων) Cod. Ttib. λοι^ορ. και «Γ/α^Ελ&ϊμ των δεόντων τ. άλ. Aid. Baf. I. λοιΑος. τούς λόγ. ^ΊαΊελοϊ των ί'εονΊων Baf. 2. 
^ιατελω <Tict δεόντων. Unde Steph. ^ιατελο7·'των τε οντωνi quod etiam Meibom. ad Baf. 2. adfcripferat.

ead. I. 6. μη παριωμεν) Cod. Tub. παρεωμεν·.
ead. I. 8. ούπω ύγιως) Cod. Tub. ού'τω ύγ.
ead. I. 15. ίΓόξη το7ς παξ.) Sic Baf. 1. 2. Ih libr. Stob; etiam in Cod. Tub. eft ΝξεΓ quod recepit Fifch. cum mox in omnibus libris legatur όπως τοΐς παρ. — ^όζει, & όπως fibi iungi velit Fut. Indicat.
p. 207. I. 1. προ^υμήσομαι) Cod. Ttib. προηυμη^ήσομαι > & mox ί'ο^η pro £οζει.
ead. I. 7. n /s ayvoia) Ita Ficin. At Aid. Baf. i. 2. αίνοια^ Margg. Stephh. fiayotot,. Sic etiam Tub. & Cornarii Codd. Praeftat hic ayvoia. nam Socrates loquitur de eo, quod nef- ciat, anima immortalis flt, necne.
eadi l. 10. υμείς μεντοι) Cod. Tub. μεντοί,

Y 2
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ead. I. 13. «μλ εαυτόν ] Cod. Tub. άμα εμαυτόν.
ead. I. 15. με ύπομνητατε] Cod. Tub. μεν ύπομν.
p. 208. I. 16 fq. εμμίνω ως ου^ενί λόγω ) Zeunius ως ovfsvi commatt. diftingui vult, ut fenfus magis fiat perfpicuus, qui eft, hanc fententiam omnium veriffunam & certijfimam duco.
p. 209. I. 2. αλλα ^όζαι, άν πες μ.είνη ) Cod. Tub. άλλα, 

/αξαται εαν περιμεν».
ead. I. 8. ταύτά σοι) Sic Aid. Baf. 1. 2. At Forft. coni. 

ταυτά trar quod reftituit Fifch. re ipfa ita legi iubente. Mox in Cod. Tub. Aid. Baf. 1. 2. eft φιΐί non » quod Forft. recepit.
p. 210. I. 11. ωτπες αυτής) Sic Ariftipp. Ficin. Turneb. In Aid. Baf. 1. 2. eft «υτοΖί. Comar, αύθις. Mudgius emend. «ίντή, probante Fifch. quod verba εχουτα την έπ. την τοΰ 

ο έατιν interpretationis caufa addita fint.
p. 211. I. 4 fq. ενάντιά, γε αρμονίαν] Cod. Tub. εναντία,, 

γάρ αρμονία.
ead. I. 6. τοΐς αυτής μερετι] Cod. Tub. το7ς αυτοΐς μες.
ead. I. ιι.ούν εστι j Cod. Tub. εΐ ουν ε<ττί.
ead. I. ult. Ίων ούν τιθέμενων 3 Cod. Tub. Τεμενών.
ρ. 2ΐ2. I. 8. ηττον ετεραν ετερας 4νΧί'1,Ί Cod, Tub. ήτταν 

ϋτεραν 4WX,W·
ead. I. 13. 'Η «Pe μήτε μάλλον] Cod. Tub. εί μήτε μ,
ead. I. 14. εατιν οτι] Steph. coni, εστιν ο, τι, quae eft leCtio Turneb. & Baf. 2. vel εστιν ots, quam Serranus habet. Vulgatam expreflit Ficinus, quae re&e habet.p. 214. I. 1. πάάεσιν, ϋ και εναντ. ] Cod. Tub. πάόετιν. 

εναντ.
ead. I. τοιόν^ε, ως εΐ ] Baf. 2. οΐον εΐ. At fic deberet efle ekxg/j>ro ελκειν. Itaque Forft. cum Ariftipp. & Stob. male­bat oiov — ελκειν, iublato εΐ' quae le&io arridebat quoque Fifch. cui cetera oiov εΐ & ως εΐ gloflemata videbantur. Koeh- lerus contra, probante Gottleb. & Zeun. levi immutatione le­gunt ωο-εί.
ead. I. 3. το μη πίνειν] Cod. Tub. τον μή π.
ead. I. 7. και πά,λλοιτο] Stobaeus ^,άλλοιτο. Sed πάλ~ 

λοιτο multo exquifitius, ideoque praeferendum.
ead. I, 8. k. άλλο ότιούν πάόος πάσχοι εκείνα] Zeunio pro 

πάτχοι „ quod totum ienfum turbaret, videbatur leg. πά-
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dyjiv S, ut Infinitiv. penderet ab ωμ.oXoyήσaμεv. Confirmat hanc fuam coni, e loco fuperior. p. 210. I. ult. αχχως πως 
εχιιν κ. λ.

ead. I. 12. εναντιουμενκ) Cod. Tub. svavriovp.evnv.
ead. I. 14. τά τε κατά τήν yvpv.) Zeunio videbantur ver­ba τά τε, tanquam ineptum gloflema, delenda; vel corrigen­dum κατά τε T»r yυμv.
p. 213. I. 8. ω SwX|i.1 ουκ εμοι ye «Τόκε/) Cod. Tub. λ» Σ«κρ. ^olyt £οκε7.
ead. I. 16. οτε ήπόρει) Forft. coni, ο, τι. fine caufa. nam οτε ιστορεί eft cum dubitaret de veritate a te diBorum.
p. 216. I. 6. τον μεχχονία xiyetrSai.) Cod. Tub. Tbv μίχ. 

εαεσ^αι.
ead. I. y fq. εκεί ευ πράζειν ) Cod. Tub. ευ πράξει. & paulo poft ii ει εν axxtp, pro η εν αχχω.
p. 3.17. I. 1. τούτον τον βίον ζώ«) Cod. Tub. τρύτον τρό­

πον ζώη.
ρ. 218. Ζ. I. Ζαυμαστως ) Theodoreti libri ύπερφυως, quod fane vim maiorem habere videtur, quam δαυμασπως.
ead. I. 2. ύπερήφανον ) Cod. Tub. Aid. Baf. 1. 2. υπερήφανος., 
ead. I. 14. ε/οξα προς τ.) Cod. Tub. ε/οξε προς τ.
ead. I. ι6. ως ά» εμαυτω') Cod. Tub. Eufeb. Cyril. κς 

ye eia.
ead. I. ult. ωοτε απεμα^ον) Cod. Tub. ωοτε ά ποτ’ εμαόον.
p. 219· Z. yfq. ωμήν ya? eyaye ικανόν μ.οι') Cod. Tub. 

ωμήν y^ ίκανως μ.
ead. I. 12. και Ίππος Ίππω ) Cod. Tub. κα'ι Ίππος Ίππου.
ead. I. Ι3· προσ^είναι) In Aid. Baf. 1. legitur προσεΊναι. Baf. 2. προσ^εΐναι, quod poft Steph. recepit Forft. At altera Je&io Fifchero placuit propterea, quod fic non necefie fit di­cere, A&ivum pofitum efle, ut Paffiv. vel ut Medium.
ead. I. 14. <Γ/ά το ημίσει) Cod. Tub. <Γ/α το ημισυ.,
p. 220. I. Ι3· wi K0ye<)\ Aid. Baf. 1. 2. εν Lhiytp. Turneb. άλλο ού^ε εν ό^ου. At cum εν oxiya fit, fere, praeftat al­tera le&io, multo accommodatior h. 1. ενι Aoyw , ut verbo di­

cam. Legit & fic Ficin.
p. 221. Z. 9 fq. περ} αυτού ναι περί των αχλων J^Cod. Tub. 

περ'ι αυτού εκείνου κ. π. τ. α. γ 3
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ead. I. ult. STex^/iryWTScr^it/] Cod. Tub. επεκδ'ιηγήτα-· 

&3ai, uti quoque paulo poft.
p- 222. I. 4. ουκε^ υποθη^όμενο?] Cod. Tub. ούκετι υποβη- 

σωμενος. Baf. 2. oux ετ/ ύποβεμενος. Stephani le&io fluxit ex Eufebii libris & Ficino, & praeferenda eft, cum fequatur πα- 
ραΰ·κευαα·μην — πευσ-ομενοε.

ead. I. 11. εκάστω ούν Λϋτορ] Cod. Tub. αυτών.
ead l. ult. άπο <Γμ θαυμαστής ] ^oteph. malebat ντό. At 

^>ερε<τ^αι ύπο ελπίδας effet fpe duci, quod adverfaretur toti Socratis fententiae. Nam Socr. ait, fe fperafle e libris Anaxa- gorae caufas cogniturum, quare Mens infinita rem quamque 
fic, neque aliter, feciflet: ied hanc fuam fpem fuifle inanem. Itaque άτο ελπίδας ωγ^ομην φερ. eft, flatim Intellexi, fpem 
iflam & opinionem me fefellijfe. Ita cum Fifchero Zeun. At Gottleb. verum quidem efle ait, Socratem fpe deftitutum, fed 
h. 1. antequam procederet in legendis huius philofophi libris, fpe adhuc magna du&um fuifle: defiderari enim exempla, quibus forma loquendi dtytja^ai άπο ut fit repelli a
fpe, confirmaretur; cum contra fententiae fuae fuffragetur id, quod paulo ante dixit: και ούκ άν απε^μεν πολλού τα? εκ- 
πί^ας , & partic. «Γη, quae fane in <Γε immutari deberet, fi Fifch. fententiam ampledi vellemus. Ut vero feries orationis melius procederet, idem Gottleb. legendum coni, επειτα, vel 
σπου^ <Γε pro επειδή, atque adeo fententia eflet haec: Ab 
hac mirifica fpe fane iuflo celerius abripiebar·, fludiofa vero lec­
tione ulterius progreffus, video &c.

p. 223. I. 5. ωνπεξ αν τι^ Eufeb. ωιτπεζ άν εί tic. Sed Fifch. putat, partic. si additam efle ab inepto Grammatico: quam contra librariorum culpa excidifle, &, fenfu poftulan- 
te, reponi debere cenfet Zeunius.

ead. I. 6. νω πράττει defunt in Cod. Tub.
ead. I. 7. ων πράττω] Aliud agebat Fifcherus, cum in Steph. ed. πράττοι legi fcriberet.
p. 224.I. 3. εν^ά^ε καΰησδαι] Cod. Tub. ενταύθα
ead. I. 12. «Για ταύτα ποιώ a π. και ταύτη ) Cod. Tub. 

$ιά τ. ποιων α π. κα} ταύτα.
ead. I. 14. το yap μη <ί'ιεΚε<τ^αι') Mudg. ita legend. coni, το άν είη μη ά'ιεκ. Sed το pro τούτο pofitum accipit Fifch. An vero τύ pro τούτο pofitum Atticis, inprimisque 



IN PHAEDONEM. 345Platoni, in ufu fit, dubitat Zeunius, qui, ut infolentia ellipfeos tollatur, cum Mudg. α,ν ειη , & poft το partic. cTh vult inferi.
ead. I. ult. άλλοτριω ομρία,τι) , quod eft in librisomnibus, vix commodum fenfum praebet. Stob. & Ficin. le­gerunt έμό/ζατ/, quod poft Forft. recepit Fifch. comproban­tibus Gottleb. & Zeun. Sic & marg. Cod. Tub. & res ipfa ita legi iubet. Nam Socrates comparat homines philofophiae expertes cum iis, qui in tenebris verfantur: qui cum res ocu­lis cernere nequeant, fed eas tantum contredando reperire, & inter fe difcernere cogantur; eas fere alienis vocabulis appel­lant. Ceterum pro o /n legend. o^gy coni. Zeun.
p. 225.I. 1. περιτιθε}?') Eufeb. περιβε'ι?, quod verum pif- tat Fifch. quia Empedocles aiebat, coelum agi circum terram, h. e. Sdvnv περιΜί κ. λ. Ceterum Vigerus putabat inde a v. 

υπο του ουρανου novi membri initium effe faciendum; non affenuente Fifch.
ead. I. 4. αυτοί τεθ^αι) Sic Aid. Baf. 1. At Baf. 2. Eufeb. Ariftipp. αυτά· quod poft Forft. recepit Fifch. comprobante Gottleb. Ficinus legit αν™. Sed praeftat αυτα, quod refe­rendum ad coelum & terram.
ead. I. 10. o-tm ποτέ ϊχ» ) Cod. Tub. εχει.
ead. I. 12. ζήτΜοτν A'y 'τεπραγμ..) Forft. praeeunte Ariftip- po corr. h π. quae eft le6Ho Cod. Tub. Vulgatum defendit Fifch. ex ipfo Platone p. 227. τίκ aarlAf το εϊ^οε ο πεπραγ- 

μάτευμαι. Zeunius vero non tam infolentiorem verborum ftruCturam in verbis δεύτερον πλουν — επί^ειζιν ποιί)<τωμ.οΐι, ut putabat Fifch. quam omnino perturbatam, & a legibus linguae abhorrentem deprehendit, nam ufum loquendi omnino poftulare επί^ειζιν tomit^cu Tivbt, non vero ri' deinde So­cratem non oftendere, fe nunc novam initurum rationem ad res obfcuriores quaerendas, fed, quid olim fecerit, narrare. Delendum igitur cenfet A'y, adeo, ut πεπρα.γν.άτευμαι, poft quod interpunctionem maiorem figendam cenfet, regat antec. 
/εύτερον πλοΰν. Ultima vero v. βούλει r. s. ε. π. ita accipit Zeun. ut abfolute pofita fint, & interrogationem contineant.

ead. I. 13, πο/Ατω/ζα/) Cod. Tub. cum Aid. Baf. 1. 2. ποπιτο^α/.
ead. I. ult. σκοτ. i7tia"^ov<ri) πάτνουτζ deeftin Cod. Tub.
p. 226.I. 12. a7rayT<W ά άν /z.) Cod. Tub. άπάχτ»? 

ενταν’ λ «Τ’ κ. κ. Υ 4



344 VARIAE LECTIONESp. 228.I. z. ΐίτε οπα /ii) Aid. Baf. 1. 2. 00 Js/. male; nam m dw mi όπως προ^ενομένν eft quacunque etiam ra­
tione & modo adfit.

p. 229. Z. 13 /q. και μ^α αν βοωνς οτι ούκ dia^sa) Cod- Tub. p.iyaKa αν β. o ούκ οιομεΰα.
p. 230. I. 7. dv; si /e τις κ. λ.) Haec verba ufque ad άτοκρίΓΛ/δ defunt in Cod. Tub. fed margini funt adfcripta.
p 23 *· I- 1 fi]· οϊμαι, αν, ως sya> Ksya t ποιοΤς ) Bene ita verba diftinguit Zeun.
p. 232. Z. 7 fq. του μεν — thv σ-μικράτητα παρειών) Cod. Tub. Aid. Baf. 1. 2. Ariftipp. & Ficin. υπερώων, quae lec­tio facilior eft altera παρειών’ quae fl verior fit, legendum efle putat Gottleb. τω μεν , ut iungatur cum v. τϊιν αμικρ. 

παρειών.
ead. I. 8. τω το μ=y.) Zeunio videtur pro τω <Te cum Meibom. legi debere τού cfg, ut pendeat ab αμ^οτερων , St. refpondeat τω του μεν.
ead. I. 11. εγ^ει ys πως) Cod. Tub. sy^st ys που.
p. 233. Z. 6. ετι ον οπερ nv ) Cod. Tub. αίτιον απερ uv.
p. ί^.Ι. γ. ς^αΊμεν ε^εκησαι) Cod. Tub. <$αμεν εδελ.
ead. Z. 13. si apa ζυvoμoκoy{ισεις θερμόν τι καχειν) Cod. Tub. Aid. Baf. 1. 2. Ariftipp. & Ficin. καΧεΐς. Forft. emen­dat si apa £ovop.oxoytiirsis θερμόν τι καλεϊς και .ψυχρό?; quam emendationem in textum recepit Fifch. probante Gottleb.
ead. I. iq.^Af’ ουχ οπές Cod. Tub. αξοπεξ γ^ίονα. 
p. 235. Z. 4. τοχμήσειν) Cod. Tub. τολμντειε.
ead. I. ult. αυτής ον'οματι) Steph. malebat αυτής, prae- eunte Ariftipp. & Ficin. Sed vulgatae idem fenfus eft.
p. 236. I. 1. περιττού οντος, ούγ^ οπερ) Steph. interpun­gendum putabat poft το περιττού, non poft οντος, auitore Ficin. & Baf. 2. Secutus eft eum Forft. At tum reponendum cenfet Fifch, ϊντι pro οντος, qui vulgatam ita tuetur, ut ante 

οπερ intelligat 0 Icti' quod vero nullo modo intelligi pofle pu­tat Zeun. propterea , quod οντος id ipfum iam flgnificet. οντος vero re&e locum habere, fl ad περιττού referatur, putat Gottleb. qui ideo Steph. commodiorem fenfui interpunctio­nem praefert, aflentiente Zeun.
ead. I. it. τη εν αυτ») Eidem Zeunio fuipeihim erat αυτή, pro quo legend. con\ aut αύτοΤς, aut αύτοΐν, fcil. «wtiwi1.
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ead.l. 12. ii ου φήο-ο/zfr ) Cod. Tub. m άφ»Γο/ζ??.
p. 237. I. 1 fq. αλλΗΛΛ, άλλα καί) Haec verba ufque ad ίτ/όρτχ exciderunt in Cod. Tub. fed notata funt in marg. ab alia manu.
ead. I. 4. ά 0, t/ άμ κατ.) Aid. Baf. 1. 2. οτι, omiflb pro­nomine quod'vero v. αναγκάζει abefle vetat. Ceterum Pron. ά refert Fifch. ad αυτού, quod pro plurali pofitum fit. Zeun. vero refert ad αύτο ο, τι αν κατά^γ^.
ead. I. αναγκάζει ) Cod. Tub. άναγκάζειν.
ibid. άκκά και εναντίαν αυτή ^εχεσ^αι; πως) 

Cod. Tub. άλλά καί εναντίου αύτω αίι τίνος-, πως. Aid. Baf. 1. ά. κ. μνά' εναντίου αύτω ά'ύνος. Baf. 2. ά. κ. μνά’ 
εναντίου αυτω άέι τίνος. Ficinus legifle Fifchero videtur , ά. x. εναντίου αυτω άε'ίν. Sed lectio Steph. rei ipfi & Platonis confuetudini loquendi eft accommodata.

ead. l.^. η civ τούτο) Aid. Baf. 1. 2. Ariftipp. m. Sed » Fi­cinus, & res ipfa confirmat, refertur enim ad μορφήν, &. ερ- 
γάζεσ^αι eft Aflive pofitum. Paulo poft το i) ante περιτΊή deleri volebat Mudg.

ead. I. 14. sKsyov ωριτται) Cod. Tub. cum Aid. Baf. 1. 2. Ariftipp. & Ficin. ορίτασ-^αι.
p. 238.1. 3 fq. έφ ο , τι άν αύτο 'i* , αύτο το επιφερον) Cod. Tub. ίφ’ ο τι άν a. » a. το επιφερων.
ead. I. 7. καί αύτο άκκω ) Cod. Tub. και αυτω άκ.
ead. I. 13. άλλά ακκο , μιμούμενος εμέ) Aid. Baf. 1. 2. 

ακκα αΚΚω μιμ. Ariftipp. & Cornar. άκκά μιμούμενος. Vul­gatam Ficini libri, & res ipfa confirmat.
ead. I. ult. ορών άτφ.) Cod. Tub. ορω ar$r
ibid. si yig epoto μ.ε ω άν τί εν τω σ. tyy.) Aid. Baf. r. 2. ο άν τί. Steph. qui, nefcio quo auftore edidit S τί, coni, legendum aut ω αν τι σωματτ aut ω άν σωματί τγ aut ο 

άν τι εν τω σωματι. Priori conieiiurae, tanquam veriffimae, applaudit Forft. cum εν τω facile nafci potuifient ex antec. ctv 
τί. Fifcherus, veftigia vett. librorum fecutus edidit ο αν τί, h. e. ο, τι αν, pro τί ctv. Sic etiam Ficin. legifle videbatur Fifch. Sed cum fic Cebetis refponfio quaeftioni non fatis re- ipbndeat, Gottleb. malit legere ωι ctv (τωμαΊί τι eyy.

p. 239. I. fq. οτι ω ctv 3ερμ. — οτι ω αν πύξ ) Cod. Tub. οτι ο αν 3ερμ. — οτι ο αν πύξ. δί mox ο αν σώμ,ατι-, pro φ. 
αν σωμ.
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ead. I. 4 fq. Verba inde a νοσήσει ufque ad άζ. τί tyyivWlcu defunt in Tub. fed notata funt in marg. a manu alia, pro περιτ­

τόν vero legitur ibidem περιτΊοε.
ead. I. 5 ω άν περιτΊότιιε’ άλλ' ω αν μ.) Cod. Tub. o av 

π. άλλ’ ο άν μ. ।

'p. 240. 7· ^^ι άθερμον ) Cod. Tub. κ. τ^ θερμόν.
ead. I. ιι. 'Ωί· αυΊωε ) Cod. Tub. ωσαυΊωε.
ρ. 241· Ζ. ι6· ερ^οράν ^έξαιΊο ) Cod. Tub. ϊέζεΊαι.
ρ. 242. Ζ. 11. £χ« παρά ταυΊα ) Cod. Tub. περ\ ταυΊα.
ρ. 243· I. τ· άΊιμάζων ) Cum h. ν. Zeunio non fatis com­modum videatur habere fenfum, malit legi α^υμήσαε.
ead. I. 5. πισται ήμαν ) Cod. Tub. cum Ariftipp. & Ficin. 

υμΐν. Mox pro Λδληίδ Tub. ΑιέληΊαι.
ead. I. 13. άμεκήσειεν ) Cod. Tub. αμελήσει.
p. 244.1.8. τυχόνΊαε <T’ εκεί ) Cod. Tub. τυγ. £ε εκείνων.
ead. I. 15. απο των βυτίων τε καί νομίμων) Ita Aid. Baf.1. Ariftipp. Ficin. At Baf. 2. δυαιων τε και οσίων. Forfterus edidit οσίων τδ καϊ νομ. quae le&io confirmatur au&oritate Cod. Tub.

. p. 245. Z. 13. κα} ^εμόνων 5εων τυχ. ) Cod. Tub. κ. 
ny εμ. όσων τυχ.

ead. I. ult. πέπυσμαι) Ariftipp. & Ficin. πέπ^ισμαι, quam veram le&ionem putat Fifch. maxime propter addita verba 
υπο τινοε. Confentit Cod. Tub.

p. 246.1. 8. ουκ έζαρκεΐν ) Cod. Tub. ουκ έζαρκεϊ. & mox pro πεπυσμαι iterum πέπεισμαι.
ead. I. ult. άκλίνεε μένει) Sic omnes libri editi. At Steph. malebat μενει ijn Fut. fine caufa. nam Praefentia faepiflime ponuntur pro Futuris, etiam ubi Futura praecedunt & fequuntur.
p. 247.I. 2. τουεμέχρι?.] Zeun. τουε in ωε, five in ουΊωε mutandum £>utat, ne tautologia oriatur, fi ita Particip. oi^ 

κουνΊαε ad »μαε retuleris.
p. 248.1. 6. αστρα χωρουνΊα) Turneb. όρουνίαε" vitiofe, pro ορωνίαε. Utrumque verbum χωρουνΊα ορωνΊαε expreffit Ficin. Sed locus eft integer, modo teneas, Nominat. & Ac- cufat. pro Genit, confeq. poni.
ead. 1.3. επ' εσχαΊον τον αέρα) Cod. Tub. επ’ εσχάτων 

τον αέρα.
ead. I. y. καΊιά'εϊν άνακύ^ανΊα) Steph. corr. καΊιίεϊν άν 
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ίνακ. nam Ficinus vertit: hinc prodeuntem inde iam confpeclu- 
rum; & fequitur ούΐας av τινα — καΊιάεύν. Eufeb. KaliJdw J'» άνακ. probante Fifch.

ead. Z. 11. άνασχεσ^αι) Cod. Tub. cumEufeb. ίνέχεσδαι.
ead. I. 12 fq. ο αληθινός ουρανός, κα'ι τδ αληθινόν <φως) Cod. Tub. ο άλ»6ωί ούρ. K. τδ άλπδ^ <ρως.
ρ. 249· 3· πας πολύ ) Cod. Tub. πας' ήμΐν πολλού.
ead. I. 12. λαμπρότερων ) Aid. Baf. i. 2. Ariftipp. Stob. Forft. εκλαμπρότερων, quod recepit Fifch. cum illi partic. 

πολύ ετι praeterea ita legi iubere viderentur.
ead. I. ιό. κα) ετι πλειόνων ) Cod. Tub. κα'ι επί πλειόνων.
ρ. 250.1.1. παρέγ^εσ^αι) Cod. Tub. παρεγ^εται.
ead. I. 6. την τελειότητα) Steph. legi iubebatTiip τε λειό- 

τητα, levitatem. Sed τελειότητα cum verfione Ficini, tum quod paulo poft memorantur λίθοι ού κατεάηάεσμενοι, con­firmatur.
ead. 1.12. ξυνερρνηπότων ) Cod. Tub. εζερρυηκότων.
ead. I. ult. παντα^ού) Cod. Tub. cum Eufeb. & Stob. 

πολλα^ού.
p, 251.1. 1. ζωα S* επ' αύτίίς ) Cod. Tub. επ’ αύτ».
ead. I. 7. άης , τούτο εκεί τον αιθέρα) Baf. 2. Ariftipp. Ficin. Forft. άηρ, τούτο εκείνοις. Margg. Stephh. αης, εκείνοι? 

τον aiS. quae eft le&io Cod. Tub. & librorum Stobaei. At non omnino opus eft mutatione, nam & paulo ante εκεί refertur ad ημΐν.
ibid. τάς cTg copa? αυτοί? ) Cod. Tub. αύτη?.
p. 252. I. 4. τδ ^ασμα αυτούς) Cod. Tub. τδ χ. αυτών.
ρ. 2 53· ά ι6· όρμηταν) Hoc verbum deeft in Cod. Tub. .
ead. I. ult. τούς κατ' εκείνα) Zeun. artic. τούς ab h. 1. alie­num eiici vult, Si in eius locum fubftitui τότε, quod pracced. οτακ refpondeat.
p. 254.1. 4. εις ούς έκαστος) Stob. εκαστα. Mudg. vide­batur leg. εκάστοις, probante Fifchero, cui quoque εκαστα jn mentem venerat. At Aid. Baf. 1. 2. έκαστους, quod unice probat Zeun. ut fcil. pertineat ad antec. ους fc. τόπους. Con- fentit Cod. Tub.
ead. I. 13. κάτω καμρόεντα) Cod. Tub. κάτω καθεντα.
ead. I. 15. yap άμ^οτεροις) Bal. 2. margg. Stephh, -γάς 

προς άμροτεραις. Sic & Cod. Tub.
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p. 253.I. ult. τούτου cT αύ καταντ/κρύ ό τέταρτο?) Cod.' Tub. τούτου <Γέ αυτου καταρτ/κρύ ο τάρ7αρο?.
ρ. 256.I. ΐ2. και <Γ/καζω?) Haec verba abfunt a Cod. Tub. Baf 2. Ariftippi, Stobaei & Ficini libris. In Aid. & Baf. 1. deeft tantum adv. «Γ/κα/ω?. At robie additum eft a Steph. nam καλ®? β/ώταντε? pertinet ad ipfos homines, οσίως ad deos, 

/ικαίω^ ad homines alios.
p. 257. I. οΐ S’ cty ίάτ. ) Cod. Tub ovS’ αν ιασ.
p. 258.I. 4. αΐ Se Sii dv Sopatri Si^epovraf^ Poft Siay. fufpicabatur Steph. deeffe Infinit. εσπουSaKevdi, aut alium eiusmodi: quam ccniefturam adiuvare videntur Theodoreti libri, in quibus eft orpb? το ο®/®? βινναι τροκεκρ'ισ^^ι. Forfter. coni. SiticepovTef. Sed locus fimus eft, modo teneas 

προ? effe h. 1. quod attinet ad, & βι^ναι non modo ad Sicl- 
φερόνίως, fed etiam ad v. orpo? το οσίω? referri debere.

ead. I. τ6. μ ταΰτ’ άττα) Sic Aid. Baf. 1. 2. Stobaeus 
Tci^tTa, tcl. Olympiodor. Ariftipp. Tumeb. Forft. το/αυτα άττα, uti iam coni. Steph. praeeunte Ficino. Recepit hanc kil·. Fifch. comprobante Gottleb.

p. 259.I. 7. και -τλεορ ^άτερορ) Comar, coni, θάνατον. male, nam v. έτερον απεργάζεσαι referri debent ad curam animi. .
p. 160.I. 2. ετ/ΤΕλλχ ) Cod. Tub. ετ/τελίι.
p. 261. I. 1. %«? Ss7 μ.ε απ-Τειν) Cod. Tub. <T» -r®? /ze ^άστ«.
ead. I. 12. Σωκράτη, « εκφέρει , ίί κα7ορύτ7εζ) Cod. Tub. Σω^ρά^Η? ΐτεκφέρ» ϋ κα7ορύτ7«.
p. 262. I. ult. εν τούτω γ^ρόνω') Steph. coni, έν τοιαυτω y^p. vel εν τούτ® τω χρυνω, quam conie&uram cum Forft. & Fifch. veram putabat Koehler.
p. 263.I. 10. αλλά ye Sn ) Sic Aid. Baf. 1. 2. At Forft. malebat άλλ’ ctjye <Γη , ut iam Ficin. legit. Quae le&io cum legg. linguae, & confuetudini loquendi Platonis fit accommo­datior, recipere eam non dubitavit Fifch.
ead. I. 14. gi’ toj? opgtrz) Cod. Tub. έπΐ to7? ορεστ quam leitionem exhibent etiam margg. Stephh. & Baf. 2. veramque putat cum Forft. Fifch.

^p. 264. I. 3. & ff-ύ κέγείί) Cod. Tub. cum Ariftipp. Baf. 2. •v? συ
ibid. KzpSaveTv) Ita Turnebum fecutus legi volebat Steph.



IN THEAGEM. 349& in textum recepit Forft. Sed & Praefens χερ^αίνειν ferri poteft.
ead. I. ίο. ^ωσειν το φάρμακο?) Cod. Tub. Baf. a. <Tx- 

Jovat Tb φάρμ.
ead.l. 15. ποιήσεις) Cod. Tub. Ariftipp. Aid. ποιήσει.
p. 265. I. ult. οντινα ού καΐέκλαυσε) Steph. coni. ζλ76- 

χλασε, quod valde arridet Gottleb. At vulgatam defendit Fifch. ita, ut καίακλαίειν aflive pofitum dicat.
p. 266. /. 9. ούτος o άούς το φάρμακο?) Haec v. Uptono fine caufa gloflema efle videbantur.
ead. I. 13. Thyvulo) Cod. Tub. Tviyofio. Steph. coni. 

π^νύοιτα' non flne caufa. Pro και αυτός3 quod fequitur, Forft.degit αυ^ις > praeeunte Ficino.
ibid. οτι έπειθαν ) Cod. Tub. οτε S’ av.

IN THEAGEM.
p. 3. Jnfcriptio huius Dialogi G^yn?, η περί Σοφίας, μαι­

ευτικός in libros Platonis translata eft a Grammaticis e Dio­gene Laert. III 59.
p. 5.I.1. $Όκω yάξ μοι) Steph. coni. £οκεϊ yάξ μοι.
p. 6. I. ult. τί αυτόν πpoσayopεύoμεy;) Steph. bene coni. 

πpoσayύpεύωμεy.
p. 11. I. 1. nyn τούτων apyjiv;) Steph. videbatur τούτων expungendum, & ex proxime fequenti huc irrepfifle.
ead. l.ult. άλλα νύν ορας) Verb. ορας per parenthefin le­gendum videbatur Steph.
p. 12. I. 11. τί άν ήμΐν άπεκρίνατο,) Margg. Stephh. τί 

άν οιει αύτϊν άποκρίνασδαι;
ρ. 13. I. ιό. Άλλ« τί έστί ποτέ) Steph. malit τί ys 

e. τ.
ρ. 16. 1·4· °ύκ άναλωσαις) Steph. coni, άναλωσεις.
ead. I. ι $. απαλλάξατε φροντίδων) Steph. in marg. coni. 

απαλλάξετε aut άπαλλάξαι.
ρ. 20. /. 8. έρέσΖαι) Steph. interpungere malit poft βούλε- 

?3ε, & ερεα^ε legere pro ερετ^αι. flne caufa.
p. 21.1. 14. Σαννίωνος τού Καλού) Vulg. τού καλού litera minuicula. Sed auilor eft Serranus, in quodam Manufcripto le­gi τού Καλού, maiufcula litera, ita ut Caius flt nomen pro­



350 VARLAE LECTIONESprium. Ita quoque in libris fuis invenit Ficinus, uti iam vidit idem Serr.
ρ. ίϊ. I.13. Άρΐΰ'ΤείιΡίΐς ό Αυαιμάχου vibr του 'Αριστεί^ου^ Steph. in notis affert aliam leiHonem :’Αρ. ο Λυσζμάχου, υίου του , Αριστείου , & paulo poft pro τον ΜελΗσίου υΐον , του 

^ουκυ^ί^ου, exftare τον Μελετίου, υίου του Θουκυ/ί/ου. Sed re&e monet idem Steph. tdbr & υίου reifius intelligi poft prononi.
p. 23. I. 11. και αι^άνωμ,αί) Steph. margg. αϊσ^ωμαι.
ead. I. 16, άπιστον μεν vm τους %.) Steph. coni. ά. μεν t/ ιώ τ. &.

IN AMATORES.
p. ΈΡΑΣΤΑΙ) A Diogene Laertio non εραστα} vocatur hic Dialogus, fed άντερασταί’ a quo dicitur etiam effe κρίκος. Videtur autem ifta infcriptio άντεραστα'ι confirmari pofle vel ex iftopag. 32. loco: αινιτΊομενος ε’ις τον αντεραστήν. Steph.
ρ. 30. I. ult. αυτόν άπακρίνεσδαι) Steph. malit άτοκοι^ 

νεϊ^αι.
ρ. 31. ά 8. κάκκιον αν άποκρίνεσ^αι) Steph. coni, άπο-* 

χ,ρίνασ^αι, ut fit άποκρίνασ^αι άν pro άποκρινεϊσ^αι.
ead. I. 13. ε^όκει μεν τί μοι) μέντοι μοι malit Steph.
ρ. 32. I. ι. αινιτ^όμενος έΐς τον ά.) ενί'εικνΰμενος εις τον 

ά. legere quosdam au&or eft Steph.
ead. I. 5. Ούκ εφη ) Steph. reite, diftinguendum effe poft Ούκ, vidit: alioquin ούκ εφη effet negavit.^
p. 34. I. 1. καί αστραπή τον τρ.) Margg. Stephh. άτριχη, 
p.yj.l. 12. ii 7σως αίσχυνόμε&α) Steph. malit αισ^υνοίμε^α.
p. 38. I. 16. σπουάήν μεγάκην έχεις) εχοις fufpicatur fcribendum Steph.
p. 39. I. 10. T/ ούν μετά τούτο) Steph. malit ita diftin- guere inferto articulo τί ούν, Tb μετά τούτο. Idem Steph» putat, articulum ante tyiKoeoqov εισά^οιςp. 38. Z. 18. abeffe debere, & legendum τον υτακρον εκείνον φιλόσοφον, pro 

εκείνον, Ης. ερτι Φιλόσοφος.
ρ. ^ο.1.4- μ» τούτο φζλοσοφεϊν ) Steph. coni. μη£ε τουτο^ 
ead. I. 16. κατ άνθρωοτους) Steph. reponere malit κατ αν^ 

^ράοΓ.νν, praelertim cum fequatur itidem κα^ 'ίππων /ε και 
τ»ν α^κων απάντων.
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p. 47. Infcribitur hicce Dialogus ©εαίτητος ii 'TSpi sir/cTii- 

μης, πειραστικος' fed ultima verba ϋ περί κ. λ. a Gram­maticis e Diogene Laert. III, 58. adieiftaeffe, fufpicatur Fifch.
p. 48. I. 7. αυτόν αίρει rb T'^.] pro αίρει Serran. e Cod. fuo legi iubet εΐλε. Sed res ipla praefers efflagitat.
p. 51.I. ητίον yap εκείνους η τουσ^ε φιλώ J Haec verba Stephano videbantur includenda parenthefi , vel vacare potius 

γας, cum verbo φ/λω fubiungatur καί επιθυμώ. Ficin. qui­dem rb ya? non exprefflt, quod vero h. 1. idem eft, ac cTjt vel verba ητΊον ya? έκ. ii τοΰσ^ε φ/λω feiungenda funt a reliquis, ut καί ante μάλλον vim augendi habeat.
p. 52. I. 4. μέν οΰτ’-αν] Ante haec verba deeffe quae­dam fufpicatur Stephanus, aut certe quaedam propter ανα­

κολουθίαν orationis intelligenda effe. Sed oratio Theod. eft integra, modo fenfum ita conftituas: nam & docilem & prae ceteris manluetum ac fortem, talem neque fuiffe hominem, neque effe intelligo.
ead. I. 12. οϊον έκεου ρεύμα] Ita legitur in Aid. Baf. 1. cor­rupte. Ficini codd. exhibent ελαίου, iam notante Steph. Sed Serran. reiefta voce ελαίου, tanquam fic dure pofita, amplec­titur legionem codicis fui Είλίστου, quia verba ρεΰμα Si. 

ρέειν de fluvio fermonem effe declarent. At ά^οφητί melius convenit naturae fluentis olei, & ρεΰμα έλ. ρέοντας eft plenior & ornatior di&io pro ελαιον ρεόν, quae dura videtur Serrano. Eandem le&ionem inculcat Baf. 2. quae habet έλη ίου vitiofe pro ελαίου.
p. 53. I. 9. Γενικόν λέγεις) Steph. coni, γεννικόν, ut fit idem ac γενναΐον av^pa prob. Fifch. cf. V V. DD. ad Geopon. v. 22. 2.
p. ^4. I. 11. Πάνυ μεν, ω Σ®. ] Aid. Baf. 1. 2. Πάνυ μέν 

wv, ω Σ. inferto οΰν, quod recepit Fifch. fuadente ratione lo­quendi Piat.
p. 56.1. 7. καί προσηγορους) Steph. malit legere καί εν 

πρααηγόρους. fine caufa, & repugnante Socr. fententia, iudice Fifch.
ibid. άλλήλοις γίγνεσθαι ] γιγνομένους e MS. fuo legi iubet Serran. quod vero τό καί ante φίλους refpuit. ·
p, οταν.λέγης σκυτικην^ Stephanus volebat hic, 



351 VARIAE LECTIONES& deinde legi σκυτοτομικήν. Sed cum coriarii σκυτοτόμοι Graecis quoque dicantur σκυτεΐς, non eft, quod hanc vocem eiiciamus, inprimis cum ipfe Plato Polit. 2. p. 374 Tom. II ed. Steph. voce σχυτική ufus fit.
ead. I. ult. i) GUcTer λέγω; ] Steph. vel A ούδ'εν λέγω fcri- bendum, aut i) vim habere του » cenfebat, accedente Fifch.
p. 58. I. 3. καί πνϊάς ό των κοροπλάθων ] Margg. Stephh. 

γραι. κοροπλαστών. γραι. και ιπνοπλαστων. haec ex Baf. 2. ( ubi tamen fcriptum eft ιπνοπλαστων ) defumta efle videtur, altera ex Aid. Baf. 1. in quibus tamen legitur κοροπλαστών , vitiofe pro κοροπλά^ων. Quum utraque haec ledio ίπναπ λα­
σπών & κοροπλά^ων ex h. 1. petita in Timaei gloflis reperia- tur, apparet, duplicem hanc ledionem in antiquiflimis libris iam exftitiffe. Fifchero ΐπνοπλάθων (fic enim malit pro ’ιπνο- 
πλαστων ) vera videtur ledio, & alteram ledionem κοροπλά- 
3ων Grammaticis deberi, qui putarent, eosdem artifices, quos Socrates deinde memorat, a Platone iam ante efle nominatos, adeoque κο^οπλάθων hic quoque legi vellent.

ead. I. 5. Πρώτον μεν γέ που) Steph. fufpicabatur deefle aliquid, fed intell. γελοίοι άν ωμεν.
p. 59.1. 8. ct/ μήκει ού Σύμμετροι ] Marg. Steph. γραι. οτι 

μηκέτι ξύμμετροί' quam ledHonem ipfa res & verba, τω 
προμηκει — προμήκει — ως μήκει μεν ου Συμμέτρους , quae fequuntur, repudiant.

ead. I. 15. το μεν δυνάμενον] Steph. coni, τόν μεν δυνάμ. rede. nam fequitur roy τοίνυν μεταξύ , item πας «· αδύνα­
τος, & Ficinus vertit unum qui pojjit.

p. 61. I. 3. κα} βλοσυρας"] Marg. Steph. και στιβαράς.
p. 63.I. 7. και εάν νέον ομ] Verba νέον "όν habet fufpeda Steph. quia dubitabat, an νέον de foetu in matris utero dici poflit. Unde Abrefch. Audar. Thucyd. p. 237. coni, νεογνόν. Sed νεογνών non poteft άμβλίσκειν. Enimvero cum vox νέον rede de έμβρύω dici poflit, & Plato inferius dixerit τού νέου 

ιΐ διάνοια, retinenda eft vulg. ledio.
p. 64.I. 1. olei τού τοιούτου] Poft τοιούτου deefle aliquem dccufativum, fortafle καταβολήν, putabat Steph. quae vox vero ad verba εις γυναίκα ex antecedenti καταβλήτεον fub- intelligenda eft.
ead. 67. I. 8. πολλδϊ γά^ J Apud Plutarch. Quaeftt. Platt. p. 999. T. 2. ubi hic locus laudatur , legitur δή pro ii/w ? quod verum l^bct FiLh.
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p. 69.I. $· Io ye φαίνεται) φαίνεσαι coni. Steph. « Verfione Ficin. quae habet: Λΐ apparere fentire efl.
p. 71.1. 4 fqq- ειητολυ) In Stobaeo, qui η. 1. habet 30. p. 208. Gefn. legitur ετιτοτολυ pro ετιτολυ’ ουσων pro 

οντων , & μάθ? pro ράθοι. noti male.
ead. I. 14. αναγκάζω , τροσβιαζων) Margg. Stephh. άνΛ 

άγων τροαβιβάζω. unde haec lectio haufta fit, non habeas dicere.
p. 72. I. 16. T; άλλω άνθρωΤω} Totum locum hoc yel fimilimodo legere volebat Stephh T/ eTs; oTov άλλω άν^ρωτω 3 

άξ υμοιον και ero} φαίνεσδαι οτιουν,'έχεις τούτο ίσχυρως 3 ita ut ante «τι deinde intelligas ιτχυρως ζχεις, & φαίνεται poft ταυτόν. Filcherus vero leniori medicina loco male ad- fe&o mederi pofle putabat ita interpungendo: Ίί <Γ 
άνθρωπω άς ομοιον κα} croi φαίνεται οτιοΰν; εχεις τούτο 
ισχυρως i $ πολύ ρ·άλλον (int. εχεις) οτι ου<Γί ero; αυτφ 
ταυτ'ον (int. φαίνεται»)

ρ. I.4· άλλω τω) 'Aid. Baf. 1, 2. ω, quod improbavit Fifch. & V. D. in ObiT, Mifcc. T. II p. 274. qui porro le­gendum cenfebat: ο ταραμετρουμεθα.
p. 74. I» 11. ToXf λίγοις εκκρουομεν) Sic Steph. edidit,ut fit pro εξεκροΰομεν 3'contra verbi ufum & loci fententiam: ideo* que le&ionem Aid. Baf. 1. 2. εκρουομέν reduxit Fifch.
ead. I. 12· τί τοτ εστιν ) Steph. coni, τίνα tot , contra ^rationis Platonicae ingenium.,
p. 17 I.6. ο μη τρότίρον iiv κ. λ.) Vett. editt. Aid. Baf i. 2. haec verba male difie&a exhibent ita: τροιερον nv^, 

νοτερόν άλλα τούτο — αδύνατον /οκεΐ γέ; Jn. ΘΕΑΙ. Δο- 
κεΐ. ΣΩ. Ίαΰτα κ» λ» quae refte ordinavit Steph. e verflone Ficini, quam vide fis.

ρ.ηη.Ι. 3- apyji <Te ΐκ) Aid. Baf. 1. 2. εζϊί?» Sic & Ficini qui tamen & alteram εξ πγ , unice veram lectionem expreflir*
ead. I. 11. άκοαϊ. και otrypiitreic ) In vet. Cod, poft haec ver­ba inferi καί yεύσειε και θίξεις > auftor eft Steph. Eadem verba expreflit Ficin. Sed cum Socrates non omnia fenfuum genera recenfere voluerit, hifce facile carere poflumus.
ead» l. 12. και καΰσεκ) 3ερρ.άνο~εΐί' Baf. 2. aeque bene*
p. 78.1. 8 fq. βραδύτερα ε^τίν' otrcv <Γί αύ^ταχί), τρϊς fi 

τ^ρωθεν την κίνιιαν ί^χει, κα'ι οντω yεvvq.’ τά <Γέ ysvvci·* 
μένα ουτω «Γ» ) Haec verba abfant ab Aid. Baf 1. 2. nec ifi libris Ficini fuifle videntur. Unde igitur Steph. depromfe* rit, non apparet. Neaue tartltin ea abefle ftmt orationis fe-

Plat.Oper.Vol.il/ Z 

Plat.Oper.Vol.il/


354 VARIAE LECTIONESries. Et librarii ea facile omittere potuere, utpote quorum cculis inhaeferant pofteriora verba ουτω JYn
p.y<). I. 2. γ^ρωμα Interpres Gallus malit χρϋ/xct.
ead. I. 8. ουκ- εστι πayίως ) πayίως re κα} διωρισμένως quosdam legerenotatum eft in marg. Steph.
p. 82. I. 2. εύ δοζάζουσιν') Steph. videbatur το εύ ante δυναίμην ponendum. Sed ευ, ii pofitivis iungatur, re- fpondet fere partic. ρ,άκα. Idem Steph. in notis amplectitur leCtionem Cod. vet. qui vero eft Baf. 2. ου <L ita ta­men ut diCtum fit 4svcTh ου δοζάζουσι. male.
ead. I. 4. s^tw ma διανοούνται) Steph. coni, διαναωνται legibus Grammaticis convenienter, licet altera leCtio de­fendi poflit.
μ. 86. /. 16 fq. είναι τι ονομάζει) Steph. verba είτε yίyvε^ 

c^at loco fuo mota, aut ante ονομάζει, aut certe poft illud ponenda cenfet. Sed huiusmodi traieCtio, fi orationi neque obfcuritatem, neque ambiguitatem afferat, optimis feripto- ribus frequentata.
p. 88. I. ΙΟ. τριτοτόκου) Serran. in fuo Cod. feriptum effe ait πρωτότοκον, quod referatur ad αυτό.
p. 89.1. 1. παρά τουδε') Aid. Baf. 1. 2. περί τουδε. Sed altera leCtio reCte habet, & intell. e fuperr. λαβείν.
ead. I. 13. ii πως λ^ομεν) Steph. coni, λεγωμεν ut mox 

πως μή ορωμεν. Sed infra & aliis in locis etiam occurrit i» 
πως λ^ομεν.

p. 90.1. 6. δημούμενον') Baf. 1. δηλοίιμ,ενον, & Ficin. fi Stephano credas, legifle videtur ληρούμενον, vertendo nugari. At ipfi verbo δημωΰα^αι notio ludendi, nugandi fubie&a eft. Moeris & Timaeus Gloff. Platt. δημοΰσΖαι — παίζειν. cf. Fifch.
p. 94.I. y. yzyov. 0 onfs) εϊ<Γε malit interpres Gallus.
ead. I. 13. ΘΕΑΙ. Ύοιουτωνϊ τινων.) Abeft nomen ΘΕΑΓ. ab Aid. Baf. 1. 2. fed ante verba τ) μήν legitur · & nomen Socratis ante verba 0 <Th side τις eft pofitum.
p. 95. I. η. το όρα επίσταται) Bal. 1. 2. & Ficin. οράν 

επίστασ^αι , probante Fifch.
p. 97. I. 8. οπη , ή ®εαιτ.) Serrani codex exhibet ϊπιι 

καί ©εαιτήτω.
ρ. 98.1.2. Ου<Γέμ νγω ) Ante haec v. Steph. quaedam deefle videntur, fine caufa.
p. 99.1. 5. καί ομοσε^ διμαι, χωρήιτεται.) Haec verba pu­tabat Steph. tendere ad verbum aliquod futuri temporis, 



IN THEAETETUM. J5Jomiffum poft keyopsv , quod habuerit irridendi-notionem ftc: Haec omnia irridebit, quae* Sed ,ταυτά τε ch) πάντα re­ferenda funt ad λέξει s vel potius gpsf.
p. 100. I. 16. T<y pn cpavai^ Steph. coni, του pn cpavat.
p. ιοί. I.1 $· truyysvn έαντη?) Steph. fcribi volebat αυτής aut fi vulgata retineretur, verba ita legenda effe: «τορΗρ&ρ 4υχίΓί· ^οζαζουσαν wyyevn saorns. Sed sauriis pro ccuTMr accipiendum cenfet Fifch.
p. 103. Z.7. χαφ/ί S laKeyopsvos} as fiaKsy αρέναςconi. Steph. fine caufa.
p. 104.I. 13. πάνυ yct,? veavtaas} Margg. Stephh. exhi­bent άν^ρικω*, quae ledio gloffema του veavix.as videtur, fed Stephano Ficinus forfan ita legiffe videtur, qui vertit; •nam fortiter pro illo certafti.
ead. I. fj. άποκαΚαν ) Ficin. aliud quam άποκαΚων in fuq codice reperiffe videtur Stephano, cum vertat; cumque ipfe genus hoc urbanitatis reiiceret. Enimvero άποκαλεϊν fignifi- cat quoque vetare, adeoque reiicere.
p. 106.I. 9. ffuyneno^aTtv) Cod. Serram τυγΜκυφΛίην, quod ipfe probat, cum Hercules Antaeum lu6ta, nec vera pugnis aut caeftibus interfecerit. Altera tamen poteft defendi., leitio.
p. 108. I. 1. ou^rct οντιναούν) Steph. coni, οντινα ou j quod feries difputationis Socratis confirmat.

. ead. I. 4> »«· π fis Seous tyjiv ) Steph. legendum coni, «t- 
Seous li^etv} e Ficin. verfione.

ead. I. 6. και πάντα που ριτά τάν^ρωπινα ζητούνταν) 'Haec verba Stephano fufpe&a erant, fine caufa. Nam^gT^ 
τάνΰραπ. gravius di&um pro: pera reus ανθρώπους, & ζ»- 

'πούντας refer ad /ι^ατη-άλους' cet.
p. 109.I. 15, αύτω nparayopa) Steph. corr. αντρ τω 

Hparayopa. vere,
p. ni. L 11. άγ τούτο ye αντλούν} Steph, legit: άμ η 

Τούτο ye —. Sed άλλο Ti fimpliciter (fine feq. »i ) notat num,
p. 114.1. 9. άλλ’ άε« τηκ περί autou) Steph. locum men- dofum clamans re&ius ita legi putabat: ^εΓρ τεο'ι αυτοΰ, Sed 

thf Tept α,υτού refer ad τΗνάλλω?, & fupple oJ"or, hoc mo­do : in iudiciis dicendum eft femper de ipfa caufa, nec vero 
de rebus a caufa alienis.

ead. I. 14. peyctKovs x.fv/ovoos) Steph. coni, και peya.- 
κους aut peyAKoos Ti, fine caufa: nam haec verba cum aptgc. eoniungi debent.

Z 2
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p. ϊι6. I. 13. εις τι των ΐyyύς ou^sv) εις των όπισθεν 

έyyύς Baf. 2. quae etiam paulo poft τλ t’ όπισθεν exhibet pro τα <T At res ipfa & Laertii I, 34 locus lec­tionem τα <Γ f/κπροσ^εν aflerunt, utque adeo eyyvf alteri 
τω ’άπισδεν praeferendum videatur.

p. 118. /.7. και βδάλλειν} Baf. 2. και άμελyεiv, quod rede tanquam gloffema reiicit Fifch. vid. Helych. & alios.
ead. I. 13. Jn yevv ύμνούντων } Steph. malit, των yevit 

υμνούνταν. improb. Fifch.
p. 119. I. 4. τόν 'Κμ^ιτρύωνος, άτοπα} Steph. deeile quaedam h. 1. fufpicabatur, quem fic explebat: tW ’Α^φ. το 

^ενος. ταύτα <Γη ατοπα. Sed το γένος ex oratione Socratis facile iiippleas, & ταύτα. <T» aliena funt ab h. 1.
ead. I. 6. πέντε και εικοστός ) Steph. coniundim πέντε- 

καιείκαστος fcribi volebat.
ead. I. 12. "Οταν δέ ys τινά αυτόν) Aid. Baf. 1. 2. αυτός uti quoque Ficin. legit: quam lectionem, quippe unice veram, amplexus eft, & in textum recepit Fifch. Steph. h. 1. quam maxime fluduat.^ Affert primo hanc le&ionis difcrepantiam: «Te ye εκείνον αΰ τις ω φίλδ — αυτί»' δκβίναι, cui tamen illam τινα αυτόν praefert, ita quidem, ut ante ελκύα? infe­rantur verba άπο τού δικαστηρίου; mox, hac ratione poft- habita, fcriptum fufpicatur; τινά αυτύς, ω φίλε, των εν δι- 

καστηρίω καλινδουμένων ελκύση' tandem pron. τις poft ίόί- 
λήση delendum & αυτών in αυτόν mutandum cenfet. His om­nibus facile’ carere poflumus, fi lectionem editt. vett. αυτός revocemus.

p. 120.I. 1. πίρι κ. άν&ρωπίνας ) το πέρι, quod perfpicuitatl infervit, vacare videri poffe indicabat Steph.
ead. I. 3. και τίνα τύπον ) Aid. Baf. 1. 2. τρόπον quod praefert Fifch. qui dubitat, an omnino τίνα τύπον fic dicatur.
ead. I. καί ουδενί είναι } Cafaub. ad Athen. I, 18 p. 54. legendum coniiciebat: και βυ δεινω έϊναι, ita tamen, ut 

in vulgata venufti quid ineffe fateretur. Sic & infra ούδενία tegitur.
p. 121.1. 2. επί δεζιά} Coniun&im επιδέζια fcribi debere monuit Kufter. ad Suidain, quam emendationem Pollucis II, 159 au&Oritate confirmatam recepit Fifch.
p. 122.1. 2. οτι δικαιότα.τος} Steph. malebat coniun&im 

ότιδικαιότατος, probante Fifch.
ead. I. ult. ούδεν άδικούντες ) Steph. re&ius legi putabat inferto οί, ita; οί ούδ. άδ. Sed melius fubi. οί πολλοί fuU- 



IN THEAETETUM. 357intelligas. Deinde pro έν reponendum cenfebat a. fed per «v 
πάσγμυσι partitio quaedam declaratur. Denique idem Steph. poft ου/εν α^ικουντες deefle putabat: εκφε^οντι oi d^i- 
χοΰντε?, ad quae referri deberent illa άλλα hv ά^υνατον ίκφννεη'. At diiputationis Socraticae ratio neque requirit neceflario; neque, cum Ficinus expreflerit, inde fequitur , ipfum in codice fuo reperifle, cum ea fponte addere potuerit.

p. 124.I. 12. τώεμίνη) Sic Steph. fcribendum monuit in dandi cafu, cum in Aid. Baf. 1. 2. legeretur τώεμίνη.
p. 12$. 1. 16. κευκων , βαρίων) Steph. videtur omiflum 

μελανών oppofitum τω λευκών. At diligentioris huius icri- bendi rationis non femper curam habuere vett.
p. 126. Z. 2 εχεχ το κριτήριον -- ταυτα κα) yiyvsTai) Steph. corr. εχειν Sc yiyv8d$aj, fine idonea caufa.
p. 127.I. 4. τβ τε περί ^oyou?) Steph. malit Toys, pro­bante Fifch. ~ ~ _
p. 130. I. 10. ϊπεξ na ερων) Fifch. refcripfit~«a pro na„ quod Steph. Ionice di&um putabat pro nv. At nv ερων figni- ncare nonpoteft: ditlurus eram. Praeferenda igitur eft Fifch. emendatio ^a , uiu loquendi Platonico confirmata ab ipib.
p. 131.I. 10. γ^ρΜωμεία) Steph. coni. ·χ^ρητόμεβα. re ile ut f. 22.
p. 133. Z. 1. άκλοίωτιν) Steph. vult inferi την μεν αλλ. fine caufa.
p. 134. I. 3. τ'ο /s ποιούν , ποιον τι) Re&e fic dedit Steph. cum vulgatae exhibeant τδ di ποιούν, ποιοΰντι. Baf. 2. τδ 

/t ποιόν, ποιοΰντι.
ead. I. ΐ7· τεκίως κινήαεται) Aid. Baf. 1. 2. κινήαεα-^αι, quod retraxit Fifch.
p, 135. 1.7. ii άλλο yi Ti) Stephano videbatur legifle Ficin. ii τούτο Η άλλο, cum vertat, aut in hoc, aut in alia 

ullo id fieri potefi.-
p. 136.1. 15. και οντω σνγχωρουμεν ) Fifch. ex Aid. Baf.

1. 2. Ficin. repofuit ουπω , cum alteri ovra repugpet diiputa­tionis Socraticae feries.
p. 137. Z. 11. sir πε/ίον προκαλη ) Aid. Baf. 1. 2. προκάκετ quod recte mutavit Steph. in πρόκας» , cum & Ficin. habeat 

provocas; niii dicas, Atticos ει pro >) in hac perfona ponere coniuevifle. Idem Steph. malebat ιππία in fingul. prob. Fifch.
ead. I. ult. μϊι φορτικά? σκωπτωμεν) Aid. Bai. 1. 2. σκο- 

π«>μεν, quod probabat Serran., Sed redte Steph. e Ficin. repo- 



j;8 VARIAE LECTIONESfuit σκωπτωμεν, in cuius verfione eft: ne forte onerofi videat 
mur, illos exagitantes.

p. 138.I. 11. ων κυεϊ) Aid. Baf. 1. κύνει. Sed κύει fcriben- dum efle, uti clare exftat in Baf. 2. vel potius κυεΊ monuit Steph. rede. hac enim verbi forma Plato fupra κυοΰντα, & infra χ,υούμ.εν ufus efl.
p. 140.I. 8. αδύνατον &ί αλλνς ) Aid. Baf. 1. 2. ά<Γ. sTrat 

άλλης, quem infinit. in textum redire iuflit Fifch.
ead. I. 14. περί αμ^οτ. η /ιανοη ) Steph. eiicere malit partic. a, quam nec agnofcere videtur Ficin. Sed verba περί ςρωνίΐς pendent a Siayo» e fuperr. repetendo, & h fiavo» definiunt magis alterum Jiam. Fifch.
p. 141.I. 5. ew αμφοτέρω) Aid. Baf. 1. 2. αμφοτέρως. At Steph. refte e Ficin. recepit άμ^οτέρω , fenfu id poftulante.
ead. I. 7. Ίί J’ ού μέλλει, %ye) Steph. malebat legi τί <F 

ev μέλλει; ita ut intell. άλλο ή είναι, ut nye eflet pro 
δηλονότι.

p. 144.1. 11. SH. Kst/ μάλιστα^ε) Abeft hic ab Aid. no­men ΣΩ. fed verbis άλλ’ ούτι μέν <fw praefixum eft.
p. 148. I. 7. Πως ούν τί έροϋμεν) Steph. coni, πως οΰν; 

τί έρουμεν’ vel πως ούν ,η τί έρούμεν, ut Ficinus repererat. Sed duplex interrogatio nulla interie&a particula faepe fic toniungi folet.
p. 152.I. 16. ούτ αξ αμ^τερα) Ante ουτ’ in Baf. 1. 2. in­fer itur 2Ω.

~p. 153. Z. 11. η ούν ετι) Baf. 2. w. Ficin. legifle videtur si 
ούν, nam vertit: fi quem inveniam exitum.

p. 154.1. 2 fq. yίyvετaι y^) Aid. 2Ω, yίyvετaΓ &. ante 
Ουκούν omittit nomen Socratis.

ead. I. 7. μεταστρέ^οντα) Sic bene Steph. cum in Aid, Baf. 1. 2.fit μεστά τρεφοντα. lam Ficin. vertit, invertit.
p. 155.1. 6. σκοπών £έ τι) Aid. Baf. 1. 2. σκοπωμεν. & paulo poft αβροί in Baf. 2. male.
p. 156.1. 14. έαν αρα εξ αυτών ) Ante haec verba nomen Socratis eft pofitum, & ante έν οις eft omiflum in Baf. 1. 2.
p. 158.I. 12. κηρίνω, ωσπεξ ^ακτυλίω) Steph. Ficino prae­eunte, incifum poft κηρίνω tolli iubet, ut iungatur cum /ακ- 

τυλίω.
p. 160.1. ult. και μετρίως ε’ι^άσμενος) Fifch. e Suida & Timaei gloiT. non dubitavit refcribere ωpyaσμέvoί h. e. μ.ε^ 

μaλayμένος} id quod iam monuere Kufter. ad Suid. & Ruhn- £en, ad Timaeum.
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p. 163. I. 10. Ουαουν, <pw<re/) Aid. Baf. I. 2. <ρ»σί. Atiam Ficin. inquiet.
p. 164.I. 17 fq· Ovmvv εις τού< πρώτους) Steph. haec ver­ba interrogative legi poffe, & incifum poft πα^ων tolli putabai.
p. 165.1.i· νναγκάζομεν) Steph. aut inferi ο^ζολο^εΓ^ aut certe intelligi debere rede vidit. Iam Ficin. confiteri cogimus.
p. 166.I. 4· ev τω παρόντι κεχ,ρΗ/zsS’) γ^ρωμεθα Cod. Ser-» rani & Ficini libri.
ead. I. 5. ως προσηκον αυτοΐς) Steph. Jeg. cenfebat ov TpoTMxor, aut certe ως προσηκον αυτοϊς χρϋσ^αι, καίπεξ ου 

προσϊίκον, ε'ίπεξ ττ. ε. At haec ironice dida efle ne dubites.
p. 167.I.7. όρνιθας άγριας, περιστεράς) Steph. malit iun- gere άγριας περιστεράς, columbas, quae in filvis capiuntur, fed has folet Plato appellare (ράττας uno verbo: deinde vi­detur Socrates aves filveflres, cicurum avium genus com­memorare voluifle.
p. 168.1.7. καθείρξει) Steph. coni. zctSsi^.prob.Fifchero.
p. 169. /. 7. πρός αυτόν εντός) Aid. Baf. 1. 2. πρός αυτόν 

αυτά it αλλό τι των εξω. Steph. in textum εντός intulit e vet. Cod. qui eft Ficini liber, ipfe tamen malit legi τά εντός, quae opponantur τοΐς εζω, aut αυτά τά εντός.
ead.l. ult. ήπίστατο αυτά, πάλιν) Ficinus legifle videtur 

και ήπίστατο, quam ledionem praefert Fifch. Steph. coni. 
nat πάλιν εστί.

ρ. 170.I. 13. *ai μανθάνειν; Steph. fufpendi vult interrog. ufque ad εϊναι, prob. Fifch.
p. 173.1.6. αυτήν εί/ως) Steph. coni, αυτα/μ ει^ως.
p. 174.1. 11. 'O τόν ποτάμιον ) Ficin. hunc locum aliter le­gifle videbatur Steph. & Fifch. cum vertat eum fle: Qui, o 

Th. in tranfeundo-flumine praeit fequentibus , cum interrogant, 
quam alta fit aqua, ipfa oflendet, inquit.

p. 17^. I. 4.n συ οΐει ) Steph. malebat fcribi w συ οΐει.
ρ. 176. I. 12. γάξ άν ουσίαν) Steph. coni. γάξ. Ficin. habet: iam enim eflentiam — adhiberi contingeret. Sed rede iftud, aut fimile verbum, potefl: intelligi.
p, 177. /. 14 fq. πάντα γε γνωναι ) Aid. Baf. 1.2. excerpt. Stobb. πάντα γεγονεναι. Sed Ficin. iam rede vertit; haec 

omnia cognofcere pofle.
p. 179.1. 3. τί άποκρινν)) Ficinus: quid potijfimum refpon- debis: ut legifle videatur Steph. τι μάλιστα αποαριν».
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ead. I. g fq. πάνυ lysi το ευ λε^.) Steph. partic. ευ po­nendam cenfebat aut ante %άρυ, aut ante eyei. Sed & traiec- tiones paulo duriores facile apud vett. invenias.
p. 180.I. 4. Τί T ei ίχ,άτερον) Aid. Baf. 1. 2. omittant rb 

er quod tamen iam expreflit Ficin. Poffis quoque ante ei in­terrogationis notam inierere.
ead. I. 10. Και μάκα εξ. ) και μακά ys ε^αίφνης Aid. Baf. 

ί. 2. quod recepit Fifch.
p. 181.1. 15. η πεντε και ev) Verba haec abfunt ab Aid. Baf. 1. 2. Ficin.
p. 182. Z. 1. Πάλ/ρ T ου^εν ) Alii, tefte Steph. Άλλο T •νίεμ Κ^ομεν, qui vero ijpfe malit πάλιν Τ ου/έρ άλλο 

Κ^ομεν. Baf. 1. 2. Ficin. ouT εν.
p. 183. Z. 10. yναύτην είναι) άγνωστον είναι alii, tefte Stephano.
p. 184. Z. $. ειπεΐν 3 ou<Te τούτο, «r ) Ficin. neque hoc ne­

que ita. Unde Sreph. videbatur legifle, ού<Γε τούτο , ουίέ ουτω.
ead. I. 7. ή αυτή ή αιτία) Steph. putabat rectius legi αϋτ», prob. Fifch.
p. 185.I. 3. β’το/χεΖορ τουναντ.) Steph. CTo/χ. <Γε τουναν­

τίον. At non femper τ'ο μεν fequitur
p. 186. Z. 14. θίΜ^ΐμοιγε. τον ) Poft εμοιγε in Baf. 1. 2. infertum legitur 2Ω. quod ab iisdem abeft ante οΰχοΰν'

, p. 189. I. 16. τήν ya? του στοιχείου) Alii, tefte Steph. 
τηρ <Γιά τ. ctt. ubi quoque poft άόξης hypoftigme ponitur. At in Aid. Baf. 1. 2. Ficin, interrog. eft pofita.

p. 191. Z. 9. ΠλΪγ τί τούτο) Steph. coni, πως; τί τοΰτο ;
ead. I. 14. αλλοτι φ) Cod. Serr. Baf. 1. 2. Aid. άλλο Tit quod Serr. probabat, reclamantibus Steph. & Fifch.
p. I. 12. πε^ϊ irrnjT^pwj) επιστήμης Baf. 2.

IN SOPHISTAM.
p. Σοφιστής ή τερ) του οντος, Koyixfo. Sic laudatur hic Dialogus a Diog. Laert. III ,58. cuius quidem indicis auc­torem Thrafyllum e Laert. 1. c. fufpicatur Fifch. Ceteri om­nes {impliciter εν τω Σοφιστή laudant, quos vide apud Fifch. ad h. 1. Ceterum Aid. Baf. 1. 2. nomina perfonarum ita ex­hibent: Θ. Σ. Ξένος, ©εαίτητος, Έλεάτυε. Sed Ξένος Έ^ίά- rc&e e Cornario & Ficino, conjunxit Steph.
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p. 200.I. 3· erepor <Γί των 'a. Π. καί Ζ. εταίρων ) Pro ετε­

ρον coni. Cornar. ετα^ον, quod margini allevit'inde Steph. & calculo fuo probavit Fifch. cui praeterea το εταίρων fufpec- tum erat, tanquam e Grammaticorum officina illatum , qui formam loquendi οι αμφ. Παρρα. και Ζήνωνα non intellexerint, neque viderint, ea ipfum Parmenidem & Zenonem fignihcari.
ead. I. 6. κίκ^αί \ of <pn<riv) Pro λέλνθαε malebat vir doitus έλήλυβα?. 'fed vulgatae plus ineft elegantiae. Porro pro 

if exftat in Aid. Baf. i. a. «t, quod re&e Cornar. in ce mutavit.
p. 202.Z. 1.7 ενοε εκαστω} Steph. legendum videbatur ysvei 

εκάστω, quam comeduram hauftt e Ficin. fingulis generibus.
p. 203.1. 10. αυτό εΊναί τιε) Steph. malebat 'a. (τυνεϊναί 

tis. Sed συν είναι tempus eft inufitatum, & ctur>> είναι co­haerent cum τοσοΰτον, quod ante οσον intelligi debet.
p. 204. Z. 7. tsc nrowa ουκ ανθεί) Aid. τχ-τελλα h. q. 

fere, quod vacare videbatur Steph. ob feq. ouz cwlsi. fine caufa.
ead. I. 14. <Γ/λ Κο^ων — συνομ.ολο’γεϊ^αι') Steph. videba­tur legendum /ia λογου, quod fequeretur %ωριε Koyov. De­inde Aid. Baf. 1. 2. συνω'ιαοκαγεϊα^αι. unde Steph, fufpica- tur librarios dare voluifte συνωμολο'} nrSai,
p. 205.I. 3. εν αυτοϊε τοϊε puy ίσταε) Marg. Steph. yp. 

τοΐε p^yaKois.
ead. Z. 11. oTov ασπακιευτήί) Timaeus legifte videtur ασπα.· 

ίαευε, cuius glofla ad h. 1. referri debet. Sed alteram quoque formam ασπαλιευτήε notarunt Hefych. Moeris & alii.
p. 206. Z. 16fq. Tiyyn τίί kthtimi Μχβεΰτα αν /taypa- 4?/$) Marg, Steph. AI. τί^νΜ τα κτιηικήν κνχ^εϊσαν 

iiaypA^ie. Ba coniecerat Cornar. tantum quod ille iv re­tinuerit. Cum vulgata repugnet legibus Giaromaticis, hanc coni, probavit poft Stephanum Fifch. Ficinus verba μάκιστ 
ii,v — fiaypa^i* omiBt-

p. ioj. Z. 13. τλιίρ και sviaf Aid. Baf. 2. & Stob. libri κατ? 
’ίνια, Grynaeo in margg. ad Ficin. & Fifch. improbantibus.

p. 208.1. 5. ορνι&οθηρεντική.) Stobaeus, qui haec excerpfio, habet όρνεοτευτικίτ unde Fifch. coni, ορνιβευτική , quae vox occurrit apud pollue. 7, 139. quam enoftro loco depromfnle Poli, fuipicatur Fifch.
ead. I. 10. ^laipow.^wv') Baf. 2. Stob. Ficin. ^'laipobpi.eyog'^ probante Fifch,
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ead. I. τγ. πληγή ) και πληγή coniicit Steph. fed per το 

πληγή modus capturae declaratur.
p. 209.I. 17. ^etv εζευρεΐν) το άε7ν abeft a Serrani Cod. cui ipfe accedit. At per fententiam loci bene ftare poteft.
p. 210. Z. 4- ^νυγροθηρικόν" ενυγροθηρικοΰ άε ) Sic reftituit 

e Baf. 2. Steph. uti quoque Stob. habet. Sed Aid. Baf. 1. ha­bet ένυ^ροβηρικόν' ενυ^ροβηρικου. Altera forma eft paulo ele- gantior.
ead. I. i6 fq. τον γε 'όνομα, τούτο εχοντα) Haec, e con- ie&ura Cornarii, in textum recepit Steph. cum Aid. Baf. 1. 2. exhibeant τό γε όνομα τούτο εχων, quam le&ionem ita vin­dicat Fifch. ut Nominativum abiblute pofitum dicat pro Ge­nitivis confequentiae, & fubiedum iit praeced. τούτον. Idem Steph. inferi volebat ου ante <TeZ, quod non necefle efle con­tendit Fifch.
p. 213, l. ult. χερσαία? 3 ήμεροθηρική?) Steph. videbatur 

χερσαία? delendum, & legend. ήμεροβηρία?, ut fimilis eflet for­mae reliquorum.
p. 214.1. 5. ου γάξ T/) Steph. coni, ού γάξ τοι, prob. Fifch.
ead. 1.14. άιαιρουμ.ενην) Steph. fufpicatur legend. «Tw ε’ιρη- 

μενην uti iam re&e legerat Ficinus.
p. 215.1. 1 fq. To eTe γε — άΊαλλαττομενών) Steph. hunc lo­cum corruptum habens, affert hanc medelam: ή άε γε των 

ίζ άλλη? κ. λ. aut ή άε γε 4ξ ΛλλΜί — /ιαλλαττομενη. Re­tinendo vero το άε γε putabat fequi debere ^ιαλλαττόμε- 
νον, adeo, ut forma orationis mutata diceretur, cum praece­deret » μεν. Sed το <Tg refer ad praeced. μερο?, & άιαλλατ^ 
τομενων paflive accipe de rebus, quae permutantur.

p. 216. I. 11. μεταβλητικήν αγοραστική?) Steph. bene huic loco mendofo fuccurrit, legendo μεταβλητικόν, αγορα­
στική? εμπορικόν, fed iam Baf. 2. exhibet μεταβλητικόν.

ead.d. 13. Τρίτον άε ) Aid. Baf. I. 2. τρίτην. quod vitium manifeftum re&e fuftulit Steph. cui praeterea fufpe&um erat 
προυτάζατο paulo poft, fine caufa idonea.

p. 218. I. 1. προ? απορήσει?) Aid. Baf. 1. άπορίσει?. Inde Baf. 2. άποκρίσει?. Atque hanc le&ionem expreflere Ficin. Cornar. & Serranus: eamque omnino fententiarum nexus fla­gitat. vid. Fifch. Accedit quod απορήσει? fit vocab. infolens.
ead. l.4fq. περί αυτό πράττεται3 ταυτα ^ετεον) Steph. in marg. coni, περί αυτά π ράπτεται 3 τον'το ^ετεον, cui & yo πράττεται fuipe&um erat.
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ead. I. fq. το Si' η/ονην — ά/ζ?λ£ί τ«ν οικείων) Aid. Baf. 1. αμελή?. fed Baf. 2. αμ.εκίς\ unde haufit Steph. qui de­nique legendum coni, τον Si hSovUv - αμελή, uti iam fcribi voluerat Cornar. qui tamen neutrum genus redte fe habere bene monuit.
ead. I. ult. Τον τοίνυν) Baf. 2. & inde marg. Steph. τού­

του τοίνυν. redte.
p.iiq.l. 16. βράττειν) Marg. Steph. ypai. Ζράττειν, quae ipfa eft coniedlura Cornarii. Male. Timaeus; βράττειν ανακι- 

γεϊν, ώσπερ οι τον σίτον καθαίροντε?. ubi vid. Ruhnk.
p. 220. I. 16. ΘΕΑΙ. N«.i.} Steph. poft ναι videbatur po­nenda hypoftigme, & repetendum 'IS 01. redle.
p. 221.I. 8. ΘΕΑΙ. Μάλαys κ. λ.) Steph. inter verba μά- 

χα γε & παντάπασι μεν ούν deeffe nonnulla putabat, aut di­cendum, πανταπασι μ.εν ούν effe verba approbantis Theaeteti confenfum: quod verum putabat Fifch.
ead. I.11. wyyavsi μελον) Aid. Baf. i. 2. μέλλον 3 pro quo iam Cornar. coni, μελον, praeeunte Ficia. qui vertit: ni- 

kil magis — curat.
ead. I. 15. yeKoi^spa ) Aid. Baf. 1. yελoιότεpov. fed Baf. 2. Ficin. yελoιότεpa 3 uti quoque voluerat Cornar.
ead. I. 16. τον Sia στρατ. ii ) Steph. malebat τον Sia 

στρ. »i τον Sia cp3r» ftne caufa.
p. 222.1. 11. Ka^ οποί civ) Steph. reponere malit καΡ οποί* 

^,ν, quod non καθ’ οποί, fed fimpl. οποί diceretur, idem iam redle vidit Serran. Atque haec coniedhira praeftat illa Abrefchii Audiar. Diluce. Thucydd. p. 407. legentis κα^ οποίαν αν.
ead. I. ult. αυτόν λέ^ροντε? ) Steph. legi vult αυτήν3 aut certe 

αυτό. Sed genus pronominis redle accommodatur generi no­minis, cui coniungitur.
p. 223. I. 7. εκ τινο? Sia^opa? Siaqopav.) Aid. Baf. 1. 2. 

ex, τινο? Λ Sia^opan. Sed iam Cornar. in Eclog. monuerat feribendum Siaqopav 3 quam ledlionem libri Galeni, qui haec excerpfit, confirmant.
ead. I. 8 fq. SυσειSε? των εν οντων ysvo?) Hanc ledlionem Steph. eruit e vet. Cod. ut ipfe ait, h. e. e Ficini verfione, cum Aid. Baf. 1. 2. legant £υσει£ϊ? ‘h ov yivo? , Galenus vero SυσειSέ? ov ysvo?.
p. 224. I. 12. 0 /A νυν ) Ante haec verba nomen Ξένου po­nitur in Aid. & ante Ουκοΰν εν σ. nomen Theaeteti. Sed iam in Baf. 1. 2. nomina perfonarum redtius conftituta funt.
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p. 225. I. 7. ^ιδασχακιχής <Tg αοα) Steph. re&e monet 

apa non iungendum efle τω <$ατεον , alioqui fcribendum efle βίρα. Sed Aid. Baf. 1. 2. iam poft apa diftinftionis notam pofuerunt.
p. 226.I. 3. της άγνοιας apaiia) Stephano poft άγνοιας deefle, aut certe intelligi debere dativ. εϊ/ει videbatur, & pro 

άμα$:α re&ius legi άμ,α&ίας. Utrumque hauiit e Ficin. qui vertit: huic foli ignorantiae partit infcitiae nomen &c. αραβία tamen ferri poteft.
ead. I. j. τω τούτου άπαλλάττοντι) Quum άπαλλάτ- 

τειν τ'ι τίνος aeque bene dici poflit, ac άπαΛλάττειν τινα 
τίνος, vulgatam τούτο, quae eft in Aid. Baf. 1. 2. cur muta­ret in τούτου Steph. cauia non erat idonea. Ceterum cod. Serr. habebat παρακκάττονττ non male.

ead l. 15. άργαιοπρεπες τι πάτριον) Ita Aid. Baf. I. 2. Quod fi vero το άργαιοπρ. diftinguendum fit a τω πάτριον, malit Steph. και πάτριον, praeeunte Fic. Sed adiectivum ad- ie&ivo interpretationis caufa adiunctum, fine ullo vinculo apponitur.
p. 227. ά z. ως εΐζασι) Cornar. coni. & αζασι, quod ειζατι fit pto εοίχασι. At fic quoque re&e habet ως, quum.
ead. I. 5. το νουέετιχον ) Aid. Baf. 1. 2. νουθετητιχόν, fo- lemni variatione.
tad.l. 1 ι.παξ άλλήλας)$ι&ρ]τ. malit -ταραλλήλαί-, una voce.
p. 230.1. 8. ΘΕΑΙ. Ναι. και τέταρτον γε) Ita Fifch. refti- tuit ordinem perfonarum inter fe colloquentium ex Baf. 1. 2. re ipfa iubente. In Aid. eft: ΞΕ. Και τέταρτον — ΘΕΑΙ. 

’Ορβως εμν. ΞΕ. ΐ!ερ.πτον χ. λ. & in Steph. ΞΕ. Και τ. ΞΕ. Ό^ωί εμν.
ρ. 2^ι. I. 6. πρώτον των περί τ.) Steph. aut τι, aut εν τι ante των deefle putabat. Sed τ'ι re&e intelligitur.
p. 235. I. 12. τους άνοστους των νέων χα'ι παί/ων) Aid. Baf. i. 2. Twr νέων παιάων. Sed Steph. praemonente Cornar. inferuit partic. και. Re&e putat Fifch. alterutrum e margine efle illatum, & Platonem Icripfifie των παιάων, cum Ficin. tantum hoc expreflerit.
ead. 1.15. Ti cTai ^περ) τ. λόγους) Steph. coni. Τί /ai; 

περί τ. λ. άξ ου χ. λ. Sed particc. ^αι <Γ» iungere fic folet Plato.
ead. I. 16. ii ου δυνατόν) Aid. Baf. 1. 2. «f. Lefiio ii de­betur Cornar.
iad. I. ult. των ωτων) Aid. Baf. 1. των οντων. fed Bal. 2. 
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των 'ότων unde Cornar. bene effinxit των ωτων, quem fe- cutus eft Steph.

p. 236.I. 14. «r?u των κομμάτων} Aid. Baf. i. ραμμά­
των. fed Baf. 2. κομμάτων. Cornar. malit wf εγγυτάτα 
των μαθημάτων κροσάγειν, absque αν εν, ut fit, quam proxi­
me ad difciplinas adducere.

ead. I. ult. μ άΊστάζομεν} Aid. Baf. i. 2. Αίστάζομεν, omiflb ii, quod e Ficin. rede addidit Steph. Cod. Serran. « άιστάζο- 
μιν, quae fcriptura ipfi quoque Serrano arridebat.

p. 239. I. 5. εικόνα καλίπ'.) Serran, malebat (ίκα,δ-τιχ,ηρ 
καλείν, ob feqq. εικαστικόν κακεΐν.

ead. I. 9. ova in καλβΰ) Haec fufpe&a habet Steph. & legi mavult ονκ ίζ ικανόν fc. χρόνον, ut opponatur illi ίκανωϊ 
opav. In notis vero occultius mendum huic loco fubefle putat. Sed fenfus fatis fibi confiat.

ead. I. 10, τά τηκικ.αντα} Serran, legi debere putat Ά ΤΜλε αντον, illud ipfum, quod eminus confpiciebatur. fine caufa.p. 240. I. 13. χρη 4gv^i AQi/r) Cornar. coni, ii ψ λ. perperam.
p. 241.1. γ spnaiv ε7ναι) Pro φνσ'ιν, quod in Baf. 1. 2. un­cis eft inclufum, malit Steph. φί?, a quo pendeant verba re­liqua. Ceterum Fifch. arbitratur, verfum Parmenidae re&ius exftare apud Sext. Empiric. adv. Mathematt. 7, 111. ficΆλλ«ι tru, τησ/’ άφ’ ο/οΰ άΊζήσιοε slpyg νόημα. quoniam & alibi Parmenides ufus fuerit nomine άΐζησιν.
ead. I. 14. αυτόν τε καταχξήσασδαι) Serran. legendum exiftimabat αυτόν τε καταστήτασ^αι.
p. 242.I. 4. «τι 'όν τι κίγ.) Steph. re&e monuit ita legen­dum, non ϊντι coniun&im, uti in Baf. 1. exftat. Baf. 2. ov t/<
p. 243. I. 3. κροσγίνεσ^αι <ρήσομεν) Steph. legendum pu­tabat κροσγίνεσ^αί Tra.ut certe repetend.ex anteced. τι. re&e.
ead. I. 8. Ουκοιψ άν όρθωε ) Sic Aid. Sed Baf I. 2. ουκονν. fic quoque Ficin. prob. Fifch.
ead. I. 15. ον εκιχειρεΤν) Steph. malit τό $v fed tum -.etiam legi deberet τω μη όντι.
ρ. 245.1. 5· ίν τε γάξ Baf. 2. & Ficin. i'v ve γάζ 

fl&it. quod poft Steph. & Serran. probabat Fifch.
p. i^.l. 11. Ουκ Sv-άληθωε) Aid. Baf. 1. 2. oukwv, quod in ουκ ’όν mutabat Cornar. quem feoutus eft Steph.
ead. I. 12 fq. Ουκ Sr — εικόνα\) Serranus ait, haec verba fine interrogationis nota in vet. Cod. leji, quod ipfe probabat.
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p. 249. Z. 6. το?? νυν <Γ», 4^^ τολ/ζ.) Steph. legendum exiftimabat τούς νυν 4£ν<^ί τ.
ρ. 251. Ζ. 1$. μένωμεν) Baf. 2. μεν ωμεν. bene, nam fequi- tur <fs. lam Ficinus hoc expreflifle videtur.
p. 2 $3.I. 9. n άύο , n IV) Marg. Steph. ii εί εν, « <Γυο. quae eft ipfa le&io Baf. 2. & Ficin. omiiTo tamen ε’ι.
ead. I. 12. τί 'rpbj· %εων ξυνίνς) Sic refte emendavit Steph. cum locus Praeiens requirat, nec vero Imperfeit. %υνίεις3 quod eft in Aid. Baf. 1. 2.
p. 25 5. Z. 4. ταΰτα πάλιν yiyv.) πάλαι legitur in Baf. 1.2. & Ficino, prob. Serran. & Fifch. το πάλιν ab Aldo profe&um.
p. 256. I. 6. Koyov ova άν εχοι) Aid. Baf. 1. 2. Ficin. 

εχον, ut referatur ad ονομά τι. Sed cum verba και το πα- 
^άπαν ye άπαάε-^ε^αι requirant quaedam, ad quae refe­renda fint, probanda eft coni. Steph. ίχο/.

ead. I. 9. εί άε τίνος) Refte Steph. monuit, Platon, fcribere debuiffe η ε’ι τίνος. Sed anacolutha apud Piat, ασα αόνις, obvia.
ead. I. iGfq. In Parmenidis vv. Tb yάς ούτε τι μεΊζον 3 pro 

τύ yάξ reponit Fifch. του y’ 3 aut certe τω y’ 3 orationis ferie, -Sc legibus Grammatices poftulantibus. Pro πελει Steph. in Poef. philof. p. 44. legit πέλειν, metro & fenfu repugnante.
ead. I. ult. καί έσχατον εγειν) Aid, Baf. 1. 2. eyst. At cum εγει cum χρεών εστι cohaereat, rede illud in νχειν mutavit Cornar. quem fecutus eft Steph.258. Z. 12. είληφος φανεϊται) φαίνεται marg. Steph. quae eft Baf. 2. le<ftio.
p. 260. I. 14. περί βελτιόνων) Sic Baf. 1. fed Aid. Baf. 2. 

παρά βελτιόν&ν , quam legionem redire iuflit Fifch. quia fe- .quitur Tb παρά yjipovav.
p. 262.I. ii. Τάχ’ ούν ίσως) Ante τάγ^α cum Fifch. in- feruimus nomen Theaeteti ex Baf. 1. 2. re ipfa iubente.w
ead, l. 15. είτε εις το ποιεΐν ) Sic coniecerat optime Cornar. cum in Aid. εϊ τις Tb ποιεΐν3 in Baf. 1.2. είτε τ· ποιεΐν le­gatur. Fifch. tamen malit είτ’ εις —
ead. I. ult. άς εστιν) Marg. Steph. ypcih ε<ττιν.&fic coni. Cornar.
p. 263.1. j. ^Ιενει) μενεΐconi. Steph. non male, iud.Fifch.
ead.l.^, Tjjv p&v ούν γένεριν) Verba την μεν ούν, quae defunt in Aid. Baf 1. 2. addidit Steph. audoritate Cornarii. Poft 

^sysTe vero pun&um poni debere putat Fifch.
p. 264. I. 13.1) το μεν, πά^ημα^ το «fg, ’ϊίάτερον Haec 



IN SOPHISTAM. 367verba abfunt a Baf. 2. habet tamen ea Ficini vcrfio a Grynaeo nondum mutata. Serranus vero ea in fua verfione omifit.
p. I. 1. Bcincti μέντ άρ oipet) Poft βαβα) deefle aliqua putabat Steph. aut certe legendum βαβαΐ ως μοι ^οκουμεν , absque illis μεντ αν apa. At Fifch. omnia integra putabat, modo μέντ acciperetur pro μέντ 01.
p. 271. I. ·). αποκρινόμενον) Steph. legendam exiftimabat 

αποκρινόμενος. veriflime iud. Fifch.
p. vji. I.4.μετείημεν τον λόγον ) Sic Steph. ex Aid. Baf i. ubi eft μετοίημεν, repoiiiit, quam le&ionem non ferendam eiTe putat Fifch. qui lectionem Baf. 2. μετίοιμεν, ad quam haud dubie altera alludere videtur, recepit.
p. 273. Z. 4. τα <h /zil, συμμίγνυσδαι) In Aid. Baf. 1. 2; haec ita diftinguuntur τα <Ps, μη (τυμμ. Sed re&ius Steph. incifum pofuit poft μη, poft quam partic. intelligi debet 

λειν, & συμ.μιγνυα^αι ad utrumque membrum pertinet.
p. 278. Z. 14 fq. η τούτο — ^εΐ3) Serran. haec verba, vet. Cod. au&oritate, fine interrogatione accipit.
p. 280.I. 2. «Γ/ot rb μετίγειν αύ πάντ’ αυτοϋ} Vet. Cod. tefteSteph. Tb μετ. αύ πάλιν τ αυτού, uti coniecerat Cornar.
p. .282. Z. 13. Ουκ. af εναντίον κ. λ.) In Baf. 1. 2. interpun­gitur ante όταν & ante avp.aivsiv. Steph. malit poft ούκ af & ante συγχωρνσόμεθα.
p. 183. Z. 2. T/ το <το7ορ;) Steph. coni. Ti; rb ποιον; vel po* tius redundare alterutrum putat. Priorem rationemfequiturFifcb.
ead. I. 8 fq. ΘΕΑΙ, Τώχ,’ αν. EE. ’Αλλό πη ^η λέγ. έστι κ. 

λ. ) Steph. malit ledtionem vet. cod. fequi, qui locum ita con- ftituit, ΘΕΑΙ. Τάχ/ av' άλλ’ otii «Γη λέγε. ΕΕ.νΕατι τω καλώ 
κ. λ. Sed haec Fifcherus e Cornarii Ecll. depromta putat. Eun­dem ordinem inftituit Ficin. nift. quod ille retineat λέγωμεν.

ead. I. ult.^QvToi <Γ» προς ον η άντ. κ. λ.) Ita correxit Steph.’ praeeunte Cornar, cum in Aid. Baf. 1. 2. legatur ϊντως ΛΆ 
npof ον — είναι τι συμβαίνα. Ficinus legifle videtur πρ'ος pro προς or.Cet. artic.« ante αντί&εσις tollendum putabat Steph.

p. 285. I. 6. Παρμενί^ον μακροτερω τιις απορρύσεως άφ?- 
στίικαμεν ) Ita hunc locum, e conie&ura Cornar. conftituit Steph. addicentibus Ficinilibris, cum Aid. Bat 1. 2. exhibeant 
Παρμενίδη μακροτερως τίίς απορ. ήπΐΰ'τηκαμεν.

ρ. 287. Ζ. $. εσττούϊακεν ) Ita Baf. 2, Ficin. ita quoque coni. Comar. Sad Aid. Baf. ϊ. habent έσ-που^άκαμεν' male.
ead. 1.12. πότερον. τό <Ts τακτόν ετ.) Pro πότερον legitur



368 VARIAE LECTIONES IN SOPHISTAM.in Baf. 2. 70 Frepop. Ceterum totum hunc locum Comar, ita conftituit: και όταν ταυτον ί,ν, έτερον. Tb <Γέ ταυτϊν, έτερον 
αποφ. κ. λ. omiffis illis, quae hic interie&a funt, ex quibus fenfus elici non poiTe videbatur Steph.

p. 290. L 6. το Stephano videbatur Ficin. legiffe-ψευδοί, & mox £,f Λυτό, quod verum putabat; aut certe 
εις ταυτόν probante Fifch.

p. I. 2. Π&>ί· τί τουτ είπες ;) Baf. 2. & Fic. ; τί τουτ’ είπες ·, ita quoque coni. Steph. Sed non raro apud Piat, coniunguntur duae interrogati, deinceps.
p. 293.I. 13. λέγειν τε καί) Steph. refle coni. λέγ. γε καί.
p. iftf.l. 4* Οντων /έ ye οντα} Aid. Baf. 1. 2. Ficin.’Όΐ'τωε, quod re&e fic mutavit Cornar. quem fecutus eft Steph. Serranus tamen vulgatum ita defendi poiTe putabat, ut λέγει e fupa- iTori interrogatione repeteretur.
p. 297.1.1. μαίνεται <Te ολέγομεν) Steph. malit ^αίνεα^αΓ five haec verba effe periphrafin της φαντασίας intelligamus, (fic enim volebat Cornar.) five aliter accipiamus.
ead. I. 10. εί/αλοποιϊκης) Sic Aid. fed Baf. 1. 2. si«T»Ac- 

ποιητικης’ re&ius.
p. 299. I. 12. καί ρήμάτι ερωμένοι) Steph. aliquid poft 

^ρωμ- deeffe putat, quod iungatur huic particip. fed poffe 
γ^ρηοτόμε&α legi, quod conveniret cilm ςρήσομεν. Sed tpwe- 
μ,εν eft intelligendum poft ερωμένοι.

p. 300.1. 6. αυτή πρότεισιν') Baf. 2. Stobae. avd». Imm· 
αυτή legendum putat Fifch. quod fit fponte.

ead. Z. 13 fq. κ. μήκος. ΘΕ. Ίετμή&ω. ΞΕ. Ύέτταρα ) Haec Verba tribuuntur hofpiti omiflis ΘΕ. & ΞΕ. in Baf. 2. & Fic.
ead. I. ult. αυτό ποιητικόν) Haec verba coniun&im legi vo­lebat Steph. uti Ficin.
p. 301. Z. 3. Λέγε m ) Sic edidit Steph. ex Baf. 2. & Ficin. cum Aid. Baf. 1. habeant λέγεται, &. in marg. Baf. 1. λέγε 

/ai, pro qup malit Fifch. λέγε /ii.
p. 302.1. 2. το μεν , αυτό, ^αμεν ) Sic bene diftinxit Steph. cum in Aid. Baf. 1. 2. tantum poft μεν incidatur.
p. 305.1. 13. Toi' μέν που ) Steph. videbatur leg. rb, quod iungeretur infinitivo fubaudito. fine caufa idonea.·
p. 306.1. 4. εναντιοποιολογ ικης ειρωνικού μέρους )6ic reite Aid. & Ficin. qui praeterea Stephano legiffe videbatur fipn^ 

ΐικου μεριάς, cum vert .t, qui 6* Ironici pars ej^
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